NEW 
CORRIGIRTE 
VERBESSERTE 

UND 
VERMEHRTE... 

Nathanael Duez 



Digitized by Google 



< » 



» 




Digitized by Google 




NATHANAEL DVEZ* 

.«* 

GRAMMAIRE 

FRANÇOISE 
NATHANAEL DVEZ 

Nouvellement 

COR t RJÇE'E.& AUGMENTEE, 

9 




0 



\ 

s 

\ • 

H Digitized by Google 



A 






NATHANAEL DVEZ 

$r<m$tffïfc!jé 

G RAM M ATI CA 

ot>er 

- ' granfjojïjcf) unb Xtutfô* 

W fcfwibm 

«djîne anfMtftae Sa$$£3oé3@££é £0ffl$&3ÇBr^X^ 

SWc* gcnau ûberfe&cn 7 befar atè twmaûtè corriaîre/ vcr&ctTcrt 

unDterm^rt 

GRAMMAIRE FRANÇOISE- 

» 

Qji*TR* Dialogues François & Allemand, 
Une Nouvelle Nomenclature; 
Instruction pour écrire des Let 

i 

Avec fël 
Uo Recueil de Lettres Choisie'^ 
Les C o m p l i m £ n s de la Langue F r a n ç o 

te tout exa&ement revu , corrige & augmenté félon 

meilleurs Authéurs. 
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ËHP* ^DC gertrotw %iM Mefcr gram- 
p?£ÉI| M AT ica îan mni$ rcrànDcrt 
Iff^f j roerDcn / mil in aîferi »origen tfî ge* . 
SwkSwHi |40f juorî>cn fie fcp compte , serbef* 

fert uuD t>ermcljrf. CDîart fan at>cr gcanfjficlj / 
unD irt Dcr wdrftae vcrficfjcren / DvrtT fîc m Diefc* ' 
(cçfât Edition ml genauer afo wvmahieift «rie* 
îtv âb rfc5eiî/ wrmcÇrt/ von vitkn fcgfcr corri- 
girr, u.id a(fo »cr&cfTerf nwbcn. 

3Das «ntrD Dcr Âciffigc ^cfer aus tkn fofgav * 
tett pu Kfen kitf)ilicl) merefen fennen. ? 

i. SB.io î>f: rrcÇtc aiî^fpfac^ Dcr Çdbft t uni) 
«îi 4àtt;cnDM biufyfabcn anlangt / gletclj tut 
anfan#;a(n>oro.m vnt tncrtfudjcfcr^creorriguc 

1 1. Orthographia , oDcr DÎCCljffcljW* 

fcnng/rpctclj* m m wel beffer gebraticr)* / unD in 
âcfct genommm Çat/fonDcrd'cÇ ii Dcr $r<m$<tyif* 
«feen €5praaclyiwl> nacfc Dcr art Dcr lc#ten - 
cfyr/roelcfK in ^ranclrocr? ftnD gcmtcf t rcerDm. 

1 1 i. 'ÏÏbn r}a§ iti Dcn ®6 P3îâ(f J£>€KR/ 
atte Die otlju roDri^e / unartige unD Hjtociïm 
làcfecrftcrje retowm / mit jïctt? aitfgcfa!ïcn/w(* 

çfcc $uvt>ï Die urfacfc gwtfcn/feig ntan DtcfeC^c* 

t j frrMje 
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fprâclje vcracf?f et ftaf > unb ifînur bas j'entre/ (b 
in bcti flcrneinm gefprôcfccii braucbjidj / unb ben 
ber ftran&djîfcljen fopraacfc UiïhaUm btenhefe 
ifl/ bc(Saf ten trorben. 

i v. ©as ^3î2:eîXQ5fiff J>^35î ijî 
tmrcf (tcfj verfcffert roorben / m bem man viet 
imn&gfiefec twrtcraufaîctijan/unb bingegen wcf 
arfige unb fcljonc wdrter jjin$u$efe>t hat. 3ft 
rtucÇfTcifftg inacbt genommen tvorben/ î>a0 Die 
ieutfcfje twtter ben $ran#ôfifc(?en/nae{jibrem 
trafjren verjîanb/ »ic( genauer a(e àuvor/ freine* 
fci?t fc^cn. 

V. ySà* ben '&8&<£b%)& ber $ran$fr 
fifcfjen^wffen fcctrtflft/ fie warcn atte von einem 
ctn(?igcn unb aften (5c!>ret6er gejogen ; ®ief« 
hat man cortigkt unb verbeflert/unb barju vicie 
anbercauf? ben bcjîen unb neroejî en Autoribus au* t 
fcrtefene/àuruuferlelôr unb vcrgnilgung ber U* 
fer ^ufhmntcn #ef raa>n. 

v i. ÎMe Ç :0 «S 2 3 <W È W T ® <J? t»cr SnitiSfïfftfn £praad> 
^nb rtitd) cortigirt uui> v>crbc|TcTt / nnï> »cn benen mai niPria unMHrtrt* 
aelbaftis war/ ift mifqetban nwben.Unb baburef) çlauber man/ fin ?iebo 
Çabcniî'crgranlïot'iKficnepruinf) cin qcmlgeu fltt^an !>aben ! ivcil Se 
«[fo bie reine mil? flûte 6 rraaé n>eri>en lernen inpqen ; uni) feiue bofe eMc 
fatfrf» wéritr uiib wbarten wrqeMen muflen/ iuelc&e$ fcfriwtkl) un» 
mit fon&ctlicl)cr permit fer jcit gcfcGw&et. 

XMe 2cfcr nxrMn aucn qnvarnet / M raan for ben fcfiit c$f rften n>?r« 
ter imï> art su rebeir / fo nur in ben qcmeinen ; qcfprâd)en / unft in ber lâ* 
cberliïber unc< turfyveiliaer weife acpnmci;lic&feinb/ti«trcnli(t) »utn ; 
iCKÏ>en gcfef>t tôt. 

AVER- 

i 



AVERTISSEMENT 

au lecteur; 

N ne peut guère ajouter au Titre 
de cette Grammaire, que tant 
d'Editions,qui en ont été faites juf- 
ques h préfentjOnt dit qu'elle avoit 
été renouvellèe, corrigée & augmentées. Maison 
peut afTurer que dans la prefente Edition elle % 
été plus exa&ement revue, augmentée de cor- 
rigée de plufîeurs fautes qui y étoient reftées. * 

Le Lecteur le pourra aifément remar- 
quer dans les endroits fuivans. 

I. En ce qui regarde la vraye Vrononcïatïon * 
des lettres , des voyelles &c des diphtongues , 
tout au commencement, où Ton a corrigé des 
fautes confiderables. 

I I. Dans X Orthographes y qui a été par tout 
mieux obfervéc , fuivant la coutume des meil- 
leurs Livres qui ont été imprimez en France 
dans lés dernières années. 

III. On a retranché dans les Dialogues^ les 
façons de parler baffes & impropres , &: quel- 
quefois ridicules , qui failbient méprifer ces 
PifCours , & on n'y a laifle que ce qui eft d'u- 

î 4 &ge 
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AVERTISSEMENT, ^ 4 :\ 

fage <Jans les difcours familiers , pour ccus qui 
ypulent fc fervir de la Langue Françoife. 
v I V. On a réformé la Nomenclature de la- 
. quelle on a ôté ce qu| étoit inutile,& à laquelle 
on a ajouté plufieurs termes néce{Taires,&: Ton 
a fait en forte que les mots Alleipans y répon- 
dent plus exactement aus François , qu'ils ne 
faifoient auparavant. 

\ V. A l'égard du Recueil des Lettrés Françoi- 
fesy on verra qu'au lieu quelles n étolent que 
fort (implcs,&: n'étoient que d'un fèul Auteur, 
on yen a ajouté un aflTez grand Nombre tiré 
des Lettres Choifics des meilleurs Ecrivains, 
pour l'inftru&ion fie pour le contentement de$ 
Odeurs. ^ ' r 

Et enfin* on a corrigé les Compliment 
de iMmngue Françoif^&c Ton en a ôté ce quij 
y avoit de bas & de défeftueux. 

Ceft en cela qu'on croit avoir -obligé ceu$ 
qui défirent d'apprendre la Langue Françoife 
dans fa pureté 3 &: qui feroient fâchez d'appren- 
1 dre des termes & des faflbns de parler,dont ils 
feroient obligez de fe défaire dans la fuite s ce 
qui fc fait dificilement &: avec beaucoup dq • 
perte de tems. On eft encore obligé d'avertit ;* 
que Ton a mis une croix (t) devant les mots 8c 
les fafTons déparier les plus fimples ,& qui ne' 
peuvent entrer que dans le ftile le plus fam:- 
Her,oti dans le Burîefque. : 
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2Bù man t>ie 
Oiccfje (cfm unt> ai$fjwcÇm fotf* 

<W Wan^icB ift inac&t$u nefmun/ tag &te $ran|ofen epflenfficS 
2J\ nic&t mcf)r até ètvep unî> àiuanjîg $ud)ftab*n fabtn I mlà)t fie 
™* alfo nennem 

A B CDEFGHILMH 

a bt fe &c e eff * afc§ 4 tl ero tu 

OPQ^^STVXY z. 

• pc tu er e|* tt fi tfé/igrecf/feifer<tf*fe&* 

Oann bal k gcbrmtcf)cn fïc nidjt / afê nur in etlidjen fremb&ett 
<3Sort.'tn/ Die pou an&etn epraac&en (jetfommen / afê : Alkair , alkcr*. 

mes , crr. 

». QBM Dm bucfjfmb G an(an$t / man faat gcmeînîAticft er folle 
ftnrô leifer aufeefpred)en iwrfren a(3 f#e. <3xan foil aber Àemarnet 
tvcrî>cw t>a$ î>icf> aufpra$ falfd) ftp / raan fonuc Me eigenfiefre auf* 
prad) twfeé buefeftaben g , mit tcîncu îXettffdjcn buc^frabcti anDeuten; 
«an mufle |îe aber Pon einera Ce^rmctfîer fcorcn / nac&fptcc^cn / un* 
alfo lerneiu 

Slucb ifî meref en / U$ afleê Ht jcnîge / t>arPon aflrier feine raeb 
taug ôtfcfod)t / nad) >er gatjjnefdjen iw& îXeutfc^eji 6praac& aitfge* 
(ptoc^en nw&e- ▼ 

aa QlMri» gclefen un& auficiefprocfjen nue eina/ utra $;empe( / Aagev 

baaillcr,baaUlon,ChaaIons,Àaron«, man ja>tttb*t Mfe WOïkt 

mit eincm 5 , affo /% , &c, 

#1 <?\3ie fin £cutfvf)e$ 57 Faire , maire, taire, <Jh*mm auf fçai,fçais, 

fçait , in twlcfjea H toute*/ mie e , un& f*t*n induttm , in alleu 
, al* &c # uni) au* in *em emfafan 

U(îm »n , al$ If aimai, je f*rUi> &C. ^ ^ 
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ahn 3n timt éjçtt /ftic im Seufcfreiungalfo Dod^ bcfi g nicfa fouty 

Daim ,taim t 

aïn 3neinîr<?M5/tuieim2tutf^en tag/ frtô g aber foll nief)É gtïybxt 

tOttbtU I Main, pain,fain,. 

aign o)îan frtgt baé eè foll anfaefprod>en luerten tvîe ouff^eiitfc6anû 
<£ô ijî atîr cine falfc&;rtufprac6/iveM>f bi? Xeulft&en meibmfol* 
len, Oa$ i foll gar oic^t qe&orf iverben nacb bon binfymbeu gn 
in biffer aufpraej) Craignons,baigncr,faigncr,un& gai H<cf;t ifl 

ticfcil mxtm Efpagnc campagne. &c, .«jjîiUUmif \H aber ÇDWII 

«ufpre cften/tmb ï>on riitcm le&rmtift cr (mien, 
ail 3n vincr Sçlftn/ faft mit im iXcmfcfKii alg. Attirail , bctail , tra- 
vail^ 

aill 93îan fagt tvie ata-SKan foll a6er ^îcr bafielbige anmcrtf en/ roa£ 
tpît tfwot von an*t aefagf (jabert / in M ûufpracfr M aign 

Bailler , tailler . travailler. 

?m <2l% in £cutfcf)en ang / in ciner ^Ibttu ©a* g folimdjt ge* 

foodff tPtïbflU Adam , Abraham , ample , tambour. 

ainm Ql>iç amm îvivî) gflffen. Maramcllct ,mammelu< 

*n S&ie im Xwtfôm unb Ofieberlanbifcben baé ang / alfo baf* g nic&t 

gtfjôrf Mtïî. Ancre, anfe, ange, galant, garant, 
jnn OfeiC brt* ùnit / Anne , Suiànne , cannes» cannetilles, ahanner, 

aou î\Me M&mNft u/ Aouft,faoul,faouler. 9)tan fc&reibt betfîft/ 

Août, foii, fouler, 
au Cîn :0 Haut, faut, faut. 

ava QBiC im Xftttfifjett âH<U Paya, eflfaya, payant, ayant,<flayant„ 

aye 9*>K im XeUtfmn 4$#jt. Payez, ayez, cflayez. 

ayon Qfcîi mXmttym ap*jong. Payons, crayons, ayons, eflayons. 

JOkfe wctn tvctttn au# gifctymbcn mit cincm i> alfo / paia, 
eflaià,&c 

ce Sftic Cio XotfttCS. tOT Dem E tfnb I Excès, fucces , &cccdcr, 

accident. 9?imm iWt fuccer , 9$*l<1)e$ foll gef(6nc5fn twocit 
mit cinem c alfo fuccr. tfnbtvirb atifgefprocbennûe C Siber *uç 
aiten tui&crn Ouc&ftabfii ficOfnd ivirbé ai.tfgcip»c&en nw 

K K. 

ce Qfl5iC fin ffi. Cela, cède, ceffer. 
ci 9Bfc «in fiï* Cime, cire, Ciccron. 
cy 9BÎC ein fît. Cccy, icy, fcrey. 

c. 9Bil fin lf. ça , garçon, leçon, façon, commençons, prononça, 
ch TOic im ÔEtottfiKn ein fdj* Hichc, chiche Chacun cherche fou 

proHc. 9Nmmop bie nacl)fot$enle/ unb eflirfoe an&crc Ci)riccfeif* 
c^c uni) frembDe Qi5oner/iri roelcijen bat ch jvie ein K auSgf* 

fptOCt)Cn ÎDirt/rtl^ : Alchimie, Alchimiilc, Bacchus, Catcchif- 
me, Catechifte, Catechiler, Cat^iumene, Chrétien , Chrétien- 
té , Chrift, Chriftîanifme , Chœur, chaos , chronologie , ccho ; 
euchariftie , fcholafcique , mcchanicjue , mclancholie , pafchal » 
: .4 fchelctte,fepulchre,funulachrc.2lber tw.nn dîcfe ^(IDIrB UH* 

ferê Sîeligmacbîrt [jesus christj jufammeo gtfe^t 
tuerDen «m Snt>e tic «ncftftabln s t nu»;r au^gefproc&en/ fom 
Dren nurgleid)fam [ jesu-chri ] aupgmW. 
» iawtet ivie tin t am &m twi 98pn# w tinem 26or(/ mit 

I 
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ttntm Voc4li anfa&tnb / a» : Quand il faut , qu'entend-on de 

bon. 

i ©aé E ift brtvttltb r. §ta fortgrô e ober ba$ M*fiuli»i Gêner* 
ift / tut Icfieè gefunbcn rotrb in bem #u#aang t>er Z&bxtal é, cr, éz, 
unb nnrD laut au^cfproc&en/wieeinJafcfmrd)^ e. Bonté, (an- 
ré, aller, parler , mangez, beuvez. 2. (£in fur£f$ E , obfr tt>e(* 
foemimni Genev* tft / fPflcfjcé gffttnDtflt Obfr tïtatit tVÎtW 

îuantt cin SSort auf eirt e ober es aufigefret / unb wirb Mincfel 

1Mb tur(j au&gWbft / le, de, ne, me, te, que, dites , faites , bonne* 

belle. $ (rin offenrê obér (aufei e , n>irb affo genennet/ mit 
man in beffen 5urôfprcdning ba$ 9)?aul t^cifer aufft&ut / afê tu 
bon por&ergc&cnbcn / unb (autef tvte ba$ SeutTcpt a in bon 
c ^5ortQ5ar/oDcrn)ic ta* ©ried)ifcf)c Eta ,unb inben etnfçlbigeri 
9Bortenattffcincs:tiièeiifn/ Die cutfgefttn auff cm eu t>or beni 
^5ucf>fta6en R. unb s , mit famt einfm anbem i o»p>nanu , unD 
pet eincm L unb x in ciner^plben. Les, des, mes , tes , tes ,près» 
b«nnet , valet verfîon converfion , éternel , terme, ferme , béte, 
fête , être , même , belle , prefle , terre tel , quel , terre , cxpo- 
fé , excellent, perplex. Après, auprès, cipres , exprès , accès , 
excès , décès , procès, progrès , fucceS , enfer , fer , mer, amer , 

hyver. ^imm au£ u £)ic jufamraen gffefcte mit bfn $crau> 
bung&vortl.'tn [ des, mes ] unb cjemfpmgficf) / Me pptt dnem e 
anfangen/in miétn baé e fc&arf (autet / uno tin Mifcniinum 

ift j afe : Defplaifir, dcfdire , detfairc , elpéc , efté, meiconter, 
tncfprendre , efeouter , unb rcsjoiùr. & tuerben abit tyuti&tê 

tagé/ Mffe unb brrgfcidj* roorter gemcmigiïcfj gcfcfjrirben ojne 

s , alfo/déplaifir, dédire, épée , été , fe méprendre , écouter, grr* . 

Sluftcnommcn / cft, il cft, fo man aufpvfc$i rote at 8t6et in bft 
fo^«/.i [&] tfîi>aéEcinM rf yf«/m«m,unD tvirblaut unb tfar gefr 
procljen / n>re cin lauterrô nnb flareé i'ateinifcfjrê e , o&ne etn T, 
aud) Wtmi e$ fdjon por ben KtedUm fxttyt 

éau Q^itDqrKTcnruiecînO. Beau chapeau, manteau. 

ëe 2t>ie em tlareé unD tvo( aufgefprDcbehti CD». Armée, épte, vo- 
lée. 9?ifll au$ agréer, aflfcez, beelerjCre'erjdecrTe ,réel, fupplécx» 

îvclc&e fauten / al^ n>ann fïc çefrijrie&cn tvercn : âç;gretr/ affee / 
hoftittjttm l ovatfc / tfjj / fuppd't'r» 
é\ 95ie Set iXtutfcfcit a/«o&er tvic ein offtntorH^ei E. Peine , feih« 

veine. 

cin 3 ( n eincr ^D(6en/n>ie fin Xtutty eîrio; / abtx î>a^ g (bit nfc&t g* 4 

bôrt jutrt'en. Ceindre , feindre , peindre. 

eign QBtf^igiu ©i6e ivaé juvor îfl anAemtrtf t morben port btefer auf 
pracb» Peigner, enfeigner. <J?imm aug Me nad)folgenbe / in tvtW 
*en Da^ ei «u^gefaget nrirb rvie fin i; Teigne , teigneux , man 

fct)Tt'ibt auefr/tigne, tigneus. 
eil gaft IVÎe im XeQtfc&m f Ig. Soleil , fommeil; 

cUl ^?an fagf acmeiniiilîcb toit tUL eibe aber dîe fttimetcfung auf 

bit anfprad^ M aili , Merveille , veille; 
cm 3n finer Sç(b / ruif im îXeutfcr)cn urtb 9îifbcr(anbîfcr)fn &a* 

ang/a(fo ba^ man g nidjt Jorf. Temps , enfcmble, emporter,. 

9?i»m <wS bîf nac^gfff^f/in wUfccn pai cm tv« ba^ amfou* 

A * ttVv 
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'4 $ur$e HnmiÇmçt \ 

Ut î Contemtiblc, cxemt, exemter, ex?mtion , redemteur, te* 

demption. p 
emrn £5ic baé amm. Femme, femmelette. 9?imm ait? biffe QBor* 
ter /in tvclcf>en bic trotta $itd)fîabtn / e, m. Die £atcinifcf)e 2Urô* 

fpracft btfaltcn t Hem , bC^gleiC^en Bcthlehem , Harlem , Jcrufa- 
lem , dilemme, f 
en QSicimXeutfd&fîl unb WtbttlanMfcfKn ba$ ana / in cmer^rlb 

aU^CW^Cm Entendement, contentement. <ftimm CUl!? U Ncft 

liaftfolgeiiwSBortaf/tnwclc^cii ba$ en anfigefprod>cn nurb tvîc 

ttt cCH VatCimm linfi Xcuffd)Cn : Amen ? antcnnc, Eden, exa- 
men , garenne , eennes , couenne , hymen , Turenne , Vincennc , 
Amorrhéen , Chaldécn , Cananéen, Galiîcen ; Uîlb bfl$ *Z£CTt 

prenne, prennent , mit bentn/ bic Mxmït sufamracn gefcfccUver* 
MU a. î)a* cin fçlM$c en , unb ba$ àrocrfplbicic ancien , in 
n>cld)cn ba$ N mit cincm lanqcrn Howl \vu 6ep bein ^atctucrn 
unb îXcutfrhen / autëqcfpro*:l)cn tvirb / tvarm baé nadf/folqcnbc 

Çft>0ït anfall^t POrt CÛKttl V «c*U : En cte ,cn hyver, en en- 
fer, en un autre, en honneur, en efpcrancc , mon ancien hôte. 

% 9Wr.ii btt VocMi* i twwor ftcbtt in cbm bcrfclbcn ^p(bcn/ 

«KbGim fo («ttttt Cé/nncimîXcufd&Cin\^in^ Bien, chien,rien, 

<\bcr tictuc îvirb iurêiçe|procf)cn fiante, 
eoi QlMrb a?(cfcn tvic oa / ober tvic cm o unb c / laufet in rincr ^p(* 

ben (lujf Cin UiabL Seoir , chcoir , vcoir. 

eu <2$ic cm h ton ben <Hibcr>Zcutfc()cn ttuftcfcrod)fn tvirb. Heure, 
beurre, peur, meur. 9Hmm an* bie nad)fol<K nbe / in xoMmx tiX$ 
eu tvic cin pur OcUtf 8wnÇof!fc&c$ « i* f>ic tinfacbc 
p^tf.* unb , auff cm eus unb eu anfrçtjrn&c / ftW : 

Eus., eu, bcns,beu. i. Vntah* ,rne ton ben ï/fr^iy Gcrtommen/ 

UUb ullff tilt cure ailSacfan/aH: Blcflèurc, meuruifTeurc , rela- 
veure. 5. Fleute , jeufnc obfr ieune, heurt, heurter unb feur , 

nutbenen QBortcrn/barPon fre (jcrtonraicnv 
TOas» bic nacftfolqcnbc aUlan^C ge,gi, gea, geo , <r$e bit Porige 
umnercfunq uber ben 5nd>ffa6 g. 
gc Wifb ctn>a$ (rçftr auQgcrcbt/unD ttnbcr* afô baé 2'cutfcÇc fcfjc. 

Sage, rage , mariage. 

gi Çtwtà 1 *pfer and) / unb çxtotâ afê bic îXcutfiften fdji loge». Gibet, 

gingembre, gigot. 

gea vtxotô lepfer auJ)/ unb «ibtri att ba$ 3>mfcf)c fct>iu Mangea , 

fongea, rongea, vengeance. 9Hmm aîtfî Géant, in WCldjCrn aitcf^ 

ba^ e au^erebet ivirb. 
geo Çtwoï l/pfcr / unb c.nbcrè atè baé ^rentfc^c fcfio» Mangeons, 

i rongeons , longeons. 9?imm au$ Géographe , Géomètre , miD Ht 

iwr\ banum tftfommcn/ in n>clcl)cn auc^ ba^ e awgcfproc&cn 

tvirb» 

gn 3ft fine 6cfonbere aufpradj / Pon rvclc^cr ift qercbt ivotben nber bic 

bnd)fta$Cn aign & agn. Digne , ligue , vigne , l fpagne , Pologne, 

Allemagne. 9?imm au^ cognoiftre mit benen S^èrtcm/ mià)t 
Von berne ^erfommen/ in midww ba^ g aiicjcit tvic cin N aupge* 
fwç^cu nnrb / ro«n fc^pcibct connoitie, 

» - ■ . y, . P 
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gue Œtttnrè lepfer unb anbcr* / ail ba$ fii Longue , langue , guerre, 

guérir . digue , figue* 

gui ettvaé getiiibet ober lepfer/ unb an&er$ atè baé tu Guide , guife, 

guirlande. 9ïiram <mj? Aiguille , aiguillon 3 aiguillette, Guife, 

aiguiier,m ioc(d>cn Drcçen erftcn gui etwaé lepfer / a(é tu / cutib 
AtrcM tviiD / uni» in ben anbcni lepfer/ M txv'u 
H qSirb in eclicfoen Qtfôvtetn / fo muf) biefen {Xegcln geftM ffe&ett 
aufeef»ro^en/m ben rae&rern aber / unb fiw&erlicf) ben Mb toi 

tcimfc&tn / wirbé nicf)f Qelefen/rttè ; Homme , hôte, heure, 
honneur, honnorer , honnête. 

ja,je,ûrf. He nad>fol$enbe anlan&l ja, je, ji,jo,ja. <E?att 
fôgt gemeinid)(id) ba$ fie follen aufae{prod)en tveri>en et ita* leifer, 
atè aun XetUfco fd). Oiefe aufpràdj fît fdfcl)/ unb man( fott fc 
«ttfpw$en îuie gea/ge / gi/qeo / nad) ber weife fo tuir gefagt 

bfU UbCrbCU bud)frab g err. Jardin, jambe, jamais j jctter,)etton,jç» 
jeu, jeuneflcj j'irai j jolis joug, jour, jouer; juge , julticc, jure* 

ien 2iMc ira Scutfd&cn ieng/ bodjalfr î>a?l roan 3 nidjt bort. Mien, 

ticn,fien. 

jeu gaft n>îe ira CTcutfcften îo / oî»er cm iW/V iun& tmM £ in einct 

<£pl5cn. Dieu, heu, Monneur, mieux, vieux, pluûeurs. 
»o, 6iv» ja ,^rr. 

il 2lm (rabe cineè^orfê/twteimSeutfcljcn baé ilq/boc(> alfo bas 
man g mcbt bore. Gni,habii, péril. 9îimraiUîfiDunacl)fol<\fni)c/ 
iiuvelc>u m l fdhvn cpqcmlicftii £ateimfc&en Son bêlait: 

Fil , poil , unb fenouil, genouil , pouil , verrouil , in »VC(cl)Cn baé i 

unb l gançlicf) aufigelaifen n>erbcn/unb n>erbcn gefd>fiebcn fenou, 
genou, pou, verrou. in Dm Jermutfol^criicn , col, fol,hcol, 
.nio],foi,ti>irb ba$ t airêgefprodKD / nne Mè u , imi) fotlen «If» 
mfytitbtu um> aufgcfproc^cn tverben/cou, fou, licou, moû, 

fou. 

îll 9Xan fcigt gtmemtefccÇr t>a$ ill fbu auf<jef»r(tf)cn iwben tuie/ iW> 
fcé îff aber eine fa(frf>e o.ufpracb/ unb Me buctykben ill, in bit* 
fcnwertcrn/ Babiller, étriller.,- fille, griller , imbcn eine getvîife 
twiefre unb HuiTiqr o.ufpracf)/rucicbe mit teiiicnJeiuicben buci;ffab'ejt 
angeDcuretmcr&en tàn/itnî) man nfliji ffc ^on eincm> L^rrneifur ho* 
ten/ nactfprecbcn / unb alfrbrmn. Gniicr , babiller, étrille^ 
Oîimra m tu nac6fo^<nbf Q»ortw / in twtc&en baé Ij^f: L 
feinen epgcnf lichen. S5wi bebaft : -Mille , millier, million, ville, 

village, camomille,, diltiller^ cftoillc, tranquille , trancluijiité, 

X>it\t Drep M}tt rvuxtit iverben beff« miteitum x qefcbneb^Tî. 

cei sTl>ie^in tur(j (i*/ UKD îuirb buuctel aQfge^¥Çd^n 4 œil , oeillade, 

œillet. Le Solail elt l'œil du monde, 
oeu 3£ie ein tîjrlj unb MuicMeS œut ; bœuf, cœur, fœur, mecurc, 

ci ïi>ie un Scmfcfcn ba? oa / ober u>ie bai o uub £ lanut I in einer 

térpl&en. Boire, foire, noire. 9?Uîîm rtUîl bîe Itnprrfe&a fcer/Vr- 

^rMm/nnb bienac&fc^en&e Porter /m:t benen m>cj) / n?ekfce pon 
bencn &crtomraen / in wcic^en bté oi imijgef?rûd)cn îvirb »ie et» 

flrtt unb laufeé K of;ne ein O. François, Anglois, endroit, étroit, 

a4rou, froid, croire, connoiue,paroiuc t 
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oîn OMe im Setttfc&en ba$ uing / in eirter fpf6en falfbf bai man g 

li\d)t &6te* Coin, foin, point, moins. 

oign ûber bte aufprad) biefer bucftftaben oign M man ba(Te(6fge an* 
raercfen fo tft gefagMwrben lîder bie buefcftaben aign. oignon, 

roignon, poignard, empoigner. 

5m Wieim Seutfcften ba$ ung/unb tm Wberlanbifcfien baè ongaufc 
aefprocljen nnrb/alfo/ baS man g nïcbt tore. Ombre , nombre, 

fombre, nom, renom, comte, tombeau. # <3?tmm aUB biefe nad)» 

folgcnbe/mif benen ba&er tommenben QBortern/in weiefoen txrè 
omMeimXeutfc&cnunb 2at*mifcf>en eta unfcutet : Automne, 

automnal, calomnie , colomne , prelbmtion , prcfomtueiuç, fora? 
-tueux, ibmtuoiité. 
*mm $aft mie im Seuffdjen bai umm* Gomme , homme, fomme, 
pomme, renommée. 

on Çfete im Seutfcben ba* ung / wib im Weberlanbifdjen ong/ affo/ 

baf man g nîd)t f)6re* Bon garçon, bon compagnon. <3îîmm auf 

Me einfçfbige Porter/ in tuefcDen Da* N tvol lang / unb gleîcftlam 
« aieinifel) aug^efptoi^en tvtrW t>or cinera Qf^Drt / mit einem Vocafi 

anfanqeriD : Mon amy, mon entant, bon homme , bon eiprit. 

onn ^iein£eutfc&en bai nun/ unb ira Weberlanbifcfjen onn» Hon r 

neur, donner, étonner, cntpnner. 

oq £B« ein einfadj o* Roole,enrooler. Sic tucrî>en 6cficr gefeoriet 

fan/ «ôle , enrôler: 
ou SBie ein XeutfcfreS U/ Coup , louperont, foudre , poudre. 

Due 3n einer èpfben / une im Seutfcoen baé ua : ober era Marc* / (au* 

Uè O unb EjMoueUc, foiiet, fouetter. 

oy 2$iTb c efefen / tvie ira ^Eeutfcr>e« bai aa/ ober bai o unb faute* 

E> in etwr f*p(ben. Roy, foy, moy> loy # 
cya ÇflMe bai oa*ja. Employant , voyant, tournoyant. 9?imm au§ 

boyau, twJdjeé gletc&fam nac& béni £eutfcfren &o)P au&gefprocijen 

tvirb* 

pye SSie baà 0^)*. Soyez , voyez, employez. 

oyon g&e bai oa*jcng im £eutfcf>en / affo bag man g ntd&t &ore. 

Soyons, voyons , employons. 
J>h TOie ein F :hjlofophe , Prophète. 

qu ££ie ein K Quand , qui , que , quotidien , ctequ^, quel- 
qu'un. 

| Dm Stnfang eineé toortS / unb aucf> im nwt fettelfï mit einem 

fnbem tvirl) ^art/tvie eut boppcf ss aufgefproc!)en: 

epfe afcer/tvamré jmifcfyen atveuen vw</> gcfcljet ifï / uni f^inten 
amÇnbe eine$n?ortè/ n><mn ein anber tvort / Don einem jW* 
«rfcngervb / &ernac& folget* Çonften in einem niort / pot einem 
<mbern r »nfo»*»te ffe&enb/îvirbS aupge(a(îen/unb nieftt geîefen/ 
tufgenommen bie ienige/toelc^ein bem SXegifter/mte ber ^ouen* 
Ça6e s an$)ùfprecOen fepe/ beatiffcn tverben» sentir, fortir, <UC 

fputer, difeourir, chofe, rufe, tifon, çifon , nous avons , vo"^ avez 



des affaires Wra aug ifaël , broniç Vunb bit sufammen^ oef^te 
mit ber Proportion trans,inn)eU1>en alleu bai s and) (epfe aus* 
gefproc&en \»[r*l o6f*on e* nïét êtvifchen itvepen voc*i<n gefe^ 
\ttmttl 0» : TxardgiclTçx, trajifgrenlôn, ttanfigcr,aan£a#oiu 
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*h 3$U'î> ftefefen tvit tm T , Thème, thefc , antipathie. 

tioa 5iMci'ttv3Mtfd)cn fmng/alfo/ fcafi man g nicIMorc, Natio»; 

ambition , condition. 

v £)o* v nîcurêein Cwfimm» tfï/n>irî> cfwa^ (jârfcr a» cin vy 

rtU^eTv^Ct. Vous, vôtre, venir , vouloir. „ 

U 9Ban ha$ U cin Mi* ift fo tvirb c$ cttva* Mtmfclcr atè cin **r*i 
lis i au%fprod)cn / ober 6etTer toit auff gut Scutfcfr Ut u- 

Venu , vertu, lune, fortune. 

uei 30ie etitfurgît* uni) Mincfrtté E DucU , fueil, recueil, feuille, 
feuillet. 

ui im Sjfntfdjm ui. Cuire, duire, 

uUl Qtéic M uU îm ^cutftben/mit &er Julien aufprad)/t>on n>c(* 
d)ct itf gcrcDt nwoen ukv Me 6ucf>fta&cn Cuiller , juillet, 

fouiller , mouiller. 

um Ql>îe im £cuffd)cn î>a* ting / alfa / î>afl man g nicfjt 6m, Hum- 
ble , tres-hurr.blc , très-humblement, Itl &Ctn QiÔort f*p*r« 

***** bcf)Att&*;$ M fdnsn natuïticèm Zon un^ SSu^fpraÂ. 

un SiMc îm Xeurfc^en ta* / aifo / M man g md)t bore, chacun, 
quekun. 9?im au§ &té cinfolbiqc rcârtltûi un, intwlcftcra MX 
lanq/ UilD a» rot; ia 2atcîn anfycfrroc&cn ivivD / por i>en SBortcrn/ 
Pou eîiwm^ofrt/» anfabcnp. Un an, un homme , un enfant, 

uy Q\Me im Xcitffcfjen i>a$ «u Fuy , muy, fuy. 

uya QiMc Ut-»U Fuyant, appuyant, cfTuyartt, 
uyc QT\>iC ÛMf, Fuyez , appuyez , efluycz. 

uyou SIMe uHong / alfo / fca§ man g md)f (w. Fuyons, appuyons* 

efliiyons. 

XxSBie cin s ara <?n&e cinrê Ziïoxté : ^onfïcn tvirbé ac(cfçn/»(é 

Ml &Ucincrq, ptuxans,nx heures, dix écus. 9îimm aup 

u piefi nacfcfolacn&e porter / intvcid)en aurjfaro Crn&e &crna# 4 

tÛrUdjc^on befealten U>iro : Lynx, perplex, phénix, a, SlUcÇ 

ti*f< / in tvfbfycn C* tvit cin s au^efprDcbon tvtrî) : Auxerre, 

Bruxelles , dixfept , dixhuit , dixneuf , deuxième , dixième , dixai- 
ne, dixenicr , excommunier , excrément , expliquer, lexiye ,J Lu- 
xenbourg, foixante , lîxiérac , ûxainc, Xaintes , Xaintongc, 

y Saé y ijl nimmermcbr tein cWwf*»/,fonpcrn tuirD îvîc cin tfv*- 
lis , unt> auct) in mitten etncé Zttoxti swifcfrcn imt} t^caien n>ie 

Cin ^0î>pcUe^ I aitfgCfpW#im. Yvrc , yeufe, les yeux , appuyer, 
efiuycr, 

2. Daé z roir& roic cin Icofe^ pper einfac&cê $ aufgcfprocjLcm zele, 

ojuc, douze, ucke. 
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Ç&w fcmert ^ttcfcfto&m / tnc mdjt gcfcfm /; 
foniwn ntfenD gcïaffm n?crDetn I 

•y^Ny <*r fjfoterfft c*nfon*ns tPîTî) niefit scftftn7n>amt er fîelje* we 
einem 3$ort / baé aucft voit eitum c o»hr,a»te anfanctf / unb am 
<*n>e cincr Pr°polttnn^m%t6tci$ton9Utel Tous les 

Jours, toutes les femaincs , après le lWuper , nos pères , vos livres , tantf 

de gens <£o aber einc *W nacbfol^ft / fo ivirî) foic&er tc^te < W«- 

atlftefprocècn : atè les enfans , les hommes , nos yeux , zyc. 3(ttfi* 
cenommen bïtfe <&ltd>ftabcn : C>F,L,M,N,R,atèunfacdeblé, leChef 
3erentrcprife,un cheval blanc, au nom de Dieu, bon jour , bon 
• foir. 

3ebcdj nûrb ba$ R aud) nid)é gelefen in geraein / unb / tpge ntfid) bar* 
ton reben / erfïlid) în benen A>r**r, Mc auff fin ER unb IR auftçjc ben* 
SOaruad) aud) tn,ben StJ^antttU^ auff etn ier ftcô enbenbe : Unb 

Itittcné in ben Q^orfcrn : Monfieur , premier , dernier , plaifir , loifir, 
boucher, boulanger, miroir, mouchoir. ?tffo aud) ira tvortlein il muft 

itâ l aud) twfctoegen/unb n\d)t auSgcfprodmi rverben/ tvanit e$ 
aoïcinemanbern^orf/mif einem (Mmon» anfanqenb/ fre&ct^ttnb 
ivann e$ fragémeiê einem ober SBort nad)qcfe£et aûrb/ ofr 
<md) etn *W*r ofcer nic&të tveftcr fjernad) fol^eC / aïs : s'il piait à Dieu, 

s'il vous plair. Eft-il au logis ? Veut-il aller en France l Que dit-il S Qu,e 
Jait-il l m Vous plait-il d'enrrer ? 

Çta bowriter Co*fin4*t % m boeï) nuT etuer 9?atur un* ^ebenfonj 
W/tvirb jum offfermaf tvtc ein citifac&er aufeefprodKn/aber Die for&crc 
Cpto maâ)t er -gtmtpniftlid) fang/ atë: Belle , colle, folle, terre, 
guerre , nette , natte. Wmra aug / MM , NN , ss , beren (eglidjer obet 
«lie 6e«be au^fprodfjen ruerben / atè : Homme , femme , bonne , tonne, 
paner, pouffer, 2l6er Dotf) nenny (aufef gleic&fam atô ruai. 

QBoim jtwenobft brep c*nf%n**us atn enbe efnel 3&ortë jufammeti 
îommen/ fo tvirb ber (eÇte.o&n einen aufgelatTcn / atë: Corps, temps, dic\ 

*ai&* <]Rirom aug L, M, N, R, ai* / les bals , noms , canons , les fiers en- 
ricmis ; unb C, in biefen 5i>orttm : Boucs , ducs , lacs , fecs , Grecs , til- 

!acs t §i6er mbemtvpr«eiaiis,tvWba«LuabS w *m ft»/*»^' auf* 

gefafien/ 
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#t tir #r<m tftffàjà &vvaach $ 

§e(a|fm / ils parlent : nut ttâ L t>ot rfwm Kculi, ils aiment , Ut 
ont. . ] 

3n bfefen SSorfern tfefttf tar Mfe $ud>fïa6 allait t>a&trtfenf un* 
tt>irt> ntcf)t flclefen / tvann fcfyon auef) em *W*r fccrnad) fo(qet : Avril, 

badaut , baillif , banc , blanc , beaucoup , bled , bond, clef, clerc, camp, 
champ, chaud, chat, cheveu!, chevreul, coup, crud, cul, drap, c(pic,faux, 
flanc, franc, fauxboug, fil, fond, fufil, gentil, jonc, loin, long,!oup, lour- 
daut, mais, maraut,nor, nid, nud, nœud, pied, plomb, poing,outil,rang, 
roud, fang, faoul, toft, bientoft, pluftoft, foldat, tantoft, trop,vagabond; 

lîuî) in bcnmurtfrn fenouil, genouil,verrouil, n>ir5 ivmb Lwrfc&tDft* 
gen. $0?an lift aucf) tm fc&rei&en Den lefcten bwfab auÊ in t>en folaea* 

ftU tVOTtem. Bailli, blé, cheveu, eu, epi, ruO, loin, pie'. 

v. x <s <u 

Sa* b trifa îit f(*âen&en twrftrn / mb in oenera aud) / tvcfcfa mit fret 
Pryofitn» foubs tufainmen gcfcfcet n>crî>cn/ nic&t gclcfen / unt> &c§M&ctr 

nityt nicpr Ubty qcfc^riC&en.Febvner,debvoir,dcbte,debreur,doubtc, 
doubter , febvc , fïcbvrc , obmettre , orfcbvrc , foubraeitrc , foubfcrirc,, 
foubiignerfubjea,rubjeaion,aûnxbjettir^ <B tUîîb tt&ttallWtf atrê.ae* 

(pxoém I unD gefd>ricbcn tn freniiuortcrn / abjet, objet, nonobftant, imt> 
wM)e t>on fcencn f;cr dm** treWn* 



VI. Oî<$<f- 



©a$ d n»ri> nllejcie auflgefaflcn in bcr\ jufaramen gefr Mcn n>orfera 

mit Dem ad t>0t ttn bcpt>en Conlonanten Jun^ V. Adjoufter,adjourner, 
adjuger, ad jufter, advenir, advenir, advifer, advocat. ®«$ "d ivlrb mcf)É 

me&r t»a(ep aefc&ric&en. Çilfo awd) iu Mm tvort admirai , admirauté, 
admodier, admodiateur. <fti mm auf t*ic nacf)fo(qm&e/ in n>cïd)en; m D 

iabk &c ^ ; Adjonc^on,advcrfaire,advcrlité,adrnker,adm^ 

VIL OvCgd 

.©0$ E nnrfc attfgeraficn erfï(icJ) «m (rnfre ctncê^orf^/Da^feinctl 
çat/mann bïrnac^folget etn wort/fovoneinem *wfianfdnat/ 
m*: Belle efpee, bonne ame. ©arnacft aucb m allai ruortern / bùém 
11?™ Un - uc au ^ en ' 8«rW aufaeftnxftei!/ atè : Amie, 

compagnie, courtoific venuë,perduë , rendue. 

vin. ot( â( (. 
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Jxc. Ut&mb mxbm wâ> m nwfcr jefctgcr vit o&ne F g<fôHe* 
QaJPtrirft ^aajejnabicren^Drtem attfoéfaffen/tmb in benmftffcri 

WIC9 mcW gefcorivwn, Baprefine, Baptiier, Baptifte, Anabapti&c, corn, 
pte, compter, exempt, exempter , exemption , nepvcu , niepçe , nopees, 
prompt , promptement , promptitude , pfeauine , ptifanc , recepte, fept, 

, aixfept,/cpmainc, Stbcr e« tvirî) amt wufaotim înben nwftrn: 

Soupçon, foupçoimcr, Septembre, feptante, fecpirç , unb bit POU benfel* 

btn çertomraeru 

£>in$ tvoi ffrpffîg in o&aclje au 

I. TOttmt ba$ u ;tw ^ûneffeto frtf ; fo btbmt tê biimiim / b<ré e$ 
em /W*r fep/ aud) Mfiwtfcn a6fbnberfic9 uni» vor ficfo/foue pon bm 
M$)fol$mm ne.,!* auSgefprocfan tvcth'n* Sttann aber auff bem S 
unMfbfefc ètvep ^unctdln (rcM / bebeuten fie /ba9 fofcfie *u*(tabm 
*on ben fcorSew&enDtn v%c*lih*t abfonbcrlicfj foUen airëgcrebt mrben/ 

«fê : Mouëlle, fouet, poiiacre, Emails, ftluant , jouër , lpuër , aiguç , ci, 
gué , fuïr, haïr, Moïfe, Ephraïm. 

1 QSatm tint aué bitftn PmrtkuUi unb tuorflefn / il > cijc , on , ci* 
tiera vttb* y btô atif cinen ncaUm aufoeÇet/ nacbqefcfjt roerben/ pfîcgef 
man in bem S&igfpwc&tn ben Storc&fîaben t bariivifdjen su fc^cn / tvefd^er 
aucot)oncr(îd^n»fïeg(bar^ugcfcf)rifben sun>crfcn/até/ Parle-U obtx 

parle-t-il, parle-elle ober patlc-t-clle, parle- on ober park-t-on. 

1 1 h 3ft <mcf) (icpiug m menf en/ b<$ allcé beitf (icb unb untcrfcGciben. 
awgcTpracpen / unb Me nacfjlHctenbe. c*»fi«*ntts fonbedic!) unb mit $[etë 
nntetfcoeibcn merDen/ afô ba^ b unbP,baê d unbT>ba$ Y,»an* eirç 
confonant m / unb ba$ F, baé fiarf e G unb c unb qu , ftaé * unb u,n>anrç 
pe ^ôfit/(P/ fepnb/unb ber Dipht*nfu* ou, ba3j, ruam* ein c'ë»fo»a^ 
nnbtvcufre* obcrgciinbcéG,unb CHift/aainit manbicfe uad}fbrgen*e 
iwrter unb anbrïebergfetfKn nid)* conf ond™. 

4 

Aborder , anfpred>en / anlanbem Apporter, 6ringen* 

Border, faumen» Porter , fragen* 

^ain,«ab* Pain,^vob. 

Bague, c(n fting, Pâque , 

Boire, trinefen. Poire , eittr Oim» 

Bière , ^icr. Pierre , cinc êtein* 

Boiflon, ^rancf, Poiflbn , .gffiL 

But,cin3tve^ Puti, ftinefeL 

Donner ,ge6en* Tonner, tmtOU 

Poute , giveçf tU Toute , atlfc 
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Egorger , tobten/emnirgeni 
Gage , fin 9>fanî>* 

Gager , mtM> 
Garde , M)kK\)L 

Rué , eîne <8tra$* 

Verre, ^(aè. 

vis , ici) faf;c. 
Voire, ja aud)<- 



Ecorcher , fdjinbCIU 

Cache , wrborgner OtU 
Cacher , perbergen» 
Cane , cîne ,Karte t 
Roue , ein $ab t 
Faire , raacfoen. 
Fus , ici) bin gctucfen* 
Fis, ici) &a6 gcmacf)t» 
Fou, cin 9îav:. 
Foire , 3al;rraarcff, 



Ov^tfîfr twm Porter / fo wefe^en iw ^ttcfe* 



HA ! a$a/ 060/ ef?c / ac^ / cp ! 
Hache, eine Slrt* 

Hacher , batf en / jetl;aueiu 
gâchis, îîânge&acrt* 
Hagard,, gveulid) pon 2tngeftd)f* 

Haillon^ 2umpf, M 
Haine, -Ç>OT» „ V 

Haineux, Wtëgonner/ -DaUcr* 

Ha'ir, Jafftn. 

Haire,f)ircucr$Xocf* 
Hairon, ein SXcpger. 
Halclnan , ein u>aiîcr*<Snbgen* 
Hâle,bit £ifee ber ©onnen. 
Hâlé, pon ber ©onnen perbranb* 
Haictter, fcfmauben/ tâpdîen» 
Halle > ber «Bîarcft ober 9Mafc / mit 

èincm.Sacf) fcebecft/ barunter 

uun fit! (jah 

Hallebarde , cin ©pie$* 

Ha,ibex(tar , cinôtabt^ame* 
Haiecrct , ein Ui$tvc <pan(jer/ 

^ruftlmrmfd), 
HalUer, ©ornjjecf- 

Hambourg, cin ©tab*9î<ime. 

Hameau, ein Ocrfleîn. 

Hampe j>e$ £irfcf)en$ brufL ©ev 

Ç>$W eincé ëpîefieé* 
Hahap, JCelcf)/ <5ecf)er* 
Hanau / ©tabt unb .per:fc(jaffk 

Hanche , £iïfte, p ' 
Hanebanne , $i(feraf roit* / ©iW* 

bofoncn 
Hanneton, ein £afer» 

Hannix, f^repw nw efo $ftt** 

6 



Hanter , 6efuc6eH* 

Hantife, QefUi'fyWIflt . 
f Happer, $u ftd) reiffcit» 

Happciourde , ein fatruglicç 
fiing. 

Haqucnée , fin JSelterpferb* 
Haci'iet, ein JCutfdjfflrn/ ein iTflrcô 

mit î^aptern. 
t Haquettex , mit einera #am f<u> 

ren. 

Haiangue , ClHC rebc. 

Haranguer, eine ftebe fufjrcm, 
Harangueur, cin SXebener. 
Haras /ein £auffcn Wrb / Stub* 
terep* „ 

HaralTer, mubC ttKldfclt* 

Harcelle, cin êtrict pontvepben. 
Harceler, <jualen / plages 
Harceleur, ein Xribuiiim. 
Harde , cine £erbe c 3ie6e* 
t Harder , peapecbfelen / tautfcfje». 

Harder les chiens , £)ie (jimbe an* 

Hardes,^(cîben 

Hardy , tu&n/ fecf* 

HardiefTe , $fààf}tït* 

Hardiment, fu^nlîC&/ fccMiCW* 

Hareng, £aring* 

Harenger, harengere , einer ObeP 

eine bie -î>dring pertauffrk 

Harengeaifon,bte3rtt be$ £arilrg« 

feng*. 

Hargne , Qftticf) / $mopfÛ <im 

©fraief). 

Hargneux» 
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Hem ! (jorcft Dtl ? 

Hennir ,tvi^C(n 1VÎC d'il ♦rîU 

Henniflemenr , Da$ ivi&Cll! 

Kenrv, -Ipcinricf)* 
Henriette , .fyumcïjflU 
Héraut, cin-pcrolD. 



Hargneux, murriffi/ tfncfijty»' 
Haridelle, fine fifon Dîna [)r. 
Harnois , M 9>fer&$ giettwr/ Stofi* 

Harnacher , f , n <pfert> fatfcfa / ODCT 

anftfyirrcn» 
Harpe, eme tarife. 

narper , mit Dcn JCfanen Oalfcn/ netee , $u 0gge« 

t Harpcur , em £arffcn|tf)Uqer. Hcrc, oDcr haîxe, Partner SKocf. 

pv'f ®fta6r. Hergueux, Dcr cinen «ruefi fort. 

Halarder , oDer hazarder , Mm H crilTc , Dcm Me £aar ju 6crq ftp 

r , c ,. f Hériter, erfàxecfrn / Da$ cincm Die 

Hafardcux, t/ffléfa $ m » <8flf* ftt&Clh 

«a(ardeurcment ; fretvcn(((c6/mm^ Heriflon , ClU 3<tfL 

wJr"* ■ ^ Kcnnon. toréera .ftomott» 

«afe , cm #atuncl)en 3BeiMefn/ Héron , efo Sfcpocr* 

cm aft* r*«fe. H erfc , cîne (veme- 

Haie , t>if Qffo ^cr eonnen. Hertlr , e«âeii» 

Haie , t> on £ïfi fc&roavfc wotf «U 



Hâie,^çlun3/i)^^ïcn. 

Haté , eptCIK 

Hâtif, frfifoefôg/ fefjr crftcf% 

Hativeau, f ru ^ifia 
Hativete , (gilfertiflfeif. 
Hâtivement , gcfc^lVinD / tc&CM», 

Ho ! acf) ! 



f Hcrleur,*rcq(tcL 



•v 



Hcrfcment^c ©agittlg. 

Hcflen , wl^peflfenHan^ 

Heftoudcau , ciil junqcé £anlcitf 
ober jmiAcr Jtiwaiiu 

Heftre, eill 2nicf)(>aimu , 
HAirt, CiU^rtcé/ ?ll!ffo$* * 
Heurtcment , Sluftomtng. 



Haubert, haubergeon , cm 9><m$cr Heurter, ffoflcn/ «llftoffcn 



mit <*rme(in 
Haubois , cinc eifiafoie^ 
Have, a&fcftaufid) / grculidu > 
Havu , antoennen / fcfouarl* t>Der 
frwtin an ber <?onncn / oDcr gc 
tuer perbrenneiL 
Havre, «in ©ec&aftn» 

Faut, 5 0C S, 

Hautain , fft)(£ / fadjiBUfig* 
Hautement , fcod) / «6erïUUf » 

Hauteur, bîe £cd)l>cif/ Die -!por)e^ 
Haufler, aufffce&eih 
Hauffe.cou, <£m £atë*2frng* 
Haye, eiu Jaun* . 
Haïr, Oafim 
Hc ! ftoreft du ! 

Heaume, ein-J) Jim* 



Hibou, ctnefltoc&MM. 
Hideux, ocfc&eulia) / WUftcfj, 
Hideufcment , grCUllCi)/ OfcïC&UU* 

(ici). 

nie , ©cÇfaiîel / cîn Stàmpet, 
nier , qicicf) uni) côcn fcbtagfn. 

Ho ! Ijoreff DU'. Ç'inC Interjette* 

bentât m«n ruffet. 
Hobert, hobergeôn, ein Q>an^cr» 
Hocher, fcjuttf m / erfanirtenu 
Hochepot, gfftopjft S1ci;ci)/.pttfcn^ 

Hochet , cinc ^(aprer / tuic Die 
Slu'hfatyacn oDer KxwUx ^abtïu 
Hola ? h or c|r Du 'i 

Hollande, £ûUan&. 

Hoilandois , ^Dllai^er* 



Heaumier , fin £avni{$maçf)îr / Hon,hon l ep/tp/buna/6ttng, 

Vlafncr* Hongre cin OKéncb/ ciu pcrrdjnit^ 

t Honnir, 
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f Honnir, snfcf>ani»en macf)cn> Hous, cm ^tedjptUmcn. 

t y onn y , û&c( bcfcforert / su fcÇow Houfcaux, tucf;crne etfcfcbt» 

m &m*fa m t "oufpiîler , cm mm aerreiflm 

nome, êtfjam/etfwto. ttitf t>arbcr6err. 

Honteux , f4w«ffR8/ jH)Sn&* Houflc, o«nc ©fltefttfo 

licft. «buflcr. fine Occf Miffïegcn* 

Honteufement , fd&împffïîcF> / t Houfleur , fin gea<T. 

fcf)maMicf). //ouflïne , c(nc $ut(>e $um Wmi 

Hocquet , M <<-rcf)fucf en. clne €*ptefigerk 

Hoauccon, cin fur £?v £ra6anfen* Houx , ftcfte bxobm \m /fous. 

Suuf . Ho y au, ein JFarff. 

Horion, fin (?tïci<$/ ©Ko** Huche , ein 99tâKe/9Mlta/ due 

Hormis ,au§Acncmmcn. ^ifhf. 

Hors , auf / auf erf;atd. t Huchcr , ntffen* 

Hotte, cin SXûcf f orb / cm Huchct , cin 3aget*$OTit» 

t Houhou.cfne©u(c. . Micr . iuruffen. 

Houblou, £opffrn, (r hulotte, tint (*uL 

Houe, ciu 5tarft/ clne £au. Humer , einfcb(upffen* 

Houer , fpdq > Hune , tu* £aujfcm an ff einem 

Houcur, cm .pacfvt. OTtoftiaura. 

//ouement , aie £acfung„ Huppe , cm ÔlsîebÇopff» 

Houlette , cin £irtenffa6. Hure ,cin ^itofcbtvein* ^opfL 

Houppelande', cin Qîcitrocf. Hurler, rjenlttî. 

houppe, cîne 2ocf e. ein 3opf» Hurlement, eiu ©e§cul* 

Houppé , Dcr cincn &ûpfcf;en -So^ff tfutc hutte , évctttàatâltint 

ov:x koat &at ^umi&aa^te HWWW 

Oveât'jîcr berm Porter /tn n*(r{jwi b tVSmh* 

ABftenir , abfatTen/ en(6altcn» Alcbymifte , oîcr Alquirniftc fin 

Abilinçnce, tai vrnt(jaltcn. SUcforaifî* 
Abfternf , » a * trrtjfî *u fauterai Amctifte , ein Slmetffï / $&c(ac* 

bat fiera* 

Abibrus , verboraen* Aphorifme , fin fnrfcer Spmcl) 
Accoter , ^erbep^cn / anfpre* Apofafie,c»n9.6faiL 

*tn Vf , Apota,tÈn96tàrauger. 

Accoftable , fmmMidj, Apofiatcrcto apoftafïer,afcfGtte!n 

Adcftre , 6efjcnî>/ sefeoifff. Apoitcr , (cnwni) befïelien. 

Ad rruinftrcr^ngcbr ennt. Apo mile , Sfomercf ung am ftanfc. 

Admuuftration, g>emHiftun.^ Apoftumc , fin ©ffc&watV 

Admiruftrateur , fin ^eUPOtter* Apomnner, jfcwfirtn. 

Adulte, wttom. Apoftôht . ein SpoMarapt. 

Aduftion , &a* 5in5rcnnm. Apoftoliquc , Slpofblifdf, 
t Aftuftcr , ein Sc&afft anmadjcn* Apoftrophe , ein âpotÈwp&n*. 

A)uiter,gieicpraad^cn. Apofoophcr, aptflroofeiren. 
AlabatUin, wtf pon Rafler Ariftaïque^ergumegiment^ttf 
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Ariftologic , : Ofîerfuc?u. 
Artiftcment, ttrtig/tûnftlicft, 
Afoerge, (^pargen. 
Alpergez, QfcfpbivabfL 

Afpcft , Mè anfe&en J ©cfïc&f/ 

èf&tftu 
Afperfion, 3n|pren<uin.<i. 

Afphodile , obfr afphodcle , ©pfb* 

3B»rfc* 

Afpic , einc ©tter/ (rdjfong / unb 
&fl$><trautêp!canar&û 

Aftiration , SlnbiUlcfnmg. 

Afpircr , frre6cn/ Rracf/tcn» 
Aflîftcr , $ugfgen feçn / uni) Çflf* 

Affiliant, 33t»c|?an& / bft 6cp cinem 

ifï/wi&OilffL 
Aflîftance, ^epftrbun^^iicff^ 
Afthme , Cngbriïfrigfeit .Hurler 

Aftmatiquc, (?ng&rufiig*Oer eincn 
fîidjen SItbera bat 

Aftragale, , fin tfllQb obfV êpiff* 

6ciiu 
Afae, fin ©efîfriK 

AÛrcindrc, $nnngcn. 

Agronome, cin <Srterngucffr* 

Aftronoinic , bif iCuilft obft QBtf» 

ff nfcfiafff beô -pimiwtèlaufé/ober 

©tfirn& 
Aftroioguc, ein (rfcrnfeljfr/ iva* 

Jfiibffmacber / !tern?niffr» 
.Aftrolpgic, i)ie ètwtttmft 
Athcïfme , o&nt ©ott / baraan 

©otteê niebt aéter/ Huglaub* 
Atheïfte, cîu ©ottlofcr / ber nic&t 

glaubt/brô fin©oftffp* 

Attefter, bfàfUgfn* 

Attcftation , fine $e seogung/ 

gnif». 
Attriftcr, befruben* 
t Aftucc , 3>erfd)lagfnf;fit / ?if% 

feit/ ©cfralcr&eik 
AuftcrcjftTcnA/ ern^tafffig. 
Autorité , fcrnft&afftîgteit/fïrtn* 

Aurtrai , fca$ àum Subnriub gf* 

Auftrafie , M ^n>fftmc&. 

Bapivic.bttSwffer, 



Baptiftere , bfr îïflUfFifïfîit. 

Baiquc, ©d)ofe «m &>amm$/()eif! 

audj/ ciner àu6$ifcap<u 
Batte , efr îft acnug» 
Ballant , af migfanu 
Baftiilc , iaé e cf){ofc' ju 9>ari$» 

Baftion/ïolltpcrcf» 
Baftonncr, briïûfln % 
Baftonnades , ©c&dige mît f inflï 

etfrtfn. 

Bergamafquc, fiflft CUlf? ter Êttl&t 

3orgamo/in3ralictu 

Beltiai , Pif&ifd). 
Beftialement,nacî) fôWdw ?(rt. 

Beftmlitc, cîne Pieftifdjf S&at/ obft 
QSeferi. 

Bcftïole,fin tfeîi'rf 3:i)îf ricin,- 

Bifcaye , QHfcapa. 

Bifcuit , iw pgf bacf en 3ftobt 
Biftoitc,9îrttrern)iirÇfL 
Bîfque, &etfQMené£ieL 

Blalphcmc, ©OftélàÇmmg* 
Blafphemer, ©ottétftfîfrtt» 
Blafphcmateur , fin ©Ottélaftf* 

rcr. 

Bourafque, fin ©ftmmvinb* 

Brufquc , fcfynetl un& gefc&îvin^/ 

Brufqucment , frufclg. 

Bufc, 8ifd)bein/am 3\>ammfé, 

t Bufqucr, fncfwn. 

Buftc , fin QWînug Poil fjalbtm 
£eî&- 

Cabaliftc, fin <3?eutmadjer«; 
Cafque, f in £ tî:rmf;ui, 
Catbllc> ^aftîlîf ru 

ca&Uan, jtafftta&er, 

Caiïor, fin QMbfr* 

Cataftrophe, tint tmtàtve ntomg/eiit 

SUifocng cbtT (rn&e einrê jegH* 

cben ^)ing^. 

CatcchiGnc, ^fr Cutechifmut / jfin^ 

Catcchiftc , bcï bit ^inbcr im c^- 

techttmo U\)Xtt 

Cauftique , t><iè fine brmnfnbf 

Celcftc i timmlifdK 
Chaftc.ificbtig/tfWré- 

Chailetc. 
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u ter $m$fîfd:m &p0à<$ \$ 



tContraftc, ein Jartcf/ fhrcft. 

Contrefcarpc , Die rtUffcrfte Qftllffc 

tvcbr. 

Contriller , bctrubtll. 

Correfpondrc , jwfamracnffimmcn. 

Corrcfpondance , qlcîd^er ÏQtï* 

titan a / g leidje ^ÏÏeçnunq* 
Coîîno^raphe , cm tveftbefcfjrei* 



Cofmographie 

bitrtg* 

Cofte de foye 

tvercf 



Me n>eM 'frfirei* 
gtoèrô £ept>en* 



4 

Chafteté, jCttlfcftficif. 

christ . m $>m Ç&rifhtë / ein 
©cfalMcr. Stl^it mer** n>ol/ 
ba§ fca$ s anf»scfpMdKn nurb / 
tvann ba* wott 5 e s a s nicf>t 
toovfter ftcfcct : 9&?.nn aber 
fcarvor fïefrft/ jb îverïw fie su* 
famraen auÇgcfi>roc&:ii J e s u- 
c hk\. 

Chriînanif.ne , Da$ Çfin- r rc»t&Uni. 
Circdnfcrirc, Umfia)ÏCibcn. 

Circonfcription , Umftt>rcibun.a. 
îvablfrefomun/ vu>:fid)tig. 

Circonfpcdion , Chl fïCPiligrê 

9?ad)Dcncfm / QJefmtw n- 
Circonitancc , ein umfran&. 
cirtrc , eîue Çîtber* 
Claudcftin , ln*imîicfî- 
Clyftere , fine jtfyfôr* 
Combudibic , tvtâ $u Mr6rcnncn 

ift. 

Combuftion , ciné QJerbrcnnunq. 
Confifquct , etlicl) Out cinjiiîtjen. 

ConMi'cation , Die êtraff / oDer Der Damafqumc , gefcfmi^elt QBercf / 

(Entériné fi'cmê ei«sicf;ung» mit «Uw&anû Q>iK>ern cinge* 

Conûftcr , brfiefytn- Jegfc 

Coniiftoirc , &et qcifrii^e STCiibt» Dcbufqucr , <ut§ bem <*3a(î> eber 

Conférer , jufammcn rabten / roi* .pinterfralc acften / oDcr jagen. 

r:n uno fcoiverciii Dcmafquer, Me &wt>c ab;teben. 

Confpiration, cine Jiîfamracn rot* Pemoiifttation, cîne $eiveifung. 



Crepufcule.gctf / tVitm; fafj îXa«} 

unî) <Jiacf>t fcf;epDct/ lie Sioenb*' 

Cryftal, XwMl 
Cryftalin , Son Vrpftttfl. 

Grotciquc , nmnDcdid) / fefjfam. 
Croiiitiiicr , Die JCrofï abfcfjnep* 

&en / iim^ eiïem 
t Cuilode , gutter/ £of jfteï . 
Damas , Die .pauptftaDt in (^prien/ 



ttUQ. 

Confort, ffanDfiaffifig. 

Contaminent, be^UîDictficfj 

conftdiation^ieU ^twie gtt' 

fammcn. 
Coniiipcr, 'Serfopfen. 

Coflaipé^tWtjtOpft 
Conitipation, 3n'>îor.jfiïng. 



Dcmonftratif , Darroît nmn ettva* 

bmafif. 
Défaire, ein tl«i;liicf* 

Dcfeftré, ungltut r clig. 

Defairreux, imglUCf&rtfrîîg/ fo Ht 

Un-Utct brjn^ct. 
Dcfcription, eiae 25efcfjreibung. 

Defefperei, wràtufpîcln- 



Conttitucr , ftfteu / orineri/ befrel* Dcfetj>eré, versivenfclu 

Dciciboir, eine ^erjtucpfetung. 



Ic.u 

Conititution, ÇinfeÇung, 

Conthuitc, àufamniènf^en. 
Conifcrudion , ctnc pui"ammen% 
l^ung. 

Concerter , jancffi! / mit WOXUïi 

frreiten. 



Dcfifter, «blatTen / auffbitfen. 

Deftin, deftinée ; Q)Dmé ^>rOniing/ 

oijer ©cbicrung. 
Deftiner, tfrorbnen / beftimmen. 
Deftitacs , v^rlaiTcn* 



- : Dcitirution, ÇSertctTung- 

Coiucihaon , ein tnrt* finit 1 Deftruaenr , einîîenr%r. 
3*incf. DeiUuitioft # tint Qîenvfifning- 

Dctcftcr, 



1 



Digitized by Google 



$6 

Dctcftcr , einén <$rwl unb 36* 

fcfteu fw6cn. 
Detcftable p greu(id) / nbfd) auficft. 
Deteftation einc ^Berfluclning. 
Digcftes » cin 3>ud> / fcarinn aile 

€Ked>te bcpfammm fïe&cn. 

Dkeftion , cinc :OrDmWg / item bit 

©auung* 0 
Di§c:tif, baé sur wriwung fjilffï. 
Diicominucr, unterfaflen.. 
Difcontinuatiorf' , cîne ttnftrlaf* 

fttUg. 

Difconvenir , raifftautcn / anbcr* 

lauten. 

Difconvcnance , cin Unterfc&cîl> / 

Difcordc , Snwfracfjf. 
Difcordanc, uaein^/àiurtTac^tig. 
pifcours , cm <ï>cjprac6- 
Difcoureur >fd)X»at$)aftti$. 
Difcourir , fdfrivaçcn / lang redcn- 

Difcrcpant , Mm IiUltcnD - 

Difcret befd)ep2»çu/fur("id)tig. 

Difcrction , ^)6fïi(jfeît / Hifcre- 
tmn. 

Bifcretement , f;£piicl)/ bcfcl)cpt>en* 

(i<$, 

Difcuilîon . (rrforfcfyung. 

Dilgracc,Ungnaî)C. 
Dilgraciedcquelctm.bfpCinera în 

ÏFti^nad gcrafaen. 
DiHocatioa , <3errcmfung cinrô 

Difloqtier , wrrcncfen* 
Difoanté > UngIcidjOcit. 
Difparoitrc , t>cr£d)îuinDcn. 
Difpcnfc, (rrlanuna. 
Difpenfcr. auft&cpfro / crlaffen,. 
Diu>eriion , cinc 3* rftrcuung. 
Difpos , gcfuni) / frifd) uni) 6c* 

beat». 

Difpofition , gufC Q$t{\\ïit>ï)titloil>* 

nuncj. 
Diij>ofcr,t>erortowiu 
Diipute , e>a^ DifpuÉrren / ftrcî^ 

uni 

Dilputer . flrcîteu / $anrt en. 
Difputcur , ©treiter/ ci>er3an* 
cter, 

piffeniion , ^ifapcrffanb / Unei* 



nigfert* 

Diftance , Me ÇlWcgen&CÎf. 

piftenfion , eîne 2lu§fpannun<u 
Diftiller, $mab topfen / SifîlUte 
rcn. 

Diftillation , Me Sropfung/ Oiftifc 

lirung. 
Diftina,un(erfc&eîben. 
Diftinâaon, fin Unteriçfjetb. 

Diftinftement, untt»rfc6ieD(icÇ. 

Diftingucr , unÉerfc&cpDcn. 
Dirdque^erê »on aroeoen 3eo* 
(en 

Diftraire ,ab6aieen/ï)err;inDcriu 

Diftra£ioji. abfiafftng. 
Diftabucr, aURtf)i % P(i'n. 
Dilïribution , eilK Clllft 6f ïfang. 
Diltrit>utcur, cin SlU^t^CpIfT- 

Domcftique, cin -paupgefin*/ Çïip* 

fjcimtfcJ)/$abm. 
Droguiik , cin ^ùîferirtfifr, 

Ecclefofte, cin tyrcDiqcr. 
Ecclefialtiquc, cin ©Cifi(îc6fr* 

Egcftion , auftoragiwg / âufîlee* 
rtrcg* 

Embufcadc , Deimlicljc Oîttcfjfal' 

lune;/ $il\ttxWt 
Emporter $ m \t Q>ef?f(tnft anfïc* 

eten. 

Encaftelé , f cllftîfR^ 
Entoufiafinc , <$ottlid)t Singe* 

bung/<rne$ucfung. 
Entouiiaile , &cr Q>ottfidje ober 

f?cimltc^e :Offenba(jning ftaf, 
Epilcopal, Q3îtct>ofïid). 

Ergaîte ,iftcin nùmen proprium* 

Erncftc , fier <5rnft J^ct^f- 
Eicabcau , efcabelle f cin Çccfjt* 

mcl» 

Efcadron , cfqtiadron , cinc 

^cNabwn SRcuter. 
Efcaladc , ^cftrigung mit 2apf 
tern. 

Efcaiader,mit îapfern befteigem 

Efcalicr,.3:rcPPC Olcr^tîC.ûC. 
fEfcampe, citlC glUCÔt / $WTti[' 

fnng. 

ETcapai6 4 
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Èfcapadc 2fafîffuc6e/ 2tofîfcf)(w>f uni> SSetë anne&raeit. 

Efcarbot . eîn enrober/ SXoSfafer. Efcalc , eme ^XuDertanrf. 

jfcaxboucle , tfarfuncf elftrin. Elpaliër, eîn $Kut>crtnccf)t sttr ®?e/ 

tfcarcdlc , &&er*6act / eine Xa* *Mt (Sin aefanî>cr / ot>er gc&àttt 

^< mi f tnem ©arten. 

Efcargot , eint Çrcfinecff. Efpargourte éternfratik 

Efcarmouche, cifl ©efec&f/ ec&OT* t Efpatule , fcefîïr ipatulé , palette 

mttfccl. de bois ou de fer, tin €Kltf)r^o(B/ 

Efcarmoucher , fed)ten / Sdjar* «nfirloffêl / *er bttit il/ oto 

ran jire n. , • ffa& éin fpattU 

£fca^e .1» auftrlfd^ a^^iins Ëfpece , eute ©efttttt/ ©atoa/ 

* u * Elpéret , (joffïlt. 

t Efcarpm,cin(CÎcrtofd)U^ Efpérance / 0 &CT efpoir , A 0 jfr 

t£S*%tt* «uff tint, "ïSWSa^'»*^ 

Eglavagc , £>t enfft arf cit. + Efponton , Geffet Sponton , cine 

manttl. , . Efrrit,tin©tifl- 

Efc kvon.fin @çlat>onitr. EËuadire efquadron. tin Ôattffttl 

tEfcopettt.nnJnitft^oÇr. Efouinance, *a(gl)«6fc 

Efcopetene , ta* @cf>itflen mit »it[ E fquiv«, ratpjcn / fWn- 

Efcouafc , J& il i©efôn«tict/eint ft*f*. 3 

^oryoroïfAafft. Eftafilade, edjfôgt raifSKtrotn/ 

Efciuncr , f; ç&ten. i ftame> n>oUot/ t>on 35oll. 

Efcturtcur.em^eeôeer. E ftam« , flamme f . 

Eicroc , un mm Eftampes, ift <in pntrimm. 

t EMpadaon beffcr fpadaffin , eîn Eftiination . e^ofeuno/ 1« tvcfitt 

ecf,n>ertfraser. fine* ©ing*. * 9 

Efoadon, tut ed)ladjt«@d&t»trt. Eftival, fbmmtriTcn. 

«pagne, epanit* Eftoctinetocf/ 6famm/mu>tine 

Efoagno , tut ewnitr. ©«ttung e mt* ©toW. " 

EfpagnoWèt , epanifô ©trouât EAoeadç , tin @to**©tatn / un» 

» tM 
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tinéti'd). , 

feftomac . M <3Nagcm 

••Èftomaqucr / jorncn / $u #er£<n 
gefycn. 

JEftourgeon , cm frflfi / fin Çfor. 
Eftxade, fine (SfralT? / cin wtfg. 
Éatrrc retode , Si* êtrdflïnrrtH 

t Eftradiot , fin frtegfmann. 

Eftramaflbn , CM -£tieï>- 

titwpnde , îrct^ tvfrvcn-. 

Iftropic , UU& t eilropiat , gcfhim* 

raclt / *cr eia ©UcbMrfo&rtç 

Eftropier , ftiïm:ne(n/ faljmcn. 
Evangeiifte , fin (mngdift 
Euftache, &fï <£uftad)fUé. 
panufque , \xnî> fantaftique , fin 

Santaff/ fin ; )?av. v . 

Faite, orgueil , îolf*/ .£>©ffarf. 
f aftueux, ftt>(^AUiffgcMafCtt- 
Faillie , &fr Fanfiits. 

Faufte , w ïdumd. 

Feftin, cir^î ©aàtttp- 

FeOincr, c9afterep Mfeiu 

Fefton , ÔMuir.werctv 

Fifc, m R-urften 

Fifcal^er »u cinem SutSen^EM 

Fîftule, i r in^cfc()iuar/|^Tt Sifhf . 
f Fiftuleux , a? fcf>îvarig7 roln'ig- 
Flaque. Vuforôtifcb/0fô imit* 
t Frcfcade .ffel^Ufr. * 
Ftuftrer, fretricgwr/ 6crauben. 

Fxuftratohrc, WfgcbUcfy/ ontfl. 
Funèftc , muuïg/ otmgltîifferttg. 
Fufte, cin 3^'*itr/«ean(a)ijf. 
Fuftiger, mtf&ul)fc;t ferrite». * . 

t Fuftîgation, ©cçftltHta- 
Gafcoeiie r®ûfM\ï<tnl CiïU 

féttfît in gtvtncfercicô 

'Gaicon, cm ©afconicr* 
Gafconner , ftejjktt 
f Gafpiller , DUrcfrbringM / t>W 

f Gafpilieur, qjcrpra|Kt/ v*C&lîm* 

• «et 

Gaftadour, j[a £c&anfvgra6er. 
Gcfte, ©rtaroe. 

Giotefquc > crotefquQ > nmn» 



//erboriilc , [rtn ^MUtler. 
tfiftoire, fine .£>iftori/ ©ffcf)îd)f. 

fftftorien , eia ^tftorlen fa)re ff* t*. 
f //iftorief ,. mit ©cfcftiî&fen hit* 

/fiftoriûgfcphc , fin ©cfdjîcfi** 

fcfcreiber 
Abkfcmfl* , Qtonbopfer. 

KofpitaUïo.gttftfreutîtt- 

//oftiiité , grtitofttflgfcit 

Hotlilemcnt , ffinbfeMg- 

f Koufpiikr, berauben / wrfcfcitctt' 

be». /; ;v 

t afmîu, ©elfemw. 

j a fpc,rin3*fpw ci* 
îufpcr, tin gart «nfhekfifç/ toie 

Ilfullrer . fcfrufcmt raciClK»- ^ 
Muftration , et»t &m$9BL& 

cfcimg / <hldut>rjîncj 

Immodeile , o^nud)ttg / O&ng^ 

Immodeftie, ^f)IlàU(9<jgrtirv 
Iriîînodefteuient , o&nSltdKlgltcf)-' 
Impol^eur, fin^CtrR^Cf 

Impoftiuc. cm $:tru.3 / QSctCcui»* 
tun»> 

h i'improvifte, C^nt>:rfef)en^. 

incefte , fine QMutfc&anH 
lncefttteax, fin ^(utfcftaaber. 
Inconftans obn^ftanCfA- 
Inconftance , £>çn6tfWttl)fgf.if. 

Hffc 

Indigcfion , Me rCfmDa^Uag W 

itidifaetion , :Ot nbefcbcv i îîlÇetf • 

Indifcrétcment , o^nbef^PO^ 

ladifpoiitiQn,.0&nva^^cit % 
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• ;ti tir SmtfÇifiïm ®ptcia$. 19 

lit. todufttie , ©ffcfijrf[ic6f f if. ifiaël^crPfltriaré3«co6/3fraH 

MM. Mduftrienx , funftrcicf). mettant, 

ïférfififf. Muftncuîcment . tnnfttidj. judaïfme , M 3n&cnf &tmi. 

Rdifti * lne*Ae, oonwr6o0t. juiifdiâion , beitcr Juridiâion , 

kï*» v ineftuiabk, olmrdtôÇbw. ©frec&tfofrit eint* &nW / ©c» 

©tféi# ■ Inftfter • tJcfftiS pfoa.cn/ ftxk» but einer ©taK 

. injuitc . oOnacrfctjt- fer. , 

mjuftice, : Ohnîfrcd)fiqfi'if- Juriipmdcnce , 6jc gBilTtiifcfiafrÉ 

F infctiption , <hnf4tti6ung / uni» tc6rfct. 

» B6«f*ri|ffc „ Jufquc.oXriufqucs.^ig. 

W*« SflSSïA^ ;i S iame * <M!Vntraut ' 

Jnfceâion . cin Jfafffe&«. jufte . acrec&t/ 6iuïd). 

Inftefteui . 2lllffe&cr. jugement , «cfif/ biuiifj. 

lfttnj ' H* lht *' M""*** lanification . ffifdtferfiquna. 

rat/M* M"' >a *i% cinftfetn - •„ w»6o«««e . fine IMkcï. 9 

HW/WBT Initiation , GmfeÇung m «m t Lanfpefodc.fin ©efrfW. 

înftigateut , tin Stntfi^r / «nfîif* f ungi.uk, cin &txaad)mt{mti> 

at*\mw -, <xf" ™ -, , r< aer / ©praocbmtjfftr. 

inttiiler, ciiitroptcd'n/finqtoiien- n jjs -»5»w 

}t înftimcr , Sinftcllen/ un!» untmvei* iv * ' ^ " 

fouiMf. fta. Magiftrat , ûbrtafv'it. 

V InuKunon, SlnflcUUneV tlltt lînttr» Ma^ltralemcnf . mf iftrtlfcft- 

iMM» lnfttmre , unfcrroetfin/ unfmid)* Ma ( eilueux , b«W& / «nff 6nlic& / 

■ rofti? ftitifcO 

I o&nt^ jnftruftîon . einc Hntmveifun§. Manifcfte, off;n5ar(i*. 

, M1 ^ ^i^^ent eîn 3^a>ettg. Mairifcflcr, offrnbaren- 

,VB2g W ïntclbiîs , Daé finjeiPapV. Manifcftemcnt ■Dfffn6«rfi<6.- 

Guerre Intcîlme . Sm&rimifcftfr Manifcftation , Offcnbarang. 

îf*(«P cinj^cn. # ù Mafculiit , mannticfr 

invcihture ^ (SrinmOruiHj in ei* Mafquc , cine tot 

dlflpft lftD ^^3fmad toMalque, sereine rfmaiJoW 
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twmitramclt. , 

Mafcarade, (rinc <3)?umnierep* 

Maftic , <£Mir* é 

t Mcncftrc , cill C3ïC? / ®emu$* 

Mcnftmës, tic QÔrt&erjeit- ^ , 

Mcnftrueux, / t>on btt S&tXOtt* 
Menftmal, f$eit 



Mentaftrc, ttrin* 3ta&munfe. 

Mcfquin , îarg / fparfam. 

Mcfquincment , tatgliO) / \W 



Moufyuet, eirtc ÇOîuftntf. 
Moufquctairc , tin ^ufyttctîrér* 

Moufquetadc , d* ÇRttfÇUtt* 

Mouftachc, &er iCnrôetoarfc. 
Mufc , QMvftnu 

Mufqucr, 6ûfcm»TiUU 
Mufcar ,» ÇWufCf ff UeWff «♦ 

Mufcadc , tint ÇDtefcattrai. 
Mufcadins , QKfemfiuWtHu 



Mi'crocofmc , Me ffeUtt 98tW Myftcrc,fuc() î>robcn nùftcre 



Kiniftre , tin WûTîfim 5er Ti?for* 
roirtcn iCtrcf)en / im& cin Suffi» 

t Minittrcr , Dietîcn/ t>qrwa(Écn* 
Miftcrc , ci» Q>cl?cifflnuk 

Miftcricux , uni) miftique , &?§eim/ 

eineS w& orgcnc n <£inn ♦ obfcuranement 
Myftîqucmcnc , tinter mvm wr* 

borgcncn 3>crftan&* 
Miftion , ein> ^nraifitung» 
Miftionn« # , mifdKu I wrmifcfyen» 

Modcûic , gficftigtett / 5>eWflM 

Dfttfjeit* „ 
Modeftcmcnt , (efcftcpfcn / $ua)' 

«8 



Nonobftam, o$n gcac^ttt / oÇnon 

qeft&en, _ ■ 

Obeliique , Ciîie t>ÎCTCCf IC&tC JUgC* 

fpffete ©mit* r . ■ 
obfcur, tuncfet/ fînftor. 

<33cri>*ncTe* 

limg. ^ 
Obfcucâncitt , Duncfcl/ unw* 

fhut&lid)* 
obfcurité , £mncfe [&cit % 

obftacie , cînc #ini>ermrë / Qta* 
Kn&erung. 

Obftinatioii, $(tfgftarrijffif» 
Obftinc , fttttîffitTifiU 
ObftWmcnt,Çtt!S(laïtfAKd>» 



t Moîefte , ûfrertôjîia / W&rfifïfi<f)/ s'Obftiner, fic& W%?i8W 



bcfcbiverlic!]. 
Molcfter , iitofaftfo fepn/Ser* 
frru* t&un/ bcfcfrwtnm 

Monaftcre, fi« (oftar. 
Monaftique , «îîjf ÇKonc!)$'$M/ 

£1oftcrnm$/ emfcnu 
Monftre , «n ^ifjgcburt / tin un* 
ge ficutr / ein uhnafurlictj 

SNflF* 



fîarligrtcf) rcfcberfMen, 
oftufquct ,tucrMincC<Un» 
opufcuic ,ftn tttincS iwcf, 

Orcftcs , DCr Orr/?f J » nomen pr$- 

ptitnr. 

organiftc , cin aOrflanfft / ûrgef 

fartaacr. - 
oit , bcffcr £ft, Dct aufigang ter 



Monitrucux , fcfiçujilicf) / unforTO'/ Ollcntation , ©CPrv\Iîq» 

\\d). oucft , Der tlntcrgiing ter ©on* 

Monftrucufement , fcf)euglid&/ non / Qk3cft, 

ofjnformlidjCr 3&etf# Paganifmc ^c* ^)^îicntto, 

Morcfouc , emer <m^ 5cr ?an^ Papifte,ein9>aMHm Papift,^ 
febafft in Slfrica/ gegen «&ifta* (icb* 

nten u6er/ frofTct an ta^ grotïe Papiitiquc , ^a&îhfcl>. 

gegen fHietergang / fccift Papiûnc , ta^ <Pafttjnim, 

aucf) ûber trt / «n 25Iumtwrcf in Pafcal , oter Pafchal , oflerlicÇ, 

eincm gefilttt?n mx gtmaWtw Pafquil , 5J(ffct Pafquin , oter PaC 
5Ji(te r quinade , efne e^matetart/ 

- 
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1 Paikï^ipb* »aM. 

Paftenade , *£aftnttfc*lU Presbytère, ^cr aKeftcU VW)U 

Paftcur , cin ôirt I tyvibi&tt* prcfcription , gurfdwibung / uni 

Paftiie , Otaucoterfetetiu iwia&runci M €Kcd)téfad>m* 

Paftoral , M #iïtcn MIJC* Prétoire , furfd)TCibcn. 

létf, Prefque , b^MÏ)t / fc&ÎVt/ faff* / 

Paftorcile, cînc £trffn. t Prefte , aefifnvînt* / frnrtig. 

L Pedantcfqae.ecfiuffU^^flf** Preftigts , $etTO$/$eïblcn&Un& 

• Perûfter } frcfaljcn/ auff etncr SKele* Preftigieux , Httmm* 

M MMcn/îfrfjcn. Pragnoftic ■ ein gtf*en / cftoa* 

t periiaaoce , eÉanfcfaflflSgfrifc unfftîflC* É>ct>vutcnt>* 

Perfpeftive , JpctfpfCtif. Prognotëquer, tcrtimMStit / JUttOt 

é Perfpicacité , ed>aïfffmn$fcïk fagem 

Pcifpicuïté, iCfarijcif* Prognoftiqucur»einTOarfaam 

I Pcfte , $cfHten(» Profaire , 3n bic SM)t ertfareiu 

peftiferé , *on Der <J>cfî anc^cfhcff ► Profcrit . 3» Me 9Cc6terffârt» 

Jcltilenticux , imb peftilcnticl , Prescription , (Ërflvïrttllg Ut bit 

fc6*Ml4/pe(Weoçifdh 3cfo> 

Pfrancafque, imb phantaftique , Vcofpcâ: . ^ Sfllgfcf)C9» 

narrifà. Proférer , gfoctlicf) fcanbcfm/ 

piedcftai , eîne gufptotttn ciner wffa&rai. _ 

©eufcn. profpérité , ©facffecltqfdt 

Pilaftrc , ctnc ©CUte. p fe Protterncr , niebCrfaliCH. 

Kftachcs , aselfée qMmwnuf. proftimcr , geraein madw» 

Pifte, Su^ftapfcn / cin 3Scs % proftitution . ® cmcwmacfamg» 

Kftoie , cin DuMon / état gulbcn* protefter , («l @cgtnOcM tête* 

mât» S™* ^ « 

Piitolet , fine ^tfMI« Proicûauon » Qfcjfllguna btê ©C* 

Piftolcwde, cin 3>iffoffifmfi» qciufccitè / obcr $eri:d>ttnna. 

PJaftron, cçfcmcr ^ni^rtrnifcW Pfahnifte , cin ÇfiUmenmccfter l 

Q>ruftKiïct\ «Sanger. . 

?octaitre , eîn (ct)kc6tet ÎJfrfraa* Puifquc , jmttfnabf / bcamcd), 

<f)ir I cin Pétt% Puftiiie , QMi'ttetUm/ -'Pfuliu* 

Poire , 9>ortçcute: / cîa rrtfenbct Queftion , cin? Stage/ Solter. • 

PofHrion, ein ^oftbtt obcr £md>f* c^iUom^irc, r>cr bie «HffetWcr 

Poftpofcr&iiK?n nacbfeivîn. wteft. , ^. fi# . 

Pofterirc , $iîe 9îacl)fDrcm(ttlgC* Rercri tf , IVefcnçtion , gurftHc&e 

Poftericur , btr $vMtïfK. ÇTÎtiïM$ I ODCT ^cfcpeîî) r * • 

Poftuiant . cfn^r / m H forbert Refiftance , QSibcrftanb^ 

P^liulcr, fortwn/ «nttafltiù Refifter , triîJCTftctm / WtUlW 4 

Wétfkuîatum , chu Snf (àg« d)cn. 

Porthumc , Dcr nM) fcwè ?^a(t Rcfpetir , îf.nfe&en. 

terê ^Xo D grtohwn ifh Refpeacr , cfercn / in tincm Slnfe* 

V 
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Kcfpcaivcmcnt , ©eg*n cînan5cr/ mmg îm @>(auteiu 

^erterfeirô, Schifinatique , fer ewKtwa eu 

Rcfpcétucux , e&rcrticf ig gegcn re.<u in ©fatifren* fà<&en t 

<mt>ct\\ . # Spholaftiquc , $ur ©dml ac6 ô ri<u 

*Ffe cftueufcmqit , f&rcrbiftig* Scholaftiqucment, fcfiufcrifc^ 

« « 1*. ,.,«• ^ Scbaiticn , t>cr êcbafrian. 

Rcfpucr , 2u(ff fdjopffen / Sttljcm sequcfoe , ttnfcr&anDcfor / &<ta t4 

Rcfpiration , baf? Sïtbem ^o(en* Sequcftrer , cinem <£d)icb$mami 

Rcfpkndcur v tier ec^ein/ ©fon^ ttwat wrtrauen / o5er &u t>cr* 

Kcfplcndir, (Itcinen / glanfcfn. iva&rcn qefcen* 

Kcrpicndiflant , (cpeinenb / glan* sequcfoation , Me fy'nfcrlegung 

„$£ nl) Vi , fineé fireiticjen Dirigé in èincr 

Re|ponfabic , tvo(cï)er ben ©cfau ecftic&rafinnf *£anb / bîfi bit 

ben àu erftaffen fc&ufcig geNten 6 acf) wrgiic&en îfr. 

^irb* , siniitre . Uivqïûcf bebeutenb- 

Reitamer , lutter erneren /ergan* siniflrr ment , unredrti'gcr ivetff- 

%jn. Soldée , j£onwnn)CM>e* 

Rcftaurateui , (^ncumr, Soufairc , unterfd)reiÉ>en> 

Reftauration , çine SBtfDtW' Soufcription, UMçrfcbrifft 

neuuming* Sophifmc , cine btttiwét fltlfe. 

£t*te>u(rtg. Sophific , i?îne betrûger/ fin êo* 

^efter , u6rig feçm pfjift 

? Kcftipuler,n)î^ertîm (in fcfrfprc* Sophiffiquer , 6cfri5g(iif»c $ebcn 

egen j aerbeiffen* wbraucfrcn / unb m rffllfc&f n. 

} Rcftipulation , ente ©egen*w* Souftrajrc , oûcôeqt 

6eifTnng. soufrraftion , 5?(5iicf;una / £in;ie* 

Reftnucr. tute^er wfïcllen* fjnng. 

Rcftitution , <Z#Ui>tX gCblUlg / (£t* Spafme Dit ^raTOPf. 

ftrtttUng* Subhafhtion , ojftlUtkf)* ^SiT* 

3.cftrcmdrç , aafhrfcf *n/ em;ieben* aanbtung, 

Rcftriaion , fine guôintomg/ Su* Subhafter , qjcrganMem 

faramen jic&ung* subminiftrer , iamieften / lînfer^ 

Reftmigeant, fo ftft tW t \tf)tU fc&lîfi aCÔClU » 

Rifdalc, fin &t\fàtwU*+ Subminiftration f Samid)Unû/ 

Rifpofte , ein %i#o& Sort WffaRg. 

Robufte , ftaref ♦ Subminifhatéur , fin QSfï&fljfcr/- 

^obuftement , ftaref / ff Çr mac(j* SarreicOtfc 

■ Subfiftcr, tcflcfiflj. 

îiuftaut, gro6/ &aurifd>. subfiftancc, ein'^fpffftnft* 

^ufticitë 6rturifcf)f ©rob^ subftancc beé Wefcn/ ôufcftttttW 

Rufliquc , faurtfck ©uter / 9b ic^tbimu 

jtuftrc ein grobor ^SowrfUmûnm Subflantiei.njcfiuulu^ 

Sacnfcam , fin tîrcftf n^tltfr / £i> Subftantiellcment . ivfffntlî^ 

ftrtfr* sub/tiruèr . «nfcrfffllcii/ un fine* 

5acnfti e ï ©acriftep* anbern eteUe fe l^en. 

sausfaftion , fin* gf nugtftuting / subftitut, tmb fubfticue, ein llntcr* 

Wi^Atll^ ' ûforbnefrr, 

satisfaire , gertuat 6tm / bwiïm. subftitution > ©f fUuna / an etncé 

sciuiinc # fine epaimng / Zxt\> mm et^«. 

Subâ^ 
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«tué • htt an etnrê «nbcw Tmnsfiguiation,qSetan&ittin^t, 

;eftion , fteîmlidj? ÇuitgeblMg* Transformer , ÇerfteKciU ' 

rrftîticux , abcrglâubtfci)* , Tranfgrefler , ubcrfc&rejfcn / ubet* 

:rftitieufement , abfrglrtUbt* tttffNlt 

[>er •^fife» TranfgrcfTeur , ubcrtrcffer,. 

i iption , ui}5 fuperfcriptipn, Tranfgrelïion , ûbertrettung.. 

>erfd)rifft Tranflater ; in eine ittibetf , 

>e&, t>erbàcfjffg- . £praacf) uberWen, 

>endre , in Me #0&C (Ulff&en* Trandatior?. cmeu^rfeftitnq. 

en / aufffcfiiebcn / cinm von fei* Tranihteiu , cin ubcrfe ger / X>ùU • 

cm «nif mitf eine ;eirfanD tnU mttjâw. 

%cn. Tranlmuer , wran&mn 

icii5 , Btte en fïifpcns , im Tranfrnutatipn , tint 95cran&C« 

ïufpftt ftefien. rima» 

penfion , ÛUlfffJntb / enfe^Uttâ Tranfparant, Mircl)fcIjeiitCH&/ W 

m etnem 2tme auff tint htit* tiatl Mirc&fichtîg. 

ailg, Tranfpercer , i>urcf)fM)ClU 

tenter , Unfcr&cfoït* Tranfplanrcr , t>CrfC^Cn / (Ut eînefl 

tentation UtterctHtfeung. anîvmi Ort pff<w£cn, # # 

/eftre , frer ôptoefler / îfî t\nt$ Twnfpon , eîn ûbcrtcas / u6crfu§« 

btam* Warac. _ rung. 

logifine , «inC PcmunfftigC Tranfrorter, fcfmjjerfragau 

^c#ta*jrcDc. TranQ)ofer , (jmubeîi'efcen / Ht* 

arabufter . iîber&obe(en / aWo* fr&tu . 

>t(m / abfdjmicrtn. Tranfpofition , ciac ■Pinuferflfe 

rx<#rè , irt>ifc&, *un«. • ^ „ 

ftament, eîn gitfament. TranflTubftantier , M ®fftn 

ftamentaire , î>a$ §u ciuejn Xt« ne$ DingS perânbem. 

"rament ge&ort* Tranflfubftantiation , &ic Qîeran* 

ftateuç , oer ein Scfîamcnt &emngeitttf>S[$efen$ inD^an» 

tnadtf. &ew. 

meule . <j)aî( / eftie -&obe< Trifte , fraurig, 

ttiricr,bf^u;cll* ' Triitement traUrrgÎKÏj,. 

ftificatioii , cin 3flKJIIU$» Tiiftclîe > Srauri^ffit» „ 

• foon, eine £ranfcoML1)c ÇDrânfj. Trochifque. ^nuitx fuefifem. ' 

lonner , m "tfopjf jmagen/ Vafbdour , betfrr Gaftadour , cîqi 

;bc , bie Ti/^ , »om. propr. Vaile, ub«ftUji IVCÎt/ gro^ r 

>ican , ctnerWe ^îûpuria. vcftaïc , einc Oj^in der ©of em ; 
>fcanc , ^>ctmr;a / eine f)tvl\d)t 

^aiiofcf)a(ftin3talien/ ^eifUe^t Vcfte.eintan^unterbcmb^ , 

2:ofcaiw/ wclcfter ^Aiipt^aDî qi veftiaire , ju î>en XVpoeni gc&* 

5loTen|. rig / ^^pDcrtafteiv 

ranferire , abfvtreiben. VetUgcs , gu|?îtflj>fe. 

r^nfeription 5i6fc^reibung» vircoiît^,3ai;igrc4i t»m Qîogel* 

rantfcrci, uôertmgen / ^crfe^en* Ceisn^ 

ransftgurcr,mejnei«\Dcre®crtatt vHqueux , ec6(eim / fijlcimig / 

B ^ ZeftCA 



» 



Diaiti; 



24 SuTttf^nmdÇung 

95ort Dm Declinationen. 

■ 

tV/2(jte raSfien êtwpBing in ac&tacnommcn ttwton : Ber Jhtà*dm 

^ un& gemacb* nwtie* Dcr Jfahmlm einrô ©rncrê îft*n>ep* 

tttep: $in <nt>lic&e$ unbnmf*rif6en?é/îpricf)cé juiicn »t*^*« 

, o&cr 9tamen/ barmit man etoxrè tn* qemcm ncnnct/ acffean tvirte 
Un& of?n?n&(icM / ofrer ofjnumfcfy 
/r«/>r»> ,epgenen/o^r Sattf^^ai 

X Articulus Definicus, obcr Utttfcl 

3n si^gubri Niimci o , in tw einjefen daiL 

fciw. Le V î>er V K$m La 

<r*». Du ) ttè J Gwr.Deh 

X>*/. Au i Pexc >&cra v nj^eer Dat. a la 

Le Ç lm Ç jtu. La 

jr 0 r. o ) ô 1 ^ c 6 

UkL Çu t>on bim * la 

3n Phiraa Numéro, in bit me&rcren 3a&f/în$ aeraein/ 
M*fiH&* , monnfiefi/ m F«^»i», mibiié 

G#n. Des / ter 

r>w Aux C Pefe*. 

' Les CjAttcs, . Ut 
*9f* 6 \ 6 

+ von des 

/ » • * 
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« $u fcr ^ran^^fifc^n ©pra<wÇ. 
&or ton Vocalen m façtwf q> 

m. L' ^ Les x 

n.DcT 1 Enfant pes 7 Enfans. 

/. Al' ( hôte. Aux f hôtes, 

r . L' { Ame» Les [ Ames, 

r. ô \ hôteiTç, ô \ hôteflis. 

^Del'-' Des-/ 

I. Articuluf^definitus ,oï>mmfV£rfe&Ctt< 
Articulus , jpfcepïwUp ©efffjlccfct 

ont. Jkc Utlb Vuativui. Pâtis , Orléans. 

f»i/f^«# Utl& MUt\ïu€. Pe Paris , d'Orléans. 

A ***** > 4 Orléans, 

33te t>cr Numcrus Pluralis , ot>er bté m\Xiïi 

f^vfcr pw* Num^ fompf ^t/obcr tvtrt pernod)*/ t>on bm 
^^stn^Ufi , tvann m^n nur $ud)fîabcn s am £n&c &ar$u 

fe^Ct/ tttë: Roy, Roys, otw Rois ; Prince , Princes 5 Reine > &ei- 
ics j Pnncelfe , Princcffes t 

» 



&en / toixb md)té fciiUUgefcfJt / atè : Bourgeois, corps , courtois, 
^ divers . difeours , mauvais , palais , brebis, fo uns, doux, nex,noix, 

roix, prix, procès. 8*gsfeicf>en aucfr èu &t» W * Utt& AU DCt 

«te s jvirt «H^t ju m nwton / tic ouff fin nt aufôcÇtn/ » 




Digitized by Google 



14 Suffr Qtmtifané 

Ariftologic , îOfhrfucrt» Baptiftere , ber SJnttffRtîm 

Artiftcmcnt, artig/tunftlidj, Bafquc, (Bcftofe cm 9£amm$/ j)eifl 
Aft>ergc, epatAen. itttcf)/ ctmnr auS ^fcap<n 

Àlpcrgez, < 3l^^^çf)1va^eU Baftc , cfr ift qcmig* 

Afpca , î>aé Slnft&en y ®cfïd)f/ Battant , gêmigfam, 

Afrerfion, Slnfpmïguna* Baftion, $oltn>crcf ♦ 

Afphodile , obtT afphodele , ©ofo* Baftonncr, brtioeto* , 

3$Urfj* Baftonnadcs , ©calage mît tiMtà 

Afpic , eine Otfer / edjlang / un& ©fccfèn. 

i>a$ v^rauf ©ptcanar&û Bergamafquc, eîner <m§ Nr 6faM 
Aftiration , $n&auc(>ung. Sergamo/ in 3fa(ic& 

Afpirer , ftttf>cn/ fhacfetèn. Beftial , X>\tf)ifd). 

Afliftcr , jugagm fepn / unt> Oflf» Beftiaiement, nad> t>4crnfd)cr 2lrt* 

fcn. . m Bcftwlité, cinc t>febffc^e 3:f;at/ o&et 

Affiliant-, <5wf?an& / Mx 6ep einem SSefen* 

ifr/ uni) OilffiL . BefHole , ein { feiurê STfiierleiit^ 

Afliftancc, $fpfte6uMA&ltlff. # Bifcaye , $ifcap(L 

Afthme , Çngbriïfngfeit* Àurgn Bifciùt,$tvcpqebacftnQfto&, 

Slf&ènu Biftorte , ttatttnuur$e (» 

Aftmatiquc, Çngbrufïig.Der einen Bi%e , &e* QMlcné §ieL 

furfcen Situera fiai. Biaiphemc, ©oftëlaftmmg. 

Aftragalc, , eîn ^tiob ober Spiefc Blafphemer, ©ottëlaflfrn. 

6cîn. Blafphemateur , ein ©0tWfa(!f« 

Aftrc,fin©c(îirn. nu 

Aftreindre, jnnngeil* Bourafque , fin ^ tormnrinb* 

Aftronomc, cîn ^terngticfen Bmfquc , fc&nell un& gefc&tvinb/ 

Aftronomic , bif tfimft ObCT Qttif* frHÇig. 

fenfcfiafft beê .£>imme^Caufé/oî>« Brufqucment, fm^fOj 

©fftirnfc Bufc , §ifc&btin / ara SSammc^ 

Aftroioguc , ein <r ffrnfo&er/ iCa* t Bufqucr; fncben. # 

ft nbermacfrer / fternftuter* Buftc , ein$ilonu$ ton &a(6efli 
,Aftrologie, Me ^tcmrnnft 1 Seib* 

Atheïfmc , of;ne ©oft / baroan CabaUte,ein^eutmad)er* 

©otteé ntdj>t aétet/ tta^fattii» Cafque , ein ê-turm&ufc 

Atheïfte, cm ©otttofcr / bcr nid)t Caibllc ^oftîlien. 

glaubt/ H% tin ©ott ftp* Caftil lan , &aftî( iaticr; 

Attcfter , beôfugen» Caftor, cio QMber. 

Attcftarion , eine $e àeugung/ 3w« Cataftrophe, fine iim6tvenMtng/eirt 

gmi Slufjgcng oDft Çnbe eineé |egtt' 

Attrîftcr , befruben* c&en .Singé, 

t Aftucc , <3Serfd>lagen(jeit / ?tfig* Catechiûnc, m c*techifmu<i Jtin* 

feit/ ©c&alrt&etf, berlefer. 

Aufterc , ffreng/ ernflfeaffHg- Catechiftc , m Ht $mtx ira Oi- 
Aurtentd , (2?rnft(>aifîigteit/fî«n^ <^»/wo l^tet. 

ge* Cauftiquc , oaê eine &rmwnt>e 
Auttrai , m èum <ëut>tvmb ge* Ht. . 

îjoi£ Celcftc , 6 imralifcô. 

Auftrafïe , |>aé ^eftrd^ Chafte, jticfetig/ teufc&- x 
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îafteté, ^iTljcf>f)Ci£. 

mrist . ôcf efriftitè/rin 
©cfalWcr. SU&tt roercti n>o(/ 
ba§ bas S aufecfprocbf n tvirb/ 
nrnnu Dité ivoft j e s ti s ntc^t 
t>ovf)« fte&cr : S&mn co abcr 
t>arvor ftcivrt/ jb rçettcn ûe &u* 
fammen airëgtfprocfrn JESU- 

CHKI- 

liriitianifmc , M Ç fctfeitffmm. 
ircOnfcrirc, Umft&ÏCibcn. 
irconfcription , UltlfvDTClblina. 
irconlped , tVoMMadjtliift / 

iuof)lbe(onnen/ Vîrf(d)tiA- 

irconfpc&ion , fin (ÏCp|ïigt$ 

9îad)Dcncfm/5$efmnm. 
irconitance , ein uinfranfr. 
iilrc , ciili! Çit&er* 
iaudeftin, beimiiefi. 
iyftcre , ciiu* „<T toftir, 
ombuttibie , a\u> su sfr&rcnncn 

ombuftion , cîne QJer&rcnmwfl. 
oafifquci , etlicf) Out einjicljfn. 



tcomrafte, ein £ancf/ fîretf . 

Contrefcarpe , fcle âu!|Crfte <5rltfi* 

iveftr. 
Contrifter , 6efntf>en. 
Corrcfpondrc , ;;ufamracnf?immcn. 

Corrcfpondance , qtiicfytï Qîer* 

tfano / c» lcicf>c ^epminq. 
Coiîno£raphe , ein ivelt&efcfjret* 



Me tveMffirei* 



Colmographie 
Cofte de fbye 

tvercr 

CrepdTcuïe.gctf/ tviim; fïcft 
imD %tcf)t fc&epbct/ lie §iôen&$* 

btmmerana. 

Cryftal, tfrp'ftoll. 
Cryftalin , Bon Vrpftad» 

erotique, wunDcrlid) / fefjfam. 
Crpuftiilci » Me JCroft a&fcfynep* 

a en / imî> eiïen, 
t Cuitode , gutter/ «£>o(jfter. 
Damas , î>ic .pauptftaî* in ^prien/ 



onîjfcation^jt^frajf/o^ei î>er Damafyuinc, gefcfjm^elt Sltocf / 

Chuter inè ai einiie^nngt mit aller&ana QHfoern cinge* 

onliftoirc , Qdfriit^e ftabt. Debufqacr , au§ t>em TOafo efrer 

onfpirer , fammen rabten / roi* -pinterfralc aeften / oî>i v r iacicn- 

r:n miô fcotvercn. Dcmafquer, m ëart>c abjieÇen. 

onfpuatîon, cine ^«famraen rot* Démonstration, eine 'ietreifung. 

tunq. v Dcmonftracit* , fcarmit nmn ettva* 

outrant, ffam^affrig. bewcifef. 

onfUmment, 6e'taiit>iqUc& Défaire, ein ttj1Clluct\ 

oafteilation, 35icU Sterne £u* 



fomnKMi. 

:oniriper, Qîcrfwpffên. 
lonftipation, ^fïtî^jfun^. 



Dcfafcré, ungluct r flig. 
Dcfaftt^ix , iuiAlûctf;aftîg / fo Ht 

Uttajuct brtnget 
Defcriprion, eine #efcfjrei&ung. 

Dcfcfperer, wrjrufpfcln* 



;onibtuei , fe^tii / orineri / beftel* Dcfeiperé, v^^uenf clu 

:onftituuon, ^infe^una, Dcfiiicr, a&fajïen /«up&rcn. 

:ontUuue , iufammenf^en. Dcftin, dcftinee ; ©Dtte$ ^rDnung/ 
ionitruttion , cine 3uivUHmen<e* oiu*r ^cfcictung. 

fe un S« Dcftiiicr, twortaien / 6eftimmen. 

-ontefter , janefen / mit woxtcn Dcftitucs , txrlaffeiu 

, tfrtntcn. Deititution,Ç5erto<Tun8- 

.omcitation , ein tnxt* ftreit/ Dcftrufteur , ein ^enriîfjer. 

S^ncf. DciUuftion , eine ^envufnjng. 

Dctçftcr, 
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Dctcfter , eincn ©rwl unD 35 

fcbeu fiabm. 
Dctcftable , greu(id) / af>fd) JuHd). 

DetciUtion emc ^tTfîUù'Uing. 

Dieeftes , ciii Q>ud) / frarinn aile 
?Kcrf)te (wfammcn fteften. 

Digeition , eino OrDlHing / item fcic 

©aiiung. 
Digeifcf, &a6 iuv Wrtatmng (jilffh 

Dilcontinucr, UlUer(a|H % !K 
Difcontinuatiorf' , eittC tlnftrfaf* 

fung. 

Difconvenir , miftoUÉCn / anî)Cr$ 

Ivuitcn. 

Difconvcnance , ein Unferfcfteît> / 

Bifcordc, 3n)nfrac6f. 

Difcordanc, uaeinfVàîupfrac^Étg. 
Difcours , ein vï>cj*prâd>. 

Difcoureur , fcM$afftig* 

Difcourir , fqjtuaçcn / laiïg rcfcen. 
Difcrcpant , antwé fautcnb . 
Difcret befcJ)eç2>çn/fur(ïcf)t!3. 

Difcrction , #ofïigfeit / Mifcre- 

Difcrctcment , Oofïlicfj/ &cfd}cpt>vHl* 

Difcuilîon » ÇTforfdjung. 
Difgracc, Ungna&c 

Dirgcacicfdequclcun.brçcînem in 

tlnv^nat» qcrabten. 
Dinocation , < 2>crrcnî*ung cîncd 

Difloquer, wrrencfem 
Difparité , Ungleicf)()cit. 

Difparoitrc , Vcrfcf)îUinDCn. 

Difpcnfe, (rrlatïuna. 
Dijpenfer . atrôt&epfcn / crlafjen* 
Difperiion , cine Serftrcuung. 
Difpos , gcfuni> / frîfcè uni) 6c* 

l)Cnt>. 

Difpoiition , gufe ÇÙt{VMt>f)ùtlQlb* 

nung. 
jDitpofcr,t>cn>r&ncn* 
Diipute , t>ajj t>ifpitfiren / ftrtf* 

uni 

Difputer . ftTCÎtCU / jancfcn. 

Difputcur , etreitcr/ o&erStîn* 
cter. 



#ttr$e 2ntwtTttrt3 



nigfcit. 
Diftancc , m <£uf(egenÇci£ 

piftcnfion . eine Chréfpannunq^ 
Diftillcr, (jinab tropfen / OifîîUi* 
ren. 

Diftillation,tie ;Xropfung/ ©iftip 

firung. 
Diftma,unterfcf)e!t>en. 
DiftincHon, ein UntericfKif». 

Eiftinftemcnt, tUlfafcftifdQdfy. 

Diftinguer , unterftycs&cn. 
Diftique^eré von jtvepcn £m 
(en 

Diftraire , abfjatten/ MrfiîMcnu 
Diftraftio/i, Slbûaffung. 
Diftribuër, au§tf)fn(en> 
Diftribution , eilîC ÎUrêf&etfan.g. 
Ditlrijbuteur , cin SlUf tÇtyfor. 

Domcftiquc, ein $au$gtftM/ <$iu» 

fjciraifd) / jafim. 
DroguUte , ein ^laferîafijl, 
Ecdeforte, cin 9>refciger. 

Ecclcfiaftique, ein G>cifi(icfjft\. 

Egcftion , î?tu(îtragung / âufîfee* 
rang* 

Embufcidc , (jcimlidje Ohc&flrf* 

lung/ £intcrWr. 
Empcitcr t m u <peffi(enfc anfft* 
âcn. 

Encaftclé , foUfnfiîjJ* 
Entoufiafmc , (3>ctMclje (linge* 

bxmoj Ç-ntsiiceung 

Entoufialte , î>cr QH>Vtt\id)C o&er 

fccimliclje ©ffenba&rung l;af, 
Epifcopal, (Siic^oflic^. 
Ergaite ,iftein »0Mftr#f proprium, 
Ernefte , i»er (rrnft f;cî|?t. 
Efcabeau , cfcabelle , ein <êcf}fs 

met. 

Efcadron 9 cfquadron , eiilC 

^d)tvaton Dîeuter. 
Efcalade , ^efteigung mit iSp* 
tern. 

Efealader , mit ?aptern 6cftcigcn. 
Efcalicr,.3:reppc oUx €>tieae. 
fEfcampc, eine gluebt/ Sfufreip 
fung. 

t Efcainpçjç , auf reifiVn / entflic^ 

Efcapadej 



Google' 



unb «îSetè annefcracrt. 
Efaale , eme $ut>er5ancf. 



capade, 3nfifluc&t/ Sliréfcftftipf. unt> 3$etë «nnefcracrt. 
carboc . ein <£cftro&er/ (XoStafer. Efoalc , eme $ut>er5ancf 

carboucle , jtarfiincf eifïtfin. 
"carcelle , &Der*@acf / tint Xfr 

ftfje. 

cargot • eine ^djnccfe. 

"cannouche, (iil ©efedfjt/ èdjar* 
carmoucher , fccfjtcn / &<f)AX* 



mit^iren 
carpe , Me aufTrrlfdp 5£M>ac6nn^ 
fceé ©ra6en$ gegen t>em JJefo 
;u. 

Efcarpin, ciit (eidif er fdjuefj/5ra* 
twnsimmer^c&ud) 

Efcarpoulerte , ciltC $iïUïl* 

cane » Set Q>rin5 rtuff ciner 

nmnfte< 

clandre , citt @craufc& / ©Ctum* 

mtl 

ciave , tin fciôfpçe ncr $m<t)L 
clavage,©icnîibarfcit. 
Efclavine, m> manteau de pèle- 
rin, cin 3tt#toer$mantel/iXegen« 
raantel. 

"clavon,em @clat>onicr. 
êiavonie , (5clat>oniem 
Efcopetr* , ein SmifoDCofir. 



obcr/(Smac(rtiii)cr/obcr gc&alfc 
aneinem ©arfen. 
Efpargourte èternfraut 
f Efpatule » freftïr Ipatule , palette 
de bois ou de fer, etn SKubrftolfc/ 

ffiiiôrlôffel / Der fcreit if/ otet 
Èfpece , eine ©cfaft/ ©attung/ 

Efpcrer , ^offert. 

Efperancc , obtï efpoir , ^)o(f* 

nungi 

tErpeiucat,furr>tveiftg/pofrîerïic^. 
Efpieglc , (Sulenfiriegef / ift ein 

men f)roprivm+ 

Efpion , ein £tin&fd)a (fret / 9toft 
fpe&er* 

t Erpionner,auffunbfc^afr^n/au^ 

fre&en. 

f Efponton , &ef]ïf Sponton , cine 

Wtim tiw* £pie|îe3/êprina* 

EQ>rit , fin ©eiff 



Efqiudre efouadron, eîtt •&auffe!l 

SXeuterep/ ecfrtvaDron* 

Efquinance , £a(fm>tf&f* 

copetene , ^ ecfoeiien mit t>îel Efquiver, mepDen / m*n. 
«ofrren Eftafficr , tfacfaanger / 2acfep/ a « 

corte.em©eîap(. ^ w ^ n » ^ 

^orpwalféaiff. Eftafilade. ecfitîge mit Niémen/ 

fcnme , ©«ftit. ober ettticfr mit einem Degen* 

leruner , fccfttein t(Umc,H»6tten/t>on35oU. 

fcrimeur , ein gee&fer. Eftanie t , flamme t. 

rcroqucr^ineinfc&lmgcn/freffen/ E{rer,&ie(Sfî6er. 
c ^ i M #©nig$ m *»rpanîen Eftimer, f^en. 

Elpadacm ftf tter fpadaffin , ein Eitimation . ed)a6una/ btt tVCbrt 

.ipadon, ein ed)Iacft*edjn>eri>. Eftival, fommerif^ 

Aagnol , ein 6pamer v ©rtftung einc^ Oeaen^ 

fpagaoUfcr , e^anifeô ©emufrf Eftocade , ein ©to^^Segen / un& 



$UW %nwtitûn§ 



einétkÇ. , 
feftomat . m «Stogcm- 

i'Eftomaquer / (ornai / JU «Pttfcm 

Êftourgcon , fin TÇifcn / cin £for. 
Eftrade, eine âfraffe / i?in wtfg. 
Battre l'cftrade , Si* ëtrdflïrtrflii 
ijattcn. 

fEftradiot,ein fma/mann. 

Eftramaflbn , eift #!f &♦ 
Èitia'pad'e , p>frW& „ 
Eftropié > Ullî) t eilropiat , gffftim* 

raett / *cr cin $licôwrfo6rep 
xfttopier , ftummdn/ (a&men. 

Evangelifte , cîn CboilAtfHt 

Euftache, t>er (Pafradrëu*. 

Eantafque , un!» fantaftique , ctn 

Santafif/ m ftar** 

Patte, orgueil , (zrîci£/ f^offart. 
faftueux, fttf(fc/tUi(fecMa|«r. 
Fauilc , t>cr Faujiw. 
Fauftc , PdttRtntt. 

ïeftin, ciiw ©afhnïp. 

FeOiner, ^afterep ^'.ttttU 

Fefton , QMttœroctc?.' 
Fifc &e$ Jurfftn ed>a> 
Fifcai,^r ôu etnem Surfhn^aft 

Fiftuie, ein @cfa^ar/40e Siftd 

rFiafquc. (ttifoîtflafd)/0lrtr mïu 

f Frefcade > t!u;L» Vttfr- 

Ftuftrer, totrirçen/ fceraufccn. 

Eruilratorrc, tcïgcbticfo/ CBtcl- 
Funeitc , muirtq/ obnalHCtffdtfl. 

Fuûe, cin 3«3fiw/ iXeanfcDtlf- 
PulUgcr, mit flcùfttcn !kric(?cn. . 
t Futtigation, ©cçfthma- 
Gafcogiic , ^)ûKouiv'n/ tint 2<m&* 

féaf t in S^nAreicf) 
Galcon , »a tfafconicr, 

Gafconner , ft?{ji;il 

f Gafpiiîcr , Durcfitring^l / 

f GafpiUcur, ^erprafifar/ 2c&l?m* 
♦ racr , . 

Gaftadom, jm <ed>amàçprabtr. 
Gcftc, QWarM. 

Gwccfquc ytftï crotcfquo > mm* 



il* 



ferlicÇ. 
^crboriiVc , iefn itrvmtler. 

tfiftoire, cinc £ifïorï/ 

/ftftorien , eia .piftorien fa)rcrf>er- 
f Mftorier ,. mit <£cfcf)id;fen lit* 

/fiftoriûgraphe , fin G>efd>iC&f # 

fdKCiber 
/toiecaufte , QJranbopfCT. 
i/ofpitaUtc.ftaftfrepfetit. 

//oftilité , > 5cinDfccfi(ifcit 
HoWlemcnt , fcwï>feeli$. 
\ Koufpiikr, bmx&ml *>erfc&»cii* 

Jafmin, CMfenwi. 
Ïafpe,fl'n3*fr# 

jûfpcr, cin garfc «nflrck^ctt/ tme 
cîn Safptf &«t/roie cifien^a!»» 

Jlluftrer . fetruMnt raacfxn- 
Ifluftiation , cinc .&cnlid 
cfcung / (hlaut^runcj 

Immodelle , o^njUC^tia / 

6ârî)i!5 

Immodeftie, ^^âc^ftW^ . 
TAmodcftement , o^njU^Clâlid)" 
Importeur, tW%>$fa\Vt 

Impoftuxc, cm '^;tru.3 / QJcitairtU» 

à rimprovifte, OÇmvrfeljvn*. 
incefte , cinc ^lutfcf)anî>e 

Inceîtneux, CiU ^(utfJ)a liber. 
Inconftani obntofiàMi*V 
Inconftance , i5pn6cmtotg^if- 
Insowftamrftcat » D^nK^v'.n&îg^ 

indigefte , ofcnwDauci / i?6nt>et* 

IndigeP-ion , ^!C •PfttbaVWg 

indifcrct , oftnbrtcbcçbW- 
iudiiaetion , :0^abcfi)cpicn^eît- 

Indifcrétcment , otnbejî^cpbv^ 
(ici) 

rndifpofe, ©fcllPr.g(i& 

Indif^olition, jO^nvapB^it. 

Uiduftric, 



Digitized by Googh 



fadnftne , ®tfôMK#rf* iftaël , ttt ^atnarc& 3aco6/3fraeï 

Wdnftnetw , funfimcfj. oteifdttt- ~"/-jm»« 

ÎBduftricufdrcnt . tânffltf. Judaifine , Ht 3n&fnf&tmf . 

Incfpcrc .O&nwrfoflt. Jurifdiaion , . foffn Jurldiftion , 

inefaublc, obnfcftflBhit. ©credjtiqfvit ein«S Son» / ©c» 

f mfeikr , [; C |f fig j>|a 3C n/ fcerfc» bief cincr &au 

inmîlc . oWaWdjt Ju^onfulte , t» flfed>«*©rte$t. 

ifljufenent , oSnvm&tiglitf. im Sccftfcn. ^ |n|W 

inrcnrc . (rmicbrcibcn. jurifte . ein Durtlt / SJecfitê . ®tt 

infcnpcon , cï-infdjrei&ung / uni» (e&rftr. * 



îîhïfcbrifft. 

Infcrurable, 0 f) n CT f Ôrf :l) Kcft - 

jnfifter, anfjalfcn. 
infpeftion ( (in aujffejen. 

Infpe&eui, Sll.ffF*&fr. 

Infpirer , cfnacfcen / cinMafcrf 
infpiration, (rinaefciinçt. 
IntfabiUté , îOfiirbeftdniigtfîf ■ 
Inftailcr . in u$ Çlmpt ciiîfefcen 



Jufquc ,o&er j'ufqucs ,QM§-. 

Jwrquiame ,®îifenfraut /@au6oe 
tien 

juttc.gcrec&ty 6iilicf). 

. juitice , ©md)ftqfcit / ©cricfjf . 
juftmer , rec&tferttgen. 
juftification , ffifdjtferfîauitg. 
Wngoafte, eirie -paufebrea. 



Slmpf* 

Inftammcnt , oljnnac&latTta / m* 

inftanec , ïa$ 5(n&artcn- 
infant, etn 9(u.gen6(icC. 

f Inftauref, crncùwit 

f nfHgatioit , einc Sftmffettltg. 



f Lanfqucnct, ©euffàer Stoitûjté 
mann. 

LçgiQ^tcut , ein ©cfafcqcôcr. 
Legtfte, 3urîf». 
Leite , frîfc^ / îvacfer. 
Léftcment , frîfd> / frurf ig / btiïitl 
iviUiq. 



mftigateur , cm Slnreî^T / SfnfMf* f LingSiûè, ein ©w«a*<n4una^ 



ter. 

diftigucr, 3Rre$M/an&ft>en. 
:nrtiiîcr , eîntropfefcit/ etnqicfïen* 
nihntl. 2fn(riefr/eing?ocn. 
nftituer , 2inftcllen/un& untewei 
fcn. 

nairution, 3nflcUun^ urtMintcr 

tucifung. 
aftruixe » an^cripcifeir/ untcrrîd) 

fv'IÎ 

îrtruftian. einc nntmveifung. 

i Uniment , ein T&ttcneug. 

itcibirs , cas tanjewiçir. 



aer / c^praacfrmïifrer. 
nu'»\ 

Luftrc , î>er ecbein/ ©tan% / 
&e. 

Magîftrat ,£>5rigf,Nf. 
Ma^iftralemcnf , meifftrttcf). 

Majcfte, .perrlmfcit/ Siïajcftaf. 
Majcituetix , bhlid)l «nfc&nfid?/ 
riwifftatifcO. 

Manifcfte, o^nbarfitfj. 
Manifcfter, o|fen&arcn 



— J V I I ut L > v IP ' 

Manifeftemcnt Cffcn&rtrfiefj/ 
uerre Interne . VOtUM* Minifetorion . ©ffiS 

ve|r S , uffi9C 6cr. in Die * 
„WW _ MafculiB , monnli^ 

ïîïSSSi ffî, ^'înj." 1 ?^^ in ci» Marque . cine tmt. 

™LT r ^. r ^r ^"f'ft» 1 » Marier, «inc &»( onii<Ç<n. 
oad, !>tv armflfl, on Maiquc, icr cm; tint aA^t! 

B 1 UT* 
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2P Stu^e %nwtifiM$ 

Mmttuimelt M ê Monte m ^#^;^ f îr ^ 

Mafcarade, ©ne SRuttHVW* Mouiquetaire , tm ^U^ltef irer. 
Maftic , <3»aftiï» , Moufquetadc , Ctf <3)tuPquet«l» 

itcnftruës, Me 9&ffterifik Mouftache, ter 5Cne&eH>att* 

Menftiucux, / V0Ï\ t><f SŒtïbtf Mufc, 53feftm. 
Menftmal, $>it* # ' Mufqucr,JicÇmiTiHU 

Mentaftre, «fine «ac&mfinfc. Muidat ,* W^Uertveiin 

Mcfquin , fatfl / fparfaïïU Mufcade , cine <flfr Jatnw. 

Mcfquincment , tar^Ucd / fpaï* Mufcadins, QHfmfjKW^ 

Carotté» Mufcic, <Wau$ im Slcttd)» 

Microcofmc , Me Heine 9BtttJ Myftcrc.fttC&Ôrobfnnutee. 

t>cr 93?enfek Nonobftant , o&n gcac&tet / obnan 

Kiniftie, eîu ttftgfen ber «fort qc r ef>en* 
mirten tfirc&cn / m ein Surfit obeiifque, eiue t>ierccft*tc ô uge* 

(id)cr Otatf. foifci* c ft 

+ Miniftrcr , tfenen/ ^crwattcn» obfcur, tvwMI finffrr» 
Miftcrc , ein Ç>e&eimnûj?- obfcuicii , wDuntf tfen / perfwfïc 

Miftericux,unî)miftiquc,^eim/ rC!U . k . * 

eintfMrtwgeneneimK** obicuraffcmcnt , 3>eri>îmcre* 

Wgcnen SJerffanfc obfcureWnt , Duncfe!/ unw» 
Miftion , ein? 55îïmifc6iw«|- fîanfclio). 

Miftionner , mifaKii / vermifiéen. obrcurité,onncfci&cî^ - 

Modcfte, guàtia/ befcfap&m. obftacic , cînc -pinaernus / Htï* 
Modcftic , guc&tigteit / «efcljeç* Wnwrun^ 

t>en&eit. „ obftination,£afêffam3tak 

Modeftcmcnt , fcefdkp&nî / 5Ûdj* obftinc , &al§!Kirrij. 

, obftincmcnt^ttlptfamglu*» tM 

i Moîcfte , ibttt&m I MM s'Obftiner, fitcft 

befcbruerfici). ftorligltrt tvieberfMen, 

KolcAct , mVrCuftic* fepn / 3er* oflfufqucr.tuerMmctelem 
txw tljim/ bcfdnpére n, opufcuic , etn tteineS n*rcf , 

Monaftcre, ci» Jvfofar. Orcftcs , DCr Or^/f/ » nome» pn- 

anîfit / A 

- - oxft&m 

Monftrucux , fdjeuflicf) / unforra* crémation , ©eprang, 
(id) # oueft , i>er ttntergang t>er ©an* 

Monftruëufement , fcf)CllW/ uen/3k>efh 

of>nformad>ft 9B*K« paganifmc^fi* £<Wcntau 

Morcfquc , eîncr ouf? Der tato* Papiftccin^abftlçr» Papift,^* 

» f c&ajît in Slfrica / gegen ^)ifpa* (icb. Mf/fl<>£ 

nten uber/ ftoffet an Da^ grotte Papifoque , 

^ecr gegen <3Riet>ergang / t>eift Papifmc , t>o* ^aftthum. 

aucf) uber / ein 2Mumtvcrtf in Pafcal , ot>cr Pafchal , of!er(tcÇ» 

einern geftieften Mx gtm$Uttn Pafquii , Setter Pafquin , ober Pa^ 

$ifl>e t quinade , eine 6c^mabet«rt/ 
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fuK!i 2nir^/an Wlm £iUi$ 
lit av^inUen pflcgten ange* 

Paftcnade , a s flftnat>Cn* 

rafteur , ein -pût / ^rebiger» 

Paftiie , Raitétw^Wn. 

Paftorai , &w oen -pirfcn angt> 

toit 

Paftordic, cine fyrfiru 

Perfifter . befaften/ auff cincr Dvcoc* 

Mfibcn/îfr&on. 
t Periîftai)cc , ^tanbfoafftigfeif.. 

Perfpeftive , tyerfpecf if. 

Pcrfpicacitc , €d)«rjffimntgfc& 

Peifpicuïté, «HtefjCif* 
Pefte , $ettta$» 

Peûiferé , von Der -T'Cfi ancicfïecff > 

feltiicmicux , unb pestilentiel, 

f$aMîd>/ pcfrfbn$f4* 

pfrantafque , unb phantaftique , 
narrifa). 

piedcibi ciuc gufrWttn cinct 

Pilaftrc, cine@SUlf. 

Pîftc, 3itffta*fcn/ etn 9K>eg % 
Fifble , ein Du&lcn /cinc gulben* 

piolet, cinc^rôcl. 
riftoletadc. tin TrôoCfdfotf* 

pjaftron, epfemer ^riiftfjamifilj/ 

pocta^e , ein fcf)(cd;t:r QScrfma/ 

c&tt/etn 
Poire , avîwute: / cin r?i*en&cr 

«or. 

PoftUion, ein 9>o(r&ot o&cr £ncd>f. 
l'ottpofer. jmften n?.d)fel*cn. 
Fofteritë , &te 9?acbforom(ingc* 

Polterieur , bw J>tfUtrffi\ 

Poftuiant /.dcf frafortort. 
:Viiuicr, for&eni/ anflagen. 

?aftulatioii , Ciltf ÎUrtlog. 

ter* Xo&grttolWttifî* 



t Poteftat , ein duMfmtffk^nf 

etoi>fp(Icgcr. 

Tredeftiner, jtfi&or fef rortolCIU 
ïrcdei:ination . M CtPÎgf 'SBflJl/ 

QJorfe&ung ©ottc$ / ©naften» 

Presbytère, t>cr aftfflen 9vaf;t 

Prefcri^tion i gurfebreibuna / unD 
wriafmtnq in €Kcd>téfad)cn* 

Preicrire , furfd)mbcn. 

Prcfque , b«^nabe / fd)ier/ fafï* 
tPxcfte , ac^bîvînh / Bnrtig* 
Prcitigcs , ^ertngy^crblcnDung* 

Freftigieux, bCtruaUcf). 

Prognoflic , etn Jcicben/ cfîva^ 
tfunfftigcé bebeutenb* 

Prognoftquer, t>crfûttbïgcn I àtttOt 

fagen* 

Progno(r : qucur,cin TOarfaacr. 

Profaire , £\n bit 5(if/t CVfJatCiU 

Profcrit. 3n t>îe 5(cf)t erttiri. 
Profcripticn , (értl.irung in bic 

Profpeft . ba# Sï»6fcncii. 

Profpérer , g(utfluf) (jcmbefcfl/ 

v>olfa6rcn. 

Profpaité , ©ÏUCffôclîqfcif. 
fc Proilerner , IttC^CtfaUCH* 

proftitucr , geraein mad)n!* 
Proftitutîon , ®emcînnittc^ting. 

gvn. 

rioieitation , Q3:;fnç,tma tcf> ©c* 
qciitfîcil^ / o&er ^erj-^muw. 

Pfaïmift« , etn ^almcnmccfrer / 
singer. 

Puifquc , ffafcnafii / ^cmnocI?* 

Qiieilion , eiue Sragc/ golter. 
c^ïeicionner , fraçjc» /jancfcn* f 

C^;iioni:airc, ^cr ^ie ^iffCt^tUft 
Refcri^ , Refcrîçtion , guiftliÇ^t 

(rrtlamng / oïct Q5efc&eit»* 

Rcfiftance , Q^j?cr r to.n&, 
Kefifteç, UîiDcrftCtyCU / Wi&vTfïTC» 

Rcfpethi^^eften. 
Refpcacr , etjrcu / jn einem Stnfc* 
écn^altcm 



Digitized by Google 



Kcfpcaivcmcnt , ©egcn cjnanOcr/ nung im eiauben. 

^ei&crfeit$. Schifinatiquc , ter i^ra^UrtA et* 

Refpcaueux , c&rcr&îedg gegcn «at în ©faufrn* îadmu 

«n&ew. Spholaftiqucjurecfemgrtiri^ 

Rpfpcaucufcmept , ((rcrtietig* Scholamquemeijt,fcf)Û(crîr^. 

Rcfpuer , gufff fçljopffen / Sttljcm sequefoe , UntcrSanDdw / ficfac* 

^cipiranon , tafi Sltbtm 6o(en» Sequcftrer , einctn éél^maro 

Kcfp kndcur berecftcin/ ©fonÇ. ettvaé pcrfraueit / o6er au t>cr* 

Rcfp cndir, flteinjn / qianfcem , iva&ren getcn* 

Refplendiflant , fcfyfofnft / g(«n* Scqucftratipn > bfe fcintefegimci 

«*î n *V L . , cine * fntitiflcn ©ùlctf m cincir 

Rejponfabic , twfcQtt &en ec&ie&mflmtf*£anb~/ M6 t>ie 

fren tu crfrcf f en fc&uft ig gcDalten 6 ac& t>crqacf>en fft 

-, Nirb- , sinise . Unqrûct bebeutenb- 

neitauicr , iviOcr crnmn / evgan* siniftrcment > imred)ti^er îvctfe» 

çw. soi^ice , j£onnemwni>e* 

Kcftaurateur , ©mroercr* Soufcrire , unterfd&rci&en* 

Rcftauration , cine îTSiebeiW' Soufcription, unterfcbriffk 

neuuerung. Sophifmc , cîne 6efr{.qjic6c IK^c* 

r^fS'Wrfjj* Sophjftc > etne betrûger/ fin <£o* 

} Kcftipuic;,n)iîDertim Om fcerfpre* Sophiffiquer , 6?friig(tif>e IXebcn 

c&en / wrf>eiffïn> ne6raucf>cn / unD àerfalfc&e n. 

^ Reitipuiation , cinc ©egcn*per* Souftr;ùrè , abjtcôcrç, 

ÇeifTung. soufïraftion , *?lf>jic!)ung / CfoilV 

Reftnucr. luîe^et ^ufZcUen» Ijnng. 

Rcftiturion , Qi>ieDcr gebung / (Sx* Spaimc ber ,$rarapf. 

ftottung* Subhafhtion , offentfafte gjer- 

^cftremdrc , aaffricfw/ ewie&em ganbtung, 

Kcftriaion , fine Sn&inbung / gu* Subhafter , Q^crqanDfcn* 

famraen &ie(mng> subminiftrer , iamiefeen / Mnfer* 

Rcftniigeam, f 0 bçi eïn$ief)et* fc^ub «côctu ' 

Rifdalc, cin SKetch^r^aUr* Subminiftration , Sarmcfntng/ 

* l°n* * i m Sort Wffrng* 

Kobufte , ffaref* Subminifhatéui , fin Q>Cl(jffffïr/ 

Robuftcmcnt , ftarcf / ff$ï mac&* ;Oarrcîcf)er* 

* ÎJ£ tx subfiftcr, faffc&en* 
^uftaut, gro6/ &<W*#. subfiftancc cin ^cpfîanî»* 
^uflicitë baunfc&e ©robOcif* subftance bc$ SBcfen/ ôufcftmW 
Ruftiquc . fowtfck ©uter / Sto k&t&ura. 

jtuftrc ein gïober Q3ap^manm Subaantiei.t»if«uli<è. 

$acn&in , ein firc&en^uter / 8f« subftanticiicment , ivefmttîc^* 

® r -x* ^ « sub/fcmëi . tintcrfreUcii/ an eineé 

5acnftie > eacriRep» an&crn eteUe feljen. 

satisfaftion , cfne genugt&muw / subftitut. \mt> fub&we, cin UnUx* 

satisfaire, genuaf6îin/6^a^en* $ub(btution> etcllung/ an cincé 

schiûnc , (îne epa((ung / SrM^ anoeta et«<» 
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flhbftituc . *er an einrè antwn Ti»nsfigutation, < 3îetan&mtnâ / ><t 

Suggcftion , beimlidjc ©118* bttng. Transformer , MÉk 

Superftitieiix , «&«rçlâuMfcf>. , Tranfgrefler , UberfômfM / Ubet* 

SuperftincufeiBCnt , aberglau6i* tWfjMt . 

K&rT "Qôfîfk Tranfgrcfieur 9 fbttttttttU 

Sufcription * , un& fuperfcriptjpn, Tranfgreilion , uberfrettimg. 

SéeTwMMt f « ©watt* utwfcjpj 

Sufpcndre , in *tC £o6t ttUff&fll* Tranflation., CfM ttWeÇimg. 

An'/ aufffcbiebcn / cmrn t>ou |* Tranihteur , cin u&crfeçer / £W# • 

ncra 9rot «uff eme gcfrfaiiD ent* mcti'djcr* 

f 0 ^ cn Tranfinuer , fceranbenU 

Siifpaw , Etre en fufpens , im Tranûnuîatipn , efHC QScrun&e* 

?w»fti ftcôcn. nwKU 

Sufpënfîon , SluffTAub / enferma Tranfparant, Jtarcljfdjeincnb/ W 

«an etnem 3mt au jf etm *çto «aj/ Mitd)!ichtta, 

f an a Tranfpercer , Mird)|red)CtU 

Suftcntêr , unferfaton* Tcanfpiantcr , t>erfefccn/ an etnen 

suftentation Unterljaltung* auivern Ort pffetn^on* 

syiveftrc , *er eptoefter / if* eii\cf Tw n( P°« » <t"n ubcmag / uberfu&* 

$yiiogi£ne , cinc twnûnfftigc *m6^.|lm*criwciu 

efercDC* Trantyofcr , ()UlUbf»jC^n / ttT< 

Win7a5f*mî«eiL Tranfpofition , eme *inu6«f«fe 

Terxçftre , îrt>ifc&* « V&&> ■ „ r 

Teftament, fin Zeftament TrajitfuWfantier , M 35*11 et* 

Teftamentaire, ^ âueiwinîXe* nef iDing* wanbern. 

ffanrnt ac&èrt* TranfTubftamiation , &ic «Seran* 

Teftateuç ; »er* ein Sefîament ^mngwf^fen^in^an* 

mad)t 

Tclticuie . Q)ai( / eiue £ot>c, Tr jft« » ttaurfo. . 

Teftîrier , 6f>u*C«. # £ £ C £ TO L trau ."î^ 

TcfHfication , cin Jtawno*. . Tutelle , Sraiin^t; . , , . 

Tefton, eine 5ran^MU)C TlocWfo*. fè^$3*** . 

redonner , (en tfopjf àtvagcn/ Vaftadour , faits Catodour , e«* 

TofcoA, ciner^g &tmia. vefhie . einc Ottwin ber <2>otte 

rofeane , Jpcttuvia / eine ^ev:lid>e . t tv 

^âhof*a(ft in 3talien/ ^cift ieftt vefte. em (anae* uuffrtcmbb. f 

SCofcana / midytr $>m#ait rft vclbaw ^ ;u Den X^oern gc6o. 

5-loren^ t»9 / 

rranferire , «bf&eîtal. Veltiges gtrfftjffc 

r ranfcrivtion abfcl)teibttng- \ikoUté , 3af)igrett wm qjoâek 

rran^tcrci,u5ertragen/ï , etfelj>em leim. , j 

Transfigurer, m ejne a^cre^eftatt vAnçwj , 9c9(eim / Wleimia / 
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24 5btrô$mt>rifuttg 

jsefte . ttt tîntttfdjeio un» ©nf* «DKtttlfte in itt mtltin <Jto6*' 

55ctt Dm Declinationcn. 

çtf/ ?f)ic rauiTcn &n>cp £ms in acfa gcnommcn tverticn : ©er ^hrmfcr 
^|dne*2)in8$/unb tvic fret TWr*, ,w,> )(>î ) 0r ^ m^rcre ,3aM 
/ormir/ um> gemacfa ti?erî>e. Dcr ./frùcuU einrô Dtnaé îfî *n*p* 
tt(ep : (Sût ent>lîcf)tf unèumfcbne&en?é/tve^ aUi>cn -wrf. 
/4/i^ >0 bcr9îamca/î)annitmanftîva^iné qcmcm ncnnct/ qctfrin tvirte 
Uni) o&nenDlicM / otw o&numfdnitàtfneé / n>e(d)e$ su fccn nommibu* 

iwcfjfb(gent>en ejeiwfn |ti fe&cn Ifc 

I. Articulus Definitus, oDcr mfàtkîmi/ 
VOt Dm Cenfomnten ffafjmD. 

3n si^gukn Numeio , m m maUn 34U 

LeV î>et V ta» La 

D« / M ) G*».Dch 

p*r. Au i Perchera \Ç3cttttx Dat.Aiz 
^r. Le r Den r ^ . La 

*>r. o 1 ô 1 y oc 6 

Çu Ml Mm ^ jih\$i la 

3n Phxrali Numéro , fn me&rcren So|f/ W geraeiu/ 
, raannftdM un* F**™»», n>cî6(ic& 




Gtn. Des 
Dw Aux C Peit$, 
jtet » Les ( Merc3; 



^ ton ^ 



Me x 1 
ter 1 

ton ftes J 
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^or ton Vocalen m fatftWfcfl 

Plvr. 

Pc r i Enfant Pes I Enfans. 

Z>*f . Al* ( hôte. Aux f hôtes, 

^r. L* f Ame, Les { Ames, 

ffc. ô \ hôteffo ô \ hÔtelTci. 

^/.Dcl' J Des ^ 

• 

1 1. £er Articulas indefinitus ,0§nwUfykUnt 
Areiculus , fa Ur>b<vltt> ©ef(J}(cc&t 

unOga&fcrt. 

■ un & r»cativi«. Paris » Orléans, 

Geuttivw un& MUt'wK, Pe Paris , d'Orléans. 

Datiinu, A Pari* , à. Orléans, 

3Bk ter Numeras Pluralis , o&<r -t>i< mc$Ktt 
gafcl formirt t»irî> / »ft ci»c g<m<9ne 

<5r p&r*/fr -Rumtrif fompt &er/ot>er n?tr& pema#t/ t>on bm 
\Si*g*fa*i , ivann rafcn nur t>cn $uc&f!abm s am <£nt}c fcarju 

fer^Ct/ tttë: Roy, Roys, ofcer Rois ; Prince , Princes | Reine t Rcù 
H«j Pcnccffc^PrinccfTes, 

©ontwto&e Ovegeln feint) Wefc 



tt bm TtêminiSw, nber 9ïamen / Me au(f tin s , x \mb z attfge* 

ften/îDirb ni$t3$iil&Ugffe{jt/ afê : Bourgeois , corps , courtois, 
divers . difeours , mauvais , palais , brebis* fouris, doux, nez,noix, 

toîx, prix, procès. ©eft;(eid)en aud) èu &em Sh/m* été s ixab m M 
ga&l «uiiciuiT^ mittx nîc^e jugefefct. 

H 

*în s twrt jHIftt jti wn nrorfeni / Me auff ein nt aufac&en/iii 

bem 
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96 Jfur$e 3tttt>ri'fbn# 

tm Ht Méfiai T cmfcgefafien / o&er (>.ucl) 6e&aK«t ntfrb/affcBent* 

jlcnts ôcdens i Pont, ponts &pons, Enfant, enfants ôcçnfans. Tout 

jJtttnuraUetntous. 

m. 

$in 6 n>ft& aefe# ta Mn iwîrten/ ofc auff cm e mrôge&en/mann mon 
fttn 6e^a[t / r>Der au* etn z tutvi> ôar;u gctftan / un* ct*>Dann mug 

» er *cet*t tueggee^an tveri^n/ atè ; Pite, pfces , Mît) plw* j Principauté , 
principautés # un& principautez. 



x frw frugetfam su &en tpcmr / Me mtff ffn au , eu , ou , auf ge « 

Sert/ <U$ î Couteau, couteaux j Jeu, jeux 5 Clou, doux, 

S&mn ein tvort <tu(f etn aI^tn^ ail aufyefiet / afftann tver^ell Me f^en 
^ucft(îaben/LunML/t)crrtn5m în cîn ux ; îlber in Dencn môrt.nrn/ Me 
attff efncul unt> uilau^eben/tvi^^LunMLnur m ein x wtttyt} 

Cheval, chevaux ; Travail travaux ; Chcvrcui, chevreux jGcnouil, 

genoux 5 vc"ouii yerroux. %rara auf dtv* nac&fofoeni>e /tve fd>t fcer .qe* 

mepnen €KC^{ rta^fotgen : Açfcnal . arfenals &. arfenaux . Bal , bocal, 
fil, fatal . mail, naval, paUlernail, piedcftal , feul, fanai .val , vais, unt> 
vaux, Verbal, vocal. 

• Y* 

©<rê bel, nouvel , ciel, vie}, œiljoy, gentilhomme, (ja&en fn thralt* 
Beaux, nouveaux, cieux vieux, yeux , loix, gentishommes , UM Me mit 

ter pr/ic«/ mon uno ma iranien gcfffctc tvôrfer 0<tfren inî>em hmr*$ 

mes atè : Monfieur , Meilleurs. 

Sefelid) feinD and) Mefe nacf>fr>(gmbe tuorter ju m:rcfen / Me alldn 

fluvAiit numen féitlb : Approches , armes , armoiries , bonnes grâces^ 
calçons , chauffes , cifèaux , epices , funérailles , ga^es , gens , hardes » 
■louchettes â orgues, ramonnettes, vergettes, tablettes. 

* * 

Sfomcrtf uns wn &nt ©ef>rauc£ t><$ 




Sfnn Mi £eitffd)M ein twrt im Nom»»*/** , itoet *4<cuf*ùvê A 
o5nc.^//c«/6raucf)en/fof^en alîeicit Me Sttn|ofen t>cn ^/r/i- 

€ulnm definitum.\Xl QeniMoM§ I \à) fcob broM/ fai du pain ; ich 

Çaiseft/raiderargenit,^. - 

II. 

®finn atet Mm H«>m»i SnbJlAntm , ein Mjt&mm* rttt Mrtrtitfn 

ftt«h 
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m. 

* 1 ■ 

«afêkmn man bfe w/m tvot>on etn>a$ ge madjt / obet anaefiitlet i$ / (Mt* 

!>eutct/ fo braudjt man aucf) berç ^rticulnm imUfinitum ; als / ein fyolftom 
ia$/ un tonneau de bois j fin gfofl lvein / un verre de vin > d^cau 3 cl $ 

rine #omg$*#ron / c ' cft u,xc Couronncde &oi , &ç. 

IV. 



• p 

ÇBnnn man aber t>on efner 6efonberer M«tni rebct / fo braucfa man be n 
^//f^m defimtHm : afê// ac6t mir ein gfafi twn bcm tvein / fo icb eucf) . 

tJfrfaufff" ftab ? donnez moi un verre du vin que je vous ai vendu 5 bit 
•£n>n $bl\ï&$ I h Couronne du Roi, &ç. 



4>- 



33on fcen Pronominibus. 



S4£ © fipnb Pr»mm)»4. x. p<rfi»*i** . Me eine gftt>fflfe $erfoq/ 
TfT, 2 - P'fifîù* » Me ^efifcung / 3- bewnQranv* , bte eine ftcnnurig 
"^•^ ô^er ©cutung 6ebe«ten / 4 • /«'wo^** , bannit ipanfîrçgt/un& 
5. ReUn^ , t>ie ftd) auflF ein anberé taitpen, ttnb felbige Pronomina 
tperben tvicbmim ju anbern $ufamraengcfe# / ober gang ftep gdaflïn/un& 
imxl tva$ Me p™««w/»4 ferfinatia . bie cine gerviffe 9>crfo&n anbwfen/ 
in 8ttft$n ber Vtthrum , ba$ if! / Me ^erfonen roerben JU ben *rb» 
gcfefjt/ bîc anbern Pr$nmi*a afrer baben l&r Slbfe&en ouf fcie tfow** # 
jinb iwbcn §n ben NomiM™ aefei^t ; fiftir'Mt Pronomina fyUn** 
C banJon bnrntcn) allein fcçnb frep / unb tuerben feinmaf îvcbcr jum 

g)K pronomina Perfonalîa , ttKfcfce £U 

anDcrn Qtïm wtpau 

y» je. tu, il, elle, Nous, vous, ils. elles. 

Me, te, luy, luy,fc. Nous, vous. leur, leur, Tes. 

^.MCâte,le, la, fe. Nous, vous, les, fes, Ces, 

X. Biffe Pronomina Perfonalia (jabCn Mnen Genitivum , ftjûem î^fcfliN . 

/;>»«i» unb feinen Mianvum : ^l>ann man aber beren etne^ beburffeti 
»uTbc/îo nirapt man bwfelbigen gui ben wcf)fc(ge afren *kfibtit > ( 55if 
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2* $ftffjK 3(tttt>dftttt3 

If. QBttbenMe Pronomin* Ptrfau&t Cê»jHn&iv*n\é)$tbtCLUé)tfaiè 

mit t>en Vabi* tmb^dvf*6iù>vofcy,voîlï* uxMtman ctnméanbett* 
ttn roill/un&twben bcnfe(6îqen gemcwufllicf) ttcrgefeljet* 5ltè/on m© 

connoit,Umc^e dira me voici, le voila. £$ebod) ruîrb b?r Oattvu* unb 

btt'*4ctMfdtittt bera verbo îm 3mper<u\ nacftgcfcljt / wamt feiae négation 

Hbty îfl ; aB / donnez-la , geôct fie / dites-lui , fag( ibm / &c. 

£Die Pronomîna Perfonalîa abfoluta , 

i'i^f. Moy,toy,luy. elle. (by. 
P/xri' N ous , vous eux e lies., 
©icfc Proxûmittd WtXbm declïnirt mit btlU ^frticulo Indefinit* , Urlfr 

totïbmmtititgtbxmtUotimHt verU : Stber btë Vronomen foy \)at 

ttinm KomtnativHm unb UilMW Voentitum. 

3eî>oc^ biefe t>îer Twmma . moy. toy, nous, vous, twtôen ancfj sutn 
j/nper*tiv 9 tvdc&er imptwnthm pijne eftttgc Çtoncpncn / unb„ ohm bit 
frutiva varticnU 5 jugeff ftt unb ofcn cinigen ^î»/ bcrcfcibrçtn naefige* 

9të/ Donnez-moi, apportez- nous , faites-vous du bien, excu- 
fez -moi , donnez-vous du bon teins &c. 

Uber biefe$ mxbm aucft aile biefe Ptêtnmm* abfofota gebraueftf mit 

Uttb 6e9 berç parler, boite être » penfer. tenir » biC fiticn Dathum 

bti) fié tvoUcn / unb $ivar mit etnera ^rticul. 911$ / Je prie à vous , c* 

Cneval cft à moi , Je parle à lui, Il penfe à nous » Il ne tient qu a toi. 
Q3or bem Pronomen foy WCrben fit pturali nnmev geftfct Qbtt JUgfftfef 

| <rî eux unb elles, 5(f$ / Us fc trompent eux-mêmes, Elles ne penfea* 
qua elles-mêmes. 

Qii Pronomîna pofleflîva conjun&iva, 

bit anïwn iug«|i#t tt>crt>m. 

Sing. Mafe. mon, ton, f 0 n. Foem. ma , ta. û, 

Com. nôtre , vôtre, leur, 
Plur. Com, mes, tes, {es, nos. vos. leurs. 

QBerbnl <fcr iim* mit chicm indéfinie mx urtuafc&rtet cnea Mùt*h 

nnb aUjeit<ie6rauc6t mit Cincnj nomme* 

£Dtf Pronomîna poffeffiva abfoluta, t>t'C 

fre») gclafTm unD gojcçt (tchem 

*/</r mien) tien, fien, Farm, mienne , tienne, ficnne , Cem. ni* 
tte, vôtre, leur. 

9f>f>HWn Ul pturdlt numéro eitt S . JU fie!) / 1Mb ÏOttbttl declïnirt mît CÎÇ 

nera inàrfnuo unb umtmfcJjtiebenen .Artuuio. 
9B*r&eo <mc& aU^eit gebrauclw o&nt eîa jh»m , ct>cr <#ne 3tffh# fine* 
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c$ feç mal baf? ttcfer worta eîneê wjeîrgefe, o*er bat>or Wn 

tîn, une. ce, eette, ces, quelque, chaque, aucun >pluiienrs. 2U$ / un 
mien Ami, ce rien ouvrage, quelque fien parent. <2XoU fagt aber fafier* 
Un de mes amis, quelqu'un de fës parens>&c. 

<£;ie Pronomina Demonftrativa conjun&îva, 

Darrmt man itms anDcufct / 



SiHg* Maft. ce , cet . Fctm . cette. 

Plur. Com. ces 



ÇBerben *r/S»ir# mit cinera W^>9,unumf^ric6fnenv^r/iVi*r,uii^ 
allait gcbrauc&t ratf oberbep einera 

Plonomîna ckmonftrâtiva abfoluta, . 

5»»^* Vtétfc . celuy > cettuy. F***, celles. 
PlHr.Mafç. ceux. fjww. celles. 

<3t>t r ben <toc& <kc/««rf mit einero indéfini** , unurofe^riebe nen Mtmk 
imb tcinmal mit cincra n*mwe gt brouefot / f;obcn <wc& Mfft » ce, 

cecy » cela. 

UbCr bîeffcn Pronommiùuf dtmonflrathù .fûtPOll /Mf mit <ttl* 

fcern jîifammen / atë frep griafftai nxrbcn/ tuerben $um oftermal Die ^Sorfr 
tein cy ( btfhpeiteu and) icy) unD la aefeÇe / einen ttntcrfdjeib ju raad>m 
$n;ifcf)en Den^ortern bi^runb »Ue, ber/ atè ; ce garçon cy, 

cet homme-là > çcttuy-cy, céttuy-là. 3^0$ fat nian im vVraUcp/ 

ba8 bttbe SBcrtlcin t>on nabe wra?anî>fen £)ingen ob?r <ead>en ftffagt 
wrbtn/ unb ba$ SBôrticin là, <ui*in wn rvcît cntlegcnm ^acfttiu 

* 

£)ÏC Pronomina Conjun&iva, tavmit Qifra&t 

tpt'r&z unb ju anDcrn gcffçt tpertat. 

S*»£.M*/r quel. Fa»», quelle. 
P/«r. Af*i/f . quels. Far»*, quelles. 

<3$>crben «w^i* rattrinem , imr.ra^ 
filait gebrauefrt mit cinera »om«»#. 

<D$e Pronomina, tucfclje man fra<^t / tm& tttffcJj* 
frep gefe^t / unD abfolut f^nO. 

S'tng . M*/c. quel. Fa?»», quctle. 
F/w. M*j£ . quels, F**» f qucJJw . 

? . SScrbor 
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^ %txbm mit cin cm Défaite » mit mldm fte aucfi in eirteto tùûtt à* 
(fréta / Ufttf <uttft ofr Hi nome», gefcaucfc SaS! ^ 

SingMdft.-Htt*. <&> Acc. Lequel //«y. Lcfqucls„ 

Gen.ifr.Abl. Duquel Defqiiels. 

Wf. Auquel Aufquels. 

Sing.Foem.Nom.& Aec. Laquelle P/w. Lcfquelles. 

G*». &A61 de laquelle Defquelles. 

Dmt. * laquelle Aufquélks*. 

t)tô Pronôme* Qui , frcffeit »e»fr«w aU# cfue uffl) quôy gïfrfa<fift$ 
iftlWiïb in aiWnbMîngrnereVOii numéro decànirt mit eÛKm indefinit* é 

tftomu Quoi a&er in aUen &Jifc*. 

g>te PronominaRelativa , 0ic fïdj avtffda 

6ein& erfMid) bîe bofl^taegan^ene intewath* sifiiuta . batmif 

Ofôbm gcfragtlVlrt/ncmncÇ : Lequel, laqueUe,ldqueIs,jefc^lIe»» 

lnt> t>a$ tvnome» qui , mit f6cn feinem indéfinie , unumfcftw&entrf 
Sl&er <jui in Differ ^eteutung fjdf im JHxuWn SinguUri, un* 

pbrtli* numtri tmb lit allCR ^eneribm que. SUS/ lalèttrequc >C VOUS al 
écrite « les livres que jé Vôus ai donnez. 

Ztanfodj îfî î>iefe? qui aud) ein reUnum. 

fing.Mafc.iàtluy. Fa?m. icelle. 
Plur.Mafc icetut. Fot». i celles. 

SKit etttem indefimto . urmmfcîjriebcnen , m& athett o6n tir» 
»^»gefrrauo&f, 3MftfrtfîgeéÉag$ fa» ungc5riroc&lid^ 

g* frm genrtntt rixram Le . la , te, y , en. 1 * " ^ 
Sa* SBorflein ofret <Spf6 Lé gt6Ï$u t>crftet)en / faS eé cîn M«r- 

CMttnum .Wtà) Hetttrum ftp/Ut t>fin Nominative GnçuUrit numeri , Unfr 
ftldje* iti aflW petfénisttf htùorum aU : Je le fuis, tu téï , il left , elle 
1 eft . nou* le fouîmes , vpas l 'êtes* , iis te font , eHes le font Oarnacô 
ïMCttf aUÛanmM^CHtmHm tiMntmitt*M m t)Cra -4rr«rA/ir# 
Un. Q&itiémt tufiZtVitfô ibnimh ES. Je le cognoy bien , il le 
fçay bien, |c Y*y bic» veu yjcïxy bien entendu J je le veux bien , je ne le 
^rcux pas» 

t A. . 



f*lt*9 ftn*uUris ti'umeri. ®tdcf) UNiÉ (Ulff i.î\\t fcf> / fit ; rttë ; Je 1* \6f 
bien > je h cdanoy bien ( je la trouveray bien , jcl'apporteray; 

• ; LES. 

fatmi*tmtm ftp / ffl bfm aamativo plurth » dtè î Je les VOy bien # je les 
tonnoy bien , je les appotreray. 

f 




-•y promené, 

je m'y en Tty . nous y penferons , il y faut penfcr. 

©û< (vrticmi en jtigt an ein? ^-.wgtinctfcon eintm £rt/ ttnd 6r> 
bcut aucô cîn;n «f^nPMm un-» f^f/fMNM,g(ei^tuif auffZeutfc^/^ 
tcn/ barvon' barfur / tarant? / t>on banncm 211$ ; Nous en venons , j'en 

luis déjà revend , j'en fuis content, j en luis bien-aile, j'en fiu\ bien maf- 
xy , je vdus en donneray je n'en ay point. 

5lUl)ie fcf)f inm aucf> ju gtfbômi bi? 3l>àïtWn ôu unb dont } £)ereit 

M crffe où gefoutcfyt 1VÎV& ï»or auquel , en laquelle , efquefc , cfqucl- 

les T)a$ attoere dont aber n>ir& gfjïfct uîw g*braud)t Vor duquel, de 

laquelle, delquete. un& defquellcs. 

SBwi btn Gradîbus 0fef Staffefo toc 
Compara tioiî , o&cr ^frrgfcicgung. 
£Dcrcr ft»ïî> twi) &cr Pofkîvus ,tw Compara- 
tivus ,«n& ^ $1 perlât i vus. 

• 

gr CêMparativut roîrb fontiiTt oaer gcma$t «oit bem 
ttHWwman fcm;ufeçet M @p(6wn plus * Unb tn 0<perùti- 
v ober frr l,r>d>|te (Srob ober eteftl / iwrb geraac&c/ivarai 
Mn cm QBortltfn auu bieicn brepai bar;u tyut / bien, fort ues,*i$; 

fiche i plus riche j bien riche, fort riche . tres-rkhe. 




4 



Bon* meilleur , fort bon , tres-bon. 

Mauvais, pire, Uilb plus mauvais , bien mauvais , toit mauvais , trtt . 
mauvais. ? 

Petit , moindre # unb plus petit bien petit foxt petit » tres-petit. 

Bien mieux , fort bien . tres-bien. 

Mal , pis unb plus mal fort mal , tres-mat. 

Peu» moins, bien peu tres-peu , foxt peu. 

9ton imtfato mm»m m w <M) t ntmtu l M ** fafetttâfft m 

2mtfcJ)e 



Digitized by Google 




3i Sutçt Knweifmg 

Xmfàt Çup'trUnxus , t)crg(eid)ungêtveiTc Aefcfeef / Sranfcofîfd) $mbm 
tw&e Dura) cincrt cwpmtw* mit cinem unfc&rirtcncn .>/""«//atër 

Le plus favant de tous . le plus beau du monde. 3<ri>od) ivann manalfb 

htn Comparattvum an (îatt Hè s^erUtin braucjcf/ unl> frag raan cûr 

Protumen pofftfinum , ObCt fnterrofatiPum ttfffcgCt / fo WtfW Ôtr .Articni 

ÏDty ; 21K /mon meilleur ami, fon plus proche parent ton plus grand 
plaifir , quel plus grand bonheur , quel meilleur remède » &c. Q5otl &Cll 

Sfalianern &a6cn tvtr aucb t>îefe twp &cfjatten/tvc{c&c man itftvcilea 

toOXl$ttl grundtjhme » rVHrendtfitme, tmtMnùfîme. 

Ston î>cm Apoftropho , oD<r u>ie twt> wann mati 

tt'ttftt Vocalem oDer Diphthongum 

®r Apoftrophus tvîr& 6ifn>^trcn ge6raild5t crfîftcfj în &em SéSrfr 

(fin ma vor amie , mu> amour , un t) in De m la yor cinem je&cra 
Ôtëorf/ t>on einem Wftffi angc&cnfc / atë : m'amie , m'amour, l'a- 

gefefct tvirfr/ 

alé ein /wrfîc*/ o^er tPortCei» / auff cin anbeté fe^cnb / fi> Icpfrct ti f cincti 
*4p9ftr*pbum , m if? / man lafiVt t>en roc^m , a mc&t auf / sann nur m 

tmyWtà en, afê/ Mettez-la ici , donnez-la à un autre, mettez-i'y» 
ôtez-fen. 

Zaxmé mirO aud> ber .Jpftnpbv ge&rauc&t in atîen cinfpfoigftt 
^3orf(eîn/^caujfctnfur^ e .aufge6cn/ unîu'n t>en itvepfplbigen ju£ 
que t contre, entre , &or &en Qfëortern / tveldje fcon einem anfan* 
gen/ unî) in i>cn QBortern chaque , quelque . t?cr Mm un unD une gefe&C/ 

alè: L'autel , l'Empereur , qu'avez-vous , julqu'à demain , çntr'eux, 
enaqu'un, chaqu'une , quelqu'un , quelqu'une : Sercn &iefe Ufyti 
alfî) gefehneben ruer&ciî : Chacun» chacune , quelcun , queleuue , unfr 
fcûfc jWCple^te Ija&en tn Pl*r. quelques uns , quelques unes. 

Stoer &a$ fur^je e tvir^ aud) buref) cinen ^/irophum auf gefafien ût 
tem garde un& grande ctlîc&cn 9\>ôrfem/ Me von cinem confhnanu 

anfangen/ atè ; Dieu vous gard'de mai , Dieu vous gard' mon hôte é 
gard' le corps , à grand* peine, grand' hâte , pas grand* chofe. 

3r&od> / M Le Uwt feinen tpoftrophum* nnrD md)t auggelaflhi 
ttann* t>ar cinem , ftc& auff cin anfreré begte^enù/ nacf) timm 
imperatm gefegt tv^r^ / c$ fo(ge bann l>a^ y ofrcr bat" en |)ernacf) / atè : 

Dites-le au maiûrc , dites-le à vôtre père, mettez l'y;, faites l'en fortir. 

©rittetrê roirb m apoftrophut aucft le^Ucô ge&raud)* in &cm *eî>in* 
gung^TOorttcin / fi , tuann c^ t>or bem il nnb ils (}ei)ct / afô : $*U von* 

plais t s'il plaik à Dieu, s'ils font au logis, s'ils ne font pas au logis. 



- - * 
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93on bon Génère ttnt) Motione, nnc vtit gênera 

f<9<n / unt> trie ttcfelfoac declinirc oDcr. 

farcit tt>ert>em 

3e ©rbnung tm& Me «Stoferi fotte tpott erforberen/ a($ier Me gatfc 
fce Seljr von bem owrfunb ber 
4fi3eU aber Mefclbc gar fcflroer unb n>eit(auffh'g ifl/n>oUcn tvtt 
wi$ Mefe nur iné gemeîn in acfjt nefjmen unb mercfen/ Damii n>tr unfer* 
gnr&abené ©ctyrancfen obet ©cftlj nid)t uberfc&reifen* 
' 2>ie Sranfeofen fcaben nur bre$ g***™, luftmfamm , baé ^armftc&e/ 
foemimnmm , fcaé QBei&lM>e / nnb c#mw*wf gemeçne* î)ann tel» 
#™/r*m trfrD gefunben/ fcann nur iu ben 3&>tf ern : Ce, cecy.ceia. 

que , tout. 

©te Nwwjm aber roerben inè groeïn «#Wr/ , tmb ba$ T*mimnum nnrfr 
mmiHSifi /tr»;* , jvaim raan am Snbe ben $ucfrftoben e &arm fefctf 

alé / Ami » amie, grand, grande, petit , petite. 

Sebocf) feinb etlkfte/ n>efdje onfrerô m*»* tperben / mtte 95eitlanfr 
tigTeit &a!5en ^ie^tr nic&t tfnnengefe#n>erben, ^ «nwmir 

93on ton Vcrbis tmt> Conjugationibuff''" 

*JÊ£ ÎKftlié fepttb ^.ff™ , Me efne £anbfong / p*fih* , Me e fit 
\Fj 2eçfren bebenfen funb Reciprvc* , Me rvieber Mnter fîcb ober niruce 
ge&en* Barnadj fwb *>rA« . Me t&eitè nadf) ben &cae(n / un> 
tteitè nribet Me SXcgetagc&en/ober tpeldje ^*»*m*u genennet rucrbem. 
©attend / ftnb VnS* Pmfin*bé unb J>w/vr/3»*Zi4.itM Werten$/fmb aucfr 

Vtwhm ^uxilwïétt nem(t0 Avoir , fjabm Etre , fepn / aifo ^iuxtliarU 

aenenne* / Meroeif (ie«î)utff(ciften/ober6e(ffen/ipann man <m&ete r*- 
U tnfleairt ober fnjHgrt , tv^ld^t bttrum aurf) no&ftvenMg tw&er gc^to 

£W F"*** AvxilUre Avoir , ^6m. 
Itidicotivui , bcr ûn$ci8(n&e Modus. 

J**7» tt^ 6ab» . Nous avons, 



rjff îl^M* ' Nous avons, toit Min. 

Tuas* Ml6a^ Vous avez. if)T MU 

Ufi> t$tot. S» omîmes ont. fc {«ko. 



* • » • • 1. 1 



Digitized by Google 



' • • • 

tVois, îcf) hattt. Nous avions, Wff* • 

Tu avois , 1>U Mtte^ Vous aviez, ijt biltttt. 

'fi avoir , tyftttt, , "s avoient, fie ^OttWU 

j>erfetfurrt.fimpléx , t>a$ cinfaefje s&flfommen* 

'feus , id) fab acfabf ♦ Nous eûmes, a>iï frabcn £tfoU* 

Tu eus, ou ^aft gcfiabt* vous eûtes, tl)t BoM i«gW; 

fi eut , . et fat gefa'bt, H* curent, fie faben atfabto 



SËtt «udtfab N tvir^ in bcv'brittcn tàcffori P/«r*£ "g*^ niefit aujj* 
àtfKodxn / fo offtbiefelbc aatoe&ct aiw fMcn*rtifcer MS jwrg Jg 
bic IWtc enlb turt? «emartt/unb ber ober ±onm bie içfcte 



Ferfecium compoptum , frtd iU|ami»Kitgc$tC / 
ji 1 DO pP Cl (C Perfeftum.' 

f ay eu , nft fab qefabf ♦ 

* Tu as eu , bu fait qebal>r* 

11 a eu , tr fat gcfabL 

*/«r. Nous avons eu , wix baben gefabt. 

Vous avez eu- > il>r babf WVttbt* 

fis ont eu, fie faben gcfabt r 

;thfquâmperfeclm.i îto<$ mp «tt 

W T avo« eu», «6 fatte ftCbaJt* 

Tu avois eu, bu faWf gcfabU 

Uavoheu, ^ i er fattt gefabt 

Mous avions eu , n?îr battUUefabt. 

Vous aviez eu-, , ; . ifa fattefwfabt,. 
li$ avaient eu, pl fa^M W*n* 
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J'auray » , • W trctDc fa&ClU 

Tu auras, fil nnrft t>aben* 

II. aura- , Cr lviri) (jabcn. 

PiW. Nous aurons» tvxx tvcrbrn (ja&ftu 

Vous aurez » ifjr roerDct Ijabem 

Ils auront » fie mxt m fcabcn. 

imvcmivw , far &<fe$fen&< CModus. 

lw- Aye.>qu'il ait,; fiabe 5u/ &af? er $abe* ; 

P/wr. Ayons ayez , irtafftt un$ faben / \)abt t iW 

Qu iJs ayent. fcàj* |ïe faben, 

bftativHs yfer Wilnlc^nbc/ un^ Conjunttiviis; 

J'aye , tu ayes , il ait, 3$ f abe/bn (jabeff/ er frabe.. 

*fcr . Nous ayons , vous ayez , ils <2#ix (jabCU/ if)X f)<xbtt I |ÏC Hkttl 
ayent» 

Iniperfeiïum L 

%. J'autois , m 1 aurois , il au \ 3$ Jîtfe/ &u$îfteft/ er 65ft<; 

«>it, 

PUr. Nous aurions , vous auriez, SStr (jafteri/ î$r &a€te^/ fïf &att*!f 
us auroient , 

ïnif 'irfcfturd 1 1. 

feufle , . idj fcafte. Sous euflîons , wir BlStt* 

Tu euffcs, Vu BdMfft Vous euffiex , ftr Ijrttfef. 

il eût, CrfrOttr. llseuflent, fw(âitnk 




Tu ayes eu , DU ^ e ff J ~ . 



Vous »yez eu. ; 

Bs *jrow eu, * 

S- 




— ■ . 



Plufifumperfctfum t. 

S»*. J'aurob eu , « ■ tf Jfl gg, 

S Tu aurais eu, tu fiatttft f 

Il aurait eu, > Ô * 

J>/«r. Nous aurions eu , twr battit! 

V ous auriez eu , W batte t 

Ûsauioient eu,, ficjattcn 

- 

9 

plufqttamperfeÛum II. 

tf^.j'euiTe eu, 

* Tu euffes eu, W Mtttfl , 

11 eût eu. • erjWfe ^gcÇa&f* 

ffcr. Nous enillons eu , WVt batten 

Vous eufliez eu, W patttt 

U$ cuilent eu, W W^ 11 * 

Futurum. 

- 

Si™, j-auray eu, ■ • «* »«»« «j^^*™* • - 
J Tu auras eu, W WOft fiffoM 6«fcm. 

Il aura eu, . « »» 9<^" ^m. 

Voua aurez, eu , W Wtrttt gvl nbt Ijatnll. 

Ik auront eu. fiC tVCTWu Sïv«bt (M>«t. 

Infinitivm , fctt !tncnMttf>C P«/«w 

UnD lmfcrfsftum. 

Avoir, . ' ^ tn - 

ferfecium tint) Plufquamperfe&um. 

Avoir eu, JtfoMfcfefc 

Participium , tttS £fytt mft minuit, y 
.. Ayant, • ^enbt/obertincr/ fccrDafiat. 

VrAtcritum Farticipd. 

Ayant eu, ftcèabt fea6tn6e» 

r ; ' Supwum. 



« 

- 
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Gerunâia. 



t» 



Ravoir , itt fjabe H* 

En ayant 1 * imtjabClU 

Pour avoir, urab $u &abem 

&a$ atfttn Ferburn Auxiliare , Etre , <§tyttl 

Jndkativus. * \ \ 

Z '*»g. Je fuis , ic5 6în> Phr. Nous fortunes, tVît feiîlk 

Tues, Ml bift Vous êtes,- iftr fc^ 

11 eft , et Ift Us font , fié fepn^ 



j'etoîs , ûJ> tvar. Nous <ftions , tvir roarou 

Tu etois, fcu jvawft Vous étiez, ifer WttWt 



■ 



s '. 



X ^ ri f ' >1 O 



Vcrfcttuiu Simple x. # 



JW. Je fus , ici) ftill 

Tu fus , bu bift 

11 fut , er ift t gctoefttii 

JP/«** Nous fumes-, tmr ftynfr 

Vous. fuies, tfir jVpb, 

Us furent # fît feçnb* 



PerfeÛam Comfofitum. 




Mi bift 

cr îft ^ getDtftfe 

P/#r. Nous avons f Wtrb l .Çlîb 



Tu as / 

Il a . fit*. 
\ Nous avons r 
Vous avez \ 

lkont J 
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Sing. J'âVois 
Tuavois» 

Il avoit t été. 

ffor. Nous avions 

Vf . Vous aviez» 
Ils a voient 



tvare 
ivareit 
tvare • 
ivtr tvar en 
fjjr tvaret 
fie tvaren 



tfaj. J'eus 
* Tu eus 

U eut 
JP^y. Nous eûmes» 
• • Vous "eûtes 

Us eurent 



Je feray , 
Tu fer» , 
U fera» 
fHb^Kous ferons» 
Vous ferez 9 
fis feront* 



ete» 



iâ> tvar 
bu tvarèfî 
er tvar 
ivîr tvaren 
i6r tvaret 
fle tvaren* 



âetvefctj. 



Futurum. 



id) tottbt 
èu tvirft 
er tvtrr 

ftr tvertet 
fle tverùen 




Jmperatrvus 



Sing. . 

3ok. fep &B 

SuUlfoit, erfep 



ïa(Tet fMifepn* 
ftpet i&r 



foyons> 
oyez , 

Qujils foient , &âf (te fepem 



Oputivus ttnt> Çon'wniïivus. 



Sing. 

ru fois, bu 
Il fe* f « 




Nous Ibyons i tvif fepttt 
Yousfoycz, f&rfeçek ? 
ils. foîeat # fepnu 
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S'mg. flur. 

Je fcrois , . id) tïCM. Non» ferions , h>tï 

Tuferois, Ml t»ftc|î. Vous feriez , i&t TOCWt. 

ïlifioit. ,. WWCrC. llsferoient, jjc t»CWtU 

fmperfeÛum II. 
Sing. U ur < 

je fuite, ""iclMwt. Noiw fartions, roxt fttttl* 

tu fuucs , fti-n?trep» Vous fuflîcz , ifjr tDircK 

il fût , iwre, Us fuirent ? twrç* 



ferfifîum. 



\ « 

« « - 

Tu* ayes \ tuftçefî ' . , ^ , , 

Hait fe'tc. ff ftOC >a«»tlH& 

f%r. Nous ayons r pitr fe»«H * 

yous ayez \ ihr ftçtt 

^te a^ent -f .-. fit feftq 



Plufifuamperfeiïum I. 



JT»W. J'autois iâ>mxt 
Tuaurois, J t* tvcrcft 

iiauroit FM, trtvw ^sMefenv 

J>/*r. Nous aurions Ç ttUr tVfTCH 

Vous auriez \ m tttttt 

Jlsauioïcnfc fsttUttCll -t 

...» ( 

tlitfquamjwfeftum 

^•«des ) as 

il eût ( été* ec wett 

j>^y. Nouseuffions f tyir tvcren 

Vou* çufllez \ i&r weret 
11* fuffw V W 





S 
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Tuturum, 

4%.rauraî N \% n*rbe gctoffîlî N 

Tu agiras / j> u tufrft setvefttl 1 

Il aura V, e te # w tt>trî» gmefcB f ftp*' 

JFfifo Nous aurons r «wwr&cn ACM fcnV^ 

vous aurez X ifc mxitt gnvcfcn S 

Us auront y (ce nw&en getvefm r 

Infmtivus. 
Trtfens & Imperfetfum. 

■ * • 

Terfettum & Plufquamperfeflum. 

Ajvuété, ' getwfen ftpn» 

"Ttrticipum PrtfeMu. 

ïttar* tiiwrbttiff. 

Vâtticifinm frdteriti. 

Ayant eV, etiier fret gctvefen ift* 

Supnum. 
, jemcfetw 

r Cerundiâ. 

fc^tre • ill fe pin ' ' 

*n ëtant. im ftpiU 

Pour être i ura6 èU ftltt 

finD Wflf Conjugationes Ut Vtrborum 
Ksifthvorum. 

fSlt îwrben m Hnan&cr îintcTfd&tcDett fcttrd) Me cnMgung îljrcd i»A 

*#fm. JDîC ttfie Conjugdti* Verberum ^fttrorum gCljCt V.U Infinitif <mf$ 

* tin ER , atè parler, 2)ic an&ere conjugan* gef?ct aul* auff cin i 
ûtè bâtir, ©te tritte conjura* Qttytaw auff cm oiK» aU/devoir. ©îe 
♦ierMe ac&ct aul auff cin ks , a» Rendre, 
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lniitâùvus. 

Prtfens. 

îatl-e,ei,c,<ms,ez,ent. Scftttb»; btmbefî/ta. 

BafUs, is : it, iffcns. iflez, iflent. 3cf> bâtie/ &c- 

D-oy. ois , oit, evons , evcz , oivcnt. 3$ foty tu) Mit fd)Blbf3» 

Rend*, s* 4» ons, cz> ent . 34 â^be îMC&cr. 

Imperfeflum. 
3cfi rebefe / 1* baurte/ ici) folfe / fd) jab tuteur ©ce. 

Tari- ^ 

EâtifT / ois, ois, oit, ions, iez, oient. 
Rend- 3 

*P PcrfeÛum Jîmpkx. 

3d) fab yttMi &e 

jparl-ay , as , a, ames , a tes , était* 

Bâtis , is, it 1 imes* ites, irent. * 

D-cus , eus, eut, eûmes, eûtes, eurent. 

Rend~is» is , it , imes , ites, irent. t 

Ptrfeftum comfofttum. 

Sing, J\iy,tuas, il a -\ 

Plnr. Nous avons» vous avez > v parle , biti , deil , renduV 
ils ont J 

Plufquampcrfetium. 
3* Çatte gerebt / &c. 

Afog, J'avoîs.tu avois.il avoft *} 
P/*r. Nous avio ns , vous aviez» t parlé, biti â deu, tendu*' 
ils avoient J 

Paulo Plupefuâmfierfeiïum I. 

Jfrgi J'eus, tu eus» il eut -1 
P/«r. Nous eûmes, vous eûtes, > parle, Mti, deu, rendu* 
ils eurent. J 

PlufquamperfeSîurn II. 
: 1 *• 3c& &œte gerebt jeôab* / &c 

J'ay eu, tu as eu, il a eu -j 
f7*r« Nous avons eu, vous avez eu t parle, bàtijdeu , rendit, 
ils once?. J , 

* FlÊtHfÛwii 



Google 



Futurum. 

i * 

x ^ 3* ***** 

toito bnl Dftf er rrie; f affet un* refcji/ rcW $r/ èaf f?e rrten/fcf ; 

Tarie, qu'il parle, parlons, parlez, qu'ils parlent 
Bâti , qu'il bitifle ; bitiffons ,batiflez , qu'ils bAtiiTent. 
Poy, qu'il doive , devons, devez, qu'ils doivent 
JUnds , quîU rende , rendons , rendez t qu'ils rendent. 

QfUtiytts & Con]unmvm t 

3*rebe/ture^ft/&c. ^ 

Pirl-e , es , e , ions ,iez , ent. 
Bitifteves » e, ions, ïéz . ent. 
Eoiv-e, es, c, devions, deviez doivent. 
Bend-e, es t e , ions , iez , ent. 

Jmperfectum t. 
t , 3$ ttbtttlopn id> nrôrtt rrt«t/ &c. 

tojs, «ris, roit, fions , riez, roient. 

Imper feëium If. 

3* xtbttt l q&eç îc& tvurf^rcDcn/ *c 




Parla- 

Bâti- (flc.i&^lt, flîons, (fiez, Hent. 
Deu- C 

Rendi- J 

VtrfeEtum. 

J *ye , m ayes , il ait. ^ 
J»/w.Nous ayons. Vous ayez, j-fatle, bâti, deq, tendu. 



> 



Plvfifuamperftflum /. 
3df> &atte gcrei>t / &c. 

finç. J'auroîs , tu aurois, il auroit -j 

P/u> .Nous aurions , vous auriez, Sgarléi bâti, deu rendu, 
ilsauroient. J 

Plufquamperfeftum IL 
* . 3* (jatte gcteW/ &c 

^iii^.}>uiïb > tu eufles.il eût -i 

JÉV*/. Nous eufllons, vous enfilez, > parlé > bati , deu? rendu. 

' # i|s euflent J 

« ■ "... . . 4 > • * 

Futurum,. 

3$ roerîw gerM (ja&ert/ 

j'auray, tu auras, il aura. -j 
Plnr, Nous aurons # vous aurez, > parlé, bati, deu, rendu* 
ils auront J 

Infinitivm. 

VrxÇens ér Imperfettum. 
Stettn/ Qtouen/ Pollen/ Sfciftwacbei'U 

Parler. Bâtir. Devoir*. Rendre. 

Perfetfum & PlufquAmj)erfeclum+ 
©crt&t &af>tn/ &c. 

^- parle, 
lavoir \ bâti. 
j deu. 
C rendu. 



fâftictyittm Vrtfwtïs. 

Stttenft/ oDet einer iVr fca xîHt / &c. 

Parlant. Bànflànt. Devant. ' Rendant-. 



Tarticifium PrMenti. 

(rîner cet fiertM t)tf/ &c« 

parlé. * 
Ayant £ bâty, 
deu» 
rendu* 
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4+ ~ Smfr 3fmt>eiftm$ 

Sufwum. 

; ©crw/ &c. 

rarle. Bâti. Deu. Rendu. . 

GerundU. 

1 

3it reben/ira reben/ ttm5 ju reben / &c. 

De parler ,cn parlant .pour parler. 
De bâtir , en bâtiûant , pour bâtir. 

De devoir , en devant , pour devoir. I 
De rendre, en rendant, pour rendre. 

i 

r'fùit $onttAitrtg'ttr Temporum , witHt 
Tcmpora fovmivt wr&m. 



» _ 




Sfê Pr*fi» t fm indicttm xoxxb formfrf ober jcmacft t>on brin 
jMTêwH bti tnfintthi , m erffrn c#»/«g4/j«* , ivann mai* 
bm (e#en fôucf)fîa6en R ati^îatTeÉ : 3n bet anbcren c.»/*^- 
^•^nnntnunemancins. 3n&fr briften conjurât»» anbert man bie 
gm evoir m tin 01$ , Unb in ber mtxttn cv»/*^» idffet man bie 
2Si ^ u 5Wa6«! RE un& an ftott ntmmt man tin s. atè Parler , je 

parie ; bâtir, je bâtis s devoir, je dois * dire, je dis j battre , je bats 5 ren* 
are, je rends. 

indfcatipi fn , tvann man ba£ ons in etn ois, 

XmànïWCt/atè : Parlons, parlois, Bâtiflons, bâtiflois* &c. 

etafaée ptrf*a H m torapt i)er t>om //r^w» bc$ infimM. nmnn 
pan m &tt erften u*jng*Hnn & a $ er in ay pcnvan&eft ober peranb'vrt / it* 
per anî)\?rn c**pÊ**tUn tai R in ein s , in ber britten Conjuration ba$ oir 

tn <m S ♦ unb in btX tttrttffi fttf rc m cm ts , atè : Parler , je pariayj Bâ- 
tir .je bdets 5 Devoir, je deus s Rendre , je rendis . 

©a$ FiéiurHm ruirfr (jerf omracn ober aemaefrt 
mthi>mnn man in bm 
taWt fe(Jrt/un& in ber 

tena&er/rîHuirrraanbaé ... e „ 4 

parferày, Bâtir, je bâtiray i Devoir, je devrai ; Rendre, je rendrai. 

JmpêraitvM tOXXb firmirt &(j n &eHl prtfenti &ç$ Jnduatm t tWb 

Jfoor Me jtucpft tyttfoOn be$ fi«guUw m$mm im imperàtno fompt ber 
jon ber «rffrn fojjtt bt$ prôrfrr* # mcfbfen f*4tntk , tvann man 
M* pimen te >aximwl aber fn ben brepm (cfeten 

©an Hfit nad> au5 ba^ S. Slfô Je parle, parle, je bâtis , bâty . dois, 
doy, Je^rends.rend, obW rends. Sfoet ^ e txittt ^erfou in fin-nUn 

ÏÏT^ «L^ 1 ^ ^ rirt î? ^ >r fon bc^ /^/«r^ «»mm , wann bie 
h&Qtoéfatoam aaga<(affcn tverbea / unb qu'ii bafûr gefey Mxk 
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jtt Ut $ran#fi|$<ft &ptMt% 0 

ûtt / Hs parlent, qu'il parle. Ils bâtiflent , qu'U bâtifle Us doivent» 
qu k il doive Ils rendent, qu'il rende. ©et plu'utis numtrut biùbtl 

ÇiUié tvic Der ?tw*i* b?fîelben pr*je*t» >mvt atlein/ bajj inDererften 
Snb ètvepten $eifon Die hnmmim* auggelatT^n tperfren / unb in Der 
rritten iWn Die conjunRum que Dera pronomtni gefefcct rvcïDe / ad : 

Parlons . parlez , qu'ils parlent , &e. 

©aé païens m c*»j»»ai*i ift allait gfeîcfe Der britten g>^rfon be$ 
Gn f »i«r» im imper**™ .©ie anberc 9>crfon be$ smr*Ur* ntrarat s. 

ûfé/ Je parle, tu parles, il parle 5 Je barific , tu bâtifles &c, 3n Der 

erfttn m <M*m 9>cnbn Dca tvivD cm 1 bar$tpiféen gefctjt 

t)or ons > UtlD e2. 2lr$ / Nous parlions , vous parliez , ils parlent. Nous 
feâtitfions , vous bâùflîez » ils bâthTent. Nous rendions , vous rendiez, 
ils rendent. <£tan fagt in bCT bxïttm Conjuration , nous devions, vous 
deviez, ils doivent. 

* ©a$ erfte imperfeiïum Deê c$niun8tvt fompf berwn bem Futuro be$ 
dicAtivi > tvoim mau Dit* ay in ein ois wtvanDelt/ atè / Parlera/ , par- 
rois . &c. 

©a$ wepte impnfefium forapt (jet t>on Det anbern perron De$ 
t«W be$ ffrf&irpmftiK* * vmxi man Die QJucOfîabcn /se, Darào 

(but-/ atè « ^ lias » parlafTc . &c. 

©a$ Participer» tVÏTb firmirt t>0n Det ttfîen tyCîfon plur*lit nu- 

wtri im t»dk*tim .tvann raan.ba* le^te ons wtonbertio 

tin ant . M : Parlons, parlant. 

©a$ temptfcrwm- dc$ i*f*itm% mnn mm bo* 

Rin ter ttfim < •«;«**""» auÊ(ap/unb cinen .Acantum Mutant ufre? 
Efefeef- 3nberanbero c^-'"»«mg ba* r att§selaffimtwbem. 

Bnbcr Dritten Co«/««i#w* wer&en Die fety? cnb*6ucf)tîa&en oirau#gdgflcn # 
n Der vierren conju»*ûo* wranbert wn $emeçmgltc& ba$ ttnterlte «5 

'"©j^anbere rtmpora wrben mif ben rrr4* J^xt&ttUm jtijâmraeii 
ûtfcM/tvic man in Den Cufrgrimkm felbige fcljcn f<un 

aW aubier ift e$ tvo&( Der Slrbcit toe^rt / bai" Diefe nacfcfotgenbe t>iet 
Rearin/ al* nofctwenbîg in acbt genommen tverbein 

i. ©aftbi* ^4 unD t*n** VwjHjNttmif .tft auffetncért 
ecr.unD cevoir .aufîqc^n/ follcn mit mm ç ùm> ge acfcônebeniverDen: 
gt>ann ncbfclic^ in Dm Ctnjuyrrn nact) Den Qtoic&fîa&en c unD G ofen» 
mittclbat unt> gleief) ein a oter ein o folgct : ^onften aber nic^t/aK: 

Commençons , commençant , jugeons > jugeant , reçqy , reçois, reçoit^ 

reçoivent. • 
II. Sie print* perfona bfé piutêHk numeri tffftt atltfitaug aUff ei« 

ons aufiaenoromen Daè fommes , unD auc^ Da^ einfadje Btr/tHum m 
aUcn . iwtôt* auffein mes Gx$gttyt> 

in. Oie /#rjfir^ ^fr/o»« plut Mis nunHtï tt>trb<ui$eit geanDerfrbbet 
aebetauÇ auffein ez -, Slu^enomraen Da^ dites, faites, êtes mitDcra 
einfad)en Ptrf*a 9 in aUcn r«4* » in tvelc&cn fobft MfiBum auff ei» 

es ^fe^jj ^crfon in* ^«M/i numéro gekt allejeit auff ein eut 
Qflil auf aenomram ont . font font, vont, unb mâj Die f*tmé >et Vkth%^ 
9 *m , wht aUe auff eimont aufee&en. 
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4« Sfttrfc %nwdf\iti$ 

♦ 

93<M t>m Verbis Pâflîvis. 

Muxthare ( ctrc j mit t>cm 5«pt»t ^cé Pirèij&m , in allCïl UIÎ& 

r teben nmpwèkt unb At/»»*, tarc%fïi&rf / qïeid) mil im 
Stu|fcocn mit t>cm nrh fein / oiVr tuerDenV ©iefe* allfirr imtf 
înncnfgcrtommcniPCT&cn/Dan^btacê supinum mit &er @ac& ofrfr mie 
fcer^rrfon./auff roclcfc eé r*fr»>j un* gemcpttft ntirfr / in: àfdcôera o<- 
»^itn&2W*r» ùweirt foraraen foll/atë- 

Je fuis 

Tues S. aimé i» M^/r. un2> aimée*» Fœm* 
11 cft J EUe eft aimée. 
Nous Ibmmcs^ 

Vous c tes £ aimez t» M*/?, ung àîmées s* fW. 

Ils font J 

Elles font aimées ,/» Fa m. 

93ott &m Verbis Reciprocis. 

*2t^ y^bum B^àprccum obtt fyflex'wum (&a$ ivic&cr fnnterfïdf 
oberjuruçf ge^cni>f /ober t>aé fî* lencfea uni) ffi&rcn laûet / tuic 
manroiu; olicr tvirD gencnnet/tvelc^e^ vor |ïc& fort etnen o*- 
Mum,obtï aua> einen^f«p//)f«»» eïire^ p*onomini*, x>ô\\ e&eniW'lVr* 

tbn/ iVCfc&C in î)em Hominativo gefefet tft/ atè: Se lever, je me levé » 
tu te levés, il fe lève, nous nous levons , vous vous levez , ils fe lèvent. 
5e donner . Se dire , &c. 

©erofyUben fonnen ober mojen bfrglcicfje KrU aufi allen v**tà 

^titùs firmtrt ttitTbttl / HXÎXi^dul ottï Conjuration fie cUid) n'aéfoU 

fen / nur atlein / Dag fclf>tge ftct> î6rc4 f&rfi jf*xui*ris (^cTffer^ortë) 
tre m bfn boppelten/ ober $ufamraenfîr&cnbcn' T.mponbu* ûefrraïufKU / 
tvie ira nacbfolaenben Ç?cmpçl su fefceRîfh Siffw Ç-inicjf ift ûber Die* 
feénoclHumertfcn/tvic nflnlid) Sic pronomtna tferanbert/ unb in bera 
lmp**atn>o wittyt tvnben I mm f ine ^crnfpminq baifï/-cbcr n?ann 
man eftvaSwnepnen/unM^ ; fle 

te levé pas, cju il ne fe levé pas, ne nous levons pas , ne vous levez pas. 
qu'ils nefc lèvent pas. 

Çjtmptl bVr Verbôrum Reciprocoruiri 
IW§ftcr 'tïftm Conjugation. 
InâkativHs. 
Prafens. 

jusg.Jeine couche, tu te couches, il iè couche. 

*>/»r. tfou* a«us foufiheas, T*u$ vou* couchez, ils Ce couchent! . 
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• Iinperfeiïum. 

—■ * . ' * r * « ? • • » 

SfAg. Je jrie côuc^o& tutc coiiçhois , il çpuchair. 

/>/*r. Nous nous courrions, vous Vous couchiez,ils fe couchoient. 

Verftîium ftmplex. 



Jç jn 9 couchai, t u t-e couchas , iï fe Coucha. . • - - 
PiW. Nous nous couchimes, vous vous couchâtes , ils fe couchèrent. 

PerfeStUm câmpofifum. 

■ . 

4 Sing. Je me fuis couché , tu t'es couche' , il s'eft couché. 
Pkr. Nous nous fommes couchez , vous vous êtes couchez , ils fe font 
couchez. 

TlùfquAmperfetlum. 

* 

• I e nVétois couché, tu t 'étois co uché , iï s'etoit couché, 
//«r. Nous nous étions couchez , vous vous étiez couchez , Us 
s'etoient couchez. v 

PÀtiib Plnfqiéamperfetfum. 

fing Je me fus couché, tu te fus couché, il fè fut couché. 
Flnr . Nous nous fumes couchez , vous vous fûtes couchez , Us fe furent 
couchez. 

tumurti. 

Sipg. Je me cbucheray, tu te coucheras , il fè couchera. 

PÏ»r. Nous nous coucherons , yous vous coucherez , ils fc coucheront, 



ïmperaiivttss 



Sing. Couche toy, ^u'î] 
flm % Couchons-n6us ,couchcz.vous qu'ils fe couchent. 

Optativto & Conjunftivus. 
fr&Çcns. 



■ T 



Sine. Je me couche , tu te couches, il fe couche. . 
r*r. Nous- i\ow«guchi»niiV«ui.*OHsc<>Mhie2,ilifrecttchfnt.- . - . 

t- , * , Imfcrft- 
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as Sfttféc 3mittTima 

ImperfeÛum t. 

Sing. Je me coucherois, tu te çoucherots, il (è coucheroit. 
Mur. Nous nous coucherions , vous vous coucheriez , ils fc couahcV 
toient. 

ïmferfeStuip IL 

Simg. Je mecouchaffe , tu te couchafles , il fê coucMt. 

Plnr. Nous nous co uchailions, vous vous couchafliez 3 iis (ê couchaflent» 



Perfefïum. 

Si*£. Je me fois couché , tu te fois couché , il fc foit couché. « 
Pfcr. Nous nous foyons couchez , vous vous foyc* couchez, ils fc foioqfc 
fauchez. 

Plufquamperfe&um l. 

Smg. Je me ferois couché, lu te fêrois couché , il fe feroit couché. 
FIhv. Nous nous ferions couchez , vous vous feriez ;couche*, il s fe fc* 
roient couchez. 



« 



flufquamperfeiïum IL 

Single me fufle couché, tu te fufTes couché, il fe fut couché. 
F/*r. Nous nous fuflïons couchez, vous vous ruine* couchez, Us fc fut 
lent couchez. 

Futurum* 

&ng. je me feray couché , tu te feras couché, il fe fera couché. 
Hér. Nous nous ferons couchez > vous vous ferez couchez, ils fe feront 
couchez. 

Infinitivus. 

pTdfins & ImperfeRum. Se coucher. 

perpBum & pit»fytMmperfiBi4m. S'être couché. 

fartiripium Ptéîfentn. Se couchant, 

Purticipium Prêter uu S'étant couché. 

Smptnum. Couché. 

- 

Germdia. 

9t fc, meta* In fc coucha^ fouxfc coucher* 



. v 
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lin» Ncftlto fhfcn o»cr fatrten affo in ifirem Ammïm .• Retourne 

t en , q u il s en retourne . retournons nous en . retournez-vous . en,qu'3« 

s en retournent. uitt wann mm Hmi nwncpnct / ftM man" alfo - 

Ne t'en retourne pas, qu'il ne s'en retourne pas , ne nous c" mou™ 

'"T B " S* ne = Retournent pas. 

eonnouaubefom. p» *r <j} 0 fç crf«,n<f man\en <E toun^S 

bienfaits s écrivent fur la cite , & les injures Ce »m«L. l rtulu ' C™ 

^cendre , apfreiq CJ |. Déchoir , SttntW Dw^ ,^?^ 
«tnriMgtn. *cfiott,ei« jnfragen. Monter, ôjnanff S L Mou 
nc.tetertw. Naître, © rtOTni ,y frMtu Partit /^".(ïn 9 Pa'rvenU 

SSon Dm Verbis Imperfonalibus , t>arçtt mctd 

niefy an* <£c rfonm fc#m fan. 




3e r„b« imptrfmtiM totjbtn racifîfnffirifê anff allen anbmi 

Srtft?^ 11 m"" V,«ÎWS fti ?'ue i&îtt 
Daft, H faut , (aber niema& on faut ) man m-ifi // lï/JJ T«-^/v5 

n,! 1 ^! 9 "^'^ cc ,D ?^ n Mtff Jtwn fora»,, : c'eft & i(L Ce 
me femble <& tU ncfrt mi*. Ce me femble; 5V fn ta« ,r»,>7v7> 
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§UW 3(ntt)dftttt<J 



$30» t><tf Vcrbis Anomalis , wdcfec titrât tt 
ta ftcgcl tw »ori<$m conjugirt wcrDcn* 



w!* fo&n' mtitti lu 3af Me jeriiqe * tvekfce iriU atrtcrfr 

Abftcnir,cnt&C.(ten / Tenir. 
Accourir , friulrtuf M / iPtC Courir. 
Accroître anruacpfen / tvie Croître. 
- Acquerk ,erteC^/tUttQucrir. 

Admettre , ptulftlt / tvic Mettre. 
Advenir. , Avcnif , gcfc(?C (>W/ ivie Vcmrr 

- • 



mïm. 




i irois &C/ 

Sicfti /^^«m u>iri> offtar juturt cteftcnt> o* tr auff cttvaS atrteré je* 
fieirt mie fc>rm Sortie!!* cicfmuitff / mrt Mrttet ntagrfcft / nn^ 

al? t>MUt 6até im Imp*t*ù*9 alfo : Va t'en, qu il s en aille , allons noiùf 

en, allez vous en qu'ils s'en jftltm. iVtfg/ &c. r ^ 

• Apparoitre , ftfc&cpnen / IViC ?#sîfte; 

Ap prendre, IcritCll / n>i? Prendre. • ~ , ' 

AfTaillir , anfallm / tvic Saillir, UnD ift il* J"2«^ un * 

tmksatifi Moett ïv&UuU Uu& ricfyiâ- ■ 



Àffeoir feflert. 



1%<1 wdù ra4fieds.tU^ed»,Uaflîe4.nous afteyons>vous alfeyeaî, 
ÎUaffierit/iiWa<rcvoU,/Vr/: S aflîs. Vnt. aJTcycrai.W^/.aiTieds. 
ciuil afleye, alTef onu , aueyez. qu'ils afleyem. Co*/. Rallye. /m/*r/: 



le m aincas , ui > » - 

afleyez. Ils s'affient. je me fuis allis , &c. 
Atteindre rtttttôtn / treffe»/ tviC Teindre. 
* Avtindre , flf [a**en / tuit Teirfdre. 
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tu Ut SràntffifrUn <Sptaà<$. # 
Boire , erwcfm. 

h fit. p*£ Je boy . tu bois ,11 boit , nous beuvons , vous beuvez .ils 
doivent. 7^,,f. bcuyois. petf.S. beus, imp. boy, qu'il boive, bcu. 
vons, beuyez. qu ils boivent... Cpnj. pr*f. Je boive , tu boives , il boive. c 

, Bouillir , fffteft ' . 

, înd!c : pr a r- Je bouMubous tfboirf. nous bouillons, vous bouilleas. 
g bo " , " cnt - jf«ff^ lillois, *r. bouïlJiray., a»/. *„ey,„. bouille, 
fa/tr/. bouilhiois. Partie, bouillant. Sup. boulli^ ^ 

Braire fârtpm ttà'e ein g*JM / oî>er Im 

i ^ Je bray , tu braîs , il brait, nous bravons , vous bravez 0* 

payent .^-^J>rayois, Oaé finfacbe uni) *a* fcïï 

perfan Dtf A W «W mfrfoii Indtcatm, il brait cbrnme un Ar* , Ùl* 
»aé Baructptum , bra yaritï 1 W 

Bruire , cm &<té&/ o&tf ©craufcfc ma^to - 

■ Ww. le bhjy, tu bruii, fl br ul 't,n6us broyons, vous bxuy« ils 

fcSi 9 mSïtS tfr " aB «"«^««wrtrt S e*WWc£ 

». • - * ( 

Ceindre , gàrfttt. 

lniic. fTffini. lé ceins, ta ceins, il ceint nous eeignons, vous ceianez. 
«s cognent. , m p f rf. céignojs fmfi s.chignh: l^rl c^.ÏÏTZà 
gnc. «.gnons, ceignez, qo-tfs ceignent. Unj.pk ceigne , il pnf ". 
cagmae. ^«.ceignant, J»/. ceint. r 1 i*,imgaj. ». 

■ Chcoir , oD(r choif falfett, 

BT?!.**; ^ h ? is * » choit - «Won» , che'ez. chéent 

' * Çircônr 
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5 2 , ffùrfcc yfoto&ty 

Circoncire, fccfeljncibM. 

Tnd vr*r. le circoncy, tu circoncis , il circoncit . nous circoncifon», 
Vous circoncifez ils circoncifcnt. Impnf. circoncifois. tmfrrtt erreon- 
m qu'il circoncire , circoncirons circonafez . qu ils circoncirent. 
C«»;.VW- à"°ncire. circoncifont. Smf. circoncis. 

Clorrc , $ufclj(lf ftcnv 

M le clos , tu clos, il clot , nous clofons , vous clofez . ils clo- 
fent Imper f. clolbis. Part c! O fa nt. S*? clos. ©0* tlllfaclK Perf^um 

^fermer. 2l(><r feinf 

Commettre , (^to/ &*rrclt-tt / ivit MettK. 
Comparaître , crftmnCU / tvie Paroitre. 
Complaire, ivieîUirc. - 
Comprendre, bC^VClUC"/ »i* * rc * drc - 

• • • 

Conclurvc ,kfcf>ftcftm* 

Jnd. pf*T. le conclus , tu conclus , il conclu J , nouî concluons, vous 
tondue/, ils concluent. Im^rf. concluais Perf. S conclus. Imfrrtt. 
conclus , qu'ii conclue , concluons . conclues eu ils concluent, Conj. 
praf. conclue. Jmptrf. z. conclùife. Part, concluant. S«j>. conclu. 

Concourir, lviC Courir. 

Confire , mit §«cf cr tinmafim. 

Mie. Vf.<fenî. le confy, tu confis iîconiït, nous confi fans > vous 
conrlfe» îlsconrliènt./w^y/; connfois. Perf. s. conris. Part, contifent. 

Shd confît. 

Conjoindre. jufaiîïmm fffcctf atè/ Joindre, 



Connaître, fermer*. 

Ini. prœfrnf. le connoi , tu connois , il connoit . nous connoiflons» 
Vous cônnoilTez. ils conuoirienf. 1*pe.f feconnoiflbis. PerfJimpt.U 
connus Imper connoi, qui) connoifle- connoiflons. connoiflez, chj ils 
connoiÎTent: Co„ r . /^.cohnoifle. 2. eonniuTe. P*»/. connoiU 

faut. connu. 

conquérir, mit ©emalt cinncfjmcn/crofccrn/ îvic Qu?"*. 

Conicntir,âinvilli(\<n/ WiC Sentir. 
. Contraindre, bcàlimi^fH / tvit Craindre. 

Contteduc,wiDcrfpWCf)Cn/iVKl)iic t • contrefaite 



s/ 
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Contrefaire . nad)tf)UTl / tvit Faire, 

Contrevenir , ubertcettCll / \V\t Venir. 

Convenir (vins Wtltti I M) &tt$(cî<$Nl / tVÏC/ Venir. 

CoiwauKrc, uberieugtll /tuie Vaincre. 

Coudre , nc&Ctn 

Indic. prsf. le couds , tu couds , il coud ,nous coufons , vous coufez, 
ils coulent. împtrf coufois Ptrfeiï. S coulis. Jmpt rat n couds , qu'il 
coufe, coufons, coufez , qu'ils coûtent. Conj. prœj. coufe. ImperfcH. i, 

confifle- P**t. couftnt. s»p. coufu. 

Courir ,(auffetn 

Indic. prjf. Je cours, tu cours, il court, nous courons , vous courez* 
ils courent Imphf courois PerfB S. courus. Perf compof. j'ay cou" 
ru. tut. courray. lmprmt. cours , qu'il coure , courons , courez , qu*ij$ 
courent Çmj prœf. coure. lmprfttt.i. courufle Partuip. courant. Su£. 
couru. 

Courre , Jailjfcn / tVÏC courir. 

Couvrir , ^ubfcfcrt. 

Indic . prxf. Je couvre , tu couvres il couvre , nous couvrons , vous 
couvre^, ils couvrent lmftrf. couvrais, lmptwt. couvre, qu 4 U couvxe, 
couvrons , couvrez, qu'ils couvrent. Conj. pr**/. couvre. Part, couvrant 
S»p couvert. 

Craindre, forcÇfCtt* 

Ind.praf.Jt crain, tu crains, il craint , nous craignons , vous craigne*, 
ils craignent. Imptrf. craignois. Perf. S. craignis. Impertt. crain , 
craigne, craignons, craignez , quils craignent. Çoij- craigne, iw- 
fierf. 1. craigniile. Part, craignant. $Hf, craint. 

^ Croire , gfaufcu. 

Ind. Pr.f/Ije croi , tu crois , il croit , nous croyons, vous croyez , ils 
cioyent. lmp(,f. croyois Perf. S. «eus. imptrat. croy, qu'il croye , 
croyons , croyea, qu'ils croyent, Conj r. prœf croye. ImprftLj. *. çrculte. 
Purt* croyant. Sup creu. 

D 3 Croître 
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$4 #tt«*e 3fowifttrt,<? m ■'■ 

* « 

» 

Croître , wactftn. 

Jndic praf Je crois > tu crois, U croit » nous croiflbns , tous cro i fïèz 7 
ils croiffent. Imperf. croiffois. Perf. S. creus. Imper at. orois , qu'lj 
troiflfe, croulons, croiuez, qu^ils croiflfent. Çtnj.prœf. croifle. Imptrf.i. 
çreulTc. P*r$. çroiflant. S*p. çréu (JOtr crû. 

Cueillir, abUufyti. 

SBfrb c«nj»gv* » atè tuant! e$ cueiller , 6ajte / pb tpajtti c$ rçacf> btf 
SRcgtl ûnb nacf) bercrfltn infl*m*$ tvurbe:£at âbcr'ta fei* 

ntm tînfac&m /er>*& cueillis, unb M tybem/^wo cueilli. 

Çujrç , f ocfcctt. 

Tniîf . f**/! Je euy, f u cuis , il cuit,nous cuifons , vous çuifez , ils cui- 
ftnt. Imperf cuifois. Ptrf. S. cuxf\s. ïmotv*t.c\\y > qu'il cuife, cuifons, 
Çuifez . qu'us caifent. Ccnj.praf cuife. f Pare. cuifant. iWp.ClÛt. 

* Bcraprcndre,t>er(ernen/t>erflf(ten7wie prendre. 

Déchoir, «frfatfcn / tDlt Cheoir. 

Découdre, ttufftrennen/au(fne&cn/tvic Coudre. 

Recouvrir entbecf en/ tvîe Couvrir, 
écrire, Qfcfcftrftben / ruie Ecrire: 
décroître, <tbnetym«n / Wie Croître. 

Dédire, nid)t geftm lafftm Se dédire. Otefeberruffïn/ afê Dû*, 
Déduire, a&Mefren ttnb aucf) auMcgen / tvîe Cuire. 

Défafllir, a6f|f(men/ mangefn /lPie Faillir, 
refaire, nicfrtig macbf II / Wîf Faire. 

Démentir , eine i'ugen fcr)anMid) ernmfen/ tvk Mentir. 

Démettre, fttâtyft/frff Meure.* 
Dépeindra , abmaf)(en / tvte peindre. 
Déplaire , rafêfaUftt / ttrfC plaire.' 

D<pourvqir, .prttt>Ur M SÙpinum Dépourvu. Çntbfo'Tet» 

DeTervir , ben £ff$ juiffne ftsirn. Oie ep*ife fcom 2ifd) abtragerr' 
Inb ctîKf) einen betciDigcn/ n>ic Servir. 

Détruire , WtftorCit/tPtC cuire, 
jbévétir, atlfiie^cn/ Nie Vêtir. 

Devenir , gefd&e&en / geraacfte roerben/ tutc Venir. ^ • 

m. ■ ( • 

Dire , fà$ert. 

^/ Je dis, tu dis, il dit, nous difons, VO^ls $tes» ils difent. Impnf. 
chfois. Perf t S. dis. Impitat. dy, qu'il dife , difons', dites, 'qu'ils difént.' 
Onj.pr<*(. je dife, tu difes, il dife, ilions, difiez, dtfcnt. Impepf. 2. dûTc. 
frrt. difant. Sup. dit. * * ' * * % 

1 > »ifco»rir,gerwffl& frUlim/ tvte coiuii, 

1 ■ • • ■ * pypacoitr<^ 
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fcifparoitre , V>erfcf>mtnbcn / toiC Paroitre. 

Woudre, aufflôfe n/ tvtc soudrc , attfeeaotmn«i Mfrfm m totiqe* 
Ut diflbus. Hann Diflblu ift ein Mj*M**m un* (jciMcf fo sicl a W unf>aa* * 
Via/ cufigtfofffn / flarfïîg. «Scan «ucf) Da$ f?r*"'» ait* / tt <?u* 

difloudo^, vous àiftoudcz , ils $Uflbu<fcnt. * 

Dormir, fdj(aff<tt t 

Je dors, tut dors, il dort, nous dormons, vous do rmei, i!| 
fjosment. imprf. douao\slmperat. dors, qu'il dorme, dormanSjdoxmcz, 
qu'ils dorment. ( onj.py*f. dorme. Part donnant, 

Êboiûilir , 9trtQ$ftfl / JWtftoén / Wie Bouillir. 

Echoii, jufaUcii / n>ie Choir. 

Ecloae , attfbrutcri/ ÎVÎC Clorre. 



» ■ . * 



Ecrire , fcf?r#M, 



Ud.ptxftnx. J ? ecris, tu<cris, il écrit , nous écrivons i vous eaivez , iU 
écrivent. Impnf/fécmri*. Parf. $• j'écrivis. Imp. écrt,qu il ccrivc,ccn< 
Çflns, écrive?, qu'ils écrivent. Çdfj.prsf. j'ccnv*. Jm/yj/. 2. j'ççimaèy 
i vr t. écrivant. Sap. écrit. 

^liie , auSlefen/ ruîe'iire. 

mouvoir , fine Mouvoir, 

Epris , ciiiacnoramctu 

tmpraindre , rïntMrucfep / toit Craind^ 
Endormir , cnrfd)Ulfff n / IWC Dormir. 
Ènfraindre , eînbr^d)Cll /tVÎC Craiudr*. 
Enquérir, naufrage!)/ tt>ie Quérir. 
Entreprends , nrçfcrftc&en/ toit Pr*ndt£. 

Entretenir , unfrrb'aften / nebren / une Tcnk. 
jEphpir 4iifcaftju' / fûrfaUen / tvie çheoir. \ ■ 

Eteindre, àuÊlofcfytn / tvtc Teindre. 
Etre , fcpn / ]lf)i bit auxiliavia. 

Etrcindre, jufaramen fimpfen/ une craindre , T^wc&xyiïimA, 
liiic Conçlmre. s^. Exclus j aufgcfd?i aïeiu 

• t falHîr , feÇCètt . 

lndijr.prtf. te &ux-, tu âu.t » i.tfauj,nous faifcons, vous faillez , Us 
faWent. Imp^rf. faillois. Pof. S. je faillis. je faillirai. Impertt. 
faille, qu'il faille, faillons, {aillez qu*u> frllenr, Conj.prs! rai!!e. Imptrfu 

piirois. p^W. faiifant. g$or rttf*$ »»t .offï g<lwuw 
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Faire , mac^cnv (Çttti / f^affm» ' 

r 

lnfa.pt*r. Je fîfe , tu fais, il fait , nous rations , vous faites à ils font. 
Smperf. faifois . Perf. J. fis. Fut. fcray. Imperai. fay , qu'il faffe . faifons» 
^îtes , ou ils faflent. to»j.pr*f falTc. Imper f. i. fcrois. imper f. x. fiïïc. 
J\irf. rail an t. fait. 



4 

£aô r<rkw Imptrfonale Faloîr , ttrôflttt. 

hi.ptf. JÏ hxxt. Imperf.il faioit. fe/ffl». il falut. Ta*, il faudra. 
Wra# qu U faiUc,Coify.pr<. il raille. Imperf. ï. il faudroit. Wr/. z. il 
fclùt. falu. r ' i J . 

ttjirb ouff fin* wbp SBètë grbrauc&t / in ber wflen imt> stwpftn 
«Perfon/ entromt fraé eîn ^ccnÇut^a , *or bafftfotcie gcfefct tvfro / dî>er 
fca$ dit tiomtnattvm ,unt> Me ConjonêTion que fcernad) aefoftt tvîr& : 9îur 
ûbtt uut> auffeinîgerrcp SBrié unl> qDîaaé in Dtr britten $crfcn mit t>or* 

fitbaCOtem Nomtnattpo , un* fr C r taAmAfa que , atè : Il me faut aller, il 
Élut que j aille 5 il te faut aller , il faut que tu ailles , il faut qu'il [ qtt'el- 
lflaillé,il nous faut aller, il faut que nous allions; il vous faut allei, 



t Ferir , f(fya m / fcfimctffWî. 

Fera. Oa$ u&riqe tt>îtO nîcot ge6tancl}k 
loidoiic , auf fcWteffen / tute Cloue . 

Frire , in Dcr Vfanwn frac? <tn 

tnêt. ptdf Je fris, tu fris , il frit, nou* faifons frire, vous Éûtes frire, ils 
l&fct frire. 5^. Frit. <2Sirb ôfftcr gCbrattcfrt FricafTcr. 



i • 



tridif* pt*t Je fuis» tu fuis, il fuit- nous fuyons, vous fuyez , ils fuy en* 
h*p*rf- fuyois. Fut. fuiray. Imperat. fuy , cju'il fuye, fuYons/uyci.qu'iJs 
fcyent. Unjuna.praf. fuye. Imperf. 1. fuirois. Pétri, fuyant. Snp. fui. 

Gcfîr, figm. 

■ • ' 

tOitat p*. Gh. imftrf,8. £ dit. /«r/. fliÊnc 95$^ m ttilf 1 

Haïr , 
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Haïr, fiaffm. 

Jniic. pttf. Te hais , tu hais > il haie, nous haïffons , tous haïffcs , îls 
haïûent. S*p. haï. 
Inftruirc , untmîcfjftn/ toit Cuire. 
Interdire , &çr&ieteH / tvîe Dire. 
Introduire iCHlfÛ!)ren/tuie Duirc. 

Joindre , tufammen fâ&M/ 

Indictt.prjgf. Je joins \ tu joins, il joint , nous joignons , tous joignez» 
ils joignent. Imptrf joignois. Ptrf. fîmp. joignis. Impevat. join , qu'il 
joigne joignons, joignez, qu'ils joignent. Conj.prxf. joigne. Imptrf i. 
joignhTe. iw. joignant, Sup, joint. 

Jflîr, cnfffeÇot. 
Lire, (efm, 

1» rfiV. je lis., tu lis, il lit. nous lifons, vous liiez , ils lifent. Impttf. 
lifûis. Perfeiï. jintp. leus. Imptrat. ly , qu'il life , Ufcz , qu'ils iifent. €»tij 0 
pr*f. life. Imperf. touffe. P*rf.Ufant* SupAtU* 

Luire , fc^tfincn / Wft Cuire. , 

Maintenir, frtyatfcn / tPÎC Tenir* 

Maudire, Vttflmfyn. 

£&irt> tuif i>a$ Dire ge6rouci>t / au%nommen »'» p/Wï »»w#ro fcff 

f>r*[f»tit l*f$ IndicaÙMt UH& imtorativt , in tVf U'fyM cê maudiiTonf, 
jnaudiflfez. maudiflent. Imptrfttt. indic. maudiflbis. Pr*J. roay.maudiiTc. 
/*r/. mauditrant. 

•f Mécroire , miftrauen/ tVtc Crdire. 

Médire ,û&e( toontinemreften/ tvte Dire. 

t Méfaixe , ufretë t l)Un / tvie Faire. 

Mentir , (ûgem 

Indicpyaf, Je ments, tu mçnts, il ment, nou9 mentons , vous mentez* 
ils mentent. Impnf. mentois. Imptrat. ments, qu'il mente , mentons, 
JBeutcz, qu'ils mentent. Conj.prœf ments. Part, mentant» 

Mettre, 



Google 



Mettre, ftm/fegm. • 

; . M. fr^r Je mets i tu mets , il met . nous mettons # vous mette* , ils 
mettent. Imper mettois. Perf.S. iniç. Imperat. mets , qu'il mette, met- 
tons, mettez, qu'ils mettent. Ç*nj, pr*f, mette. Imper f. t. miffc, jtyf, 
menant. jty. mis. 

Moudre, mafytn. 

M. pfdf. Je moud . tu mouds , il moud , nous moulons , yous mou- 
lez» ils moulent. Jmperf. je moulois Perf.S. je moulus. £w/>. Mouds, 
gu'il moule, moulons. moulez.qu'ils moulent. Çqnj. jraf* je mou|c. 
Jmjr.i. poulufTe. Part, moulant. Suj>. moulu. • 

Mourir , ptUtt. 

îndic. praf. le meurs, tu meurs» il meurt , nous mourons , vous mou- 
rez i ils meurent. Imper f. S. mourus. Fut. mourray. Imper Mt. meurs, qu'il 
meure j mourons, mourez, qu'ils meurent. Cenj.praf. maure. Imperf.** 
jnQWQis.lmperf. i.iaoùiukc. /fcr/.mpura^t. $»^.mçrt* " ' 

Mouvoir , Uwc$(n. 

* 

„ ïmouyok ifî gc6.raulicl)cï / u n& &a( a(f# tm indicat. 

ind. pr*C. rémeus , tu émeus il émeu* . nous émouvons * vous emou* 
irez, ils émeuvent. /w^»/.e'mouvcis. Perfecl. jïmp/ émeus fW. émou- 
vra/. Imper. émeu, qu'il émeuve, émouvons, cmouvez,qu'i!s émeuvent. 1 
Ci*/, prœf. j'emeuvc , tu émeuves , il émeuve , nous émouvions t vou$ 
énouviez , ils émeuvent. Part, émouvant. Sup. émèu. 

Naître , gcfcorm nwbm. 

* Mndi^t. prrf lc nais, tu nais il naît , nous naiflfons , vous naiftç , Us 
aaif&nt. Perf. naquis. Part, natûant. Smp. né. 
. Nuire , fd)a&en / XOiî Cuire. 

obtenir , errata / nn'e Tenir, 

Occis, githUttJ Tué. - 

Offrir , anhkm. 

Ind. prjef. l'offre, tu of&es, il offre . cous offrons , vous offrez , ils o£ 
frent. Impnf. oftrois. Imper at. offre , qu'il offre . offrons , offrez , qu'ils 
offrent. Conj.pr^f. offre. Part, offrant. Smp> offert* 
"Oindre. fafbflt / ttriC loindre. " 
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Ouïr , ç&m. 

ïnd.praf I'oy, tu ois, il oit â nous oypns, vous oy çz, ifs oyent. tflffrft 
Vyois. Pnf.& ouïs JWp.oÙy /pffïrç u>ir& ge6mÙC&t entendre^ " 

Ouvrir , ôffnm / a(ô Couvrir. 
Paître, tt>4ï)&cft- 

M. ^r*/: le pay,tu pais,il pait, nous paiflQns , vous paiflez , Us paHÎ 
fent, paingis, p«/<#. £m/>/ ift uîc^t gebraùcfyacf) / raah f«#f le 

Us pa itre. P*r/. p'aiflant. Sup. peu. 3fl nidjt im gefcraïKÔ ♦ 



Paraître , fcÇcincm 

lid.fr&r* î« farois , tu parois , il paroit , nous paroiffons $ Vous pa,< 
ûffcz,ilsparoiffcnt. Jm^r/. parohTois. Pe rf. $. parus . Imperat^àtoy* 
qu'il paroifle,paroinons,parôiflez, qu'ils paroiflent. Conj.prtf. parohTe., 
Jsnpeif. U parufle. Part, paroiflant. S»pfç*t\). 

Partir , mstitfyn/vmâtfm. 

Ittdic. prjéf. le pars , tu pars, il part, nous partons, yaus partez', Us paN 
fcent. Irhperfijaztôis. Impcrat. pars , qu'il parte, partons , fartez , quilf 
partent. Çmj.prœf. parte. Part, partant. 

SSàmt aber pamr e6cn fo t>rd befeuftf / atè tjwlm / t>erf&cp(cn / witb 
H nacf) oer gemepuen &e$cf ««/«gi* ? atë aucf) départir, un& compàr; 

tir. 

' Peindre , mûfjltflî / tDfe Ccjndçe, 
permettre, rtïait&eil/ JUlaiîciî/ tViC Mettre. 

plaindre t tylatyn I betraurm / atè Cuindre, 

Plaire , gefaffm, , 

Jndic. pr*f le plais, tu plais , il p&it , nous plaifons , vous plaifé* 9 il< 
^laifcnt* Imper feit .plaifois. Perf. fimpL plus. Tmperat. play . qu'il plaife, 
flaifohs , £lauez, qu ils plaiicnt. Ù»j. ptrxf, plaife. Imperf.i. pleufTe.Parf, 
plaifant. $*p. pieu, 

$Ùaô fftrbpm imf&fùuk Pleuvoir * «î te$ntt 

Intkpraf. Il pleut, Tmperf. il pleuvoit. Pevf. finy. il pleut. Tut. il pieu* 
Vra. Impertt. <Ju*fl pleuve. Co»/. pr*f. il 'pleuve. lmperf.Ù il plcuvrdit.' 
Jmperf.i. il pleut JW, pleuvant, Jty. pieu, oèer plû. 
' Poindre , lted)cn / IDiC Ioindre. 
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Pondre , <£q<t fcgm, 

Ud. pr* r . le ponds, ta 1 ponds , il pond > nous pondons > vous pondes* 
ils pondent. Imperf. pondois. Perf. Jtmp. pondis. Part, pondant. S»p. 
pondu. 

Parbouillû, ipftlia ftC&en / tvte Bouilli*. 

Pourvoir , vcrfcÇcit. 

SHg voir , ttnfstnommtn i«$ ti Jof im Ptr/.fimf. poutveus ,un> un 

Tulé tni. pourvoira/. 

Pouvoir, fônnm. 

. 

' • t 

r 

M praf. Ic puis , tu Dcux.il peut ,nouspouv«ns , vous pouvez ,ils 
peuvent, Imptrf. pouvois. Perf.fimp.çeus. F*/.pourray. Imperd* 
**W* if! nidjt ge&riufccfj* C»nj.pra} y ip\x\Ç[cImperf.i.2Q\Xitois.Imperf.%^ 
peulTe. P*r/. pouvant. JT*/. peu, ifler pu. 

Prendre, wfcmcm 

Irtdic.pYxf. Te pren > tint prens , tu prens , il prend , nous prenons % 
Vous prenez > ils prennent. Imperf. prenois. Perf fimp. le pris, tu pris, il 
prit, nous primes > vous prites , ils prirent. Imperat. pren , qu'il prenne» 
prenons, prtnez, qu'ils prennent. Cenj\ praf. le prenne, tu prennes » 4 
prenne, nous prenions, vous preniez , ils prennent. Imperf. z. pruTc* 
Part, prenant. Smp. pris 

Se prévaloir , einen «Jîufcen Jcforaraen / nne bot valoir. 

Prévoir , er|lf>Ctt. 

« 

Sftt Voir» Jat im Tut. prévoira y. 
Promettre, fccr&eiflen/ toit Mettre. 

Puër,Puïr, (lintfm. 

Jni pr4f. le pusi tu pus , il put , nous piions , vous p Liez , ils puent. 
Imper feElnm puois. Petf.jimp.çxùs. Fut. puèray un& pûrai. Part, puant. 

Ajp.puï.gjortvelcOenamaii offt gebranepet sentir mauvais. 

Quérir, fttfÇfll. 

t Ih&c.tr*/. Ic quieis, tu quie», il qiueit, nous qucioftfcVOU» que»* 
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ils quierent. Imperf. querois. Perf. ftmp^ quis. Fut. quexray* Impertt 
quiers Tju'il quiere , qucrons , querez, qu'ils quicrent. C§»jMn8.prétf. le 
quieie , tu quicres . il quiêre, nous qucrions , vous qucricz, ils quierent, 
Impeïf I.qucrrois. Imperf. &. quille. Part, querant . Sup quis , Jffftç 
toitb gf5rattc!)t cherchcr.Jtînb tvtrî> btô Verbum Quçrir,nut tn Infini* 
ftwgebwmtt. 5ttè/ aller quçrlr , Ijolim / j'ay été quérir ,4$ fab ge&0# 

Ut. n>ir^ a&cr fucr gcfc&rîcben/ Garnit raan rmifrnrfe ftfntnmpQfit* 

fbtlcn C9»jH*g¥i ivttfttil / afê/ aquerir, conquérir, enquérir, requérir. 

3c$mt*tt mirî» anfbtt ^c<^c^ Rafer , ctc6rauc&f* 

Rapprendre , tVÎCÎ)fr im\tïi / !ViC prendre, 
fe Raflcoir, tvic&cr mcî>er%n / tvte Seoir. 
Rattcindre , mçlcn/ (tnbolen/ WiC Teindre. 

Ravoir ,ift nur gc&rauctyicft In i*fi*u»u ^xùtxlmxmxvm ÇxaL 

Recouvrer. 
Rebouillir , tvie&cr jlebeu/tvie Bouillir. 
Rcconnoitre ertennCH / 1VÎC Connoirre. 

Recoudre , tvieôer flid' en/ pî>ct nne&cr àiifammen ne&r&y n>îe Coudre. 
Recourir . n>itterum& faujft» / im& àufluc&t nernowa / iule Courir. 

Recueillir , wrfamlw / ruir Cueillir. 
• Redire , n>iC&CT fagen/tVÎC Dû*e« 

Rccomre , nnc&cr &efc>mmm / crfôfm man fagf 

Recouvrer, un& Recourre , tfl nttr îlt 

lnfinitivo gCtn'a&C&fîCÇ. 

Refaire , n?itber maeften / aicfcer f rqimf m / voit Faut» 
Rejoindre, nnefrer iufammm bringen/ toit loindic. 

Relire , luicDrr leffll/ Lire, 
Reluire , fcfjcîncu/ »if Luire unt> Cuire, 
Remettre, tuicîw (jinlrqen/ u?ir Mettre. 
Remoudre , wie&cr mttMcn/ U)iC Moudre. 

Renaître, tvitotr gebofren ivtr&en/ n?ic Naître» 

» Repaître ^fpcrfm/îviC Paître. 

Repentir, gtttUCn/lVtC Mentir, fl&er n>ÎC fin V*r hum rtnfnam* 
\ Reprendre. îi?icDerntfl;men/^eln/tutt Prendre. 
Requérir; erforbftlt / mt Quérir. 
Rcfentir ober reffentir, fjnTMUbtlî / tUÛ Sentir. 
Refortir. n>ie&rr ttuf gentil/ nnt Sortir. 

Refoudrc , au|f lofen / mt Soudrc. <gf $at in £h^»im refout , toCUM et 

6cDcutct eûitgc marerî refoipirm/ afar réfolu, tvann e* Mmttt entto* 
(iwn. , \ 

. Refouvcnir. ge&en:fcn/ tvlc Venir. 
Retenir. n>feî>rr balten/ Wie Tenir. 

Iicycwi,rviever(pmro^/ivîc venir* 
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Kevetir , ttrfcber antÇtiri/ tvïc Vêtir. 
Revivre , tiric t>cr febcnDtg ft>rrl>en / une viv«c. 
, tvtefrer fefren / n)ie voir; 



Rire* facÇem 

^ i«Wff; prjef. je ris , ni ris, il rit , nous rions , vous riez , ils rient. Itàpèrfî 
fiois. Perf. fimn. ris. Jmptrat. ry , qu'il rie , rions , riez , qu'ils rient. Co»~ 
junB. pr*f Je rie, tu ries, il rie, nous ryïons,vous ryiez, ils tient Jmperfe. . 
t*ret.Part. riant. Sup. ry. 

t Saillir , OtttftUm/ Wpf m / fytin$ctu 

■ 

M: tàret. Plur. Nous (aillons, vou* faniez, ils fcillent. 

tmperfeU. faillois. Imftmt. qu'il faille , fâillons , faillcz , qu'ils faiW 
knt. ConjHna.frtf faille. : P*rt ûillant ' M , 

Sçavoir , Savoir ,• n>iflm. 

..... 

tnd*pr*r.}t fçay, tu fçais,il fçait,nOus fçavons, vous fçavez, ils feavent. 




Secourir , ju £ulff fommen / U>iC Courir. 

S'enfuir , (nf^ert; 

Q6it &«$ fuir , a6tt rtcifr»c}. 

* t 

Sentir, fiîprt/rïccÇm. 

/»<{. Je (ènts, tu fents, il lent , nous fentons , vous fêntez, ils (en- 
tent. Imper f. fentois. Imper* t. fents ,' qu'il fente , fentons , fentez. , qu'ils] 
lent. C$nj. frœf* fente. Pars. Tentant. 

Seoir i fittfti / ttwn fagt / s'AfTeolr, 
r y Servir, Dtchcm . 

frrjtf.fè fers, ni' lers, il fert , nous fervons , vouilêrvez , ils fervent, 
tnp«f. fervois. Imperat, fers, qu'U ferve , fcfvoas , fervez , qu'Us fervent* 
Conj.pr*/. fervev Part, fervant* 
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Sortir , aufathm. 



! 



toJ.prin Je fort j tu fofs, i! fort, ifotfs fbrtôn^tourffttiM; i/s fortenr; 
tmperf. fortbiS. Perfïcomp. ie fois tortv,itrtô j'ay forti. lmperat. fois, qu # i| ( 
forte, fortons, forcez, qu'ils fortcnt/c^ ftfrtcj fl«r/; forant» 

> ' ' ' ■ * S • . • ; - . • i 

t Sdudré , ftf jetî; 

* fi 1 • 1 ' . f 

- M""- prof. I e G>uds , tu iouds , il foud , nous folvorié , Vous f&lvez > il» 
Cbivent» Imper f folyois. P&fi'jimp'.'tofa. 'lMpèratr 
foJvons, iblvez, qu'ils folvent. Conj. prxf. lblve. Part, fol van t„ «Sty.folu. 

3ft nidjtt ira gebrauefy até ocr i$finUhm , aber fcînc omptft* , Abfou- 

die , difToudrc, tjnt, refoudre fmb gattf} gctoaudjUcf). 

. Soiiflnr, ic#t>M/ot>tf auj?fîcÇm. 

tnd.praf. le fouflfre, tu fouffres , il (Huftre , nous fouffrons , vous fôuf^ 
frez, ils fourfrenjt. Imper f. fouffrois, Imperai. fouffre. qu'il fouffre, fbuf- 
frons , fouffrez, qu'ils foutVrcnr, Conjj. prtf, ibufFre, Part. fouffrant # 
Sh£. fouftert» 

SoûinettrcutttCttuCrf^n/lVie Mttwe, $ »V 

«àufcfirc, utitcrfcDrcibcn / mit UûU. 

Souftrairc , afcK&eH / mit Traire, . * * 

Soutenir, aûffôafow/ in M $ofce fcrtrfcn/îvic Tenir,; 

Souvenir, gebeïicfen/ YùU Venir, abit recipfocè. 
Subvenir , jtl ^>u(ff toinnwn / lvie Venir. 1 



I* ît 
» 



, -Suffire, genufltftitti fct)it/ ; , 

înd. pr.tC. i\ fuflfit. inper f. ftiffifoir. Tut. il fuffira, imperdt. <jfu*it fufEle, 
Conj.prœr. il furrife. Imper f.i. il fuffiroît, jPrfr/.ïwffifant. Oie ailtW 

for* iwrftcif m'eft art wiic&fc ^ 

Suivre fcrfgfcrï* 

Indh . le fityi tu luis ,il fuit, nous fuivons , vous (uivez,ils luîve n% 
ïmperf ftxivais Amperat, fiiy, qu'il fuive, fui vons , vous fuivez, qu'ils fin- 
irent. ConjunH, prof. Mw/irtf/w/Iî. ftiiViiTe, Part, fuivaitt, Suf. ffcwyi 

Surfaire , ubcrbiefcn / tvie Faire, . * * 

Surprendre , «bcrtreffen / tvie Prendre, 

7 Survenir , pDntorftôffiâ fommen/ tvit Venitv 

Survivre , Ubtïtàw / tofe Vh»,- % 

Taire, 
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64- Sut** 3mtxî|toig 

Taire , fc§n*fem* 

fafir . Pr*£ te tay, tu tais, il tait, nous taifons, vous taifez , ils taifent, 
tmptrf. taifois, Perf. fimf. teus. Imper at. tay , qu'il taifc, taifons , taifez, 
cu'ils taifent, C$nj. pr*f. taifc» tmptrf. z. teufie. Part, taifant, teu* 

â&rb <md> rf«/f^îge(>rauc6t/ipanaWn»iw«» ww> *TOfM*M«V| 
«eTeftt tri*. 

Teindre , fdr&etn 

. 

tndic.prtf. te teinds, tu teinds, il teind obf î teint , nous teignons, vous 
teignez, ils teignent* Imper f teignois, Perf. fimp. teignis Put. teignant 
teint. 

Tenir , Çafccm 

Me. fr*f. le tiens, tu tiens, il tient, nous tenons, vous tenez, ils tien- 
\ Imperf. tenois. Perf. fimp. le tins, tu tins, il tint, nous tinracs, vous 



tintes, ils tinrent» F*/.tiendray. Imperat tien, qu'il tienne , tenons, te- 
nez, qu'ils tiennent* C*»/. praf. le tienne, tu tiennes, il tienne , nous te- 
nions , vous teniez , ils tiens eut. Imperf \. tiendrons, Imperf tinflc f 
Part, tenant. Sup. tenu» 

Tiftre , otw Tifler , mbtn. 

SefcjHrter nrttD gemepnfelidj Tifler gebwuc^t / tint» nrîrt fttô Affc 
s/»»» tiflu 6e&af£env 

Traire, me Wcp / twi^ Braire ? Unb (jat in ïmfafim trait. 

XteflaUlir , Gupffi m mit greufren / mie saillir. 

Vaincre , uUmir\t)Ctt. 

J)tàPr*fe»sIrtdje*tminfingm!drintmer9 if} m"c6( 8è6r3u($f!c6 /a5et 
l>tT plural* nnmtru* fyit: Nous vainquons, vous vainquez, ils vainquent. 
/«*/*r/ vainquois. P#i/r#. vainquis, ©er Imperathw f)at feiiun 
SingnUrem Kumtmm , UlU) inplnrah: Vainquons, vainquez , qu'ils 
vainquent. Ctnj.praf vainque, Imperf i. vaincrois. Imperf. i, vainquifle. 
Part, vainquant, vaincu, ©anften tver&en aefcrouét furmonter un* 
ikrpaflcr. 

Valoir , ge(ten« 

&4. pr*C le vaux, tu vaux, il vaut, nous valons, vois valez, ils valent. 
tnpe rf. valois, PerfeB.fimf.viiiis. fut. vaudray. £>er Jmptrétivm tvîrb 
Hfc&tgebraucOt C$nj\p*fcntik. Imperf, i. vaudrois. Jm/vr/: i.valulTc 
**r#, valant, Jty, valu. 
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Venir ; fommw* 



. Ind. pr*f. Je vic|is x «n viens , il vient » nous venons , vous venez , ils 
Viennent, Imper f r venois Pe rf„ fimp. le vins, tu vins, il vint» nous viiimes, 
Vous vinfef, ils vinrent i Perflcompon je fuis vcnti.. Fut. vïéndray. Impe- 
rat, vieri, qu'il vienne, venons, venez, qu'ils viennent. Conju»Q*pr*fa* 
vienne, tu viennes il vienne , nous venions^ vous veniez , ils viennent, 
5P«/J« ; vicndrôil Imperf.i. vinfle. Part, venant: S*p. vchU. 



, InJ*.pr*f> le voy, tu vois, a voif, nous voyons, vous voyei?,ili 
ypycnt. Imperf. voy oh. Perft fimpi Je vis, tu vis, il vit , nous yimès , vouà 
Vîtes . ils virent Fut', verra?, Jmpérat.ypy , du'xlvàyè, voyons , Voyez, 
gu'ilsVèyciit. Co»j t pr*f,*ùyc.tmperf.i.yfcàois. Impérfi.vifo. Partie. 
voyant* veii 
f Vermoulu, fe vermôulir . jùuflUfîictfig n>er9eif / ÎXS ÛX&foir* 



Vêtir , flcp&en oî>er ànf&tto* 

— 

Ud. pr*C Je vet* , tu vefs , U vet , nous vêtons, vous vêtez, ils vêtent 
j&»/*r/I vctois Fnt, vêtiray. /*p#r*f, vets, qu'il vête, vêtons, vêtez, qu'ils 
vêtent, Cmj. prof vete. Part, vêtant. Sup. vct«: £>{ft WitD ge6f aitft 
Mettre M* Habiller. r - 

Vivre i U$m; - 




9 — ^ "•* • 

Vouloir, ttJOtfett. 

infl. prof. Je Véurf , tu veux , il veut , nous voulons , vous voulez , ils 
Veulent; Imper f. voulois. perfi fimp. voulus. Fnt. voudra?. Imper at. veuil- 
le, voulons, Veuillez , qu'ils veuillent. Cwi;'« prxf. le veuille , tu veuilles, 
il veuilk, nous voulions, vous vouliez, ils veuillent. Impe+fi i t * voudrais , 
*»perf, a. voululte, p*r#. voulant. S*p. Voulu, 
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£ie Advcibia. 
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+ Quant, & quant , En même 

cme ?eit. 

Iamai&,mm«îCTmCPt. 
Jadis, autrefois . vot -jCUflU 
Cy après, dorefenavant, &cfll(t»er/ 

rar cy^evant , ci devant , ï>0r t\t* 

A l'advenir , ûrô timffftS* 
Manières, nciUkf)» . 

Depuis fetter» 
Lots, alors - «fêtoum. 

Cependant jUiUCrDCltCn. 
lufqu'à demain , btë aufl morâCm 

». 

Milice -Orts. 

Où U>0* 

B'où.u>ofjcr* 



OUand,lMfltU 
Aujourd'huy , t)etlf ♦ 

Demain, mOtSÇU 
Aptes demain, ubffmorgttt» 

Hier , (UÛttu. 
Avant-hier, W^ftem* - 

Au matin , fntbe / motficnW* 

Au foir, SttCttW* 
A midy, fcuWittaft. 
De jour.bcv 4.a<U . t , 
A minuit, ttïïlb OMtcriMC&f* 
DenuMc^ctà* 
Ce matin ,l)Cllt fflètaenirô* 
A ce foir, l)CUt tàÙHt; 
Demain ait matm , uïDrCtf tt \X\\ï)U 

jgier au 

Maintenant îï cette heure . 
pour le préfent , prefentement , 

Ufce autre fois . CHWltôCr maÇl. 
lutWà prefent, IV }t$Ulta« 

T«t«. . ï;muicf)/m tmy» /»»& i,^ V u,n*iwit/ Wf no**»* 

Incontinent, tout à l'heure . tout à 1 9 , «fôftt. 

»<s«*ffa&» fiasses-* 

JTusï Devant, JBWtlÇW* 

^nt 0 ffT P ' ' P« tout ^OlbM. 

S-. q "efol ; «mm. ^{«»; a* 

â&nble.illflUidl* peffoM.fous.UllW, 
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Lom, m\t$ 
Près, na&e* 
Besoin, fcon ftfftflfc, 

Degrés, tn t>tr 9?al)c* ' 

Auprès, bec 

Autour, à l'entour, lim/tmî) Um&* 
Céans, ci-dedans , atfl)i:r / (tmn* 

ucn* 

£à dedans, bortljincin / tort&rin* 
tien* 

D'icy, t>on Jîfr/We»on/f)ici»;gt 
Par icy , (jjeijer/ (itttmft* 

ParJa^orrtocO/ DoTt&in^ 
jufqu'icy, (ti fjiefeer. 

Julques-là , fjfp l>â(jfin, 

cà &là, f)\n unMvîcfcm 
Delà, jcnfdt* 

ça ; cnça, par deçà ,*$fttf/Meffr 

orfer* 

Par delà,jenfeif. 

Combien , hMc fcte(* 
Aflez. gCIUlg* 

Peu, gueres, pas beaucoup, tvenia/ 

garroenig* 

Beaucoup , tftfk 
Davantage, mefjr* 

Moins , iveniger* 

Trop, par trop, Sttîwf/gar $Ut>Jff* 

Trop peu ,garn)fnig^ 
Seulement, nurailein* 

Rien, niC&tô* 

Tant , autant , t>îef / fo ticL 
Tant que, autant, fyoiil atè* 
Tout tant que, aile/ fo t>lei afo. 
Preique,fc()ifr/6e0n(«)f. • 
Du p tout , tout à fait , totalement, 

gan$id) / gang unl> aar. 

Au rcire , f au demeurant fonffen/ 

fcutf u&rige Mangenfr, 

@ïik ^cffÇafftn^fc, 

Comment, tvie* 



Bien,jvol/recf;u 

Mal,u6tK 
Mieux , 6c|]cr«. 

Plus mal , arqcr / fefriramer* 

Aflez bien , Jimtficf) ruol* 

Le mieux du monde, gar tvol / <UB 

«Utr&eftm* 

A fouhait, nacf) QBunfcf). 

Très mal , gat ufef* 

Ainii , comme cela , affb/UW &a£* 

Autrement , attiré.. 

Aifcmcnr , facilement , leid)f(icf) / 

bccmcmlicf). 

Difficilement , fc()tt)Criic(K 

Volontiers , qeriU 

Pas volontiers , à regret , fcfyfytf? 

Ud)l tommcrlicl). 

De bon cœur , t>0» £erfcf il gem* 

A l'antique, foiffî>ic dte Manier*. 

A la mode , a la moderne , ailff foie 

nciue Manier. 

A la Françoifc . auflf Me Îvr*infe6fî(* 

En Prince, fûrftlic6/fl(é CÎn Stirft 
Ajbon efeient , tout de bon , crnfï* 

£îcf>/ tm <5rnfh 

ar mocqueric , par raillerie , ailS 
A delfein , de guet à pens , m\t 

Sans y penfer , o&nbcfonnciu 

a part befoninvrê* 

En particulier, infonberfr it / a&fon* 

En avant, i>om>rtrté«. 

En arrière , à reculons , fcinfcrfîcfi/ 

iitrucf ♦ 

Bien à point , tout à point , bien à 
propos,tour à propos,ebcn rc<k/ 

garrtcfyf, 
Maià prooos , ofmtowra / su o&n* 
rester #t\U 

D'abord , de premier abord , f m m 
D'ordre, en bon ordre , orfrtttffaf)/ 

in auto £rtomng. 



Secondement . en fécond lieu , 

pour le deuxième . WT* SMtrt. gtygy ^CWaRlin^ 

Ticrcenicnt . en troiheme lieu, vHiM , O 

s pour le troifieinc 0»**^ Médiocrement , parlement, 

En quatrième heu , pour le qua- ftt wWf / j fW fr 

Puis.apres ,en après > au paru* ae tèllemcn t qucllemcni* 

©ut* ce , outre cela, eçOu£, *£ 

vantage .d'ailleurs , ubtl >U ^ , » ^ ^ ^ 

tem- , Tout beau , fo&t doucement , tout 

Enfembie, IWncg» bellement , langfam/ attgemacft. 
Tout à lafott . ouft c rond. ^ ic> xum qr^ iL 

»fin a h fin. finalement, eaOlliW ^ grand'peinc, f«nm. 

ft^WW» Pour le plus , tout au pfuso JUltt 

(ftHCf VÎ) 1CKi)1h »* • Au moins, à tout le moins , pou* 

" * le moins , jum tvcnigftcn / to$ 

Ainfî, comme cela, de m*mé, dfo/ flmirçftcttV 

Comme . ainfi que ftltfe Q tt V( f ttM&tîC «♦ 

Ainfi auul , de même . iemblabie- <o * 

ment. <Ofo/ «tt*/ ça , ça or ça -, ôrfus . nUU ivolrtn? 

Combien plus i a combien pi"* ï ' * 

forte raifon tPit^l»^ - t^S^ï^e, frif^/ftofic» 

Tant que, 10/ al^ qilt/^«. 

Allons, allons, fort/ fort. 

Trcs-forr , grandement , fe&r / J<fr 2u $Cf $Kf ttl* 

Extrêmement . itbcrcVU^/ g<tt fef;r, Tout beau , Cf maefi / fait întv 

Infiniment, \\bit aîîc stflf* Lailîcz cela .'lof blCibCtt. 

Turicufcmcnt . ctcttW». Arrctez-vous , UtTttC* t"t«t)C«/ 

Si bien que- tellement que. de for- ^ • > 

te que de façon que , de manie- . ^ 

te que, fo fcr>r ^ttW alfo fcatf, rv* 

-frTant que rien plus , fo fc&r/ t>afj £>W jrtfVJWU 

Mais plutôt , fonfrrt / (a clrat&r. Quand , tvaim ? 

Tant plus: K«ltf)T. s Comment, me. 

Tant mieux. DcftO bC|T«Jv Gl K' wo v „ 

< • ■ 
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Combien , tvie grof /urit Hd/rv* U fep^ott i>cx I ©ott 

ïourquoy .ttwrum? ^ . 

si . ob / wie ? K unctiones, 

Peut tue , *jti(*kf)f, Aufll , awâj. 

Ermxme.unb bar^u* 

Ouv te P ypirc méru *> > a ttU * ♦ - 

S vny nSe^a «Mfc Ne, ny» UHb ne , pas nod) A 

Certes' rSSSK ^ure'-. »nt«*. 

JEnwlt^ .à la écrite' , vrayment, ® 4$ *1t CftWtf ttOtt Utt* 

^Sffil wr,, * , ftîm>at/ toit atoefontyre 

Indubitablement , infailliblement i 

Ma %; fur'ma Vpy , uar ma foy, Ou, aftff/ MtWtfc*. 

tcp meiner Smu oubicn.obcrcbnv 

FS'y d'homme de bien , en bonne Nc > n Y ' **&tf nccl)* 

foy : fo n>af;r /ai* té eîn e&rlidjer Sc * • Ql1 f< ^ • c * ftP / W^w* 

Sur mon Ame , Jfç mtÎHer ISK* $mon * fï cc , n - eft ^ ' *• 

( cn > Sinon que , hormis que , nur bû£ / 

Sur mon honneur , 6cp mCiltCt MfïStnomuif IU 

^JSS&cnce , en bpnne con, ^etWâting 

icienec , bep roeinem gûtw £ CÎXU{Çlï t 

puy , je vous ,ure, ,e vous aueure, ^ fi * m ^ 

jf vous promets , ,e vous protc- ^ 0 autrement , tt>0 llkfc 

fte»luar(ic6/îunw/|*mhc6C4r Poiuvcu fa % m0 yçnnant que i 

* c tUi *« aUein/ n>atm mn\ 

Nenny , non. non pa* noi^ point, £)f £ CtlîC 

ncfn/nîcÇt A^s^itf^w 

Nullement, en façon çiu monde , PlUvllHll* 

mitnic^ten/feinc^ivcg^ Çai^onn,. 

Ppint du to«jganfenîd)t. Parce, pour C*^tymttt/#W 
Ainfi n 'avienne, tant s'en fautiba^ 

fep f f me. Par.cc que , dautant que • * i<# ur " 

A pieu ne £>laiû , piçu nous en quç # bj>tP(l(t 
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7 o ftitt^c ZtwHÇttné _ * 

ycuquc , puis que , attaque. fcÇmttl<lf&' 
comme ainfi foit que , fMteimu/ ' c ^ 

angefe^en ta^ Ah ï las ! Heias ! 2lc& ! 

He,of! OiWiKl 

riitm ^otltCVKnClU t choc • choc , act) n>ie tvaran 
^ ^ ,uv * ï% ^ w t chouc , chouc , iU $rcte fait ! 

bCU? UtCtt* Hoho, obet oho, voy , voyez, fe()f/ 

Mais, «btr/ fenbtrn. * ^ 

^Ains,fDnb«rn/»it(mef;t. <£incr ^awttntKa 

•j-Voue mais , abft* 

Bien que , quoi que ♦ enorecque , Ï ittîtf* 

n>ïeu>o( / obfc&on/ trannfcftoiu ouy du , fo(($ alfa feçn / fo. 

Toutesfois fi eft^ce que , «^ft-ce Quôy» comment , une rtf(l$ ? 
pourtant que. bod) / fCbDCP* ^ 

Neantmoins, mc^lf befto weniger* ; cr flllchUnQ. 

Jîonobftant , nonobftant cela » ol)* 

nan aefe^cn / btefeè ofjnangcff * Fy , fy , arrière , part bid) iveg/ r)efr 
$eiu Mcp fron bannes 

fecbCUf C H* f g ire j c cor p S 3 g ar£ icz vous, 

Afin que > afin de , pour, <mff baf/ tyutc fcief)/ Hcbc Dtil) mi ♦ 
fcamifc. Pa,x » ft ^ ch ' (MB/ frfu)c* 

Jour ne, afin de ne >de peur de ne, ça» ça , allons , hay , avant , fort/ 
de peur que ne , aujf ba§ nicfet/ fort. 

StC Prœpojitiones mtC 

mt£cîgrn* oi3cv Abktiva. 

ï>onc, bann/ bero&afbcm . , . 

Pe forte que, de façon que , de Arrière »TVCg/ *>01U 
manière que, tellement que,a(fo * rés ' na v^ 

Auprès, na^ebep. 

Tant y a que , ftl eumma* Autour, à l'entour , um Ultb Uttlfc 

Voila pourquoy , c eft pourquoy, ^ l'enyiron , UHU 
par ainfi donc, parquoy, partant environs , Ultl 0enim. 

Uxo^aibm / immgm j baruiru ^ £« n ; on . trc ? 

■ ^ rcndroit , jejem 

Qklnterjcaianes jb)nt>* En J? é *f? c f > a la yeu l> 
^ • 1 • : Slugfn/ ratôegenwm. 

î)£ fccbdi ttn* P rix • au rc s ard » a f^p** * en 

v% ^vvvm^v comparaifon, gegen / in 9SCT^ 

Ah, ha, ibet ha, ha! fofiig/judtôe* gieicimng* 

Hé courage , alaigrement > laflet ^u deçà, Mfjfeité. 

an* ftoufc feçiw. delà , jçnfci W liber* 
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«^fu travci* i ûbcrstvtrg / raitten Devers , vers ^u/ nac&n>crf$ ♦ 

imrcf). Depuis, des , ml WfttU ■ \ 

*Au devant , tntgCgClU Derrière ♦ ï)i\\tCï+ 

dehors, aiDÎCt^alb» . Deçà. bififcité.. > 

.^/u dedans-, tantrfatô/ inttjentûg* Delà j :nfcit. , 

.✓/udcflbus , UHtcr. p Envers . gcg m. 

v^u long, tout le long, tang^/ n<lC& Contre, iv^er» 

bcrSauci?.. Selon, naeft. 

Xoin > wcir/ von ferne . t Jouxte , nc&en/ na<& 

Hors . dehors . aitf. Touchant >*ï>on\. 

Vis à vis, au droit , <5Cgfnu6er- Environ, uau 
•A caufe , à l'appetit » à l*occafion . Entre, un 

pourl'amour,WCgCn/nm WgCIU Contre, tout contre , joignant, 

tout joignant , noJc/gttK utt&l 

fiKltCftlCrn Dative. ; * 

Tuiquc > jufqucs , 5$, WIK 

Parmy > un£ai/ îmrcfc, , 

mt cinero Accu/auvo. SSOsSBOTt ' • 

•^ptés , nad). Hormis^excepté, rtufgenommtfr 

^vanr» devant, t>0f» Pour, fur.. . , . : 

^ vec , mit. ' » M^f> 

p avec , von» . . l'a* dedans împe nto'g/ înncr$a& 

chez, I ira £aui , Par dehors , augwntyg y auto* 
pc chez , ron/ au6 D.em |)tt»P* 1)0* ... 

+Par chez , Durd) / bcp. devant; . *or. 

En, irt. /-'ardcllus-UDCr/cbcn^ 
Pans, dedans Driiimui. ; Pat deflbus , unltr / Mtttt. §l> 

pcQus fur.fus orobenAïuff/a^ îmttf). 

peOous, fous, unttt. A vau l^au , H* Spoafftt f}îuak 

à t ' • <► 

£)te Séries e&cr OttyÇe linfc *C>rï>nung Dos *' 

■ 

S($ Pronom™ p«,W', Nfdkl cîner gtMflift *J>crfctii8 / uito 

— atè : je, tu Jean . I icîre 

2, Dîe erfte n<s*'»o ne , oui 2$ortltin ne , tiaieAva^ Stnun* 

ptf : Jcn.e.ricrtefte. 

M ; je ne vous, pierre nevou.s, 

4. ëme F«r«W* rrAtto* . eitt 5\3ort(eîit/ M l«# auD eût anwf 




7% §m$t Htmdfan$ 

u f«. €fo Vpbum % <&% : je ne vous en donneray, pierre ne tons çn 
fera. • 

1 *- <?foe anDere x*z*ùo , ofrer îtariiepnung / pas , point , rien , per- 

fonne , jamais , &c > a(6 ; Je ne vous en donneray pas , pierre ne vous 
en fera point. * 

'' 7' ©in Mvtvbmm , a{$ : Je ne vous en donneray pas aujourd'huy, 
pierre rie yous en fera point auffi'; • *' '•' • 1 1 

*♦ $iri c*/w > nMcfftn fraé **r**»> erforterf / ebtr Ça6cp ivtuV atè ; je 

jic vous en donneray pas aujourd'huy une aune ,* Pjcjtc ne vous en fera 
point aufïi un tel. 

p. (Sine Prtpopiio». att: Je ne vous en donneray pas aujourd'hujr 
une aune pour, pierre ne vous eh ferti point airflï un tel pour." 

io* ©in cap* , h>elcf)en t»ie ProptfùiÊn crforbert / atë ; je ne vous en 

" donneray pas au jourd'huy une aune pour cet argent-là , pierre ne vous 
en fera point auiïi un tel pour ce prix -la t - ' 

SDCcrcfe i 

/(+ © iff û6er jtt meref m I ^(t^ bie gtuepée QSerneomuiA / Wd> eînetp 
TEn* &rf* ntftfyt I attflgelalïïn tvtrte /tvann îwfcr woméin eflicfcc oj)» 
ne mittrl ooer lintcrftbctt nacljfolgcu / toint , rien , gueic , ja- 
mais , perfonne que, plus , rien plus que autre chofe, Ml 

je ne penfe point , tdP> faite nic(K t>arfûr> 

Je n'ay point de papier, ici) ffît f CÎÏ| papier, 
Je ne fay ri :n> ici; tl)Ue îliC&t^. 

il ne s'en foucie guerc , « a$Ut b\Ç tvenig/' ÇtM «r frrtaf nïcBt Vif l bar* 
ttacf). • • - 

Qui ne parle jamais mal, ne parlera jamais bien , \vtx nie &bi[ XtMl> 

Uxtoxxb nimmerme^r iuc( revêtu 

Je ne connoyperfonne, id)-f«in« SltflQftlty* 

Il n'y a perfonne > f# ift $tim«nD Da. 

Hous n'avons qu'un couteau, tw \)ùfcï\ mît Cïtt Wftfffr. 

Je ne fay que mon devoir, id) t&UC nîi1>tô/ M mitof^ifa\mU\U 

K'en parions plus ; lutïct mrô nkftt m;fjr toron re&èn» * ' 

Je ne diny plus rien , \d) tvttt Iîicf)té trotter frgf II, 

Il ne faut phis que vous, manqeft ^ietoanb m'tfyr / atè îy-r* 

11 île faut plus que ceb. i)iefc$ rtwmgelt HlleriU ' « 

il ne cherche autre chofe , er Jege pw/ oî>rr furfjt nic&tf ant>er$* 



W ton ^f^î# tfi jn merefen/ ba§ ba(fff6c nacb tym trjîen 

^r^aefey foirtycrben/ tptfnn jmcp nré* iufammen gefr^t ft^r 

Vous avez bien fait , i^r 6a6f rec&t m\b Mi get^an. 

Vous avez mal écrit, jfor 6a6t ûbc< Aifc&tie6C0. 

Je n'ay jamais veu , i$ §a6 nimmer gefe^cn* 

On n'a jamais oui dire > man &ttt nicma(9 &orw fa^en, 
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Ils font fort bien arrivez , fie fe^nb fefjr tvol anfoKHWn. 

ils ont «é fort bien receijs fie jïpnb $ar u>ol empfangen tvor&cn. 

faites virement apporter quelque chpfc , la|fctgefcf)nnj)b Ctn>0;$ 6ri!U 

gen/ Dter aujftraqcn. 1 

* JJ faut toûjoms vivre en efpeiancç & en patience, lîMtt UIU§ GiljCit in 

£offuunjun& ©ebult (fben, 

£>aô ï 1 1. 

% ben ^crfen / <§pnïcf)ctî unb cflicficn fteben / bte nwn %m 
bnn^t / tvîrD Me t>DvgeDacf>te ûrbhung riîc^t ailemal fo genau ge* 
battit / fonbem bi§ wctlen ein Aocuutivu* , bifiiueïieh aud) «in 
*r,bi*r*s unD bepbe négations ober ^etneprçungen / 6îf tvcîtea bw 
porgefefct/ Até: ' * 

Qui plaillr fait jplajfir attend. 
Qui bien fera, bien trouvera. 
Qui rien ne fçait , de rien ne doute. 

SQon Intcrrogationihus , tàct Wtx fccnm 

3e Sta^n tvccbcn auf Sranfeoftfcf) auff eben bi* Manier unb 
2\3ciè formiert/ ivîc aajf Xtutftyl mit ben Pmmmimbu^ unb 
r^^^armitqefra^tfantwôen/îvanitroan nebntfid) Me 
uub Pr^/fomiM-cintrgcivîtT^n OÎetfoti lïfcçt nacè t»cn ^-w^/ir ftfofteri 

Quel hyreavcz-vpuslài f Ut CW f;abt ifn* ba? 

De quel pais étes-vous ? «?luff tveftfyeitl £aii& fctbt î$r V 

D'où êtes- vous ? ç$on tvaqnen fepb ii)x ï 

D'où venez- vous ? ÇJfoil IVvlllhf (t lompÉ î^r ? 

Qui étes-vous ? ' g$ ?r fep& lifer ? 

Que faites-vous * CflJa* mac&cr if)T ? 

Que dites-vous i ' C$ a $ f a g et ty r ? 

pcquoy pariez-vous ? <2\>o» pn n ^ e t j^r 9 

A quoy èwfez-vous ? Çfcorrtn gebenefet i&r ? 

Quand ferez-yoï^s prêt 3 qèuH iVttW ii>r ferttg ? 

Pu eft mon couteau ? <3\>0 (fî mein 9j?eiT«r ? 

Comment vont les affaires? g^ic vj»:^C« biC facfjen ab ? 

Combien prenez-vous par mois? <2\5tmel lufjmet (ober begC&rt ) ifjt 

monatlicl)? 

pourquoy ne me yifitez - vous £5arura be fuc&et i&r miel) nid&t» 

ras? 

ï ST&uw aber irgenbé eûte grag tpit einem taw»* m formieren ober art* 
jufhtfen iîî/fonber ber$fekf>en Pro,>omi>- r, uub ^CberO.a, bannit etne Srag 
àtfd)ebeu fan ober moge / mv$ marnait iicî* m cufyt nc&men / baé erftlkl) 
finù jufcrbcrft ba^ Nt»w», jernac^ ba$ t ■> ^«i» mit bem nad)$efcfctcn Pr#- 
ôcww Ptr/ênati ê w cinçç ge'tvî^n Q>erfpn gefegt iv^rbe / aW ; 0 

Le 




74 $m&nwtitm _ 4 

le Roy cft-il l paris ? 3ft &er Jtôni<* jtt $<iri$ ? 

Vôtre pere fe portc-U bien ? - C$cl)C t e$ Ctwem Cafter tvof ? 
Vos afeires vont -elfes bien? Q)cben êad)en tPD&l t?t>tl 

ftatt? 

Mon habit eft- il fait l '> mein tffert gemaefit ? 

Mes bottes font-elles faites? # £tn& mcine ^ftcfel MMUtt ? 

©nD(tcf? ift auc& mol 9Biifené>hmrMa / fca$ in$ gemein Mcfc 3\>ôrf lein/ 
re(t-ceque)fra^iueifegc5rtti^tt>crbini/ncbm(icf)nad)î)en Pronommt- . 
un& jLhnbii* , &armit miuvfraqen fan / atè : 

Quel livre cft-cc que vous avez-û. ? <2£aé çor Citt QMicf) Ça6f ifjt ta? 
Qui eft-ce qui veut venir avec moy ? SD5f t tptll mit mugCy-fll? 
Qujeft-ce qu'il dit ? 9>3aÔ \mt Cr V 

Où eft ce qu'eft vôtre livre } m* ift CWCr Q5ucf> ? » 
Comment eft-ce qu'il faut dire ? Qtfie muS man ftgen? 
Fourquoy eft-ce que vous gâtez ce ttvre-Ià ? Stfatlim SfrbCt&Ct i&t h\$ 

Qtocf) ta? f _ . 

Combien eft-ce qu'il coûte ? <2C\\è tofîct e$ ? «Dfon fagt.bcffcr/ 
Où eft vôtre livre ? Comment faut-il dire ? pourquoi gâtez -vous ce 

> Ôcc. 



De Refponfionibus , tfOtttWt 3lï\tWMtUt\$M/ 

ober wie wan antwvvtcn folL 



WDTtf îvmncs in o:ra x>pnxarç / doit on*» / viwy**»w»*v» / » v ' 
f^e&en tft / aié : Etcs-vous malade ? Ouy , nenny» non pas. 11 me 
femble qu'ouy ; Je croy qu'ouy. Et je di que fi. Mais je iay bien 
que non. 

3um anfrern Megot aucf) in &en Stntmorfen Me obet ybortçt 
$e&raucf)t ju roerùèn : Avoir , Etre , Faloir , nnmn ncçraucty jm&t m 
ber qefcftcT^cncn Proprfdo» uni> grog an* gewcîcn fcpno : 9b«nn aber 
fceren teine* wtor in Diegra.g tommenivfre/fo fcraudjt man m i>n w 
fcort fca§ SSort Faire un& taflHftf mit sujcfe%t«ii,-auffi>fomanrt»a* 
feefa^en Mil / unb mit t>cm non , auffi ne , nnufo man ctma« wncp«m 
»>h! ; tlnb *mar mit Dem SSorf fi-unfr non 1 1 wan wir mit Sa ofcer 
«Reia ettua* rolfcrfrecta motfm : Slfeer fcinmîn anfmomn mr mit 
auffi unb auffi ne o&er non,iuann tvir mit $xom Gemmera -Orna. 
^eçfrU acben / a» «um ^yempeU 

2fattrorwn3Ctt/fc4rrrot man cttwe wtorlprî^f. 

» 

ÇJorfafct/ 6att>on ©an rebet : Vous ne mangez pas. 
antnwt : si fay. 

gjorC Vous dormez. Sfoehn Non %. ? 

^)orf» Vous n'avez pas lavé vos mains. 2(nftl>» a y« 

9Sorfi Voi»av€*beudci'cau4evic $tnttv* Nona^ QJorC, 



Digitized by Google 



QSotî* Il n'eft pas au logis. 2tatft\ Si eft. 
fBotj\ Vous êtes las SlnttV* Non fuis. 

Rrag» Ne vous ^ aut -^ P* us ricn ? 3w» s * ^ aut * 
25i« froflidjere frod) un& (teblicberc Sormen a« tviî>erfprc($cn ftnb Mm: 

pardonncz-moy, excufez-moy i vous me pardonnerez t vous m'exeufe- 



rez. 



tùk %ntmmn$W/> battait n»ï (tm& appfo* 

urittigen fcpnb: 

«JJctf» Cet homme-là parle bien. SlnttV» Aufli fait-il. 
Q>orÛ H cft fort cloquent. 9(ntn>» Auflî eft-il. 
«Barf* Il a un bel, bon accent» 3nfu>* Audi a-t-i!^ 
QJort Il feut fourfrir pour parvenir. Slntnu Auuitaut-il. 
ffrag. N 'entendez-vous rien de nouveau ? 2ln£lV f ^Non> 
îyrag* Vous n'êtes guercs curieux. 
StilftV* Non. 

^Jorf* Il ne faut pas tout favoir. SCnhV- Non. 

33on bert Articulis tft $m>or ^cfa^f nwtJCtt 
Ç$on Dm Adjcaivîs , î>te man $tt î>cr» 

Subftantivis fe#et 

iurëgMommtn Mcjcnigc/rocu'fyc gciviiTc garbcn/©«fd)(cc^tun^ 
Ç-ieinentarijc^c ^cfcftaffen&citen p£>cr (y.pgcnfcl)atften bcôcutcn/ 
fcug(eid) mit ïu'n s»pM»*r , tint» v**tuipi* » biealk oen smèjt*»thti binfcit 

nad>cic(cgr rtHïî^n / atè : Un habit noir , un manteau gris, du vin blanc» 
du vin rouge t la Langue Françoifc , du beurre frais , un fer chaude un 
couteaufort trenchant , du bœuf rôry> du vin brûle'. 

btttl Verbo ImpeYfonali ce t / oDcr CS $ 

5tè Vêtbum Cê ift / a(é Cttt Intpevfonaîe , in f«*f4 Perfort* SiftçuU- 

rpf Humen gebraueftt/ ivirb ju Svanftôi.fd) auff funffïrlcp"3rt 
unî> Manier gfgebeu* 

I- (rpgentlicb &urcf; il cft,mif allcn Mje&i™ unb Meftn 5u6ft*»ifrU 

temps, heure, jour, ouit , al$ : Il eit- vray > il eû impoifible f il eit temps, 
il eit heure de dîner, il cil jour . il cil nuit. 

I I- Durci) c'eft, crfîlicf) mit i>en subjUntivis* entier aUem/ptw: 
«lit Orn siUjetiiuk , jufammen gefefct ; ©arwci) ctucè mit om m**** 

inir 





j6 $ww QltwHfhti§ 

mit bm ftap*fa\9*\bw % unD mit b*n $»pinU, aii : Ceft la raifcii ,c'e(t 

la vérité ,c'eft une chofe impoitible , c'eft bien fait , c'eft aflTcz » c'eft 

beaucoup, ccft pour vous. Unl^fcitfçé tinjge Vkwhnm imperionate nnrtif 

ttt tertU Vêffon* TlutalU Kumert gtbKUlCfrtt / UÏtfc ffilUi* Uffyr/ rtl$ : Ce 
font des gens 4e bien, ce font de bonnes gens. 

1 1 L èurd) H y a . nmnn jmtrwber inm etner 9efktr:Kd)fc!{< tinri 
gcît/ obtt t>on èntleqenÇeit ber orrer/ obert>otï cîner3af>l/ unb ùré gemeîiî 
tu>n ftifer^rôiTe/OîcDeo&tr^c^ungaercbic^t/ al* : u va huit joursv 

il y a long temps , il y a bien loin . il y a une lie ué , il y a iui homme , il y a 
pluficurs gens, il n f y en a point de parfait. 

i v. $>nrâ) il fait, tvann wir t»om ® f mitf f r unb brr 3ci( $cfc&affen$ 

feit reben / a(é : Il fait beau temps, il fait vilain temps. 

v. Xtorcft U vaut , n>ann Me Ql3crtcr / * /i"»/ ober m^;^ 
fmt6r/6e(Tcr)l>ariUC&fd3CU/a^ ; Il vaut mieux eue feul.qu» mal a«- 

ÇOort &tr Particul o$<r ^drefem Sî c^nditional^ 
tint VStMn$m$ &ft>eitf mt>- 

•ftep Sirça muf man t>orç tfcfcr fcuticul in adjt ne&mf a t 

I. Sal biffeé 9S0men Si cîn tmperftâmm Indtcttiri ttt 

forbtrt / bbet bep fîcft ftaben iutll/<m fratt eiut* imprfiM im c«»- 

junRivo, q[$ : Si j Pavois, Si j'e'tois , fi je voulois .tint» fi je pou vois. 

I f • (Srfrrbcti ba$ fi cin flr*/iiM Udkdim » an fratt oder t>pr cm 

tmum Conjtên&m , aié : Si je puis , fi j*ay le loifir . fi vous le voyez , 
vous entendez quelque chofe de nouveau. 3^tH^ W rtUch cilî 

futur»™ induAtivt , warm c$ betoufet wclcbci unfer ben 6e?bcn / obv obt* 

îpjrV afê : Je ne fçay pas, fi j'auray le loifir , s*il fera bientôt temps » s'il 
faudra encore long-temps attendre » fi vous eu voudrez. Ju voudrou 
(lien fçavoir , fi vous viendrez aujourd'huy, ou non. 

I I ï. Qttann baé fi bep m Satcincn t\\\Pi»Pi»*'np**f*d*m Conjunahi 
fat / fb n>îrb t$ su 8ran$5fifc& «nf!™* unb iugtftM »u t>em fie*»* ebet 
îtvepten Pl»Ji***>perfea 9 belWbm Morf*. unb bréroeilcn aud> mit einc m 

*lMp 9 H*mperfe£h înâtcat'm Morfi , afé : Si jVufle fçeu cela . fi j'y eufle 
<fte', fi vous eufliez voulu, s'il vous e£t été lalutaire Si j'avois tait ce* . 
la, ce fetoit fort mal fait. 

<£nt>C p<t (ÎWrt^r»f<tm Grammatica. 
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QJU A T R E 

DÎALOGVES FAMILIERS, 

François & Allemand. 
Srawjoftfdj uni) ^cuffrlj. 



Le Prcmiçr Dialocve. 

Du Lever Se des 
Habits* 

Oh, Monfîcar, 
Debout , Ucbout. 
Quj va là ? 
CHîicit la? 
Ainy , ainy. 
Bon ainy. 
Que voulez vous? 
< s uic demandez-vous? 
Dormez-vous encore? 
Ertes-vous encore au lit? 
Ouy , mais je ne dors pas, 
(^uc defirez vous? 
Ic voudrois bien parler, itnpcuà 
vous 

QuYrez feulement. 





©a£ «rte 65jeforadj* 

2?om QfoffcÇcit un* 

gireuito / gmrnk 
©ut 3win;>« 

9tfa$ bcge&it thr? 
Pcbfofft ifcr noeft ? 
Ç-epi» tyr nod) îin ? 
3*/icbfcf)!af? abernk&t, 
fl?lû»"tet euc&v 

ret>eiu 
<?ÏÏacfKt nuraufF, 

Sus. 
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j% Le Premier Di a logve. 

Sus fus, levez- vous «flun / nun / ffcljcf atlff» 

X*rnn mot a vous dire. 3c& 6ab aicl) cin Sfcorttfi fagcit^ 

Ah Monfieur , je vous connoy Slcb/mem per:/je^unl> fenne îcf) 

maintenant. tUCf>» 

Yardonnez-moy , s il vous plait, fi 2ubtrj WJf if)Ct niîr/t>a§ îd) CUd) |b 

je vous fai tant attendre. (anft UWcfje tvarten. 

Jeme leveray tout à cette heure. Sc&îùill JUt ttUfffteben\ 

Hc Monfieur, ne vohs hâtez point &çj) / J>er £||J cple DC^albCIl niefif ♦ 

pour cela. 

Vous n'avez que faire de vous in- burffet cud) feinc £>bnqt (egen* 
commoder pour famour de mac^en meinctjalben» 

moy. 

Ayez un peu de patience , je vien- £ a (>t cin rvfmg ©e&Utt/ ici) ÎVitl 



dray incontinent. 
Levez-vous à vôtre aife. 

Faites félon vôtre commodité. 

j'attendray bien , je n'ay pas fi 
grand' hate. 

He bien Monfieur , entror. 

Dieu vous donne le bon jour. 

Je vous remercie , Monfieur. 

C'eft une grande nouveauté de 
vous voir. 

Bon jour, bon jour, Monfieur, vô- 
tre fervitcur. 

Je fuis le vôtre. 



affobafo fommciu 
Çfe&et ftujf naci) eucrer ©emael)* 

Xbwt nacb ewrer ©elegenfjetf*. 
3d) tviU ruoU tvarten / xâ) (>ab nicfyt 

fo groffe ©!♦ 
9?un / Dcr £cr: fomme fjereiru 
®ott gebc eucf) eineguftn £ag* 
Q)ro|Ten Sancf / mein £cr:* 
GrS îft gar ettva^ neucé / eucf) jtJ 

feben. . 

©nf*n £aa / gufen %a% / mein 

.f)cv: / t>eé £erren Qiencr» 
Unb ici) t>er feine* 



Mais n'avez-vous point de honte @cf)amct ftcf) t>er .pCH a6cr nid)f ? 
de demeurer fi long temps au SyX ber #Ctt (cîne @d)am / fo 

lit ? langim$rt& ju blciben? 

Je vous avoue que c'eft une gran- C^cftC^C Clicf)/ &<$ C$ eine groflt 

de honte. ércéûMC lit* 

aber îcf) fd>hcffe nic&f. 
9V>a$&abf îfyr Daim ge^am? 
3d) t&ate mcf)tè atè fcfrluraracnu 

ifî ein$ / ivte fcas ânbt rc» 
Ç-ft ifr cben t>a$, 

Qftr&ctyct mir / eê ifî fin Tinter^ 

©a ift cin qrotîer Untcrfc6ciî> 
3br ^abt geftern gefaqt / fraé ibr 
beute ct)er rcotlct ait|f fcpn / al$ 
kl). 



Mais je ne dormois pas. 
Que faifiez-vous donc ? 
Je ne faifois que fommciller* 
L'un vaut l'autre. 
C'eft la même chofe 
Excufez-moy , il y a de la différen- 
ce. 

Il y a bien à dire. 

Vous difiez hier, que vous feriez 
aujourd'huy plutôt levé que 

moy 



J IV*/ ♦ 

Je le penfois , mais le fommeil m'a gefradjtf cé / aber M ^djlaff 

trompé. jjat miel) betrogen. r 

Que voulez-vous \ Le fommeil eft <2i3a$ foll man fagen ? 5>r <Sd)(af 
agréable 6c charmant. 



ift angcnebmunbanmûbtig. 



Les propos du foir ne relTem- ©ie reDen Î>fi5 abenbê ftpnlTn.dfc 

biem pas toûjçm> à ceux du iUic\nt ocuen i»cé morgenbé 



■ 
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Il m'eft impofliblc de me lever 
matin. 

J'cime beaucoup mieux me cou- 
cher tard , que me lever de bon- 
ne heure. 

tt non pas moi. 

A vous ouïr , vous dormez volon- 
tiers la gratte matinée. 

Ouy certes , je le confefle. 

Je luis un peu amy de la parclTe. 

Je voudrois , que je fuflfe aufii mî« 
tineux que vous , & qu'il me 
coûtât quelque chofe de bcn. 

•f- Juftcment,vous l'avez trouve, & 
les autres le cherchent» 

je luis beaucoup plus parcflbux 
que vous. 

Je ne fay que de me lever. 

Je viens de me lever 

Je fçay bien le contraire. 

Ce il mervcille,quand on me trou- 
ve lève avant fept heures. 

Je me levé tous les jours à huit 
heures, (bit jour ou non. 

C'clt vôtre modeftie , qui vous fait 
parler de la forte 

Mon lieux , ce n'eft que la pure 
vérité. 

Comment avez -vous dormi & rc- 
pofe cette nuit? 

Allez bien.. Dieu merci. 

Mais j'ay eu des étranges & épou- 
vantables longes. 

Qu/avez vousdonc fongé. 

Dites - le moy un peu. 

Je n'oferois certes, 

Ccn'cftdonc rien de bon. 

Ce n'eft aulîi rien de mauvais , 
mais je ne le veux pas dire. 

Songes font menibnges. 

Il n'y faut pas prendre garde. 

Mais vous-vous deviez lever avec 
l'aube du jour qui clt amie des 
Mules. • • 

Il fait bon étudier le matin 

La diiigcr.ee du matin apporte 
beaucoup de bien. 

.11 elt vray,ôc elle eft principale. 



dèè ift mirunm6gfîcÇ/frfi&eauff;u^ 
ftefoen. 

3d>nnlijDier (it&ermic&fpa(t(caen/ 



Unt> iefi 'ifUfc 

eo trie! / a» ici) ton cuefi fjore /û 
Mbffcf ifjr gern 6$ in mXaa 

rsageiuig/id) 6etenne e$* 

3* bfn m gaul&etf iïtvaê t>olb. 

3cd tuoltc / tag icf) fo fru^e auffte 
l;en foute / atè if;r/ tmi> Dajj e$ 
mkfj etivaé guteé foften fofte* 

©ar.recbt ♦ i&r habt iïmunmf 
urh> fric anî>ere fucfjcn c$» 

ScftbinwdfauleraW ijr* 



39 6tn e6en aufTgefîan&au 
5(6 6in erft uuffcjèftanî>en«. 



<3?$ ift ehi SSunDer / tvann man 
miel) &or fïeb?n UDren auf fïn&ek 



i>ie iÇn bernent / a(fo su rci>ctu 
ôw / e$ nkfjtë anberé / atè £>îe 

(e.utere QBar&eû 4 * 
g$ie 5a5t if;r Dîefe Wacfa gefcftfa- 
fen/und gertibet ? 

SÙ>tr icf) tjflbe felfyune unb erfetoef* 

(ic()e Xràume ge&abt* 
QBaé f)atn\d) ^aun gefraumeft 
6agct eémir cintveirig, 
3ci) î>arf geiuî^ nic&t. 
<B iff îann nu&té ©ufrt. 
<B ift auct) ntd?té Qtôjw / abtx idj 

ruill uicbtfagcn- 
Sràume r eçnî> ïfaeru 
<£ïan mu|i nï$t Sld&fung Darauff 

$brt i&r foKet mit lier' <Worçen* 
rotOc ttttfffte&fn/ fo fcer 3Xiiftri 
Steunbin if!. 

2Dtf mownw ifîptfhi&icwu 

ift nw&r/ v.n\> vorne&iulicfj foU 

ment 
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Le Premier Dialogve. 



ment fecommandabla pour les fie Ml îtixUn bî fo&fM fetn / h)fl# 

gens d étude. d)C ftl^ietcn» 

Qui veut devenir favant , .Il faut 9$tr aele&rt TUÎtl tPCr^en/ IBUg ftû j 

qu'il foit matineux. Allffîc(tp» 
Ceft la vérité'. 

Les alouettes rôties ne (e trou- 
vent pas fur les hayes* 
Cela elt vray. 

La feience ne vient pas eh dor- 



gcôratcne £crdjcn fiuM man 
nicf)f aujft>en gaunem 
©al îft tvabrv 

Sic JConji tomrai m'eft im écôfaf; 



mant. 



Aufli me lévx-je ordinairement 2(ncf> ffcljc id> gcmewiglicf) UW 

|ed)é Uôrcri aiijf : s 3bet scf> f;afr 
roid) geff cm etnwtf fpabt nUfrer^ 



a fix heures : Mais je me cou- 
chay hier un peu tard. 



\ 

allâmes 



l'ay donni plus long temps que 
urne, parce que nous 
hier coucher à mi- 
nuit. 

Voila comme un defordre en 

fait pTullcurs autres, 
Et encore il fcmble à vous voir 

que vous ayez du fable dans 

les yeux 
Qu'elt-cc i dire cela? 
le ne vous entends pas. 
C'eit à dire , que vous avez encore 

fommeil & êtes encortouten- 

donny. 

En bonne fôy,pourvousdire la vé- 
rité , je ir'ay pas encor.afïez dor- 
mv 



(Mb langer gtfc&faflm /afê ûf> 
pflegt / rvciftvir geffern um 
<SfittCYnacfyt fcpnD f^lafengan* 

SI(|o rftadftcinc £()nor&nukgt>icf 
anî>cre» 

Unb cê biliut rt cincm noefi / tvaun 
mem cuc() anjîebcf/ Dafl t^r £an& 
in ben Slngen éabt; 

Q\3ar tft fca$ gefagt ? 

3cf) wrfte&e etief) nid)*, 

©a? ifr/Daé eueft itoeb fcf)laffcrt / 
uni^ ffrf nod) ganfj fcèlaflfcria 

Q>cp rceiner Xreuc / eueft bîe 9f£ar* 
&f it *u facun/ icb bab nod) nit ge* 
mig ft«fd)lrtjfeiu 



Mais à enroy pcnfez.vous , que ÇY£ a g g c j» cn cfet ifyr rtbet / ba§ t^C 

mdjtiUitTfr^er? 
follet îtjr niebt auffflejen ? 
^civcctft wdj baiwu 
Sort / Sort* 
6 Ukt auff. 

î)tf €*ôiim ift fcCon (jod>; 
9Çal mad)er ibr ba fo lanq ? 
Warura ttùt ibr cud> nidjt an? 
S>ïeÇet cuef) gcfdjrvmban, 
3 Or MUt raicty auff mit Sifcurr 
ren. 

9cun/Csung/foromc &cr» 
Qfiô 6 iît Mi ? 
9\3aé beliebf mcin£m? 
domine t>îcr ♦ 
•£ie bin icb. 
2$a$ belirtt cuc§ ? 
^>arum tpuroty bu nit frer? 

Ouvre» 



vous ne vous levez point? 
]$e voulez-vous pas vou* lever ? 
Rcmuez-vOus donc. 
Allons , allons. 
Levez-vouS. 
Il elt déjà haute heure. 
Que faites-vous tant Ht 
Que ne vous vétez-vous* 
Haoillez-vous vitement. 
C'eft vous quim'amufez à diicou- 
rir 

ça ho garçon, venez ça. * 
Où ctes vous ? 
Plaît il Moniteur. 
Venez icv. 
Me volcy. 
Que vous p.îait-U ? 
Que no venez -Y9us icv r 
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©as (£rfie 

■ 

Ouvrée cette fenétïe-laj 
Fermez la porte. 
Et me dormez mes habits. 
Vire, allons, 

Baillez-moy mes chauffes , que je 
me levé 

Où font mes mules, & toutes mes 

6efogucs ? 
donnez - moy premièrement 

une chemifè blanche des plus 

fines. 

Ccllc-cy eft laie comme celle d'un 
charbonnier. 

Elle ell aulîi noire que la chemi- 
née. 

ïl y a tantôt quinze jours que je 
n'ay changé de chemife. 

Sortez -moy en même tems un 

ftiouchoir hors du coffre. 
Je ne (çay où j'ay mis le mien. 

Tenez Monfieur, en voila un. 

Mais pour les chemifes, il n'y en a 
plus que deux de blanches. 

Ou font donc toutes les autres ! 

La blanchiflTeufc en afix , & la lin- 
gère encore deux neuves à fai- 
re. 

Combien en ay-je en tout? 

Monfieur, vous en avez une dou- 
zaine avec celle que vous por- 
tez. 

Il en manque donc quatre,. 
Que font-elles devenues ? 
Ne feront-elles pas perdues ? 
Non, Monfieur, vous m'exeufe- 
rez. 

Elles font en l'autre chambre. 

Allez, les quérir que je les voye* 

Les voicy qui font files. 

Faitcs'les toutes blanchir pour 
aijrce's demain , & envoyez- moy 
tout à l'heure quérir ki blanchif. 
feufe. 

Monfieur, je n'ay pas lcloifird'y 
aller maintenant. 

J'y iwy tantôt- 

Hc bien, quand eft-ce que la bl*n- 
«hifleufe vitndw i 



Sr 



S&ueMeSfnir gtt, 

tlnt> gft mir raeine itçbt u 

(Mdjtvint*/ fort. 

Q>ib mirraeinc £ofcn/ &a§ îc5 auff* 

9Bo fepnt> meîrte 9>anfoffeta / unfr 

aiic meinc ^acfjen ? 
©16 rair jimvor eiu wi# £erato 

von t>en feîne ften* 

©iefeé ifî fa unfauber afê timi 

Sohkrè £embt>. 
(Bift fo fcfrvarg ait 2>er eAorn* 

ftein. 

<B ift bafo t>ier$e&en j£age / fcag ic& 
fein an&er |>rmM .an^egen 
(jab* 

îanflef rair su.qfei($ cin tta^Sucfi 

3c& tveig nîcf)( / tvo ici) racine* &Û7 

flflecjt &a&. 
îkmein £cr;/ Da ift e m$. 
Slber tua* Me £embt>er anfanctei/ 

té feprto Ihrer nur gtvep rwifle* 
3l>o fmk Danrt Me anfccrn aHe ? 
£)ie ^afcbertit fiât fceren fccfa/nufr 

Me JRat&crin noef) $tvepneueAii 

maepen. 
ffiJif Mel f;a6 ici) in aUem ? 
£>cr .pett f)at &ercn ein ©ufcef/ mit 

fcem t>aé î&r an&afct. 



m<mge(n fcann î>eren t>ier«. 
3So fepn& fie (jinf ommen ? 
SSjrben fie mcl)t rerloljren fepnb ? 
9?ein / metn -£>er: / ura Sfcrçep* 

©ie fepnb in Der anbern tfarararr» 
^>olMmrfïf/^afii(^)fleft6e• 
£ie fepn& fie/ aber unfauber. 
2a§ jte aile ayff ubermorgen n>a« 
fc&en / unD UA mir auff fcet 
emnt> Me Qttafôcrin Sotau 

£er: / icfj &a6 nid)t btttvtil / jefcun* 

Der &itiiugt$en. 
3d) tvitl Darnacl) (jinqefcen. 
$nn / tvanu rvirfr Me gÇaf^eriH 

fomment 
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Si Le Premier Di alo g lie. 

Elle m'a piomis de venir ce k>ir . 



Ou demain matin * pour le plus 
tard 

JDépcchcz- vous, 
à vitcincntcetic chemife 



<5>ie hrf mir }U.jcft$f / McfîMt 2l6er»fr 

qU foruirwn. t 
Ober mprçen frui / auff ba£ loiife 
ftc. 

0)ta'.^ acftfywinb fort» 

|*in (îlirlifl &a$ .pcml>b ber, 

n voulez - vous une à dentelles, Dcr eim'é mit ^pifjeo 

ou toute (impie ? yfciMr gtUlfJ fd)(ccftC 

Donnez m'en une à dentelles. Gîjjfr mir tifll mit ^pi^OU 

Tenez , Moniteur , en voila une jOa fat &tt -£)tt: ft&é /fo n?eiS afè 

auiïi blanche que neige. ^CnjlCt'. 

Xourdaut que vous êtes , ne voyez J©tl tAipÛ / flfbeft Ml nîd)f/ M f $ 

vous pas qu'elle cft encore tou- nt)C() ganfj na$ UHD fflicf)t ift ? 
ce mouillée & humide. 

Ên veihc.jc ne m'en fuis pas ap- Runrar iclj fab eé nûfjt semerefef* 

perceu. 

Êies vous fi etourdy Ôc rnal-avifc? ^Sîfï buffl Tumm Ullb WtotfrtftW? 
Monficut t ie vous' demande par- Çlrf) -pi'ï: / ici) 6itfC um OjCrâClV' 



don , je n'y avois pas pris garde. 

île bien , je vous le pardonne cette 
fois la , mais n'y ictonrnez plus. 

Allez vitement la chauffer & lé- 
cher auprès du fourneau. 

Mais gardez-vous bien de la brû- 
ler. 

Tenez, Monfieur, voila vôtre chc- mcftl #Vt2 1 bfl ift tV,tt $mbb. 
mife. 



l)unq/ich batt* mcljr £W>tnng w 
rcmff (ïcgtbtfiu 
Ohm/ icf) vcrqcbe c$ bir MefesmaM 

tomme abrr iikfir mc(hr. 
©clw/marme umi trucfenc c$g## 

fcbwinf bco bfm Ofen. 
Sùbe cher tvol &u / ba£ bu c$ nid>t 
Wbrcmiïft* 



Mettez la pendant quMle eft 

chaude. 

Allez vous en dire à la fermante, 
qu'elle recoufe ce côte qui etf 
decoufu. 

Allez vite", & vous hâtez de reve- 
nir. 

£t regardez bien qu'il n'y manque 

, point de cordon. 

Monfieur , ils y font tous deux. 

Voila qui oit bien. 

çà donc , mci habits. 

Et, Monlieur, en attendant que 

je m'habille , ne vous ennuyez. 

pas. 

ïîon, Monfieur, je ne trouve pas le 

temps long avec vous. 
Je feray incontinent prêt. 
Je fuis a vous tout à l'heure. 

£aquay , b\illez-moy le pour- 
point de (impie taffetas , qui çft 



fmi tè m i Mil c$ tvarm ffc 



©rte / Hïll ftige b*r ÏÏaw / bu£ !ïe 

bieft £ tyN w\:m .;unntc/ ivcf* 

cl)eauffg:rrcuncr 
Q>ibc v}cfci)ivi:h> fin / Uflb fonurve 

baftnwiifb 
11 rO atb gnre 2itf>t biiruujf / buj 

le m oÂaDd baron mangelf. 
£cr:/ iit juiO aile bepbe buraiu 
Sa* ift Q>m. 

©ib b*imi meine 5f frvbtt fccr. 
Unb meiit .£>cr? u>i>£tc niuerbciTctt/ 
b*ié iu> micb o.iviic!;* / îuàUvw 

9î<in / $cr? / bie 3ei( ift mir nic&t 

lanc\ bcp auh. 
£\J)tverbt k airebalb mtigftpn- 
3cb tvill ftracfé eueten ûUn? 

ften feprt. 
îarfap / htn^e mir btà ûamfK 

ïaffet » ^ïbammcè fer / tvddbc^ 

tout 

r • 
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tomau fond de ce coffre. » an g tmfm fo bit JHffai oi^et 

„ . ïaben ifr, 

ue ne l'avei-vousforti? SBunau (af! Mj e$ nidjt (jeraufl 

Je ne penfois pas que vous le vou- 3^ giUâ)ti ïli^tlUf t% ber 

lufliez plus porter , veu qu'il mC |)r fraqen ivoire I mil ibm 

vous cit trop étroit. *uenget(f. 

Ccft toutun «gilfgbidk 

Et puis la doublure cft touredé- g u t> ? ra / fo ffi &al §ntfet aan& 

eniree. jernifea. 

* efcrrez-le donc , Se m'en donne* £o &e6e eé tanri auff/ IM& ûi6 mit 

vautre. „ cm am>er$. 

Tenez , Monficur TOila ccluy de £ a ^ ^ £ m ^ atlafiene/ 

{•un , baJaftrc & double de ta- aufaefc^nttten / unD raitSoMa 

* flCflittcrf 

Bon, voila qui va bien. M iftW 

Donnez-mo. une cravate & d'au- ©;(, nutritif» anMrtn .f>atë*tudj/ 

«es nunchenes. un» anïm^M^en. 

Celles - la font trop clnftonnees, £ U ftÇBÏ .„ j ctfnjt(er { unï 

troinecs. Dcrbrucft 

Je ne lçaurois enfiler cette aiguil- g cf , (a „ >f( j« ^ ejn {J 4 

Attachez-les aves des épingles. ettcTc fie mit êt«fn«i>clll an. 

Llezb.enceruban-la. «infc »0l*cnï «(ht. 

Cette cravate n cft pas bien blan- X)i(\<t £(Ufh!C& ifr nicljf Vt$t flt* 

enic. )Vftfcf)eil 

Ou ert la lifte de mes hardes? g Bo {ft m g^j mim ^ ltpm 

De vrai, je ne le Içav pas SÛ^at ld) tVCÔÎ m^f, 

Apportcz-Id moy icy , Se la hfei ^ rlnqe mir ^ H^er/ lînD fcfc mit 

haut&diibuclement. il)lUaUt UHÎ) i!?Utli^ 

Une longue robe fourrée de se- ç (n langer Sto* mît 3&6ftà gtt 

naras, Kci fûtfert/ :c* 

[ M™ // M idt ce mémjn il fua 1 aber wftatt M'efer 9tr,efdMlfy 

prhtdre te chapitre des habits , 4i mU g man &a$ Çapîttfl MO &H1 

vocabulaire in* fat.] SttfttqfH »«f fîcf> ncblîlfn M 

Êft-ce la tout? 3fW&a#aUi$? 

N y a-r-,1 que cela ? jgf} g imr D0 $ y 

Non , Monficur , il n'y a plus 9Mn/tortn£en/f$ if! l!icl)të Étfit 

riCn - i>a. 

Ou iont les autres hardcS? Q$ 0 ^ ^ mm ead)m? 

Tout le rcite ferap^rmi ja cham- ^Ue «n&ttj e<!cf?en IVClW in &Ct 

A r A ^aramer fepn. 

y ^ l^M OUttrouv 5 rî , ^ utrt * *abc«OT«/ M Mi atlrê finbcfV 

menr gard les Coups de bâton. fbnftcn ÇutC ^tci> X?or fcm «tof* 

^fe/f toutes ' & Ies pcn " ^ramrae n/ unt r)ange fit 



m Die £uff. 



Puù époufTetez & fecouëz les ©orna* tlepft un^ febuftefe fit 
okû , a^n que la poudre en rvp( auf/Oamit î>cr e>tmb t)e# 

f % Ame„ 



$4 L e Premier 

forte, Se que tout foit bien net- 
toyé'. 

fin après pliez les joliment , & le* 

ferrez dans le eonre. 
Moniteur, je n'y manqueray pas. 
A propos , ou eft aufli tout mon 

linge ? 

Je croy que tout cft îcy en ce cof- 
fret, 

Xegardcz y tout à l'heure. 
Monfieur, je ne fçaurois trouver la 
cle. 

Qn^cn avez-vous fait ? 

Je ne fçay certes ou elle eft. 

Je nelavoy nulle part. 

Ne Pavez-vous pas uê î 

ôù l'avez- vous mife ? 

Je l'ay oublie , & ne m'en puis fef- 

ibuvenir. 
llneme foUvient plus ou je ï'ay 

miiè. 

Si j'empoigne un bâton , je vous 
feraybicn mieux prendre garde 
à vos affaires. 

Je m'étonne ce qu'elle cil deve- 
nue. 

Elle ne (çar.rcit etre perdue. 

Regardez dans cr tiroir Cou dans 
cette lavette) peut être qu'elle 
y Cit. 

Tenez > la voila pendue à ce 
clou. 

Ne la voyez -vous pas ? 

Je fçavois bien que je l'avois mife 
quelque part. 

>lais je ne me pouvois pas fouve- 
iiir en quel lieu c'erort. 

Avez - vous la mémoire il cour- 
te ? 

Helas ou y, Monde ur, je ne l'ay pas 
trop bonne. 

T.t j'en fuis bien m air y. 

Mais je n'y fçaurois que faire. 

C'cltuncdifgracc de la nature. 

C'elt plutôt ta louxdife & ton im- 
prudence 

Jtfonfieur , la nature & la for- 
tune ne diftribuem pas leurs 



• s 
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WJ$ gebf /unfral!c$ivol<}tt>ifkt 

£crnuuwr (c$c fie fdn^iifûinmeu / 
ttwî bct>c ne tUiff iu In Xiften. 
id) wit! c* nicl)t tmferlailpt, 
3rtfiiI)é/u>otfh;iJc!) tUlmein 2ti* 

3di gfcub / &râ atW &icr in iïtfm 

ÉaMtlw ifh 
£icf?c aut Dcr £rtunî> framu 
£er:/ til) ton ton £d)iutïclnicr)t 

Q$a$ &aft Mt tarmtf a;cmacf)e ? 
3d> IDHd afiri,4liu)t nicfyt/nu> et 

ifr. * 
3c6 ton ifm nirgaiM ft bon, 

4>a5t ihr tbn ni&t QtftM ? 
c -ils> baft fîu ibn r>în ^erl;an ? 
3<È W c$ Méfiai / un* fan mid> 

frcw;i ni:br (.cfUmon* 
<r£ gc^encfel miv nid)t me&r/ ivo ic& 

ibn QUuifbqf fcafre. 
ftefjme îcb fûtenêteefien/ îefi tvîtt 

tfcft mi mavfytfl bciTer ClcbMng 

auff fteine <r acben gefren. 
Cf'c: transit mid) I îvo cr |hi fom* 

îîifll îff. 

Çr fan niepf tvecj/ ober wfo&rcn 

ffr>l!* 

(£icbc in jt»cr j&cftuMaî'c / ofrer in 
îwn ^dftcteîti/Vicildcfjt ift cr Ni* 
rtnn, 

vriof)v» / î*a gangf or un MnOîiV 

mu 

©iebcf Mi ifin nid)( ? 

Zscb ivuftciuoJ/ôaS ici) ifm irgcnttf* 

ivo f)iiinqclcar barre. 
St&W id) fonfrtc mief) niç$f iVnmcn/ 

en ivetchem -Drt ivar. 
£a|î Mi \o cîu furç ©fMùfymijî? * 

Stdj fa/ -*>cr.7 id? fiab fcîn &ar $ute$ 

tlnô e$ ift inïr lapt^cnua- 
£fbcr id) fan e$ nutt mbciïerrt* 
6$ ift etne Ofinftunft bet Ôîatur. 
(ï-^ !ftï>iclmef)v bcfn< Oummigfcif 

uni* :01}nad)tfamfcit. 
$m I Me 9îatnr jtinD t>a^ ©lucf 

lr)rplcn fyn <8uttt nkf)t aden 

> 
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biens également à tous. glcid) fitt§* * • 

4 Vrayemcnt oui , la béte a wi- ©mîfHuf) }« /! Wt TîttH M SXCCfo 

4 Tudîs vray , babillai 3a/ & W M Ml 

N'cft-U donc pas vray ? 3ft rt twn mcftt tvft^ 

Taifez-vôus ed)u ;ia mu. 

Vous me rompez latete. Du IttMtfl mit Ml «g. 

Ne me troublez pas le cerveau. «JJJocfo BUT &M . 

Si je vous entends plus, parler , ic S&Xt td) Hd) mt\)X WP/' f» WlU uf) 

vous ftotteray les oreilles, Më 0(r« reîbt». 

4 je vous gratteray , ou il nç vous \y::M*ii\\ (ttlfet« / Dfl Cé fti<D 

Il li'eà pas de befoin. 61 tft ttlC&t ¥Wl ttethClU 

Vous citerez tant , que. vous me Ol! iviï't fo XMvi HMdKU/tM W «g 
déroberez quelque iourftet, . CtUc «i\Ull^CÎ)CllC abftu&i» 

Moniteur, je vous en remercie. fl}?dn kf> Mcncfc miïij*. 

Epargnez cotte peine -là* fcï fettti Me SEUjjt. 

Soyez donc fage , & penfezà ce eofcp ton IVCflS / M* ttMKtf 

que vous dites, Wtf W 

Hc bie.i , je ne duay plus rien. <Bm./ id) UHU lUùjf* «J W fàgflU 

Non , jufqu'a ce qu'on vous par,- $ctil/ M? M HUU Md) f*age. 

Otez ce miroir & tout cela. » . SfUtt &en ©Pkôrf WCg / UUb DdS 

Monfieur , regardez , s'il ymis 5>et|>trî W ft f* JW fcfeW/ >S* 
plait , voilà tout ce qu'il vous ffi aUif / «M* » |afcfl folU 

^ Ah^Bon : Voila comme il faut 21f,«/«d)tfD:ei)imifiDum«*nn< 

' mg*m ie voy que vous ites «Ru» / Wid)/ ttf *U «Mlét 

uo braye ««on. , „ 3»"? «Wj - 

* Ouy , par demis l'efpaule. £to / . . ^^..^ . 

♦ Comme les Suiffes portent t* tic e<i)»eiljCt >IC epicffe 

«Vomd-huy r o«« tfe ÉMt etlffct. oMfc 

des bottes ou des fouliers. içChU&ï OT-CtiK .v 

C .„SK, parce que les.- et^«fr^MM£(MMW 

rues ne font pw We*. fa mirtflti-iffW*., ' 

NM?Mwûcttl * il ta,, fet beau $>«t / tf «f* «« 

«jMto . ic preudray àes fou- %U4U)3.U (p !»» I* «l#§î «|». 

• «à donne-les moi, que je me chauf- *l» Mit jî<V M§ «* S* <"»i»«' 

Vous p'.ait-U que je vous les chaitf- 36eki^ / fc$UH*«cMi#e 

Mranr • je les chauffer,y bien 9leitt I ^ woi ^ (6(ï ««" 
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86 Le Premier 

vous donc. 
Que voulez-vous que je rafle en- 
core ? 

liez les rubans de mes fouliers» 
Attachez bien proprement ce ru- 
ban-là. 

Attachez -moy mes aiguillettes* 
Tenez-vous, donc droit. 
JHoîiiieur, en voici une qui eft dé- 
ferrée. 

Il n'importe , elle a dc'ja alTez fer- 

vi. 

Ah ! Monfieur , vôus mettez bien 
du tems à vous habiller» 

N'étes-voiis pas encor prêt ? 

Kon pas encore. 

Mais je le feray tout à l'heure. 

Hâtez-vous donc, & vous bouton- 
nez. 

Vous-vous morfondez. 

Là , prenez votre épee , & mettez 
votre manteau» 

Vous y allez bien lentement» 

<Jtij va doucement , va fainemem, 
difent les Italiens. 

Hatez-vousun peu. 

il faut que je m'en aille. 

Il cd temps de m'en aller. 

Encore un peu de patience. 

J'aurav incontinent fait* 

II ne faut plus que me laver. 

£nfans , apportez icy de l'eau frai- 
chc,pour laver les ruains,& pour 
gaïgarifer la bouche» 

T>n voila , Monûeur # dans cette ai- 
guière. 

Garçon , çà ma cafaque & raon 

épée. ' 
Ou etc mon chapeau ? 
Xe voilà derrière vous,. 
I/aveis-vous nettoyé ? 
je ne fçay où font les verget tes , 

Cherchez 'es. 
Jlé bien , tenez. 

^ Me voilà tout prêt, botté & epe- 
ronne , pour coucher à la vUle. 

i Ouy , vous êtes armé & equippé 
romrnc un Sairu George. 
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Dann an» 

îuoUct ibr/ ôaf tc5 mcr)r tfiue f 

3>in&e t>a$ $anfe fetn mfyt 

QMnbemirmeine ^.effeta ju. 
<St:6ôt nanti AufrccW. 
£e«/(jfer tfîeincm etn ©fiftafr. 



(5$ tftnidjté fcaran gefegen / er 

fijon gcnuAdc&îcnet» 
Sic!) £cr: / ibr macf)et c$ (ang/ wcf) 

®cob ijr noef) ntcl>t fertig ? 
9îod) nîcfet. 

Slber tcf) tw&e dfo&alfr fertiq feort. 
6p(£t eitcî) î>ann / un& madjet cuere 

3&r ertaCfet end). 

Oîun/nefjmt mern Segen/ unî> t^ut 

cuern 3ttantel au. 
36r macf)t geroafttg (angfam» 
SScr f«cf)te geiw ter gefcet gcfunfc/ 

fagen bit Ofatianer. 
ÇpRf eucl) ein twnîg, 
S J) mufî ge&en. 

9ÎDcj)?jnu)fmggeMi(t. 
3cf> wcrDe ffracfô fertig few* 
3cf> mufi mid) nur noef) ivafchert* 
3br JlinDcr/^rînget frîfcf) ^afie* 
/ bie ^>anoe $uivafc6cH/UM& 
^n^unDsUgttrgn'n. 

famt& 

Sima/meinen IKfxfunfcmar.cn ©c* 

• ■ 

3)a*fterî)înf?r ea& 

3cf> rveig nt$f/n>u tfe&tfiirS 

©ucl)* fie. 

©a 6in ic6 gang fertia /geftofett 
an& gefpof)rt / in Dcr &tai>t $u li« 

3a/ifjr fepb 6cn>e 6rt ,unD <nif*geru* 

Irons- 




ït«h< nous donc i Wolltnwlttannftfficnî V 

S Monneus, il ne fied pas bien S»?. / mtin |« I > / . W W« f 

à un Chrétien , de fot.itdu lo- eijnftfn hWjt ml an I WHjW 

gi S ""ïant que d'avoir prié Dieu. ?cf(UK«t |H S«&f«A'bT erfttbottt - 

Ony. qui va à la guerre: pour moi, 3 Jwtr ill K» ^flWîJ** ! « # 

"'eft une autre choie, fin «n*« Dt«4 mit (Ulï. 

%SP£S Uy aucun enne- gAV WcM <4j 

K-wonTlu/'ra'' continuelle- .f,S',Vit nid* 

ment à' S» le monde , U «tJt» i» S&C&f M gWfl*/ »«* . 

chair ,& le diable? tetl îXtUftl ? ; 

Vous parlez d'un autre afaire. fi» Ut fine gtt mgqfe , att al{m 

Moniteur , la crainte de D»eu eft âtft / Dit «Ottrtfott&t »|î «« «'•«» 

bonne en tout lieu, ©tfttt gUt. 

Vous avez raifon. ?f)r &aM ïfCOt. _ , ... . _ , A 

Ftites donc vos prières, après quoi t!)Ut Daim fUtr G t6«e/ »MH*W 

Aflurémcnî je n'y penfoù pas. 34 RtWfttt ^J 1 *^*""^, 

Ve vous reiMfâe «e vôtre bon 3d) fagttUCÎ>î>au*fu< tUtttâUte 

* avcrtilfement. ©rimmUUg. 

Vous l'avez faite bien courte. Sftr $abt tftfK fïïtë # «g*, 

t Courte mefle&longdincr. ^^»S$£?â5&i^ 

Peu 4c bon , c'eft la devife des ef, ÇJBtljy m » g«t/ tft f« WtftOllWgti 

prhs bien-f-dts. 

Hé bien , allons-nous e n, Çfôolan / (• WJtï W» 

11 eft temps une fois. • fi* ift Ciwmal 

,'cn mis content. 3<b binà SU WtWL 

Allo ns , marchez donc. Sort / gîbtt Drtmi fort, 

ïaffe devant, je vous fuivray, ®^ft Mft ' »0l tueb W9«* . 

C( fera pour vous, obéir . &f<W e,fotft» gtfct)ff)Cn '/ 

ne plus perdre de tans . « v 0«fttn / W» teint pt'lt ttKbt 

juçcïliwrii. . _ 

A propos quelle hcureeft-il? £)n»efT«l/ tptçOTriUSjren ift W 

NVfavWvils pa*qucllc heure .1 ife B^'JwiWîl W>tt$.1« 

Non, Monfieufc %i« / Wtin $tt£ . 

A-U fonné huit heures î £at et ojfct OTa»SÇ«- 

Huit heures ont-elies&nné? :pat t* fl*tf 9tfd)lao,tn ? 

Suy , elles ««• founé il y a long- gT/ tf M f&» l&IIStt 8*»^ 



rardo.Lz.moy , elles ne feu pas Strict tmr / té bat OK» B«6l. 

encor tonnées. 9<f#a«l i,^ „.„,„ Mhmi 

Et il fera b^n-tôt neuf heures. gfl» 

ïl eft bien prèsde neuf heures. <X* ift* Bût?t btç lUUnntn, 

11 n'e.t pas loin de neuf heures. <S$ ift nkl)l Wf n »ch «cuuntn. 

1 s'«n va fu» neuf he^ues. fiU&t(« itff lf»W^ ÇjJ1 
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Car il y a déjà long-temps, qu'il a 

Tonné huit heures & demie. 
Regardez à l'horloge. 
Yous le verrez bien. 
Nous le fa lirons bien-tôt. 
Voyez, il montre autant. 

X'aiÇiiille eft fur huit heures & de- j>c: £cpgrr fr&Ct rtuff &alb neiUH» 



Dcmn e$ fiât fcfjon (ang $«16 nrttft* 

negefcftlarçcn, 
SeÇetsiun' Neiger. 
3br îvcrbet c$ tvol fcfn'in 
TOit îvrrtcn c$ 6a(o crfa(jrer\. 
<^ef?et /cétveifetfov>ic(. 



mie t 

Ecoutez, voila qu'il fonne. 
Combien eft-ce qu'il fonne. 
C'eft neuf heures , ou je fuis bien 

trompe. 
Contez les un peu. 



ne. 

&mtlba fôtàget e$. 
^>iet)ic(fcl)lagtt esL 
(r* if} nenn U&r/oi>er icl)6in tvol 
betvogcn. 



Je croy que ce n'eit que huit heu- 3cf) glaU^C OUÊ C$ MU (jalb ncun»e 
res 6c demie. {fc 

Vous me pardonnerez , c'eft neuf Umb L 3crjepJnmg / C$ ifl gar QtUn? 



heures tout jufte, 
Eft-ilpoflibie? 
Je ne penfe pas. 
Il n'eft pas pofliblç. 
Eft-il déjà 11 tard ? 
Je ne croy pas qu'il foit fi tard. 

Il n'eft pas autrement. 

D 'o ù venez-vous ? 

Je viens de la nuîfon. 

Je viens du logis. 

De l'école. 

Du marché. 

De promener. 

Du jeu de paume. 

Je viens de chez nous. 

Je viens de chez, le barbier. 

Où avez-vous été l 

J'ay été promener. 

J'ay été acheter des gans. 

J'ay été quérir quelque chofè. 

J'ay été à la fale d'armes. 

J'ay été voir un bon amy. 

Où allez-vous ? 

Où voulez-vous aller l 

Je m'en vay au logis. 

Je m'en vay à l'Egliie. 

Je m'en vay au prêche. 

Je m'en vay à ma chambre. 

Je m'en vay à l'Académie. 

Je ra/en vay au jeudef aume # 



ne. 

3fî c$ mogu'd) ? 

3cf) wmcime e$ nîcfjt,. 

Ç-é tft nicht moAÎicb» 

3cl) glau6c nicî)t / &«S ^ fWW 

Ç*è ifï an&orô md)f* 

TOo tommet ifjr &cr ? 

3<f) tomme v>on £att$* 

nef) fomme auê metuem Sofamenf» 

SlufîDcr <ëcf ; u()L 
^on î»«n 9Sawffc 

€Uijï oiun #«U(Hurô* 

3cfi fomm attji unfer» £aui* 

3cb fomm au£ t*m Q3a(bicr 

3£o feoô i(r gctvefcn? 
3ch bin frayeren getvcfen 

3<l) (?ab «tn>a$ gc[>o(f t> 

3cl) bin tuijf ocin gwèt&oten gciw* 

fcn. 

3cf> [m6 cînci; gutea Smmt> 6e* 

fucf)f. 
£l>o geùefifir f;in? 
9fto n>oM il>r (jingc&en? 
3cf) grôc nacO i 
Ocfaew m ^:e trd)t\ 
Sdjgche in MelVfWgfc 
3cf)gc6cîn bîc &tmntcr» 
Sffl gcf;c in î>ic Slcadnny* 
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fc m'en vay dîner. 3ch tutti effert AtOcm 

fjc m'en vay chez nous. 3(j) gei>t fjeim. 

/Chez le Maître de danfc, ïum Danfyne .ftcr. 

Chez le barbier. 3h$ 3ai&iet&ùUK. 

Je m'en vay voir un bon amy. 3cf> unll JU cinem glUctl gtCUUfr 

qefiem 

Quelles nouvelles? QBa$ 9?enc3 ? 

Quelles bonnes nouvelles? £i3a$ gVLtè %ltC$ ? 

N'y a-il rien de nouveau ? (V)j5t H mcf)t ^CUCS ? 

N'avez-vous iicn de nouveau? f^fo iljr nkfitë 9?eiW* ? 

Que dit-on de bon en vos quar- #3aé faat matl ©Uté 6cp Ci*&? 
tiers ? 

Rien de {>a*ticalier> (flj^tf eonbcrlic&rê* 

Je n'ay rier* entendu , que ce qui 3^ ^ ni ^ W g C f)ort / atè ft>a$ IB 

elt dans la gazette m ^ m jf f , 

je ne fçay autre chofe , que ce «jue 34) tvci g ^tt* tfjjfâj a{ $ j^jj itt 

nous avons dans les nouvefles m n>OcfKnrtttf)Cu ScitUliqcn ftc* 
ordinaires. 

^a-t- on rien d'Allemagne, ^ tnotl nic&tè flufî Scutfc&t 

Non, nen du tout, <jï f in / gfln ç nic ^ 

Un y a point d'autres nouvelles, f (UK rtnDere gcitong/O» 

finon qu on dit , que les Impe- 6a g mau factf/frafi t>Û A\tpferifcf)t 

naux lont bien forts. ft&r ftaref feonî». 

Et qu'y a-t-il de nouveau d'An- UUMOdé Q»t C* fleM* aufi S* 

g letcrj:e? adlariW 

Il n'y a rien de particulier que je ç$ îft niflt* ^ifoiUttrfr / ta* icft 

Ç ach f> . tviiTc 

11 y a plus de trois jours , que je q.^ ;{j (fager flfê ^CD £a<Wi><rô t(| 

n ay bouge du logis. ^ (iflca gnj au g ^ 

bon"? 118 * qU CIIten4ez ' V0US dc 2H*r ifrr / mi f)bxtt ifcr dtafc $ $ 

K apprenez-vous rien de m>u- <8 m fa# jf r ^ti 9hUtf? 
veau ? 

N n"uvêueT pluflCurs bonncs ^>ir f)a6«n ttriflutc Seiftmgf», 

Ja chores CnCiu pluflCUrS bonncs 3*5*W«'ôttft6a(5engej5refc 

Quelles bonnes chofes ? . Qg^ .fgrglttCWfall 

Avcz-veuslcu la gazette? £ aM ihr M< grtrwm ?fj ^ g, 

(\clctcn ' 

Nenny: mais je viens d'emendre çf}ejn:îlbcr kf) ftofte ^ cDcn Cinc 

une étrange nouvelle. f«lÇ«m« 3tittn 8 8»6rKf. 

He, quoy donc} ^ flj j" 8 **' 

aUcz vous ma«cr, flt§fn ; ^ if)t ^ ^ J»?^ 

msi , rahtcn roerbet. 

s 41 eft v«y , ,e vçij î y fo^te 3f t ( « »«^f/fo îvûnfc^c eu* »M 

toute 
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$0 Le Premier Dialogue. 

toute forte de bon-heur * OMucfê iW$U* 

fcî»eft-ce que cela? 3ft C$ nttj jKrê ' 

i4>uir dire ment fouvent. gjora (jeren fag«n icu$t matt 

gtnu 

Uon.non, Monfieur, ûus diffimu- <7?cin/ ncin / -^cr?/ ofine <Serîrerci> ; 

muler ; Je le dis tout de bon. ^d) frtftf Cl in gUtol Srnft, 

Vous le dites. 3fcr faqrt vt*. 

le croyez pas. OMflUbf f f$ niwf. 

Ce ne font que des difeours. Qtf fçpfift mtr ftcbtn. 

Cela eft auP.i vray comme je fuis fv<S <ft wafjr/ atè AOniCJ lit 

Royd'Erpaenc eftHtiCftMi» k ' 

ïn après , on dit que les Imuenaus £torn<u1) ift mir ftffagf Wortcn/ Mf 

6c les François fe font battus en Me ^«çfttjfifec Un* Sran^ofïn 

Allemagne. eiiîanfrflf gcfô!a$tn [)a&eti îrj 

XeuffAlarrt. 

4 S'il eft vray, il peut bien être, ^ft tè ivafir / fo mag <$ tvol fcÇn» 

Ce n'eft pas une chofe étrange. ç$ ifï niebli ©tifeUNt*. 

te nen doute pas. 3$ yvcpfeif ni^ffaran. B 

Parce que je le fcûy de bonne £>umvcH i$ ** tvei^ ton flfaU&MIW 

part. Mginfflltfg. , 

Quj eft-ce qui a gagné la bataii- ÇJSet f>at Me Sc^feW gtivonnen? 

On ne fçait pas encore pour ccr. <#fan tvtîjî nod) njcfjt fur getrif ♦ 



tfais encore , qu'eft-ce qu'on en 2l6eï &0# / ÎM* fagt mari baflMHfr 
dit ? 

Qui eft-ce qui a obtenu la viftoi- gfëft Jat &«n £itg Crfjalfen ? 
re \ 

On «r\ parle diver&ment. ÇOtotl r ^ f ( imtcrfcfjieMcf) battoir. 

Le brurt-couK que les François $ v: &tbt gï&f t / &<ffi Me Sranfjeferi 

ont gagné, ^ geftommu^ben. 

On veut dire, que les François ont cj^ an tutU f«<if n I m M SwnçofCTI 

remporté la vi&oire , & que lc« i»cn @itg crbaltCB 6ftben/mi& M 

Impériaux ont eu du pire. >^rçffrifd)* CilîgebUNrt W 

On difoit dernièrement , que les <3?<m fooft nculiO) / JaÇ M< Jffyf* 

Impériaux étoient maîtres de la tîfc&C SRepfttt tin rtMe UMton» 

yol^commc toutes chofes chan- wrâinVrn |k!> a((e ©inge- , 

Ce ftie fort des armée & la fortu- « tft bas ® hïcf / uni) W« Sorfari 

ne de la guerre. M Mw* f f t rs " 

les armes font journaliéïes. £aê ©llict sventet fi* f>a(Mm 

,$ïttg. 

Te ne le puis pas ctoire. 3d) fan nid)t ftfoUbflU 

On le dit pourtant. <S?ûn faaj té glrufyvoL 

Et de plus, on dit, qu'il y a eu cinq Uni> man/afit ncd) ïwui/baè Mpif* 

à fix mille hommes de tués , & tfcn funf unb ffC&£ taufenlj 

bien deux mille de blçflcs, <W <in l erf;I)lagen fcpn^/an^ tuo| 
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y < ne U croy pas. 3$ giau6e c$ nfd& 

Ni moy auai. 3$ atîcf) nîc&t. 

Mais je vous le donne pour le prU §(^r tcf) $tbt tè <Ucf) Uttt tM^tl/ 

- qu'il m-a coûte. a tè îcf) e3 Momram 6a6. 

Je ne vous en faurois dire autje 3$ fan^ tveîtcr nicfitë &art>0tl 

choie. fagen^ 

Qui ne le croira, ne fera pas damné cé mc jj£ g( au6 ( / ^ ^ mm 

pour cela. ntc^^ wri>amt 

S'il eft vray , nous en aurons bien- TOann cé • »vaf;? fit / twton îxrtt 

tôt des nouvelles, & a fo geifang t>am>n Ijabcn. 

Il n'eii que trop vray. jft nur gar ju li>a(jn 

four mpy, j ? airne mieux le croire xaidjt anjangt / ici) ivill tê 

que d'y aller voir, Uebcr gfmifren / atë &în3eljcn èvt 

On i dit tant de chofes qu'on ne ejft ft „ f aAt f D * k ( / N g eim 

fçait que croire niefa a>eif? / rvaê cr Alauôen fol!. 

f Ce qu'on dit par la ville , 3$^ man j„ hvc & m m m 

auflï vray que je nlç. wiel)et wl)e f/ $ f 0 Wrt&r / a[ $ ^ , 

Au jefte , Monfieur , comment g m &bïiqtlll Win $W I toit &thtt 

vous portez- vous ? eéCUcfrV 

Comme vous voyea . Monfîcur. î>cr^>Vr? fïrtff . 
Encore alez bien, I>ieu merci. 

A votre fervice. 



Pou* vous rendre fervice. 
Prêt à vous fervir en tout &pat 
tout, (en toute pecafion.) 



9?ocf> lumiid) tvoi I ®ott feç 

§0 euerem ©ienfr^ 
Çucf) T)'\t nfle }n (epfïctu 
S^reit / euefy ju iûrnm in alla © 
cljen un& ortern* 



Honneur, je fuis vope fcrviteur <3R t fn£tn /i<fi 6in fttn tvfUiaftfe 

bien humble. 0k „„. 

Je vous remercie de tout bon cjd, iaa dt tu<& to« aanfetm .J>er* 

cœur. • h fn> _ » ■ 

Et vous, comment vous va? Un» ifir/ »îe fl(0etc« tu<ft? 

Entredeux. .f) a [ 6 Unt) fta(&- 

Encore aura bien ,louç fok Dieu, çRpdj • jf n,^ / foj. 

Encore paflablement.Dieu en fqit ffâ f 0 (,j„/ Q) ott f ep ge 
loue. 

Tour vous fervir «1(6 » MM*. 

A votre commandement. 3u mettra i&ifeM. 

Monfieur, ,e fuis votre valet. «fl tm .f>j nn j^,^ 

. Et comment vous etes-vous port<5 ^jj ti ft <é mn bm Kr« Vrtfr 

en votre voyage ? »rt Sttpft gangm. 

Grâces aD.eu, ïenuet» d H mon. © ott ftp ©«.anctt/Onf M aB» 

) en lu» bien-wfe. ^ mit ^ ^ 

Et comment fe porte vôtre fre- m Kit Ht M ei mit ïOWm Q5«. 

f Sur fes deui pied» comme us Sluff Wen «f1«B / »it tint 
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$% Le Premier Dialogue. 

Gaillard ocdifpos. 5rifc& Ul^ gifunb* 

A ce que j'en fçay. <£>o fcicl / (lié t d? tvc$. 

11 fe porte encore aûez bien , Dietf £r iff m>d> àicm(icf) tvol auff/ ©Otf 

enfoitloué, fcr}2ob* 

Gomme je croy. Q\5tC icf) bafut (ja(tt\ 

Mais de grâce , quel bon deflein £iber / fc'Mct /unrô fyabt ifjr ®llf£ 

av«z~vous ? im <^înn ? 

Qu>vez-vous envie défaire? Q\>aé ()abt ibr Q\>illcn^ $U t$tm? 

Si on le ptut fçavoir ï Qfcoff rn www w m\Jm ma$. 

Je voudrois bien aller chez quel- 3<f) n>c(te gerne $tl Cineni tfatlfT* 
que marchand , pour voir s'il maitn fleOen/iU ft&Ctl/ p&Cr nid)t 
n'auroit point quelque belle cincn frftfncn geug ÇattC^tt «î*. 
étoffe , pour faire un habit. ItetfctffeçW. 

Voulez-vous venir avec moy t Ql^oUct \f)t mît Ulir ftf &e« ? 

Vous plait-tf prendre la peine de $clie6t bem £cr.Ht/ Me ?3tff)C 5U 
me faire compagnie ? m^men / mir ®efeUfd>aft (cp* 

puy da » Moniteur , très - volon- Stcfe $m I grtr gerM* 
tiers. 

fea connoy un icy tout prés , qui 3$ fonne Cincn &ienad)fl / tl?efd>er 
eft honnête homme , fricere & ttMi(f) / auffricljtivj r.lWD gCtrCtU 
fidèle. ijî. 

Voulons-nous aller chez luy ? SWallen iuir 5U K)Rt gfytlt ? 

Comme il vous plaira, Qfëic ré eudf) bclicbf. 

H cft raifonnable , & ne furiait Çrforbcrt nîd)t nuhr/ afê billid)* 
point fa niarchandife. unb ttocrbietfÉ feinc 2l5ar;r<a 

C'eft une belle chofe. .©a$ iff CÎîl fcf)cm ©îng» 

Autrement on cft bien-tèt trom, ©onftcn tviro uwn bafb èetroge»^ 

pé. 

U vous en afflue. 3$ roerficfcft C$ Ml*. , 

Il y a tarit de trompeurs au monde & feçrtt fo Vîci dtfcugtt in Ig 

que c'eft une pitié. «Mil c* »u erburmen ifU 

Ouy, je vous jure. 3a / çmnB t 

Mais que voulez - vous qu'on y 3Ba$ foll wan aber barju t&un ? 

taflç ? 

H faut que chacun vivedefon me- Gin j^Cr muS fom fcincr {MM* 

««• t$icrun& Icbem 

t Chacun. tire l'eau à fu\ moulin. Çin jeber IcpfCt baé Sôafjïc in fane 

Mais comment faut-il faire, pefur 9lb?r rote frtl man eé macfyfn / fcafi 

n être point trompé t mm 9tcf)t 6ctr£>a«l tveWf 

Vif a ban reme de. £>a ift tw gut SX" iff cl *or* 

Je ne fçay , quelque fin qu'on Coi*, 3d) ivetfî Uîvbt / IVlC Mt) Cincr îft/ fa 

on elr bien fouvent attrap- njîrb er tartoftû&ttfwMk 

pé. 

Je vous le diray bien. 3^ \v\\iê m& ml fajen. 

« faut prendre un bon 5t afiidé ^ an mttjjwwn gneitl unb frCUCn, 

Mais ou le trouver. 95^ m (|î et |u fomi 

9» 
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H y en aaffez. 

Hc bien , je vuis prie de m'en ad^- 
drefler un bm & fidèle. 

X'cxi eonnoi^; un qui travaille par- 
faitement bien , & qui donne 
tout contentement a fes cha- 
lands. 

Eft-il aittîi homme de bien. 
Ouy , je vous promets. 
Il y a plus de dix ans que je me fers 
de lui. 

le m'alïcure , qu'il vous contente- 
ra. 

Où demeure-il ? 

Sçavei - vous bien où il demen. 
rc? 

Il a changé de logis. 
Mais je vous l'cnfeigneray bien. 
Er comment s'appelle il ? 
Il s'appelle Maître George. 
Si vous voulez, je I'envo) eray qué- 
rir 

Tantôt , tantôt. 

Nous avons encore alTez dç.tems. 
Mais je m'etonue , de ce que vou$. 

voulez encore vous faire faire 

des habits» 
Pouxquoy vous-^n e'tonnez-vous? 

Parce qu£ vous avez quantité* de 
beaux & bons vétemens au cof- 
fre. 

Excufez-moy . Monfieur , vous en 
avez plus que inoy. 

Vous en avez aflez pour en chan- 
ger tous les jours. 

Tout beau , Monlîeur 

le n'en ay que cettui-ci , que vous 
\oyez fur moi, qui vaille le por- 
ter. 

Auffi n'en porte- je toujours qu'un» 
tant qu'il dure. 

Puis quand il cil ufé, j'en fay faire 
lin autre. 

Vous faites .cela par plaifir. 

Mais plutôt par neceifité. 

l>arce que je n'en ay point d'au- 
tre. 

Il faut faire de nece%c vertu. 



93 

Tîun mi I icf> bitte euefi / mfr einen 
gttff u uni) qetreuen Mutreifen. 

3<l) tenne cinen / tue(cf;er frefïtcfr 
wol orbeitcf / imb t>enen aile 
gnuflimq çtbt/ Me 5tp î&ra arbeù 
un latTen. 

3ft e r aucf) fromm. 

3 a/ id> in'fficbm cud). 

è$ fit (anqer / M wfjen 3a$r 2>ag 
ich mît if;m um<u&e. 

3ch Mn t>trficfKrt / e>af? er eud^ efft 
©inuacn geôen tvîrè. 

Ç&ê womtt et ? 

QBitïct iyt rvdil n>o cr tvo&net? 

<rt fjat fein ^oflimenf fceranbert . 
£l6cr uh ivtU e$ ruc^ tvol jveifen. 
UuMvie fjciiTct cr? p 
Ç'r6fiMct^^iftct©or(f. 

(afîcn. ^ 
Damad)/ Darnad). 
9l>ir 6ab**n nocb 3cit genug. 
Slber icf) wrnnm&cre raief) /' Dag îr)r 

ciuft noeft îvoUrt^Icpbcr mad)en 

U\m\. 

QSari'm ttrtMUttert i(jr nid) fea* 
nibcr v 

ibr ein Çauffen fcfjone un& 
gute AUptf iit btr JTifrcn fcabt. 

£)er .f>m wrwjt toir/er fttf &e* 

3Bi fjabt Dcrcn roof genug/ um alto 
£a<\e um $ttiwc&ftffii. * 
-£ola/mtin£er:. 

, 3* 6ai nur Mefe $ / fo tr)r mit anfW 
6ct / ntkprt t>t$ JXragetrê tue&rt 

Sftuf) frage îa) atittfit nur titteS / ffr 

(ang w waret- 
©arnacfj/tvann tfûigetragenffi/ 

(o foffe tc6 ein anfecr^madjeiu 
3&rt6ut bai auSïufl. 
3a/*ielracf>r<mg Wopt 
«êrintcmaï id) fetn an&eré $a&t T 

«flton raug aag ber ftofrt ciné 3to# 
flen^-om^en. 

Quin4 
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5>4 Le Premier Dîaloove. 

Quand on ne peut faire comme ÇBann man nid)* fan / trie maflr 

l'on veut , il faut faire comme roill / fo mufi man t\)Ml tvîe man 

l»op peut. fan. 

tMais pour revenir (à nos mou- 3bfï / au(f linfcrc tortge $C&e pU 

tons.) à nôtrje propos. foUimflK 

Cet habit eft encore fait à la vieille £)îffe$ tffeifc ift nodj atiff Me aUe 

. mode. Manier gem«d)t. 

11 m'en fout avoir un neuf pour 3$ mufi einneueé Ikbcn/fûr M 

les dimanches, & les jours de fc- ^omtfaae WIÎ> SeiWtaae* 



te. 



Et qu'eft devenu l'habit que vous ijn& n>o ifî baé £ïetô tonfommen/ 

portiez il y a environ un Mois? fcrtè ifor o&ngefar fror eînem 3)t0* 

nat getragèh §abt? 

le l'ay quitte', dautant qu'il ne vaut 3$ (>a6 e$ abgelcgt/ WCil Cé DiC^td 

plus rien. iBC^t MlJj ifh 

Comment ofez-vous dite cela? <^5ie barft i&r &aè reiJCTl ? 

Ouy certes, il cft fi déchire que j'ai $ a geivi^ / eé ift fo jetriflen t>a(j idj 



honte de le porter. 
Pourquelie raifon ? 
le n'oferois furtir du logis avec, 
. de pcr.r qu'on ne me prenne 
pour Un gueus. 



Vous aimez à être bien couvett. 
Amrrement, l'habit fait l'homme. 

Ati contraire , Monfieur. 
L'habit ne fait pas le Moine. 



vaid) fcharae/ e$ $u tra§e n* 
9iirërva$Urfad)? 
3cf) Darjf "icfyt tiarmif anfi frein 
JpauS geben / tarait man mid) 
nic&t fur einen (aufidjtcnS&ettv 
1er anfe^e* 
3(?r ftpD aern tvol gef leitàrf. 
3iM}etv$/taê JClcib madjet fcen 

<3tonn. 
îto* QSi&erfciel / mein {tan 
.©a* #lei»> mac& t>cn 9)iônd) nieljh 



tt fous un méchant habit on trou- unter cîneih 5éfenit(éi& liai 

vc fouvent un bon efprit. 0$ eîtl gUttt Q>cifî OtW (£cmut|j* 

ift umbr/id) làugne es» nid;t 
9)?an eferet gemeiniglid) in ter 
<3$elt / tu u fdjbu* Ki^tî fea* 

ÇfôaSfoli man(()iin? 



Cela cft vray, je ne le nie pas. 

On honore communément ceux 
oui ont de beaux habits,& bcau- 
coup d'argent. 

Oue voulez-vous ? 

C*cït le cours du monde. 

C'eft la corruption du lu'cle , où 
nous vivons. 

Vc ila comme va le monde. 

Voila ce que c'eft du monde. 

Mais quels habits trouvez vous 
les plus beaux? 

Chacun à fafantafie. 

Neantmoins les habits à la mo- 
de d'à prefent me phi lent bien 
mieux que les autres du temps 
palfé. 

La mode qui court cft tou- 
jours la plus eftiméc. 
Se oui eft nouveau cft beau. 



£3 ift berSteelt ?«uf« 
Saé' t&ut Me <3evfel)rung &ct 3eif/ 

fcarïnwn œirlrfcen. 
£0 gefcet e$ ;u in oer SBclt- 
Çllfo ift/* mit Der <9StlL 
Q£aé fur ^fepfcer abrr gcfalten encfr 

ara beftenv 
(nn iebermrcf)fcinem tforif. 
«Jfrcjjti t>eff otvcnicjcr fo getallcn mir 
Die allamcdifcDe je^ige Heifret 
viel befîer/ atè rte aaDere fcer ver* 
aangenen Sert, 

gèwôbnîiche Manier ruirb ah 
(eècitaro raepften g^ac^fet. 
9»^ nru ift/ M ift fc^n, 

fi 
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lt fuis an(fi de votre avis . 
En vérité, j'aurois prefqueenv;e 
de m'y faire habiller. 

£t comment donc? 

Il fauc tendre les voiles félon le 

vent , & s'accommoder au 

temps. 

t 

N'cft-ce pas i 

Cela s'entend ; & c'eft ce que je 
pehfé 

Il faut luivre la vieille maxime, 
qui dit. 

-j-Vis à l'antique , parle fie t'habille 

* à la moderne. 

Mais je ne fçaurois endurer d'etre 
débraillé , comme quelques- 

• uni. 

Gela feat fou mal propre. 

Servez-vous d'agraires. 
Elles font fort commodes , quand 
on a le flux de ventre,fous corre- 
. ctfon. 

Sauf i'honnetirdc la compagnie. 

L'invention n'en eft pas mauvai- 
fe. 

On çft incontinent prit pour faire 
fes affaires * quand on eftprciVé 
du ve.tre. 

Mais changeons de pr pos* 

le vous prie de changer de dif» 
cours v 

Vous avc7 r là un bel hnbtt. 

Ou l'avez-vous fait faire ? 

le Iciîsfai.'c a Paris quelques jouis 
avant mon déparr. 

11 eft bien proprement fait. 

11 vous joint & vous Gcd ( comme 
s'il avoit été jette au moulej ad- 
mirablement bien. 

>u(Ti me cjûte^il bon. 

On le peut juger à ma bourfè. 

Coûte Se vaille. 

Bonne marchandai: vaut toujours 
fon argent' 

ÇonAien vous a~t*U donc coûte? 



°\vf) balte cê aud) mit cudj* 

3n 9B4*î«/ îéWk fafl iwftt 

mtd) au|f Mifclbc ticp&en laf* 

fcn. 

9)ûni nuit* frie <Seget nadj bem 
QtNtf> ft ciicn / unb fict> nad) ber 
*Wf iicf)t*m / |~id> in bit geit fcf>|# 
cteru 

éviter ? 

Soi wjW;c£ fw& ; «M b<rè ifï e$ / 
tuad ici) meenc. 

ltabcDid>aiitf Diermie. 
3d> fanabcrmd)t Icp^on/ alfo îer# 
fvf)lutM>rt$u gcOcn/ |pfe ttUc&e* 

î)a$ fïclNt Mwarfiq. 

vrobr.uui/it -ftafte. 

^ric ffybfe&t bmvm I nxumman 

;u rebm. 

<3)W Sncétcn rc&ent>orbcr®c* 

feufcfc4|tt „ 
Oif crfïnDitng ifî nîcçt bof?. 

«Sîan ift Mb fertiq/umfeine 
djen 5U veniebt en / nannciwra 
nefa îft. 

Sibtt tafjftf uné von etiva$anb«$ 
r:b?n. 

3d) bitec cucl) irîn anto ©efprid) 

crivufangfti. 
y.-v tytàt m cia fdjincé ^leiD. 
££0 babt il?r es madwn lafïw ? 
3dj M l^rrè madKnetMj* 

Xag< vor meinera Slbrwfcn. 
@é ifr gat feîn unb artîq aemadjt» 
<£é fttfcttttti) (igt tu<$ uR/alo ivarnt 

t$ wfo angcgoiTvntvcrc 

<B îofret midj aud) rw?l ettvaS.' 
'Bïan tan rootl «n raeincm QJeu-> 
tel frubKit. 
to?'rc uno fec and) tvaé n>cfcrt 
©mc^aargiltalleieit i§T ©c«< . 

v ^iç çi cl bat el mc^ Dami giîo(îct? 

Il 



£é Le Premier Dialogue. 

Il me revient à vingt cinq cens en Ç$ fompt mief) aujf fîînff Un& 
tou t. v jtpanljici ^ronen in alicm. 

£t combien avez-vous payé de la Itnî) ftievtfl fyabt if)ï tf\ïWXMf)Wf 
façon î lo&n bCjabît 

ren ay payé fix fr an <*. 3$ (>ab trep (*>u(ben bcjaf)lt ? 

Ce n'elt pàs trop cher. $6 ift nicfyt Ut (hciier* 

Non, ce me femble. 9îcin / atë mid) oeMtncf cf. 

Non,non,il vaut bien l'argent. <J?ein / Min / b(l$ ©Clb ift î $ tVoI 

Mais il faut que j'envoye quérir le gfter ic& muft fcCIt êcfrieiber IjolCB 

tailleur, lafîcn. 

Icoutez. laques , allez-vous-en vî- $6te 3<uo&/$c(jt qefcbivinb in mei* 

tement chez mon tailleur, & luy * nc$ ^C^)nCt^eré .£>attë/ imb fa.dt 
dites , que je le prie de venir tym / id) lafî ti)n bltfm jfÇt alfa 

tout à l'heure ici balb (jie&cr $u tommen. 

Allez vite , courez, dépéchez-vous. Q)el)c gcfcfjtvinb / lauff / mad) bid> 

jjurtiq fort. 

Ouy,Monfieur , jem'yen vaytout 3a / / i# gf(c (in fïc&enbtè 

de ce pas. îllfiM. ^ , . 

Hé bien.avcz-vous été chczletail- <ft un / fafi & u \ n ^ (EdjnClbfrS 

leur? £>aué fleivefen? 

Qu'cft-ce qu'il dit ? <5$a$ faut er I 

^vient-il? tfommer cr? 

Ouy , Monfieur , il dit qu'il viendra 3a/ t>txxi er fagfe/er tvolle alfob alb 

incontinent. fomracn. 

Tenez, le voila qui vient. <?ef)et/ Da fommct erjUjoit. 

Vnyment , il n'a pas beaucoup tar- 3$âr(icf) / Ct ()at ftd) nîcf>t lang I tt* 

dé. tveilet. 

Monfieur,je fuis vôtre fervitcur. <?}?ein -£er:/ ici) bin (Vin biener. 

Bon jour, Maitre George. Q>UÎCn t\\§j $U$ft t*>eorg. 

Comment vous va-t-il ? Q\5lt' gdKt f3 Clld) ? 

Toujours à l'ordinaire. 9?od) ilUmeiSU/ 1PÎC C$ pflegcf. 

Avez-vous befoin de moy ? ©Cbarf biT >pCl\* mcincr ? 

Vous plait-il me commander quel- ^iMU mir ber -£>er: envaé befcfjfciu 

que chofe ? * ' 

Ouy A , mon maître , j'ay befoin de 3a/3Reifrer/ id) 6ebarf eitert r £ul' 

vôtre aide. ff. 

Ites-vous maintenant bien occu- J£)abt î^t >e^linî>er t>icl àU t^Utl? 

pé t 

Avez-vous force befogne ? £abt iljr Picl Strbrit ? 

raflablement. ^ol)in. 

Pas trop. «tficbt Witl 

Me pourriez- vous faire un habit ? ,5Çonnct i&r rair nid)t eîti X leib mai 

cfyen? 

Tort bien , Monfieur. ©ar Wo( / mein 

Et mieux que le plus grand Do- Unb bt\\tt I Mm Porncmftf£o* 1 
&cur de la Ville. ctor in ber (Stabt . 

le ne demande que de l'ouvai- 3d) bege^re nk^/rtlé Strbeit. 
ge. 



« . 



Ny auroit-iîpas moyen de l'a- QYWe ntAîâ , * L 

Si je pouvois, je le fcrois tres-vo- Q^nn i,* ^ nS#t , r „ 
Mais vous l'aurez bien- d'icy à huit ÉÉR^ShSI^ d , 

jours. y *W ipr iverbet c| ^ ^ on jcM 

le voudrois bien acheter quelque * Ukthmmt n 

Il y a bon moien. 7v 

Car il y a des marchands & de la îS 9 * f 

marchandife a!Tez. 5"»» ^«ftttfc tM» 
Allons donc chez quelque bon 

marchand. H 9 ° n C t,M rt un * 5" rincm «tf* 

Venez , entrez dan, cette bout! P^fe?? &i{ > m ' 

que. ouu JCWWWt/atJrt in Mrf<n&u>m. . 

Regardez un peu là dedans, fi vous ia.r; - 

trouve.cz quelque choie qui me "6 i&r Ct. 

plaife. * W«* fWDet / Jflé mit Ment . 

rort bien , Monficur , vous n'avez m.... < , , 

qu'à commander. ©«riuol/ •&CK/^r$tt6fmir,U«* 

Vous n'avez qu'à le dite. ctfS*K&, 

Bon jour, (Dieu vous gard' ) Mon- gSKg^fil* * 

Ceux de ccar.s. V55ott 3rU||« iTOCD 1-ÇtV im •£«&$,' 

Bien-venus , Meilleurs. ct»-„* , _ 

Qne vous plair-il ? ^ f » m »«/«t *ttr». . 

Qnç voudriez-vous avoir i 3&Î Mltbt ™$ ? 

A vez-vous de bon drap > i 1 *;? 1 }> ollf * D«l>ttl ? 
len ay de toutes flirtes. 

De quelle couleur le voulez-vous > cW. i r ? a|,?rle £- 

©on nntf fur einer gar& twttct tb 

Montrez - nous quelque ch^fe de o - '«Wltf ' J 

beau. qu lquc cft ,c de Sostf un* mpàS €cf;on^ 

Voue nu»» i -1 • r- 



V 



La veuë ue vous coûtera rien r^^J^f^ 8*foUf n nrirfr. 
Tenez , ea voila de fr,*+ k«„ q 

r bien'fo,. V ° Uadc f0K bwu & ^* WJfrftrftffel,»» ; 

Combien faites-vous l'aune de cet CêËSsL . ' 

tui-ci? '"une de cet- ^Oott ti<M $r (inr »m 

Combien vei)de , . „„,,. fitfcm? / " vw " 



Combien vendez . vous / J lic f cm? 



; 
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Combien vous donneray - je de inc( foti ic(> CUcfi fûr CÎHC 

l'aune de cehiy. là ? VCiî ttcfem M $ftfcn t 

Mais rte le forfaitès pas , fi vous SHbcr frberfactef C6 niœf / tvoferu 

voulez avoir de nôtre argent, ih* von Utlfcmi ©M Ijv^Cll IVOl* 

(er* 

Je tous frray auffi bon marche , 3d) Will C$ Cttif) fb flUten tfauffs 

qu'aucun de la ville. <2*tbCIl / atë fiMlUTïH î>Cr v~ttM. 

Je vous le donneny à auflî bon JJcfj îlUll C* Ctiii) foWôlfeiï gCbCil/ 

marché que pas un autre. ctfs fil» lUrôfrfr. 

Combien donc l'aune ? tÎH'UCr feauil (r(?ff* # 

Vous en payerez feize francs. JJftr hCV^f BUr ùd)t ©ulbetî 

^arfûr toa&ftnv 

Tous ramez pour feize livres. y : ,x follet C$ fur <td)t ©llttCll 

Oh, e'efttrop. £>/ torô A jmmek 

Ceft trop cher. tf$ jf r jttfôftttr. 

Demandez raiibnnabjement. Qkqcbref/ (uUtCÎ) iff. 

Si c'c£ trop , il enfant rabattre y\tî iWftti / fomuSman CtiVtô 

quelque ehofe. Ct[SÎCfn % ï>. 

Ma s ce ne fera pas beaucoup. SHbcr ÎPlr^ nîcf>t tiCi ft'Olt. 

C eit lin prix fort railonnablc J)<^ (ff d'il fc!>V ( ililcte ")>rci^. 

^Combien en voulez-vous don- ^>ievic( lvoUc; ihv ôùrfiiv ACbClt ^ 

lier t 

Combien rrfcn offrez-vous ? SBiftff j bUttt ti)X mit frarfar? 

Je vous dirai en un moi,ce que j'ay 3cf) Il ill CUd) mit einCHI lUDtt ft* 

envie d'en donner. fttô j$ twlttllî t>ÎH &0Tffit 

En voulez-vous trois <fcus de l au- follet ii;r frrirp ^îron;n f«r Me 

ne ? (rblelmbui. 

Comment , Monficur ? nr\>ie / moin -f>CTY ? 

ît à<juoy penftz vous f gtfcftfM Htf fcOCÎ)? 

c'cihroppeu. $iiît$wrjtmm$. r 

Ouy , je vous en baillerai neuf 3^/ i$1WÎWuu) Çunff fialfc gui* 

fraies. ' jatàïr c*i v ten. 

C'eit bien aûez. |jt u&rijg QCMl}. 

Excufea-moj, Monfieur. £)cv .per; wr5?pf)C itiir. 

Ce n'eft certes pasalfez. î?f ftiruntf iiicfrf fl/lUtt.» 

Vous ne m'offrez pas ce quil me 3(>t tlCtCt mît Rtf&r/lintètô miel) 

coûte a moy. même. (f (5er tcûtt. 

Il m'a coure plus que vous ne m'en Çt> IhU mief) me! ; t $Cf ofîet / afê if)r 

oiîrcz,fur mon honneur. mir Daniir bief er/kv raemen (rb* 

xcn. s 

lime fembleque c'eft tout ce qu'il 9Jtfcf) Mincf et / 1$ fcp fllleS / tua$ t$ 

peut valoir. nia^ rvcbtt (Vwi. 

Kon , il me coûte davantage à 9?em/*ô loffCUni'i) felbfl mc&r / (>CP 

moi-même , en ma conlcien- NlfOUfl gcrvtlfciU 
ce. 

Je ne le puis pas donner à ce prix- 3$ ffl« f$ nivf)f in ^l l ra 

ia. t>CIU 

Je ne ic fçaurois laiirer pour ce 3$ ton C$ iftftt &aruni fajTcn / fb 

pr«- 



pnxla.foy d'homme de bien. »aJr/aBi*fùlfWi(5«r Waw 

DlO 

Ceft encore trop peu. J "** 

Voulez-vous que. je vous due le àtUfii '/a J/?V * 

dernier pr«7 ' ^^iFl??* '* CUCf > > Cn ^ 

Tout eu un mot. rcoV; ' ^ ' , 

Au dernier mot. rrv?.* iw.I 

Oui, a Ce que vous dites. haHtàihr 

i ^.«arde les gens de mentir. etf^^ m 

uy bien, mais il eft plus cher. cr,, ,„,,£/..* „i ; *t . » 

Voyons le un peu. P ' 5&^ffi^# a gtf' 

tenez . en v 9 ila du plus fin SXSuîffiS W 

• voudrois. q ' e*i!tni***on*ffSart/»ieicStf 

jeenins oue cette coulent ne ta- ^ScRtf** ft* (fa* 

Cl* une échoie. * ^[^g^îg ' 

S" u re ^ M Mi» 

Hé Uen voila î r ^«Jî Niu»en «m unwrn m'mmtit. 

He bien, voua ce qu U VO us faut. faftn / taijr/lK^ ifrr |«2 Sfc 

Mourait» , que vous en fem- ^eièer/Wfl^ûnrfrttUtbvMWU? 

!fâ «EST 1 ggK* « ««■« ? 



■ «. 



G i Vaut* 



/X 
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Vaut-il bien autant f 
Moniteur, j'en fuis d'avis 
A grand peine eh trouverons-nous 
de fibe n à meilleur marché. 



laiiTer 



A vôtre avis? 

Hé bien, me le voulez vous 
pour ce prix-là ? 

Voulez vous mon argent * 

Trcs-volontiers,mais ij y faut enco- 
re mettre quelque choie. 

Mettez-y encore quelques fols. 

le n'y mettray pas une maille. 

Vous regardez de trop près. 

il ne faut pas regarder de fi près. 

pourquoi le faites- vous donc \ 
Vous etes par trop cher. 
Voulez-vous dor.c que j'y perde f 

■ 

Dites ce que vous voudrez. 

le n'en donneray pas un double 

davantage. 
Me bienl auray jer 
ôttv alnfi que j'ai dit. 
Relolvcz-vous vite , fi vous me le 

voulez donner pour ce prix-la: 

Si non, laiffez le. 
Si je vous le pouvois donner à 

moins, je ne vous entretiendroi* 

pas fi long temps. 
Non fans tant de paroles. 
Ce n'eft pas ma coutume de tant 

marchander, chicaner,& bargui- 
gner. 

Dî4u vousgard'demal. 
N us ne nous accorderons pas 
ainfi. 

ça. ça Monfîeur , venezçà, prenez 

I le. 

Vous, reviendrez me voir une autre 
fris. 

II faut donner à bon marché pour 
conferver les bons chalands. 

te vous promets auûl , que fi vous 
n étiez mon chaland , vous ne 
l'auriez pas pour ce prix-là. 



DîALOGUÈ. 

O^ein £i'v: / kh t>evmcrne ja- # 
ffiMï mcbta mit qrcfiVr muf;e 
• fo çiM flirtai ura tvofcfcplem 

3>ermaniet ifiralfo ? 

SScfan I tvoUct it)t rair cè in i>em 

a^rci^ faffwt* 

9*3oUrt mein ©efo fa&en ? 
©at çterne / ^ber mau nm§ nocl? cU 

toeà î?ar^u tlmn. r _ 
geai noc^f f tlict;e ^inber baratin. 
3ci> H>iU î>a^ stringfte nici)t barju 

t&ttii. _ . 

Sfoc fc&rt gar $u genau barauff. 
*SXc n uu$ nicl\t fo genou twauf fc* 

«IVram ttut tfer e$ frann ? 

Sillet tl>r fcahn / taf ici) tarait 

ea.acc/un;f>U)r mollet 

3rt n tu mefit etuen $4kt mc&r 

barfur gttttt* 
Tiun/ fclUcfuf^ben ? 

Qtocncf :t eûcb balfr / ob tf^r mit c£ 

in tm ^tci$ 8<î«i U'ollct/ t?o 

nicK/'fo laffet c? bîeften- 
SCbtiMt ic() rcelteHer çcfren/ 

fo n>Mté îef) cucl; nicfjt fo long 

aufiîKlt:n. 
Oîcni i 'ol-nc 'oï'ut tvorfe* 

iù mnn Q>vûtic$ HicM / fo (an$ 

}tl fciljc&cn/ tongen/ unï> marcren. 

(9ctt bfnm&tc tucij. v : 
QSir weraen affo nicjf etnf. tvcrl>en. 

9tan/ mm / m? in £et:/ îmwt f;cr/ 

nemmet c? bin. 
36v n-'CYî>ct tin aniwmal tvieîier su 

mir f omincn. 
<S?an muf wolfcil fleben / <\\\tt 

bcljalfcn. 

3c6 wrficfjerc cueb a«cf)/t>ap/n?(\nn 
if>r ntcfct mein Q>cfanMer xomtl 
fo foitet ijt niç&tln e«w ^tei^ 
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S)a6 ©rffe ®tfpt&%. * 101 

Vous me le voulez faire accroi- 3JtlP0tWmiC& 5cflfcn tt&me&eiî. I 
re. 

Hc bien , (bit ainfi. QBolan/ |û fep 

faefurez-nous en , & nous faites 9)wW?t tffe MTVOÏi / Uïtb Iîiac6et 

bo u ne mefiuc. \\\\è §m ÇBîttrt*. 

Mais inclure* bien , & ne tirez pas 5i&çr mjffiff tvol/ Uui> $iefjct fo fîawl 

11 fort. nicDt. , < 

Combien vous en faut-H ? QGîCVÏcf mu.ïtf i&r f)a&?n ? 



11 m'en faut fi x aunes. 3cf) mufi fecïrô SJfett (jabetî. 

Tenez , regardez , n'eft-ce pas la £ a ^tf/ift DO* «tcW gtttC 'SlM* * 

bonne mefUre ? 

Etes-vous content f £ep* iftr AUfrtCÎ>vMI f 

Bu aùrcz-vous aflTezde cela f ^nVt i&r OTUg îwmit M 

Vous dut-il autre choft * ^uiïet il>r nîcljtë an&mi feaben ? 

Voulez-vous eucore quelque autre QttoliCC il;ï 110C& CtMtf uuiW* 1)0* 

chofef 6onf 

Achetez de ce beau ruban. jfcufrt ton bMl fC&OHCn Qtalib. 

Non pas pour cette heure. Sur Difffltol nic&t. 

Non, non , je n ay pas affaire de ce- mifttW tC& C* mty fconnJf> 

la. (- n . 

Ne voulez-vous donc autre cho- SSollct tyrtoum flirter* OiC&t* ? 
fe ? 

$i faut , fi faut. %\ / rjUlÇ / j,;!) mU& 

|1 faut pour le moins encore de h 3$ mUtf JUill iUMigflM WC I) ÏÏUt< 

doublure. Ct !,V.f>Cn. 

Ponncz feulement à Maître. Gcor- ©rôct tluT $?rif&fï © >or$etl / utt* 

ge ce qu'il; faut encore. HCCfe tarjH qfbortf 

Et faites le compte de tout, tînt) f«Çet «U:* ih *Utf <?itmma. * : 

Me voulez-vous l'aire crédit > 9lM>lkt îf;ï mir bwqtn ? 

Moteur , le crédit eft banni du $tv i ttt Çtf M* ift î>Cê 2<mb$ Vtt« 

fais. iviefen. 

Argent contant porte Mcdeci- Safrr Q)t(& ijleCM gUtô ?Irfen^. ^ 
ne. 

fi li j^c n'ay uoint d'argent fur tl«& f« ÎC& f ;ifi Q>CtS &rçinff&(ih£ 
moy ? 

le voudrois n'en avoir jamais Wl&fotâ icfyntimtt îVCnigCC 

moins, ljdffj. ' 

Or fus, contez un peu tout enfem- 9ÎUU uiofott/ TttljlKt eiïl tVCUig uttC$ 

bie. $xifaroimnu * 

A combien, monte tout cela £ fcttâ&{ bfté uHc$ ? 

Combien elt-ce en tout * SSittâtl ijî Or- M OXttVX < 

Combien vous faut-il f SSft&ÎCt niïVfct ï t>r M>?Jt f 

Moufieur , le tout monte à vint e$ tdtttpt ail.ti c»Hf jmaîW^ 

éctts & tte.) te fyis. £>oiun çnï cinc ftai&î. ^ " 

Hé bien, coiez , voila voue ar^ Oa / iV.()iUt i^rewr ©Cu^. 
gent. 

Tendez la main. v AtStCK^«tf«tl$ 

Combien vaut cci*V Q\>iCï»iel C^îlC î<aè 

u vaut m &t^\®&imwmw$ 

y Q | Cette 
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Cette piftcde là eft bien petite» Sîefc Subfon ifî fc&r f(ffn. 
j'ay peur qu'elle ne foit trop le- 3$ fôrdtfe/ bag jï* ÔU |eid)tfe0. 

Jierre , apportez le poids, pour pe- tyttixt bmtg èaé ^etvic&t Uty bieff 
fer ces pièces ici. - êtucferàlj tWftgttl. 

ta balance n'eft pas. jufte, v J)je 38a.qc çâimf ntt recfef. 
Accommodez & ajuftez la. Sc^et unb fd)icret fie gtittcbf: 

Cet ecu-là eft trop léger de deux X>uU £ ? nm bu jft WMtvtp ©vatf 

grains. jtu(tid)f. 

fct ecttui-ei n'eft pas (courfable)dc Mef( I;ter ifî nicfjf gMgbat* 

mile. 

Jl eft bon , il eft bon, ©te ifî guf / fa i<? <\Ut. 

pardonnez-mpi , Monfteur, il n'eft Um QSeWÇ&Uug / fie ifî MC&t gt* 

pas de poids. tt)î«i)tig» 

Je vous le Fay bpn, mac&e fîc euclj gUt; , # 

le vous en répons. 3cfi fprecOe CUCl) gUt DarfllT- 

Je vous prie de me donner d'autre 3cf) bitte tlicf) / mit atiUï ©etb *U 

arpent. geben* 

Je n'en ay point d'autre fur 3^ fein Mlfceré fcCÇ UÛr. 

moy. # 

Si vous ne le pouucz mettre , rap- çj$o f^ffte mcîtf fonnef autëgc&en/fa 

portez-le moy, & me le rendez» brillgct ttnb gtbtt mit fie tVfCDCr. 

Vous me connoifiez bien. 3frr ti\\Wt 1MC& tvol. 

^à,donnez-moymon refto que je ^un/ gebet mit raeinen Sttfî/ ba§ 

m'en aille. icf)ge^. 
Jl vous yient douze fols, ^ fommcn CUlfc ÏOWï èWO.Jf 

etittctjitt. 

♦Tenez les voila. f«Mlb fie. # 

He bien» à Dieu. <Jfàn j ©Ott bcljuf e etiof)- 

>ionneur , je demeure vôtre tr.es- vcr6(ej6f bc$ #er:rt tMujfiffr* 
* humble valet. $\\i<hi 

A revoir un de ces jours, $tiff TOîc&erfetycn biefer £ûgen. 

Xe plutôt fera le 'meilleur. 3$ cr)er/ je 6e|Tcr. 

tcoutez mon maître. Oîtin/ t>pret tljr <J3?cîfîet. 

Gardez-vous bien dé me gâter cet &tfat twt Sll/Dafi tf)T mit baé 

habit-là. nic&f MïDcrbct- 

VIon 1 non j Monfîeur , n'en ayez <R f in/ Min/ £cr: / &a6t tcînc € org 

pas peur. barfita 

Je m'en, garderay bien. 3cf> tvitt ttlïcfi tt)0( batf Ut ImtCJU 

prenez bien la mefurej mais ne me <ftcmmct Dit 3)?aa$ tCC&t 1 3bet 

chatouillez pas. Mtmitbnkftl 

je fuis fi chatouilleux , que > ne 3$ bin fo t&C(ie$ / ba$. ÎC& mcM 
: puis endurer qu'on me touche. (cçDe? tau/&afi mi,C& «Wllfr 

' te * 

l'y prendray bien garde. n?tU tM ^C&tung bar^Uf ge* 

ben. 

£t ne me faites pas les manches JtRb macÇet, mit bie atmet niC&t 
trop étroites. JUCnge. 

^op^ph^kxout^Ut^s. <ncin/ nein / fit. [mm ™* ^ 

âenugfcçn. 
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Coufcz-1e tout bien proprement, <R[\M aW fiMH NCfa/frag JÎC OîaÇ* 

que les Co ûtui es ne foienr pas fi tC mcfi( fo grob fepcn. 

étoffes, ^ „ ~ 

Ex5n,ftitc3-lc fi bien,qu il ne faille 3n $ umma / matfrt H Jofoof î>aÇ 

pas y remettre la main. «ian niefo roiebmira -panD an(e* 

Acn muiTc F 

le le ferai comme il faut, & fi bien 3ch Wili t$ macfjcit / ÎUÎC C$ fïcl) Af* 

' que vous n'y aurez rien a redire. (jorct / ttnï> fo Wol / M tôt nîCfct^ 

_ / • , i?am>it>cr îverW ju reîant Ija&cii. 

Et quand Taurai-je f ttn^ twn rotrtt icfj cé 6ef onimen? 

Le plutôt que je pourrai. 3uf *tô Cfcefa / M ici) tttlU 

La femaine qui vient, s'il plait * ©iOsllfUllfnge^OC^/ gdicit & 

pieu ©0.tt* , 

Ou de di nanche en huit jours , ©acr btf? <*cnpfaA u6er acf;t Xa* 

pour le plus tard. $*/ auf t»a$ (aQgfft. 

Vous aurez bien patience jufqu a JJÇv fcililCt CUC§ U?o( fo fang geMlfr 

ce teins là. btl!« 

N'y manquez donc pas. Ç o f#f Utty U*1tCrIaf|vt C$ v ann 

Non.Monfieuj. <Edn fatMicW 

Et s'il y faut encore quelque chofe Un&fonOCf) ftlva* baran manjtK / 

vous rachèterez & le fournirez. folioter & faUîfcil / IUI& Da^tt 

àcOttf; 

je vous rembourferai l'argent. ^cb K>W CUCft btô ®ety UHCfrcr er* 

Monficur, iaiîTez m'en le foin. Çft .pcpV faffc rçicfc baritm forgea, 

Il n'y aura point de faiite. $j fpU feirt '«Stanqcl ^aru^ fc^ll. 

|e l'accommoderay bien. 3c& WÎU c$ ft>0t iUriC&tCR- 

Monfieur , je me recommande un gftcîn £?r:/ ÎCfe &CfCp(e lîîiCy 1 JcÇflt 

million de fois à vos bonnes fjim&crt touftni ina()l in feine 

hi..« fi. 
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Çrand merci , mon Maître. ©v'pficn O^ncf / Çftcifftr. 

Pieu voiis conduite , (Soft ^farte flicf). 

Voila qui eitfait > Monteur A ntoi- <RtUl/ bol ifl ÇcrricMrt / $flK Sfa 

ne. toWi j A 

Vous plait-ii à cette heure venir QfcfieM CUCf) |efSUt1i>cr *U fontmen/ 

prendre un petit & maigre dineç cînt fftff$tf Ul«> (\CrillQC gBa&fc 

avec m^y * * ^cit mit but rçtmracnf 

Monlieur , je vous remercie infini- $m / içfc H)lte miçf) freffen Çiel&U* 

Il me faut trouver au logis à midi. im$ m ICI) JU SXittag ÔU -Pattë 

fmDcn toffen. 

Faites - moi çe piaifir , je vous en, <&Q \a / t[u\t ef M / icf ;5ftte «U* 

prie. fravUllL 

Oblipcz-movde cette faxeur. £)tï -Çer: ÇTàCîY ( c ir.il* Mc(e Ç>unfî. 

îjoniieur » vous me pardonnerez, ôcr |)et^^rkpw mir. 

îe ne faurois pour cetee foi$. ' Jic»! fan fuï Dicf»^ îurtfcl Hicf;t. 

I^y des atfaires aulogis , qui me 3C§ fàî>C ©Cftlaf^ LU A\Ulfc/ btC 

preacntjd y letourner. _ , ioid) itef)tigcn / lvtCDv»r fettRl gw 
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104 Le Premier Dialogue. 

Ce fera pour une autrefois. $»n Mkîï mal foll tè gefcfjeÇetU 

Kous-nous reverrons après dîner, Q\>ir tDOtlen nac& <?)fittag tvkbtt 

fi vous voulez. jufammen tommeit/fo îÇr woilet. 

ï^onfieur , comme il vous plaira, QÔit té bem £er:n beliebf* 

Cependant je vous remercie de vô- ©cr .£)flr: fKbe Untetbeficn ^rofien 

ire b^nne compagnie. $<mce fur fdnc gttte &cfcU'/ 

It je vous demande pardon, de ce Hnb ft(j bittt Itm ^cràepfHtng / ba§ 

que je vous ai fi long - tems en» ici) ciicl; fo lang auffgcljaîten §a* 

trerenu, bC. 

Monfieur, c'eft peu de chofe. €2tc(> -per:/ e$ îfî efn geringté. 

Certes Monfieur vous m'avet fait £)cr «îper: l)of mir furnxtf eine grof* . 

une -grande faveur. fe ©Ulîfî ertvicferu " 

ïe fuis vôtre tres-obtïfTant valet. 3ch 6m beé -&CKII ge&orfamct 

Jttwc&f. a j 

It moy le vôtre de tout mon Uni) iC&ber fcilîC ttm gansera £et* 

cœur. £eil. 

Ke bougez , Monfieur. Z>é #*r: bfeibe. 

p'allez pas uius avant. ©er ~pcr: gc[)c mc&f tvcifer. 

Ccft mon devoir. Ç&é iff meinc <B C&UÎ Digfcit* 

yermettez-moy de m'acquitter de Ôftrgonnct ra * r &df* »cf; metne* 

mon devoir. <&cf)Utotyfeitnac$fcmmc. - 

Non , Monfieur . ne paflez pas gîcîn/ £ir:/cr gef)? b,od) mcf)t ftî*, 

plus outre, je vous enfupplie. ner /td) bitfeïfcll t)k\)M) bamm. 

> c bien , Monfieur , ie vous prie QMan/ mein fo bitte id> UIH 

donc de m'cxçufer. SkrjeifHUîg. 

ïxeufez moy donc , fi je ne vous êo vwifK er rafr bann/baj* îc& 

accompagne pas plus loin . i&m nicf>t Witit D<rô ©efapt gebc 



Monfieur je vousbaife bien hum- 3$ ftlfff îf;m gatl£ UWertofoig bit 
blement les mains, Scdemett- $fabtl un& toerfcieibe fan luil^ 
re votre treshumble ferviteur. UflÇr SiCliCt 



yierre , va t'en due au cordonnier, <p*ter / gt$t fjîn / Uîlb fagC ttm 

• qu'il vienne un peu chez moy, ecfyliffcr / DrtS et CÎn WtUg $U 

d'icy à une heure. mû tomme t>on jcgt ûber cine 

€tunb. 

Pren ta cafaque , & tVn va vite. <J?jm bctnctt / Uîlb gC&e ge* 

Monfieur , j'y ai été. .jper: / id) bin ba getwfeiu 

qu'eft-cequ'iladit? 3\} a $ ^at frgcfagt ï 

Jl ne fe porte (pas trop bien . ç r iff tîk^t gOT tvot auff. 

JB a pris médecine ce matin, & a <£r jjttt j&iefch <3ttorgen Sîrftoep fin* 

été faigné. genommr q/ imt> ^at àiu Sloer ge* 

Si eft-ce qu'il viendra dans une de- fôîrb cr in ftner 6û(ben 

mie heure, tans faute. etimi) o^nfcfelbarUd) fommen» 

Tien , pren mon manteau. Zfa mm'méiQgU 9^antel» 

Regarde s'il eft crotté ou charge de Ciebe iU / Ob cr fof;tig Ober fru^ 

poufllére. frlc^fift- 

Et aye foin de Je décrotter & net- #nb bf nefe baran / b^fi bu ifjn bu« ( 

toyer. Ê^/unbïeinro^e(î. 

On 
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On hcmtc à la porte. cflta! fbpftt <m bit Xf)UU 

Va voir qui c 'eft, ©e&c/ (Mf/ IPCt CSÎ ift 

C'ei* Maître Claude le cordonnier, <£é îfî 9)?ciftcr (ffou&l / DCt êdjtl&o 

raacfjcr. 

Fai-le entrer. g a fj Km &CWftl f dmmctU 

Di luy qu 1! entre. e<uj i&tn/ (t (jereïn femme* 

Bon foir , Monfieur , vôtic fervi- ©uteil Sl&tnty.&œ/&e$ $|IHI 19$ 

teur tres-humble. (i a f ter © lfn cn 

Grand merci . .Maure Claude. ©ro|Tf II Oaiîtf/ ^clftfT €laiW. 

Comment va la faute ? cj\>ie ffefjft t>a$ ?tfbfll ? 

Pour vous fervir, Monfieur. ©cm SjCKlX $U frîentn. 

Qu'apportez-vous de bon ? <2&tf &ritlgt îl>r ®Utâ ? 

Votre homme cil venu m'appelle?, (gucr OiCUCV fat m it obnfttffe M 

1! y a environ un quart d'heure. eÛUt <3>iertélfi!Ufc tWtML 

c'eit pourquoi i»c fuis venu voir ce .©arurçi btn ici) fcmrani fc&en/ 

qu il vous plaît me commander. m $ m ,£ m IUIV qcbîctm MIL 

C ek bien tan s vous ctes un brave jff U (ht ; 35r ftp& Cin wacf C* 

nomme. , rcfO)?anh. 

je voudras que vous mefiffiez 3* wltc/Daf? îfr mîr emfôonunfr 

une belles bonne paire de flirt paar ^ticfehmuf)ct auff Me 

chatoc F ° Ur Pr °' * ufim fF t! '5< ^pcfrc. 

LaiiTez-moi faire, Monfieur. £ er £ m fo|T c m îcT) madwi. 

Je vous en accommoderai comme 3df) lviU $n oartUit wrfc&fn/Urte C* 

Ji t - : r . . fié ùiïpnt 

Celles que vous me fîtes dermere- 3j C fo i6r mîr IfMK* fil» 

ment m ont fort blciléles pieds. m $ t j Mtn mt) gctvaltig g* 

Ce n eft pas ma faute. ^ (g , n;mc m J)t 

Ni la mienne aulfi ^ ^ au ^ n ^ 

De qui elUe donc la faute qfteiïïll Qffîfo ,f r c ^ann. 

r* . n. ramufï. 

fcr puis , c eft que vous avez les ^ ^aml fompt c5 aiîcf) t>af)Cr/ t>a§ 

S£t s ,£ npeu gros,nc vous cn iW^nmmm^Wm 

Vousnavezque faire de me le di- 5 j r ^tniîr àn^t^tTi. 

je k fçai bien fàns que vous me le g| mf rvol/ tvann fc&on C* 

Attendez cl n>'(> SË ' *** wi0 «* t6u " 
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lo6 Le Premier Dialogue. 

il faut que vous me faflîez auffi SfamifttmixciKfytinpMx&ciïtU 

une paire de (buttera, (je lltyctycn. r 

X,c$ miens ne valent plus tien,. ©te raeme fepnb i\id)t$ mebr UH'&rÉ «" 

Tout ce qu'il vou| plaira. 2lllC$/ tVirô Miel) btltibt 

Avez - vous maintenant de bon .prtbtifcr je^U'l^r <}Ut (Sortmait?" 
marroquin ? 

Bon & beau , & de toutes fortes. ©st unb fd)on/ Ultt t>on allerfcp. 

J'en ai d'auflï bon , qu'a y en ait 3ci> f)<\b fo gUteU / atë ÏH bîl <ëUX*t 

4ansla ville. . *' magfcyn. 

Fa-tes m'en donc une bonne paire, feo Qiflcbct mir t»ann CiÇ (UÎÉ paar/ 

bien propres & bien confus. f fin arfig UtlD ItfÇfACljaWf* 

Je vous en ferai une autfi belle pair 3$ tvlU eiKlj Chl fo fôon paar ma* 

re, que vous en puifuez avoir. dm / rttè \\)X iuimcr btfommeit 

fonnet. 

fx quand vous les aurez effayez, J|nî» tvflim \f)X fïciWbet imtwfttï&É 

s ? ilsne vous agréent pas, je les (;abcn/ N'iUlCH |ïe eitd) md)t/ fp 

garderai , & vous en ferai d'au- W iU icf) fte be&atten / Unb eud) <m* 

ws. beremacftf». 

Eft-ce ma! parlé ? 3# & bel A"flt&f ? 

C'cft fort bien dit. Ç$ tft g(K tuotl QCfa.çÈ. 

Nous 1; verrons» 3ftMr tvcvbert eé fe^ea- 

Me vorlez-vous prendre la raefu- ÇJSolM i&r mit Die 3)toa$ ttf mmm? 
re? 

Monfieur, jen'aypas mon corn- £fr: / tel) (jab mdîten ^graljni 

pas, [ma mefure.] md)t* 

Mai? je fay bien vôtre mefure. Slbcr f<$ tt)Cifî CUCr <#?a<$ WOU 

Hé bien, bon foix. ^tan / gurtn 2lbenb. 

i^onfîeur , je vous fouhaitc une 3rf) n>uufcf;e Mm £wt eiHC gUtÇ 

bonnsnuit. 9?ad^t- 

Dieu vous dorme bonne vie & ©Cft CUCf; guf 8cbcn lllîb flUfÇ 

bonne fanté. ©t'fttua&Ctf. 

Moniteur je vous baife tres-hunv Z>m fwffl mrtnc tviitigffrSitn*, 

blement les mains. ftC. 

Garçon, vien moi tirer les bottes. 3tm<l / fomtn / unb. Jie&e mit bit 

vite, vite, allons. ©cfc&tvtoW flcfcfjmtob/ fçrt. 

Lefte,prçfte. getil / bîtïtia* C 

Ah ! que tu es mal-habi!<\ 2ld) nÛC Mft Ml fo fon<\fam. 

i Tu es habile comme l'oifeau ®U bifî Jurtiq n>tc CttttCt gfKÔI 

de Saint Luc , qui s'appelle un $Ogel/lVïrC&er Citl Oty tyïfitt. 

boeuf. 

t Auffi fuis-je , j'ay plutôt fait un Zté 6in ic&/ icf? bref* mief) er)eein* 

tour que deux. mal nm/ JîVCÇ. 

lai tout doucement au pici droit, Xhm {<Xtl)U uni ftcmacfc am tfCfi'; 

parce qu'ij me fait mal. fen Sug / bièireil cr mit ivcljt 

eimt. 

Oujeft-ce due vous y avez > SBaé Ht ei!Cft battit ? 

„ fay mal au talon. 5>Cl> (?ab CiïlC bofc Strft* 

•j* Vous avez toujours, quelque fer 3fer 6abct imraet fctet o^t b^i 

quille. ^el^ :4 , 

, \1 
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Tu es un fot , tay - toy. £ u bifif cîxt ® ecf/Çaffc fcrô <3)?auf> . 

J'ay bien arfaire de ton caquet. ^clj bctwff frCtltt* ©cfcMft* 5 

; ru'c&t. 

Je cro y que tu es yvre. geft g(aU& / 5a8 Mt frUttCf «1 &!*(?♦ 

Heias, Monfxeur, comment ferois- 5J C f) $CO / tme fo(tC ic$ bmnef etl 

je yvre. fcpiî* 

Jen'ay encore ppint veude vin au- 3çJ $afc &flit ttîntU Styttl 

joiud'huy. sefebent 

Paix,paix. ffîU. 

C'en eô aflez. il> â : nu«; ^att>on♦ 

Tu tais trop la bête. £) U fcjft gar ÔU iiafttVCfê. 

Tu n'es qu'un caufeur & un baba. ,©u &iff nur tin ecfjttmfcer Mt 

lard. $(airterer. 

Socvien-toy feulement de faire ce ©cDClttf C mtr tarait / W M t^Uft 

que je t ay dit. m $ \ 2 f) t>ir gefagt foi&e. 

He, Monfieur,ne yousenroettez gj c $/ £er:/ bffQmmcrt CUC& mCitf 

pas en peine. foirum* 

Cela vaut fait. ©Ctf f 0 Qtlt / al* fif ftfllt* 

Cela vaut autant que fàit. Ç$ ift fo tHCl / rtfc tvanft <* gfftOQ 

. , • lucre» 

ji n f y aura ppmt de faute. £o fotl fetit <£?anc\?l îxwm fepm 

le fay bien ce que j'ay a faire. 3c& rôi? ivoi/iva* iC& $u t&un fca6e« 

Tu ne le fais pourtant pas toû- ©|l fljuft C$ Darum fliC&f aUcjCtt v 

jouis. 

ça mon bonnet de nuit. «ftftHtC ^CÏ)(afmu^C 

Vois-tu, ftippon, qu'il tefauttout 6îe6cjï Mi / fcicefer / oa^ raan; Mr af* 

due - ' (ti fagen mttfL 

Tu ne penfes à rien . £\\ gei>mcftfï{ rttt ntC&tft. 

Vraycmcnt je ne puis pas deviner gurnxtr kf) fan nîcl>t erraftttn/ tva$ 

çc que vous voulez. t6r (jaben NOUtt* 

He bien, va t'en coucher. <Jî U n / nun / ge&C &în / (Cfl Mc6 W 
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Le Second Duiogvb. atilicrc ©efprad)* 

Du Boires & d» £>on Offert mit) 

<JM(tnger. Strïntfm* 

SErviteur , Monfieur. (y* $'C£H| ÎMcncr* 

Monficur , je fuis le vôtre de vG^*) Ôflfî / id) ija t>er fcine fcotl 

tout mon cœur. giUllmn -pcv^cu. 

Hebien , nous rencontrons-nous 9?im / fccgcguch IVir Ullê CÛiattôcr 

icy? Iji.vr? 

Ouy, comme vous voyez. 3a / |vfe ifir fc&cf* 

le ne peniois pas faire une fi 3$ (ici>ad)fcnid)É OiîlC fo gfticf (id)e 

heureufe rencontre. QV. , (U'anUHg &tt tljtllU 

Ni mov autfï. 34>tftt$ni&k 

le fuis bien-aife d'avoir ce bon- 3cft f>tii f v l;r fro^/ î>a^ tcf> ^aê ©lUCC 

heur. fort f . 

Et moy pareillement. 3$ fr^foiefien. 

Je fuis réjoui de vous voir en bon 3^ [>j n erfreuet / ttld) in fo gUfettl 

Et moi aulïï de vous revoir en bon- jjnfc id) aud) / f lld) rttfo frifd) Ullfr 

liante. gCflUlb W Wftt. 

Mais q'ou vient que vous .ctes de gft er ^j* fansfê/ thïÊ if)V fo fnt& ttl 

fi bonne heure en ville ? ^ r @ fg^f y 

L'envie m'a pris de fortir. X)U gufl iît rr.ïd) tttifomuicn Ottfclft» 

Eft-ce après déjunec ? erô c $ nnc fc SruSfKicf ? 

Non pas encore. 9^ mc ^ 

Etoiiallcz-vousfimatinaînfitout Hut> U>o afÇtt \{)t fo fni^ ^ftt atfa 

fcul f m . atteiti ? 

Je n'en fay encore rien. 3^ mi $ e $ noeî) nîcfet* 

Ou la fortune me conduira, m[c jj fctf &jnfu&vcn 

Jemenvayvifiterundemesamis,. 3^ ^jH &inqe&en;/*ncttïcr SttUn* 

pourvoir s'il me voudra donner t>< eiitOll gn befucfccn /um $11 fe* 

adejuner. ç en / ob er mir 1uat eill gruljftûtf 

Si vous n'avez point d'aut e affai- çj^^ ft t f oa * cn nU fy$ - u ff, Uïl 

ic j'y donnerai bon ordre. u a ( Jt t / DcttnuiU id) tvoll Sfo&É 

S il n y a que cela , j'y remedieray ^ftH ttlUWÏ* nicf)fê/ fotviu id) tCltl 

« blcn , Î>inqiwl6cljf«u 

Venez avec moy> nous déjunerons Commet mit ÀdWit tvoUcn miteit* 

enfemble. anbeï f vl tyfnîcfen. 

Je vous pxens au mot. ^ nemmt f u r défaut an. 
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Il vaut mieux tenir que çhafler. 
Vous me ferez un grand plaifir. 

Car fans vous il me faudtoit aufll 
bien déjouer tout feu!. 

Et -Ans vous il me faudroit peut- 
être déjûncr par cœur. 

Vous ave/, trouve' vôtre homme, & 

moy le mien, 
Je fuis accoutumé de ne point 

bourrer du logis le matin , que 

je n'aye mange un morceau , & 

pris un doit de vin. - 

C'eft bien fait. 

La coutume n'eft pasmauvaifc. 
Non, non j cela n'eft pas mal làin. 

Cela conforte L'cflomac contre le 

mauvais air. 
Quant à moy, ce n'eft pas ma cou- 

uimc. 

tt ce que j'en ai dit , n'e'toit que 

par raillerie. 
Mais moy , je m'en trouve foit 

bien. 
Venez . ver.cz 

U n'y a point de danger de prendre 
quelque petite choie & de boire 
un coup 

Je vous prie dcm'cxcuiêr. 

Je n'ai point accoutumé de boire 

hors du repas. 
Demeurez-vous donc à jeftn juf- 

qu'au diihcr. 
0\iy , je vous jure. 
Mais avez- vous deja faim > 
Ouy , j'ay deja bon appétit» 
Auiti-rôt que jè fuis hors du lit , 

j'ayl'eftoinac ouvert comme la 

gibecière d'un Avocat 
A ce que )'cntens , vous êtes très- 

bien pourveu d'appétit. 

Oui, j'en ai beaucoup. 
H cil vrai. 

J'ai toujours un bout de boyaux 
vuide » poux faire plaifu: à un 



6$ ifi beficr habtnlalè Jagm. 
3&î twM mit cinen groflfen ©*♦ 

falfcn tbinu 
©ann ofoif mé raiîft? idj fonfîen 

alteîn frtifuicfciu 
Un* mm îftr nic&t nwef /mfijîe 

ià) mikkbt m ©tfcuufta m 

3Çr i)cM nmtn <$?<uro gcfun&m/ 
iutôic()*en meinen. 

3cf> Un qeu oftnce / m roorgenJ)* 
i\\à)t «ufi tom .f)auf< $u qe&cn/ 
icfj lHibe hum Hiiicn Q5iffmgef* 
fen/uito em 3Iruatf (cin St>cin$ 
!&etfmn. 

<ttem / tutti ; m ift niefrf o&ngc* 

©as fturcft ton 3Xaam tvi^er Sic 

6ofe Mu 
SBéuÎ miel) anfaagt / c$ ifïrafûi 

llnî> rwrô té 5cn>on gefagt (ja&*/ 

mat nur au& <5dEtfrfc» 
2î5er ta> &c t im&craî#gtrxtBol&ar* 

<r$ fan nicf)t ftoen / M man ft* 
usa* $u ft# netnme/ unb cirwu 
3>micf f feu*. 

3$ M .te «té fàéfid)/ miâ) in tnt* 

3aj Pjït$î niât aufïer&att 2>er 

Witvftttt àutrincftn. 
QMfitt i.?î daan zûcOttrtt 6$ au tea 

€H:cv i-nnaert enc&fcfcon? 
3a/ M: ftfan Attira appffif. 
v£:> Mjft î;5 mi£ tera <Srtte tin/ 
fte^rt œir & »r ^aarn otfcn/ tvû 

(îîîfv Advocaten CEafc^e. 

16? Œtf Appétit »crf^ 

^iftîrahr. 

3é f>a&c aUwit eîn6f&f ©arm^ 
l«r/ rUifra guttrt grmn& einert 

bon 
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bon ami. gcfallcn ftU ttgCigfR* 

Je le croy bien. gfaubc té \voL 

Vous êtes toujours en état dé 3^ fer)b alle&eit bereit / mit ^eii 

jouer des mâchoires. StMjfti tllfU fpieleiU 

U faut que vous ayez un eftomac muffît Cilten £ftuUê'/93?ageri 

d'autruche , capable de digérer " lier Qrçjïn WiHUKn f#ri. 

J^fuis, Dieu merci , d'une forte & 3cfi bitl / Q^ott gt>b / Ciller ftarcf^ 
robufte complexion. UHD (orteil Watur* 

C'cft que j'y fuis accoutume. © a $ mac&ct/ Mi ici) e$ getvo&itf 

bin» 

raccôtirumance cft une féconde £W ©ctt>D&n&eit tft Me an&m 9?a* 

nature tir. 
Il n'eft que d'apprendre en jeu- (£$ tft nicHé bcfîerfV (tfê in ber 3tt* 

ne(Te,pour favoir en la vieiilcfTe. <^cnD leyneivaujf bat* man im 21k 

tfrnrifft* 

Or tenez, voila a dejunet. 9hm/ ba ift &n cffetU ,^*«\. 

-Mangez 6c beuvez à votre bon gjfef UHb trincf et îmclj fUerem rv 

piaiiir. itcbfiu 

jaites à vôtre volonté. Z\n\t nadj encrera ^Billetn 

Approchez-vous, avancez. iCommct berbec/ trettef Çeriuu 

Hé bien , ça donc , par compa- ôîun ivolan oann/^ur ^>efellfcf)af^ 

ïaffet eucf>aîcf>t To»îcI bîften. * 
9?cin/nein / befuiumen cuc& nic^t 

3cf> laffc mit ben ^anfel niét$et* 

ftîfftn infolc&en ^c|d;àftar. 
3a) nmji ein £ tact gctofret $rot> 

tyaben. : Vv,, 
Wcolaué / rofîc mir ein mènig Mefc 
CcDnittt $rotë aujf l^cn #o&* 
(en, u 
Oîiin/m-jin -£>cr* / icf) n>ill cétyra 



1 



gnie. 



Ne vous faites pas tant prier, 
lïon , non , ne vous en donnez 

point de peine. 
Je ne me fai pas déchirer le man. 
teau en de telles affaires. 

Il me faut avuir une. rôtie. 

-, • * 

Nicolas , rotiiTcz-moi un peu cette 
treuchc de pain fur la braife. 



^a , Monfîeur , je m'en vai boire à 

Votre fanté,en vous remerciant. bttltyctl aitff ftine ©efuilt 

_ unî^ut ©«ncffagwuu 

Monfieur, il n'y a pas dequoi. 




Voila bien dequoi. 
Il n'eft pas befoin de remerci- 
ment. 

Enavec-vousdéja affez? 

Ouypour cette fois. 

l'ay fort bien déjuné. 

Vous êtes bien habile 

A cette heure j'attendrai bien le 

dîner , pourveu qu'il vienne 

bientôt, 
le le croy bien. 

Garçon, (errez bien fout cela ,quc 
le chat ne le man je. 



I 



$en e$ bebarf feinté £>ancfen$* 
(*$ iù îein Oanaeu wimohttiu x 



Aa&jftfàongetmg? 

3a/furbi§raaL . p 
M À fafrtwtcfer Aifr»6ftiicft# 
(brfeDbf^rqefc^tDi^» 
lefcî miU tc() tvo( auff ba$ <$?if* 
taaé*3mbe$ nwirtcn I fofern t* 
baïb foraraet 
ici) glaubt eé mU 
Jung / fcebe î»aê alleê tvol auf/ i>af 

Aquoy 

-y » ' 1 

▼ <■ 
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A quoy paûcrons - nous mainte- 9&>mit îuollen XVXX Jdjjtmb Mejeit 

narit le tems ? Wrtmben,. 
ïîous irons faire un tour de rille, <?\3ir luolUlt in bCr &ta$t Cfa JM* 

pour prendre de l'exercice. nifl $mtra gt&cn/ un$ cin n?em'a 

JM betve jcn. 

Il ne nous faudra gue're demeurer. 9 (ht Uni* iwr&OR nid)* fana rtllfo 

Meibenmufitn. 

'Nous retournerons , quand vous Offrir e!!tn IVtCfttt fomiUCU/ toann 

voudrez. i&rtVOltet. 
Hé bic», retournons , & nous en <J?U!t / fo la(T*t lUl* Umfefyrtn/ UHb 

allons voir il le dîner cil prêt. fcin$t&M jU fet;cn/ ob Ui Çf «I 

Car il y a du danger au retard. Saittl if! ©efafcr in bem Qîcr* 

fpuftfen* 

Vous avez peur de perdre ie pota- 3fvr forc&tft / ba$ i^r biC Suppe 

gcv Verfaiîraen nwrbtfc, 

Ke fçavez-vous pas qu'on pafle Çp&iiïd [f)x ni J)t / baf man bcnle* 

maître celui qui vient trop tard. niqen marffc(jt/ ber Jufpabt fom> 

met. 

Une autrefois nous irons plus Q\x\ (mfrcrmalwoUentDir ivettctge* 
loin, quand nous aurons plus de" bon/ UXUm tO\X befîer pCttVCtl ba* 
loifir. bîH, 

Quelle heure eft-il bien t QSltfHCt U6ï ifî tf 0>of ? 

Il n'eft pas loi» de midi. £g jt"t ï\\é)t mit t)0H Ôfcittag, 

Il y a d Jia ouelcme teny? qu'onze Q& îft fc!)(M ein? gltfe b<$ C$ 

heures endémie ont frnné. V)(\10 SiPOlf wfd)(<tyen ftaf > 

f Alïons-nous en donc voir , fino- gattCt U11$ baiïll geljcn fï&en / o& 

I tre mailon ell encore en fa place. ' unfcï -prtU* rtOC(j in feinem jOrt 

fte&et 

II fera bien-tot tems de dincr. <£$ wixb balb gvit fcpn / $U a<t 

jti cneiu 

t . le croy qu'oui. 3d> glcubC Ja. 

le le leus bien à mon ventre. 3cl) fÛ&U (* an mei«era Qiïmf) 

tvoL 

l'ai bien faim & bien foif. <B ^ungerf tmb burftet ra?c& fc&oa 

i Mon efiomac cft creux comme <3iïcin OXagen ift feer tvie eine 2a* 

une lanterne. tiîOU 

t Et le mien comme une baffe- Unî> bcTmcmetuieeincSaÇgepgc, 

contre. ' ,. 

Entendez - vous comme il gron- .pwet/Wîe emjrapett* 

de? 

Ouy je l'entens bien. ^a / icb f)CU îè t»oL 

i Avez- vous des grenouilles dans .pabt \f)i grofclje îm itibt ? 
le ventre ? • 

le meurs de faim. ffcrte *cm £ung*r* 

je fius affamé comme un loup. $d) btn buxt^erîg tvti tin 3£ofjfl : 
Il nous faudra un peu hâter, ii <&>K îwrfreii ein tVClttg eptal râuft 

nou^ vouions venir à temps au fen/ wo \mx bep jcUeB nael; -|)«u^ 

. . > Nouç 

- '9 «* 
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\\z Le Second Diàlog ve. , ' r * 

Kous y voilà tantôt, opirb fepnb baib ba. 

Nous avons encore aflez de temps. <3£tr frlbm HDCft gcif gentl^ 

Entrons , & voyons fi on a mis Ja gaffet uné Ijmcin oieben/unb fe&en/ 

nappe ^ ob ber £ufcf) gebetf t iff. 

Dieu vous garcT, Monfiew l'hote. ©ott grufic eUCW £en Q\5i»t6- 

ic dincr eft-il prêt s* 3fî foré (Sfïen ferf ig ? 

Dincrons nous bien-tôt f Qfeerben n>ir baib effen? r >' 

Il eft tantôt douze heures & de- <B iff baib (jafb einé. 
mie. 

Meneurs , quand il vous plaira. <2&um tè ben S^tïttïi btU&t* 

Tout eâ pret. <*$ îft ulltf ferttg. 



Il ne faut que drefïer, & fetvu*. cft an & ar f nur a nrid)fcn / Wlb OUf> 

tragen. 

I'ay fort bon appétit. f, rt b feljr gttf e 2ltfl JU effrn. 

Tant mieux. î) f fto bcfiïr. 

Veus en dînerez de meilleur cou- £)aè Sfffa tvîrb CUCf) bcflo befîct 

rage. fcbmatfen. 

ïin'eaiaucequed'appetit.comme (r$ if! fein bcffmr £ocfj/atè t>er 

on dit en commun proverbe. .fWgfr / toit man im gemcinm 

<?pricf)U)orf fagt 

ttes-vous enfemble ? £ep& îhr aUC bcçfamnwi? 

Voulez-vous qu'on ferveles vian- QBollef l'&r / &a# man &a$ <£|7clt 

des? aufftragc? ; 

Il ne manque plus perfonnej que <£$ raangclt nicmanb me!jr / atè fret 

y Moniteur Louys ,qui ne mettra ,f>ctt ÇtlMtrig/ tVClC&CV lÛC&t king 

guère à venir. aufibftiben u>îri>. 

il n'importe. tH ifi nicbtè baran gdegen. 

t Pour un Moine on ne laiflfcpas Çgon eillrt ^îoncbeiî WCgcn Mt* 

de faire une Abbaye. tertàfjpf t man nicÇt / eiiv Sibtep 

ju bauen. 1 

H y_a de ja long-tems que midi eft f;at fc&oit Jtvolf gefc&fogcn. . 

fonne. 

Hé bien , Meffieurs. 9ÎUtt / ifjï £emn. 

Quittez la cafaque. 2cget Dfh S^OCtî tVCg. 

Tofez le manteau. £egct ben Osante! ab- 

Et prenez de feau > en attendant U»b nemmet < 3Ba(Tcr / Më baÇ matt 

qu'on dreflfe. anrîchte. 

Orius, enfans , mettez vitement la 9fttn / lit <?înbCT / fegtf gefc&unnb 

. nappe. M$ ~L\ftï)i\KÏ) <iuff- 

Couvrcz la table» ©CCf Ct bvn Xifcfc. 

Là, là, que Ton mette le couvert. <J?un / nim / frflfmOO ben^îfcÇl 

sonnez la clochette. bectctfiingeU mit berec&eUen. 

Lavez les mains , Monfieur , 8c les ©Cr £cr: tvafctjc Ht- ÔJ»>< / Un* 

efluyczi cette ferviette. cr trôtfncfïe an biefe <^afoet 

Monficur,voila un efluymain pour £cr:/Da ift tiïl £anbtUeÇ>/lWl ftC ttfc 

les effuyer, JUtrbcfncn. 

Ji n'y a pas lor g-rems que j'ai lavé jft nîcW lang/ba^ itf) bit meine 

les miennes , & je n'ay rien ma. gcwafc^en f;ab / Unb ^ab nicbt^ 

nié de faie depuis. D^reine^ fei^er ia m ^>am 

m gttobt. 
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Ca, ca, Meffieurs , à table 92un/ ifir £erren / Jtt 3m 

La viande fe refroidit , & fe gâte. £) a $ <*fiï„ miri) ( a{t f fa ^ 

. , _ t>îr&f f 

Que chacun prenne fa place. £ in fcfe* nmm feinen ^ 

Allons , allons , (ans tant de cerc- g 0 rf/f*rf/ o&ne fo rte( eeremimieiu 

moines. 

Trêve de cérémonies , le prt'mter <&m mit SmiBOuïen ; Ztt ttftt 

va devant. qcftff *OT. 

îl faut que quclcun fou le pré- €* mité tintf *tr wfkfepit* 

mier. 1 * 

Monfîeur , ne vous plait-il pas de tytitbt bm Çtttl Ùiétltintn Wafc 

prendre place. « u nemmen ? 

Apres vous , Monlieur. ^ ^ m 

Mettez-vous-la, c'eft votre lieu de- e%t CUd) î>a&in / m ifî Mer 6e* 

« lt ! ,lc * , fttmpter Ort* . 

Pardonncz-moy, je ne m y mettrai gfcrxei&tt mir/tdj tVfU !BicO nîcfit ta 

Il me feroit beau voir aflis au haur fe jfef mir ft^n a nfïcr>ert/ obW* 

,„ bout «Il SU tïçctl. 

le vous en prie. MMttÔa Kf^KB. ■ ' 

v r a p m P :£° P n r z ' ccIa ne ««fs^îS/wjrtfiw 

_tabie ronde ttn cmmvunfrcn Xifcu. 

Hc b.en Monheur , de peur de <jj un/ m( , n £ m/ ^ k 6 m 

vous de plane je vous obaira.. nicf;( Jmpi ^ ^ , wW ^ 

Ie cttrai ki pour vous cori " 3d> iwtu mid) m» fe^cn/ um ntefi 

^uve^-moidonc. Solqet mrir bann 

«Si momerezencore ètt $m wixiuod) ïoktmwi 

Àifeycz-vgus là , s'il vous pliit. ?ic5îr/ é fc mn , jj, „ j&ni 

Hebjen, pouf vous obéir, & P our Otyfotf^.j, ,, e&0 ■ n g m/mitfca , 

... î£4T et pomt de mauva,s M su gebta. 

r^ffe v 3Sr «Wtn / (affri un* bâttm. 

Que chacunfaffe fa prière à part. e . W j fl)tt t&ut ft n m fo f& f|C c 

Dieu nous bemfte toutes chofcs.Sc (y^XX «Veont «S SuU fa 

pour toutes, de prendre en bon- f uï flUe / f f W j„ nmm w g 
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H4- Lé Second DiALOdvÈ. V 

Hc bien, Metfîeuts , prenez donc. OStfan I if V £er:cn / 9Wijfct *Otttl 

Mettez la main à l'oeuvre. Qtoiff tt fotf ^£ïrf rtll. 

Là, là, roctrez-y la main. 9îttrt/ mm/ ClVC^or Ml <UU 

ça, ça, allons. £tt v min fort. 

Le premier commence. . r>Ci" Cf ftt KMAt ««• _ f . 

Il faut bien que quclcun farte le g* mug l>0Ci) CÎIKV tav Slrrîang ma* 

commencement. <l)tR» 

Infans > allez quérir le fécond fer- 5ft &fBMT / $!>M Î»CH MHxn 



Ah 1C ha ? voila MonfiCl?! Louys 5&fiaj ~H toWt 2uî>tl?ÎCl/ 

qui vient comme ii on l'avoiï ùlj UNUM UWUilMn eiMll 0>0»tm 
mande. 



©dira. 



cicTcbictr balte. 

<*s mangeu nicnwniè itiefet 
tin*.- 



En défaut, Monlïeur, en défaut, 
il ne manque plus que vous. 

Ôù avez-vous tant demeure? Q\39 ffÇt» Î6ï fo land gtMjrtCIft 

11 v a une heure qu'on vous cher- tit einc ^runî»/ m man cucf? 

che par rout. 

Vous venez bien tard. 

Ou avez-vous été fi long rems ? 

Qu'en avez-vous à faire ? 

Je ne fuis pas tenu de vous en ren- 
die cor.tc. 

Ne me le voulez-vous pas dire ? 

Je it'ay pas le loiiir. 

-J-Mais vous venez comme moutar- 
de après dîner, 

Nous avo:i"> tantôt' dîné. 



^[ir temmet Utyt fi\ïl;f. 

îc?î ibr fo kma «nui|en ? 
ffejaS cachet car* cuefo an? 
3dj b»« aiét cu T !?altcn / eHcfi 

cf v cnfcf)ûftt frarum ^ 
gft>ôtlc£ ifirmir fènrcbt fagen V 

Sfor fommet afci îvic êcnf naefi 

■f Mous vous attendons de la main £l>H* UYvVtm aUjî HICÔ mit h'T (ilî* 

gauche. Cftfl» 

A propos Je moutarde , n'y en a-il SS&I îhr ?pn C Cllfrttet / ifl ftffM 

point céans ? foin*! l>ir im ? 

Non , qii? je lâche. Œtiity frité îcf) Wlîft. 

Toutcsfois je le demanderai. ^CCtd) U)ill 1$ bttrattd* fra^fît. 

Apportez- en line cueiltcrée ou Q^tîn^ef CÎn^ÙojfclWlUDCt iiVÊp/ 

deux , s'il y c»* a. \wm H ift. 

tenez en voila. ©aiftfcfltï& 

Mais gardez qu'elle ne vous pren- Slfrft fclKt V 1 - faS rI!CI> tlid&f iU 

ne au nez car elle oit bien forte. bit $ti|'t b<tlMl Cr ift jVW 

Non*, vous avons îong-rems atten- 9*Mï fcaben long aùffcucl) gciuar* 

du. rot. 

J'en fuis bien marri. (r£ ift mir ftf r U\K 

U n'en croit pas befoin. 6*$ lVflr ilicht \>ù\\ uoMCttV 

Te ne pou vois pas venir plutôt. 3d> follets! lliibt Cher tommflî. 

fe'toîs un peu empêche. fM) batte rin IWJ!i<J ju cbun. 

Qui tard arrive , mal loge. 3$er f»al?t (DHlpt / ïvir^ UbCl btW J 

& vous faut t^her de mou* anein- 3fo rauffet fe&C0/î>ag tf)V Un$ t\)i^« 

dre» 
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dre* , einfiolef rnrt» ertapftft 

jé trouverai bien encore ma parti 3d) îv^roe lUein ;Xr)*ti nod) tvo! 
je nay pas *rand appétit. 3cf) fcab f ein en groffen £unaer-. ' 

J'ayairezbiendcjune* 3$ t)«5e Jiemlid) XVÙl gefriïbftU* 

CfCti 

Mefllcurs, faites lui un peu deplà- 3(>r perren/ mad^et ifjtà ein m* 

ce nie; <pf<U$. 

Serrez-vous un peu, Monteur Da- CRutfet fin roenig $ufarameri / $fft 

vid. î)at>iD* 

Vous tenez plus de place que 3&r f)(\lttt mf)X ^Mûlg <ll$ btep; 

trois 

Meilleurs ne bougez. £ie £erren Mei&en. 

Voici afiez de place. £icr fft IMuh genng. 

Je ferai bien ici. 3d) foll fjier gar tvol fîlgcn^ 

Dieu vous benifTc , Meflîèurs . & &ott gefegne citct)/ ibe -perren / 

. toute la compagnie. î)Cr aarifcerf Q>tfetlfd>aff t. 

Hé, Meilleurs ,remettci-vous. ç-oj tfcr -g>Vrrcn ; fie fcBen fidjnne* 

ter. 

RuAcycz-vous , Je vous en prie. cfjCt eiid) tvkîtfr / id) 6ittC eUC& 

bcdjlid) Mi; 

Que chacun reprenne fa place. gm jeDcr ncmrae feîncn .Ort rvtefcet 

ein* 1" ♦ 

f Nous avons long-tcms fonné la Ç\>jr ba&en (ung am Tîfdj*'2ud) 
nappcôc je ne lay iï vous l'aurez gflatlW/icfytoeifi VA'MI ob i\)X t$ 
entendu, XOttM HÏÏCXt (M6cn. 

Voila comme il va ordinaire- &e £Crjrt$gemeimglid), 
ment. 

On crt toujours encore moqué çQ^ n f )a f alle;cit nsd)fcen Qpott JU 

avec rc dommage qu'on a. \jc\a ^cba&Clî, 

Mais patience , une autrefois j'en 2l5er @f&Hft / Cin ttnfcermal fûll ÎC& 

ferai de même; e£ aucft fo muefren; 

A la pareille. £3 fteftl £11 Wfcljul&em 

Cela n'empêchera pas pourtant, £}a$foll Dec!) nid)t W'iinbmfo'&af* 

que je ne boive à Vos bonnes jd) ettefi lltd>t CilliT! frttlhwcfjfll 

grâces. î£runcf àlitriiïge: 

Je ne laiflerai pas pour tout cela 3$ tvfll twum nlcf)i Itnf evlaffén/ 

de boire à vôtre faîne. . auffeiwe ©cfullD&Cit eud) Cin^ 

;u bringen. 

Je vous rends gracesde bon cœur. 3^) faqc eiid) btxtykf) ©ancf . 
Donnez-moi lin peu le pain. tfanavt ir.ÎY M$ $rc)D ein îveilig* 

Voulez-vous que je vous en cou- Mollît if)r/&aS id) flld) n?(rô ftftnei* 

.Pc? De ^ 

S'il vous plait d'en prendre h pci- £ 0 itf eild) beiïc&WîC 3ttu&C àU 

ne nemraeri. 

Monfieur , Vous n avez cju'à le dk £)er £er: t^at e$ mit JU fagen, 
ré. 

tenez en voila. Sa (ja&t $t£ 

Je vous remercie. Qftéjfefl ©amf * 

JWais voici encore quelque chofe Slber fcîer f ubea tvir fU# n&c& 

H 2 que 
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1X6 Le Second Dialogue. 

nue nous vous avons gardé. ttwà bcWrthtCf . 

Nous ne taifons encore que conv SSM? fans»» nocl) Cïtt ail. 

Je boi à vôtre famé pour vôrre ^MW «* «»* i« m 3»** 

^ b voûrreinercie,Monfieur. «Sfifal» MM 

{lTO&«Î^Sm«t pofe. on S* mu* erfîHtô emen fl ut«t 

«Sî^toi, Memeurs.fi «SS 

ie ne répons pas à tous vos dit iu') t\\d) md)t rtUff MtXiîm Mit' 



troue. 

X« ne faurois jouér desdents 5c de 0| £ -g *f <| ftj- 



cours. 
: ne faui 

la langue en même tems. 



fPKtm- 

Vous avez toutes les raifons du 3&t ^bttcd)t llbCV rcd)t- 

OnTfauroit humer & fouffler tfaî tan »W >Ugfck* folWft* . 

tout enfcmblc trayWffl» u*rfi«*é 

4 Et brebis . qui beele , perd un gitl S C&a*f / oa* Hcv:t / WltCrtf 

morceau " ClWtt ^ „ , » 

Vo^faitesbien^onge^eulement 3 fe ttmtvccht; 8«tt nur / »0« 

à vos affaires. ^ t6t À Ut ^2^K 

Aumfai je. (le le fais auffi.) Sf*,t$!lttf «ty*» >f . . ~ . 

Kc vousibuciczj je ne m'oublie- ©etttmrofrt flirt OiC^C 5 3c$ iritt 

rai pas mic$ nicl:i ^ctfaumciu 

« v a encore allez dequoi pour <*C> ift noef) gcmij ea fur ttU«* 

£ff volia encore plus qu'il ne m'en &<i ijî ÏWCj mcf»7 ici) 6etafflT' 

le ne fuis pas fi grand mangeur. 5d fci» tffo fe rfûfTït 6-|Tcr. 

Voila encor de bons reliquats, (re- Su fcçt»» l»C$ gtttt $rocrctl. 

« 4bîa faut confoler', que f. vous 3&Ï IV.fllTct «C* «t(roÇ«l_ / UfJ 

dînez, mal, vous en foupéfw de RMII il?V iCttCCht. JH 5* 



-w ■ « MM — » « 

meilleur courage , ( d'autant 
mieus. ) 

Si vous n'avez guéres à mangerre- 

compenicz-vcûs à boire. 
Voulez-vous de ces ccrevices? 
Non: c'eilune viande creufe , à la- 
quelle il y a plus à éplucher 
qu'à prendre. 



jet / i&ï &e(» lufîiâ« »n ^«wW 
ciTcn u>crt>ct. 

icteuci; mit îXtincfîiù 
QWûcf ito von Mïfcn Stebfctt. 

ran mefji auftufaf&en / ali »u 
neromci. Iffc 



«îenez,voila eneor un pâte , qui a ©a M* * ^ cef / ^ 

fort bonne mine. ftW RU< Sfoftfen r 

rerfonnen'y a encore touché, G* l)*t fiC UicmanD HDCf; «ngcruï» 

Tft. 

Monficur Paul , entamez le un ^M«i#«a(/fcÇneiHI fie cinroenia 

Excufei. 9 - 
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• 5Das anbcrc ©efprâcfo 117. 

îxcuftz -moy » Monficur , je n'y £ff .£>er? ttr)tfÇe mit / tcÇ t>er{te5e 

entends rien. miel) nîCÎ>f tWtUlf* 

Y a il tant à faire. $ft î»a$ Ciîl fo IWCf ? 

Voila une grande affaire. £)af> ift dtl* ^TOiK ^rtcf)* 

Vous êtes bien empêché çn beau ^hr Ï)M M<H ntl f&im mit CittMl 

chemin. fcf)k v J)tcn flitia* 

Montrez le moy , que je regarde Çft>cifct IXItt fie bojî uDfeJe / tVilS (1$ 

ce qu'il a dans le ventre, îm £ci5c ftat* 

Il eft fort excellent. Ci* tft éfttUcjj 9Pf» 

le le fçns bien à l'odcut. gef) riecftî e$ tVOl Cltl ©CrUcljt 

Il ftirJonbon. <gi v » riCC&ît j$fttW0( t 

îl a fort bonne odeur. êiC Ï)AÎ Cilttlt qUttll ®e?ttcfk 

Il ne fauroit arc meilleur , quand if m\ïtt n\d)t biïjiï fcpn / tvanrj 

ce feroit pour un Roy. ffe fcboil flîr CÏltCn .Çoitig twe, 

Hé bien , j'y prens pan. 9i>o(an/ ici) nemme ^Eheil Durait, 

Goûtez un peu, ii la fàuce eft bien £ 0 fut tï\\ Wttliq / ob bit &rul;e 1Vo( 

aflaifonnec jtrçfr-icbw ifh 

EfTayez 1} la fauce eft bien accom- ajîtfucfeît ob Ml Qfrtl&f WoJ 

inodce • rûttet ift. 

Parfaitement bien à mon goût. ^refiid) wol / liacf) lUCincm ©efd)* 

Elle eft fort délicate & appctiiTan- gjj jf| f^v (icMîvf} U11& anmuftfig, 
te 

Vous m^n faites venir l'eau à la 3fer mac5vt H.Ur î>cn 9)Uin&. tarnad) 

bouche tUftjfttM* 

Trempez-y un morceau tic pain, & SUlUtCt Cineiï ^itÏN\ ^5.roî>^ t>a'' 

me le donnez pout l'eàayer. r:in / UHD gebet mit i y n / um &U 

Vous pîait-il m'en bailler un petit qjtlfcM CUcf) / mit ein ftctn ©M 

morceau? frarPotf&U WfrCll ? 

Tres-volontiers.. Monfieur. ©a: c;ctîlC / mciîl -&îtl, 

It vous , Monfieur , vous en plaît- \\ nt> if)t / $tn I .MUM CUClj aUCQ 

il au(Hf i>an>r>nv 

Moniteur, je vous Remercie. fitfî id) «htUCfv* Ciuf). 

Ne prenez pas la peine. Sflf Âtt? (tfmmc î»ÎC 9)?u!)C Jlîdjk 

le n'aime pas ces viandes tant épi- 3$ iMÏ?lûtf)t $Cfl! DK fû febr ge*"" 

eées & portes , ni toujtcs ces fau- nutrlMC UU-> gcpfvjfette Jfoft/ 
ces de haut goût. 



nou) clic Me f.bûttt* uuî> Itarcee 



Cela faittrop boire, > fitô maâ) *t tffcîn &ttt»tel trinctctK 

Voulez-vous eme je vous fcrvc Ç&VM ï\)X / K$ UftClldj JWW DûfCÏ 

de cette viande. . Jttyf J?j)riv % 5C V , 

Çe vous ibra beaucoup de peine. wifo 4 uch eUlf gïO|Tc CSSb9| 

roint du toiu« Jvlonficur. ©«îlft tult) ÇUÎ lîicfif / -?Cr.\ 

Ce n'eft que mon devoir. <y$ ift îlûr mcillt Scl>«toigteif« 

Montrez-moy un peu ce rôty-là,& QSttfil mil* CÎH îUfnî^ -M ®tbxa*. 

cette faladc. Unil UH 5 f-Cll € afaf • 

SVlvoqs pWtd'cn prendre l^jci- et ;UC& N^UNt îWu6< 



îiS 



Le Second D 



Car la (aladc rc jouit le cœur. 

Oui, clic aigiufe & re'veiile l'appe- 
tit 

"Tenez» les voila, 
ïrenez-en vous-même. 
Çete ne fc prefente pas 1 . 
C*e!t une faladc a l'Italienne. 
Et pourquoi ? 

Jarcc qu'il y a diverfes fortes 

d'herbes. 
>lais elle n'eft pas trop bien cplu- 
- che'e : y voila encore un brin 

d'herbe. 

je voudrois avoir une couple de 

, bons pigeonneaux. 

ft non pas moi 3 parce que j'en ai 

1 mange mon ûoul . ' 

j'en ai tant mange 1 que j'en fuis 

, dégouié 

Vot.s ctes un friand 

JJ vaudroit mieux que nous euf 

fions une couple' de perdrix 

bien rôties. 
Cela ne feroit pas mauvais , avec 
r une bonne boutciEe de vin 

clairotT 

Vous nctes pas friahd , mais vous 
aimez bien quelque chofe de 
bon. ^ 

Jdais quoy f n'avons-nous point de 

i fel? 

N'y a-t-il point de fe! fur la table? 
Voyez un peu , ifc ont oublié la fa* 
Uere. 

^Hola , Sutaruie , prenez une 
échelle & regardez ce qui man- 
que fur table. • ■ 

Monneur , entamez ce membre 

' de mouton , tandis qu*jl eil en- 
core chaud. 

>urri bien nous le faudra-il payer. 

iN'avez vous point de couteau ? 

CJuen'en demandez vous vn? 

Qui va fans couteau, perd maint 
lion morceau. 

Mon fie ur ; fes mains & les doigts 
• ont été faits avant que Jes cou- 
teaux,&que les fomehettes. 

Celaeftvray. - 



I ALO G UE. . 

©ann btv kralat emuicto t>a4 

£et|. iè M 
3a/ crfcharrTef ltn^ crtwcfef i*tt 

Stppcttu 
.îty fepnb fie- 
Commet ftlfer parpoiu 
©ai Ic.qctmiui nicM v>or. 
& ift in 3falmmfcf)ct <£ahU 
Uni» tvtorumV 

tftWtH rtetertep Jtrautcr cartm 

terfepn^ '* 
Slbcr cr ift nicfjf qar ivol befcfcn ; 
ift npd) cin .palmicm (i>ra* 

te barituu 
3ch rvplcc/î»aÇ icfj cin paav qute 

junqc Taubcn f>atto* 
Unb x.b huf)t ; baun tel) (ja&raid) 

fccrfcfMqen fatt qeffcit. 
3c!) &«6 beren fp gciTen / baf ftc 

mir qanfj wLut ftpnb* 
3frrfept> ledferfjafffiq. 
<N twre 6c«Tcr / i>a!i tvft einpaas 

tvofqeurafmc SelMuncr ôatîeni 

£ûp fblte nîcin ubel fcfrmacf en mit # 
ciner gutal $(afcf)en rc^ten 

3&r fepb nlt&t fafw&ajftîq/ a6er i&t 
ç fie f gcrRc cttvjrô Sute?» 

5f6cr tvai ? .ftaben n>il fein Çral£? 

3ft feîn ealft «nffftmZififti 
èefief einnfeçtà / fie &dfren ba$ 

<&<tt$fa$ MratfTcn, ' 
.Çor/ eitfannrt/ ninim ein: ferter/ 

uro fïe&e/rvaS aujf oem £ifcfj| 

■Ocr .J>etj fc&nc^e î>en ÊcftwÇn* 
•Qfraftn an/îvctl et «oc^ tvarm ift» 

^ir mufit n i^n M Be;a(ftQ« 
éae î»cr £en fcîn ^oiTcr. 
Cl^arum forbmtevnk^einc6? 
S15cr of)nj ^}?C!Kr .qe6ff/tt rliejret J 

maneben qiiten 5>((fcn 
^>on/ pie £i f wpc imî» Stnqcr ^çn& 

er>cr qeraacbî n-orpen/; Mè 

'Bîeflïr unbcie©a6eln* 
©a* ift ivaStf 

Ce 

... 
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Çc <uie je ne couppe pas , je le dç ggol ici) nid)t fc&neibc/baS JCrtCiffif 

..clùre. î<(). 

prétczmoy Je vôtre. ttttyt mit: ^ CUCtt. 

IJ eit à yo'ihe fervice. (v? t'r JU ClUTCm OicnfrC 

Tenez,lc voiïa. J)a bùbt ibr 

Mais rendez le moy bientôt, car je \&tbtt n\ix ti ttbcr balb IvMcr / 

ne m'en içaurois pafler. Damne!) fann nicht cirtbebtïiu 

Si je ne vous le rends.ne inj: le pré- <3$àrtn ten Ce cuef) lliçht rvie^r 

tez plus. bt7 fo (*wt wiw niebt nufcr. 

Gardez de vous couper. <r tHt JU/ Dp$ $T CUC& HiC&t fcfyUCi? 

bcf. 

Il eft trenchant cpmms un ra* Çtf \\ï f^ïf iviî cm @cf)Wincffirt 
fou 

Il coupe tout ce qu ? il voit, n'çiV ce g$ fcfmcrtcÉ <tt!$$/tV<# Cfr ftC&Ct/ . 

pas? flclrrt J ' • # 

Voila un beau, couteau. , Sâ£ ifl Cin fvftpn OOvCfTcv* 

Il êft moule comme un fleuret, 6$ 'Vt ftunu}(f XOit CiU Jcdjf'Dc* 

(\ciu 

Que ne lo faites vous ajguifer? ^arum |O v |Tçf \Ï)X c£ nîcfit fdjfcif* 

yen V * 

Ccft à taire à un fol, ou à deux i*r um cinun Crffett /obCTUUJ 

Uards. tfjflCH [Mlbftn (QUIt* 

Je n'v ay pas penfê*. fscf) brtb llîcf>t Nmm g'îbac&ft 

Vous plait-il de ceci? %HiCbNU# (HCrDOilï 

ÎJqn : le nç veux point de cela. 9^Ctll/ ici) U>îtl ^rton UÎ^lt* 

Mais s il vous plait me donner <£o OlKl) rtfrcr bcltebty Uîîr CÎH 

un mpurceai^de ce broçhct-là. £tiicf Von fCMUl -pCuî.t & AC* 
Vous m, o 

tciu ' , 

Ypulezvousrnc'ler lepouTonavec ÎÇptieJ t&ï. biC gîfc&C mit beltï 

la chair. ftiâfa) WWifc&CH. 

M n'y a point de Ranger : Ils s'af- niclK SWW WrbCR 

' corderont tien. fïcf> IVOtl t>cJftTrtÇ»Cn. - 

pf.foin,je me fuis brûlé la kuigue >Od) / WW* / *d>^& muf 

à ce potage. cic oiiiva an feft «fuppçn PW* 

bwijtÉ. 

Que ^e le fouacz vous , s/tf c(l fi ^anuu btaft! rfa (ÎC nlcf>( / rvamt 

chaud. ' ÎIC ffi fc^ ift 

Et l'ioy je me fuis mordu la mien- Uni» ni) bah mid) ftart in bic meine 

ne b ; en tare , en langeant' de Otô^fRtl / i!\$CP.l ici) VOU vicfCHJ 

ce roty- Q?\\Ucn «£. 

Ç^eft bien employé- Çf- tff WCW flffç6t$?« 

Que n'y prenez vous mieux gatde. î&uum hrtpt fpv Uicf>t bC|!Cr a^t 

Vous pciiHcz manger du boeuf, & 3.6* Wft ^cvnict>nct 9<t)y?JI 

vous avez mordu du veau . ' efith'/ UUD iljr t>ibt XalbflcifCf) 

Et moi, voila que je me fuis cou- Ui^ icWtfl fiab ic& mien in i^cn ^uv> 

pe au doigt , & çi;corc bien gcrgt^tjnirtcn/iuu^ûràu jaïticf* 

avant. 
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Izo Le Second] 

Comme vous voyez. 
Ce neft rien, 
tel a fe palTcra bien. 
Vous n'vpenfcrez plus le jour de 
vos noces. 

Retirez un peu ce poi/fon , 5c ap- 
prochez un peu ce f ôtyi 

Jjaillez-moi un peu de fej,jen'y 

puis atteindre. 
Tenez, en avez- vous aflTez? 
Quy . quand je l'aurai. 
l"encz-donc. 

}e vous remercie , Moniteur, 
lenteurs > n'attendez pas que je 
Vous ferve & vous prc'fcrite à 
manger. 

jNlais, que chacun prenne Iui-mc- 
mc,fans qu'on le J(uy dite. 

On n'avertit ici perfonne , nuis 
chacun travaille à fes pièces. 1 

Chacun pour foi, & Dieu pour 
tous. " . ' 

Ah>çà» me voilà tantôt bien. 

i j'ay chafTé celui qui me diaiToit 
auparavant. ' 

f Vous êtes bien aifé à contenter; 
quand vous êtes faoul, iî ne faut 
guéres de chofes pour vous raf- 

#làiler. 

tt vous auifi, n'çft-ce pas ? 
p onnez-nioy la main . 
i'aimerois mieux avoir perdu un 
' doigt de la main que d'être il fu- 
jetà mon ventre <jue vous; 

f Prenez- vous par le nez. 

Pour moy , je ne me trouve jamais 

1 mieux , que quand je demeure à 
mon ordinaire. 

Quand je boi plus que de Coûta- 
\ me, je ne m'en trôuvc pas bien. 

j'en fuis incommode deux ou trois 
jours. • • « 



1 1 A L O G U JE . 

Qjflntd er ? 

©oé \ft mdjrè. 
©a$ xo\?l ivol wrgefiem 
3&t wiM ouff î>cm. XiX<x encrer 
$od)\tjt »id>t mefa fcurùn go 

Jirl ct Hé Sifcfte cin tueni^^umef/. 

uho fejïït iScbratcne cîn tvc* 

hig natyet foinmcn* 1 
©eber mit fin wnig / td) farç 

md)£ Darju l'pmmeiu 
ï\i btibUferdenugï 

ÎV.funMfôr céfyuuu 
©rojïeti Danct/ ment per.v 
3»)t £ctren / twtrtt nîd)f/6if? tcft 
m\) vorîwne t^nb rcrlcgc. 

Çronbcni finftfcet nemme tvl&t?/ 
luaiiiî man c$ if;m fdnm iud# 

9)?an crinnert (ne, nicmanb/ fonbern 
cînfe^cr arbettet an fefncnSttii 

Çmjfter fur tief?/ uni ©ott fur alk\ 

âeç/ rron / bà bin id) balb recftt. 
3(0 fcube i ca gejagt/ î»et miJ> ntitot 
jaotc. 

3çt gat gut su bcfncbîgen; 
SBaim ibrfaufcçb/ barff man 
nid)* viol (tfbcn/cud) &u etfatti* 

tlift ifttatîfô/flfltct? 

©tbefrnfrôfc Ipank 

3d) n>olte licb.v ejnen î\ïn;,er bon; 
i\ i r .J>iinî> vcrioWen Men / a($ 
baÉ td) mcincifi #attc& foerge* 
bcinverc/al^itr. 

©veiftefeurf) 6'cn t^cr^afen. 

9Ba$ mid> nulangt / tc(> bcfinDe 
inidj nie &C|fçr/ alé rvann id) £>cp 
metner gm>6f;Mid)en wafftttf 

bfri&k 

Qtëaim id) mei;r (rintfe/ afê id; r ffc* 
gi7 fb beffnbc ic&miel; nic!;r svo{ 
^art>Dn♦ 

3c6 (mi *armit 6cfc[;ipcret stvep 
PWt Sag^ 

Oui> 



5Daô QlnUrc ©efprôcfs m 

Oui , vous êtes un bon Apôtre. 3d/ if r ^CÇ^ Cipftommcr Sfpofïcf* 
La purée (le jus) de Septembre 

' vous eft fort contraire , n'eft-ce XVr 9vcbenfaft ift CUC& fc&r aUuU* 

p^- : Wijfênichtjb? 

Oh, non. ?lrf) / Iliill. 

On le void bien à ce viftge parfc- ÇOîan ficfft C$ n>ol an bem Suites 

me de rubis,& enlum;ne de ver- ficbt'UW iXllbilteil 6fff Çt/UnD mît 

nullon de Bacchu«;. Bacchus ,\*rb illuminât. 

t a la trogne on connoit l'yvro- Slntom Slnacficfa tennet man DCtf 

Mai* <! llov f . , . nu* M icfj ff»u» ? 

Il me laut bien boire , je ne tette 3c() IDUK WPl trîncTM / icÇ ftlU^C 

P lus - niefil mefir. 

Mais que dcviendrez-yous à la fin? 215a* tyffft a fc?r CnMtcft ai$ CUC& 

Vous tomberez enfin entre les 36r UWcf îltlfWbcilSIfrWcilUn* 

mains des Médecins. . f Cr jr^c <Jer^t«n f * 

tJuftc ôcquaire comme une flû- SXwbt lïHD Vicmricfat / tôt fil» 

je n'en ay pas peur. f ^ fc m ^ nkW >arffiï# . 

Çcft bien le moindre de mes fou- © a | |ft n >o( Die gfringftC meittft 

cis. eoraen. 

Toutesfois vous en tenez bien le ej(j r fcalrer ter* ivot frm 55>f q Ht* 

chemin. » u> 0 

par l'intempérance cft la mere des ^nitfcîe &&ninaiTiûfeie îft *g 

maladles .- 5* rancf ficieen 9RtttCcr» 

Au contraire ,fi jcne bcuvois , je £) a $ Q^lOerfpfej / IMIUI icljmdtf 

mourrois. trimtm f o(ÉC / lvi ' im ^ ^ 

bon. 

Ç eft le viri qui m'entretient , & je £)Cr cn^,, tr ^ lf ^ , m ^ 

çroy fermement , que tant que f> a ft c faf%Kf) taffc / &at? icf> 

je boiray , je ne mourray point. nkf)t (hrfrttl foH/ folaug <t($ tcf) 

l/r , triiicfciuv?ri>c. 

Apurement , vous ne fauriez ©icberlid) ! \l)X fonncMud)* 6c(Tet 

mieux dire , fi vous ne re#om- rcfm / ifcr fangft ÎWllî xoU &CUHH 

inencez. , 

duc, & maladif. ^ m , bm fa ^ 

De plus , ce qu. eft le pis, vous of- um itwn / n>ati noefi «racr ift / tfit 

bauche. cow " 1UL " ni ' cm latle - ffl)v/rtliofttft«êim hwr JU « 

Mais f, je ne lu 'en puis abftçair! @f & *g a6tr >ffff „ ^ en<< 

,,,, r r . fwlfen fan ? 

gion , qui „,fefte & débauche irr«nd)6,;it / t»c(cfte ieniae 

Four 
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Le Second Di alogue. 

©îe&un&e jumcçt)cn/ mtrê mati 
Nrfffotgtn Oelcgenbcitcn flic? 
\)iiu 

C0?ir bm Srommcn tvirfc mari 
fronim / uu& wfcftrt mît Nft 

5>d> tPtffl nîd)t îUv-é if)vfagct. 

>us ne m'entendez pas,parce que ^ r pfffâfrtt mid) ittcfjt-/ ùiCWCil Î9T 

vous ne voulez pas m'entên- micfjniulttVOllCÎ VCVÛCfcwlU 
dre. A 

11 n'y a point de pire ioTird.que ce- ifl (tilt aïÇCW XtUlbCï / a|£ DCï 

lui qui ne veut pas ouïr. n î cf> t fîôren Will- 

Il vous faut amender pendant qu'il 3^ rillîflCt *Ucf) bCjTmil / U>ti( 18 

eft encore tems. noci) £cif îfr» 

>laj-heur à ceux qui offrent la lSkn/-t9tb9t MtxMuWtgW* 

Sujcnfc t?em Xenffcl opfttn/ un& 
ûnfenu |>œn ^ott Me -pcfct> 



Pqui e'viter Je péché > il faut fuir 
les occafions. 

Avec les bons on devient bqn , & 
méchant avec les méchans. 

Je ne fay ce que vous dites. 
Je ne vous entens pas. 
Vous 



fleur de leur jeunette au diable, 
& gardent la lie de leur vicillclTc 
à Dieu, 

Mais.» Monficur, pour ne hanter 
point de mauvaife compagnie> 
il ne faudroit bouger du logis. 

II eft bien vray , mais il fe faut gar- 
nir Tefprit de l'excellent prefer- 
vatif de la vertu contre le dan- 
gereux poifon du vice. 

À vous ouïr parler , on diro.it que 
vous êtes un homme de bien. 

Auflî le fuis je: & je ne m'en c Ai- 
me pas moins. 
C'cft de quoy jem'eirimcle plus. 



?ibev/ nuîn ÔCR/wer inteinebo- 
fe ©efcUfcbaffi aera&tcn ivoire / 
mûftc nic&t béni patiji Um> 

men» ^ 
fft nîd)t Oy-nc ; ?(ber man mite 
fcinSctmtet mtf ^cm bcr:lid)çri 

Prcfervativ &ft Xu$ent>m Nï\t" 

m uûtxtu „ ; . 

TOatm man eue!) Ijorctrrtcn / fo 
frite man fogtu / m w 

î)aé bui 'id)awd> : Un* ici) acote 

mief) twum mcbt Acrinqcr. 

©btn Mm» ac&te i miel) am mcy* 

frcii. . , . 

In fin voila comme il faut fe pom- 3n @ uuima / fo mu!; man (ici) oa* 

porter. rinnrfvbaltcn. 
f Mais c'eft afTez filer fans mouil- Çiber té ift ^eiiUg .ÇtffpOimcn opC 

1er. Sîefccn. * * 

Ouy da , beuvons , le vin s echauf- 3a a«t»tS / fafftt UR$ trtUCCcn/ OC* 



fc. 

Donnez moy un doigt de vin* 
le me pAme de foif, 
Ma bouc'ic cît fi pche, que mes 
lèvres s'attachent l'une à l'autre. 

Hé bien .je vous le porte à la faute 
de vos inclinations. 

U faut que cette famé aille à la ron- 
de. 



3ch ^erjRfimoétc fur Durit. 
<3&cin ÇOcunMfr fo truavn / W 
meine 2ippcn mmuauDcr Rp 

9îuit n>o(v ^ring c* eue? auïï 

awtct 2io6tren 0)cfun&(Kif . 
Sicfc 0><funcjcit miiS auff Me 
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£a , ca > beuvons *nous ne boirons £?ç / [affef tttô frit^cf en / ivir tver ♦ 

jamais fi jeunes. ^eil ^Dc6 Hinimcr fo jun$ trilt* 

• tfen. 

Vous parlez tant de boire , & vous 30r rebet irçmer ttora trîncfcn / unb 

ne fçamiez plus vous tenir fur fohnet î»ocf) nieftf mcf;y auff eue* 

vos pieds. rC SiïlKN ffc&ty 

Il fbuvient toujours à Robin de fts (£$ gfbcncfet Sîobm ùilCSCit an féi* 

flûtes ne ^ciffïn* 

On fc plait toujours à parler de ce ^ann^Ct <UU$eit g<rHC POtl bCttl/ 

qu'on aime, tvaê man lieb ftaf. 

A vos bonnes grâces, M. 3$ Jntlg bem .£)M:n. 

t Bien vous faîfe,Mon(ieur. çfeoi bcïômme Dem £er:iu 

pécouviez un peu ce plat là , que ©flfef bic £ cftluiTel c(u tvemq <ltlff? 

nous voyons ce (ju'il y a dedans. îm$ ÎUÏr fcfîOU/ IVA^ bàrïimfn îft* 

Pardonnez moy , h je me rends fi QJcrjCibct mir / &afi kf) cf) fo 

familier , avec vous. ïBcill mad)C / UUO foPitl ®f OlCUt* 

febafft beç eucb gcbraucljc. 

Monfieur, je vous en fçay fort bon .£>er:/id) m\Ûtè CUd) fïj)r groflfeit 

' gr«.'. ©ancf barfûr. 

La jeune fille, ôtez un peu cette fjun.tyrë Renflé / nemiUCf eintvf* 

aiacttc , & m'en baillez une net- nig &kftn Xcllcr W&1 UllD gebet 

te. njîr etrfen fau6*rn* 

Allez quérir uu rechaut , pour ré r ^olct eiuC Jto&lpfiHHte / biffeé 3U 

chauffer ceci. rvarmeil. 

voila un morceau bien délicat. Xtoê ifïeinrccfn 4 £ccfcrbtffeim 

c'eit un morceau de Prélat, v »in $faffen«*3itTen» 

Ke le mangez pas. <v|J c t ( é llicftf . 

Il vous fera mal aux dents. n>irb CUcf> fcîC gifolt PerbCr> 

bon. 

Ah que cela me fait grand biçnî 5Xcf) ivjc f (Hit mir baé fo tvolt 

Çeuvcz donc maintenant cette fan- ^rincf^t bami j^t i>ii v ©cfunbÇcif* 
te. 

Jur un bon morceau il faut boire 5fuff einen gttfrltQMfTftt gcf^oret eitl 

un coup. • guterCînmcf. 

lioufieus , trenchez & découpez £)>r £>W2 jcrftfitwibc Unb J«r(cge 

un peu ce chapon- là. etn taenia &i«fen Xapraimem 

Et ac m'oubliez pas. xint Wtgtfftt mcincr nic|k 

Oh qu'il eit dur » tviC Orttt iÛ fr 5 

fjecroy, que c'eft leperedu coq, 3c6 gfaitbe / C$ fei>, bC$ £aljnc$ 

qui chanta à Saint Pierre , lors ^3atf:r/ i>Cï bem ^Vtro fl,C> 

qu'il renia le Seigneur. freiKf bat / tVÎC Cr bel! £cr:tl Ver/ 

C'eft peut être , qu'il n'eft pas af- ©je Utfacft tft wtlcicfjr/bag cr nîcfct 

' lez cuit. gtmQ flC^CtflK 

lleftencor touterud. 6f iftflitf gaRljrofj. 

Qupy qu il en foit , il n'eft pas trop ©cm ftp / \vk \\)\Xi mollc/cr tfi Itif g( 

tendre. g UV m f lr ^ 

Il elt aum dur q uc du fer. Çt iff fo Brtrt Ççfen* 

U s'en faut encore un peu. fejjlf t nec^ Ctn)<^ barMK 

pfenchez donc ces oonlets, & en ^erfc^ilCibCt baim bîC juqge ^i3* 

fervez 
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Ii4 Le Second Dialogue. 

fervez à la compagnie. ntxl Util) ïcqct tiawtl Ut. 

Sans doute ils feront plus tendres gnwfffô ofot Wtxtm ftC mur6w 

& plus délicats. UI1D PCtTct fflMU 

t Voulez-vous courir, ou volet. ©>ollft tf)î [auffcn 0&CrfîiC$cn. 

Qu'eft-cc que vous aimez mieux, 3\5<rê (jafripr ticbcr/cîrt *2|Cin/ O&CC 

une cuine, ou une aile ? Cînîll S'IÛgCl • 

Tout ce qu'il vous plaira. ! U)ft$ èucf) bclîcbct* 

lin peu de blanc , ril vous plaie @n tvetttQ DOW 98èîfl%ï| / tvatm e$ 

Cad) bcltebct. 

Ou bien la carcaflfe. -Okt abçr t>M 9?unipff. 

te meilleur en eft mange, befte îft ïUWVOn gCIÏCIU' 

Il n'y a plus que les os, jff ntdtà mebr tarai) alé $cin. 

Mais, Monlîcur, vous ne mo faites £cr fî;Ut mil oMx nid)É QHç 

pasraifon. ffjfcft, 

Excufez-moy , je viens de boire. QK{eihet mi* / tcf) &ab nUï crft gct 

tnmtfen. 

J>y de ja beu deux fois. 3cf> fuite fcf)on fttwmat gttatlM 

? efen. 

Hc bien , beuvez aufli la troifiéme ÇÇc (an / txiï\$ît Ciucf) btô brt tf c* 

fois, mal. 

i Le nombre de trois eft parfait. SMcr iWtcr ÎMtKt jcpità bret)- 

^ Allons , raifon fait mailon. $0tt /'3f fcf)tfô brttU't -patlfcr. 

Mais telle raifon nous prive fpu- 3a/a5cr f0fc^®tfdfef& berau6e| • 

vent de la raifon. ^ un$ offt &W Qtoltimft. 

He', allons s allons. fort' fort, 

faites - en autant , que j'en ay 3S&ut fo inel/ dtt ki) (JCf t)an fia&C 

fait. 

J*euvez-Ie tout d'un coup. ^riltcfct Ci îtl Cîtieilî CLnmcf. 

tton , le verre eft trop grand & 9?etn/ fcaé i\t JU groS uni) JU* 

* trop plein. i>0tl. 

ïl eft ii plein , que je ne le fçaurois iîl fo tfoll/ H% kf) f$ nîd)t fitttfcn 

tenir fans répandre. tan cf)\\ Vcrfcï)UftCn. 

Voyez,ii s'en va fie s ccottle par def- et y et / C* gtftt UUD ittUffet liber, 
fus. 

Ic vous jure , que je l'ay eu tout <5)cn>i£(îcf) / kf) Hb e$ fbcn fû V»oll 

aulfi plein que cela.. gc&abt / a(6 Da$ iff. 

Monficur , vous Ôc mqy fommes £cn / Mît* kf) fcpilî> JiPCp. * 
deux. 

Çn bonne foy , il m'eft impolfible C3ct> mctlicr iXrCU/cS if! inir or)n> 

de le boire tout d'un trait. fflo<l(tcfr / in Cineui JXttinct 

«mp&ntriiufrn» 

Ce feroit pour achever de me pein- S<rô fpftt mût fo(gcnM fdjttWf* 

drc. ^Cfl. 

JPeuvez-icdânc à vôtre loifir. îÇrtmtff battn gcr t iàd)iidj unfc 

VivonsàlaFrançoifc. çr^ ir 1vl>Ucn ^ ^ gjanfeoflfcjt 

Manier (eben. 

Çommcnt eft ce donc , que ks Çfôit hbtn ii\ï\\\ ^iC Swn^o|éll? 
François vivent? 

fis vivent franchanent,, ^ ne fie We«ffCp/ unD âWîrtacn cîry, 
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contraignent pas l'un l'autre à an&iMf mc&t Qtfôm JU iÇorf* 
faite raifon. 

ttmémeonncprefentepas aboi- 3a / ttUUt MeÉCt Cinem mtc6 nfcBt 

te, fi on ne le demande. - u trincfeii an / iï fortere S 

tHuin. 

Mais chacun en demande, quand il Çiber cmje&cr farbert / tvanni&lîl 

afoif. burftt't. 

Certes, c'eit une belle coutume, Jurroat / c$ if! cine fd)&ne ©eruon* 

J'emme fort cette coutume-là. 3$ |> tt K c vief ton &i*fim @e* 

- - A br*uid). 

je voudrois,que ce fut auih lamo- 3$ tvolfe / t><tf? té aud) 2)Cr ©c* 

de en notre pais. fcrawc ^ in un j- erm ^ |w j 

Comment tout les Italiens & î»ie ^ff« fé ^ 3Wian f r Ul» 

Efpa^nols? * eMlticr? 

En Elpagnc & en Italie chacun Cfo @ p amcn Un* 3fofi«î trincfeÉ 

bou quand il a forf, fan* le por- etnjtter/ nxmn i(nDurftet/UII5 

ter a perionne. fcrilîACH 0 memaflt)* 

vous femble de ces coutumes- çg^ juncfct frit »0lf Mt-Oe* 

la, Moniieur l'hôte ? braucljen/ £m ^Qirt&? 

Laquelle trouvez-vous la plus bel- gjfcfcfa, gcfallt CU<I) am &efan ? 
le ? 

C 'eit une belle chofe , ce me (cm- fft cin fcf)on Oiflq/buncf f ( Hifcfi/ 

ble , de laifler boire chacun a fa t \ m j cl)ert na£ (j f C j ner g an j a f> 0 

fantaifie. frintfcn ju tanVn, 

Chaque nation trouve fa coutume ÇtoM )cî»eR QMcf grille* feitW 

belle. IDfiff. 

Ce* la vérité. MC WWWL 

On a beau dire. ç^ rtn f rtae / tl?a jj ma „ m ^ 

Chacun aime mieux les manières" $j n jcî>flr fat bic 9\xifc feineS 

de fon pais, que celles d'un au- £ an *$ (ie&er / «fê Cincé ûnDWU 

tre. 

iAifage l'emporte fut la raifon. ©cbMIld) flC&ft ubtx ^itlîûfetf* 

Moniteur Charles,que ne mangez- £ txs £ ar | / lvttnim c ff ct {g nic fo ? 
vous / 

Vous ne faites que fervir , & ne 3(j r tf nl f rtidjté «fô ÏOXlmn / 1W& 

mangez pas CfTct \nd)t 

E xcuiez-moy , Monlleur , je n'ay ©cr £«2 Wririftt mit / tefi WCtrffi 

garde de m'oublier. m \ m \voi nkî)t. 

je ne fais pas la petite bouche à ta- 3$ prange lîidtf i\bttm Sifd). 

ble. y t 

Je mange bie;i , Ôc ne bay pas 3$ cfit mil Unî> frîncfc nîcÇt ÛbtU 

mal, « 

Mais c'eft vous q„i vous amu- Sff,er if>x fit» «î / btx i6r tuàmit 

fez a difcouiir,& ne beuvez pas. SÇftta CUffealtit / WI& ttiflCfet 

J'ay bien beu & bien mange' , loué 3* Vabe tvof Htttunrftn Un> tvol 

* cuvez a Monf.eur de ceans.jc voy «rinqt ti ficm £cr:n roivtWi^ f<0C 

bien, îu Umciut 4c fojf. iwl/itf « f«t >utf» »nf«tnac6tf. 

Cotes. 
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it6 Le Premier Dialogue. 

Cctî«,vousyêtes. gij r f epîJ f lrrn>aï rec&t baratn 

A la venté, Monficur, Vous l'ave's giirtvar/ meitl i&r faM îê t& 

deviné. rafittnV 

A vous donc, Monfîeur rhote,& à' ^ c b brîna e$ Cttdj &MW / £cr* ^ 

toute la compagnie, Q\5îrtl? / uni) Dcr gan^cn ©efelU # 

le vous remercie de très bon cœur. 3rf> fcancf C CtlcT) ton .dut cm fierfef ». 

là Monfîeur , mangez , beuvez, c^ m / mdn trincf Ct/ tfcpïr 

faites bonnes chere. IttfHd* 

Xaiflcz le faire , il fongera bien à g rt »HPr l&rt mac&cn / CT tvir* (tint* 

fon profit. Stoljenrool be&encr*n. 

Si quelqu'un s oublie , il n'y en ç^ nn j <mttnb fcîner torgiflft/ 

aura point déplus trompe que tuirH fetatr IBCfer JU furft tbm> 

luv - , men/atèer; 

Donnez luy une trenche de ce jam- ©cbct if)tn emen ©dinitt t>on bern 

bon, pour luy taire Itrouver le edjiltrteiT / îtë t&m &cr SScill 

viftbon. - barauff fcbmatfc. 

Baillez m'en un petit morceau. ©ebtf mît tin tfàn ^tuef fcûrttm/ 

s'il, vous plaît de prendre tant de f 0 ctld) fcefabt/ fotnel <Kti$C 

peme. itinemmen. 

Tendez voftrë afflette. £ a (f C t mtn XttttT tau 

Elle n'eû pas nette. ç. r jf r ntcf>t fauber. 

Çnfcns . donnez d'aurres affiettes*. ,$în&er/ge&eÉ ànbere 3>Her. 

MonTicur Louvs, voila de tresdeli- £ cn Su&tviq f H* W auSbfmMg 

cate venafou , parfaitement ÇjtfilDpret / f reflU'l) n>o{ JtfgerM)*" 

bienaccommodee. f#. 

tn voila du maigre & du gras. J> a jf t oftagerê imf Stttrt- 

Cherchez votre appétit. ^UCf)Ct eUCm 2(î>PCf if- 

I*ur moy , je mangé de tout ce rnief) an(angt/ ^ e|T< aUe^/ 

qu'on mange. lvrt $ ^ ^J- CIT; 

f Mon moulin moud toute forte cffi eHle cjR jjjj mojfcf aUtrlep ® * 

de grain. traçbe- 

Il fout que je me rue fur ce hachis. 3^ m uf Iftiit an bicfcS ^Idnge* 

. x . . bacfte raaàenv ■ 1 v . 

Etapresjcmeprendraia ceroti. ^ t>axM& ivîU ÎC& Uber bicff» 

Ôuy , mettez-vous^ après. $ a / m $ ît euc |j J> r at>er ber* 

U y a a prendre & a mordre. jft Daran ju nanmcn IHlb gt| , 

v . ... beilïtn. 

Encore n'y a-t-il point de meilleu- <£$ M boefr Uïnt fccfiw epeife / al* 

rc viande que la chair. Stttf& 

t Chair fait chair ,& poiifon poif- giCifcl) maefat Sleîfô / gtfôe 

fon. Q)iff. 

Ça, Monfîeur, venez-moi aider. ÇR un / .r>CTr/ fommef/ ^elffet mir,' 

Par compagnie. Sur ©efeUfc^affe. J 4^- 

Four moy , il ne faut pas que l'en %$ a g m icJ> anlatîgt/ ÎC& ttUlg HtC^t 

mente , j aune bien le mouton ttgftt / ié effe génie gebrtttm 

rôti. . ^ e^SpfenSïiif*. ^ 

zaais je n'ai plus «fappcwr, %btt ^ (afte teine 2uP me^r » 

v »fayc« 
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Eflayèz cette fauce à l'orànge , ou $ 0 fttt fciefe Votorc«îi(én&niW 

cette autre à i'hypncras. Oder î>tC AnpOCMft ÔWpt. 

C'cit fin excellent ragoût, qui vous 5 ç| C in frtfïtcfier ©ef^raacf / bit 

fera revenir l'appétit. euc& \WbtX JUtu Gtfcn CT# 

. , j trftfen n>ir^. . 

Trempez y vôtre pain. Silficfft ilMX Q5roî> tweiîU 

Ddnnez-m'en , s'il vous ptaif , une Q)rtcf mir / fo CSÎ eud) bette6ct / fi* 

cueillcree. MU ïr>jfc! Mil i\ttt?0ll. 

Monfleur , prenez vous . mcmcj £)er $tn nemrae fetbet / cr iiïixoê 

vous êtes aflez £rand. fltflUlfl. 

11 faut que je me ferve moy-mc- mil!? mir fdbft Sorfegen. 



me.- 



ta chemife touché cfe plus prés £>a$ £cm6D ffgf emem ha&ef/ al$ 

<jae le pourpoint; î>er $DCf. 

Et pour vous dire la pure vérité, Unt> Ctlcf) Me foutffe ^&5or5eîC Jll 

j£ ne fers pas volontiers les au- fygeil / tcf> fr'ne l\id)t $tTM ^en 

*5 es - , - „ an&mi fca$ iMfrn *or. 

Jrtais vous, Monilcur Jérôme, vous ^ber fljv / £er: âim«NK / ifir fo* 

ne dites mot. ftftriiAtë. 

Pourquoi êtes- vous fipenfif ? séarum %t i&r fo in ©efcancfen ? 

Il vaut mieux fe taire que ma! par- <v* jf ( boffînr jtytVCigC» / ftf* l>5el W 

Vous- ne faites pas bonne chère. ej| r f C yb nïcfo hlf?îCf\ 

je lois ii crtrame enroué que je 3^ &m jmr iVm edtolippe» fo M» 

ne fautois prefque parler. vUm m f„ f) ^f er/ m ^ f^fj 

^ i A r . nîcfttrcDeft fait. 

ce n cft que gîté. ç$ ffr fauter ©eftltftSeifc 

je voudrais bien qu un autre eue 3^ n , 0 fa cînem ttlïMn t>îe 

cetaïaïue. funMieit AcriTî fionncn. 

Ca, ça , courage , un bon mariage mt n/ f&fHoVeîn reiefitf 2B<i& 

payera tout. ^ ^ u ^ ■ f & 

nenez Internent Wcmmct fr»&în. 

h , l au ' ne * ut pas etrc S« Sifti uni) &u «et 6 nmÇ ma» 

'uSf 0 ' fouvent de ^gS" 1 ^ m 

wfx,irir enlensvo - mm***S* 

Dcquoy riez vous ? ÇRtofàtt MBrf ffir^ 

tHonnyfoit.quimalypenfe. sA^Mm WAt I M * tifl 

gran4 



ttt Le Second Dialogue. 

grand verte de nn. tuetefter fin gro$ @(aé SSfftt 

auf getntnrt en f)at 

Ce n'eft pas la première fois , il eri Ç&é îfi M Crfîcmat nicfjt / it Érin* 

avalle bien d'autres. tf et bercn U>o( ttnberç. 

+ Un verre de vin luy eftautant, (rin fe> la$ Qttein ift if;m fbt>icC / àiè 

qu'un grain de miUct ou de dra- eiïttm Qrfcl eUl fletlt Jpirfen* 

fcée en la gueule d'un âne. tomlein ottr eine Sutfercrbé/ in$ 

Que vous femble de ce vin-la? 



Qu'en dite«-vouS 2 
lime femble affez bon. 
Je le trouve fort bon. 
Il eft fort bon à mon goût. 



00 * » » » • \ 

TOrô duncttt eû$ son biefem 

3Sic fcftraocfct er eucf) ? 
ç*fcfnnàcW«iniî sienUic^ tvoU 
$r fcf>raacfet tuir gat rooL 

ad) meweni 



llcftbienàmongoût. 



<5r if* ro&t nacf) raciricm ©c* 
fcfjmact* 

Mais me voila maintenant eri fort sjbet U bit! icJj nuit in fcljr gUtC-m 

bon état . fort bien raiTalié , 8e € tanî> / gur WDl CtfattigCt UII& 

jay fort biendiné. gefpcpfet- , 

tVy bien fourre mon pourpoint. 3$ f;abe mein Sbammcê tvol au|j* 

1 7 gefûUct. 

Quand on eft à table , il ne faut g&mtt man *U Xifâ ift I IUU$ man 

point engendrer de mélancolie. fcînc <Sc(perKMl?tigf eit PetUT* 

C'eft un mauvais compagnon ift tih bofer ©tfcll um bit 

que la mélancolie. eÀn)ftmu.qttgtc;h ^ . ■ 

lile ronge le cœur de l'homme & ^te naget, ÎK$ ÇRtttfpm 

luy accourcit la vie. unb MÏMtyt if>m t>ilê £efr«U 

il ne faut pas ctre mélancolique c^ an rau g 5 fÇ gufer ®e|Cllfd)aflt 

en bonne compagnie, nûfct mclatîCOUfvi) |et>n. 

Pont ce qui eft de moy,je ne le fuis <$tid) bttïtfim I tel) bût eê 000 

pas aulli. ntC&t* . 

AiuH de vray , cela n eft pas bien- 3(uct) gC!Pf5K(6 / Mît »W NOl 



iéant à table 
Ca,ça,courage alaigrement. 
Cent livres de mclancholie 
payent pas une once de dettes. 



9îun/ nuit/ luflig/ (uffig* 
<£tn fcentner fcfjroewr ©ebancfeit- 

be&a&ftn tth|ti«W<*vW* 
beru . 

Il faut prendre le bon temps, pen- cjftan Ktlrô gtltc <3au) 

dant 
mauvais 
ne defae. 
C'eft la devife des Epicuriens , & le 
difton des enfans fans fouci. 



qu'on le peut avoir , le tweil man |IC P09«Q fan / tW b0|« 

aïs vient 1 plutôt qu'on f orapt ebeï/ «tè w*n feegebret 

'fiïe * 

devife des Ppicuricni, & le £a$ ift ^WUter fprucf) UU& 



ift ber ^Pieuter fprud) un& 
baè epric^tvove ôer forglofert 

Toute chofe a fon temps. SllleS l)at fcînç gett *gl 

îlfe faut bien quelques fois réjouk çKan mut? fief) o>ol bifi n>ciicn mit 

ftV rc les bons amis. aute» Swunocn luftis macpen* 

auy, 
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Ouy bien » mais tous excès font 3a n>ol/a6er aller û&erfïul i(î 66?» 

mauvais. 

Toute extrémité eft vice. ?lU$M>iel if? cin 2af?er. 

T-a médiocrité eft bonne en tou- 93?aa$ \\t in ttlîen Bingen glu\ 
tes chofès- 

Vous faut-il quelque chofe * ^OttAttt eud) etuwê ? 

De fait je ne fay, je ne me trouve ©emiH îcf) ïVCtë nicl)t/îd) befîrtôe 

pas trop bien. raid) nicfyt gar n>ol. 

Voulez-vous fortii ? Q\>0lWt i&r (jeraufl ? 

Ouy, laiffez-moi un peu pafTcr. 3 a / toflfct m id) WNiâ &Urd)«. 

Que, voulez-vous faire ? 5\5aè tuollet îî>r tl)ttt1 ? 

11 me faut aller faire place à un 3d) mil* (unac&eit / eîncm ©fa$ 

verre de vin. 9BfM QMaJ] $11 madien» 

Sauf le rclpeft de la compagnie. çjRff Jûcpfm &U rc&eri *>or fret ©C* 

feUfcbafft, 

Il aie faut parler à un homme. $cf) fcabc CÎncm tva$ JU fttgtnV 

Neft-cc que cela ? 3fî ç£ nnr t>a$ Y 

Hé bien , allez, allez. 9ÎIM/ Clefoet fan/ ACÈCf &Ù1* 

Mais écoutez Melfieurs , que fe- gtfcer fc£, 4 \t / i\)X £rïrcn I îVCté fttro 

rons-nous à fouper? trtt roir bcp Dem %Kf)tefien an* 

fangen ? 

Aurons -nous quelque chofe de 3£cr &Ctl u>ir #!t?aê Q>Uteê (jabcn? 
bon? 

Vous avez toujours rcfprit à la fîecfet rtlUcit mit ben ,©e&aii* 
cuifme. lien in t>er .Midjen. 

Je ne le demande pas fans caufe. ^ frage nicf)t oÇne Utfaclj - 

Pourquoy donc ? Çèiltum i>ûnn ? 

C'eft, aue je voudrois bien prier ç$ ift/ id) gewe ftïicftc gttfe 

quelques bons amis à fouper, 8c ' grcunD JUtn Ô?ad)t'/(S|Ten pU gafî 

leur taire bonne cherc. bittcn WOUe/ UltD fie luftig ma* 

c&cn* 

Qui font-ils ? çjger fcpnb fie ? 

Je voudrois bien convier TEcuyer. JJcl) wolt* geme ben Q>erepfet 
parce que c'eft un homme jovial la&cn / fcktPeîl er elH luftiget 
& de bonne converfation. 9^enf(^ ift / Mlî» tton gUtem (Se* 

\ fpràei)* 

Cela eft vrai, Il fait fort bon enfa ©a$ ifi er : ift fel>r gtlt înftincr 

compagnie. ©f fellfcÇafft JU fepn. 

Je voudrois auflî inviter foncama- ©arnaef) motte Jcj) AUcfr fcineri 

rade : mais il eft un peu capri- <JSitgefetlen nof;tigcn / afcer er ift 

cieux , quand il a mis le nez au cttixté fefgam / ivann er in Da$ 

verre. ^ ®laé gefe&en &af. 

U eft à la veritc mon bon ami, ©t Ift itvar tnein guter $TCUn&/ 

mais il me font pourtant avouer, a&ir ^ mu§ tot^ befennen / baç 
qu'il eft d'une humeur étrange, er îtmnDerlie^ # / tvunn er cineit 

quandilabcu. îîailfc^^aL ; 

Ceit ce que je veux dire. £)a$ ift/ rua^ icf) fagen U>iU* 

Il fait beaucoup de rodomo/ita- Çr mac^t t)ie( grofie V&orUi vint 

des, & puis c'eft tout. barbep bietbet e$ barnae^ 

Tara y a,qw c'eft un vraj aou- Êumma Êumroatura / er ift ein 

^ ffjf, *% Me 



Google 



Le Second Di aloôvê. 



Vf* 

blc féte. , . _ 

1 1 gâteroit toute l'affaire & tout 

le myftetc. 
LahTons-le donc , pmfqiic c eft un 

Rodomont. 
flous * nous paierons oicn de 

luv* . 
Oui defirez-vous eneor ? 
Monfieur la ïleui > a caufe , qu M 

entame toujours quelque dil- 

couts agréable. 
C'cft Un habile homme, on aprend 

toujours quelque chofc de bon, 

de luy, 

llneit pas de ces mdiferet* , am 
veulent controller tous les au- 
tres, | 6c corriger le Magnificat. 

De fait , il n'y a point de pîaifir d'ê- 
tre avec de telles gens. 

11 eft vray , on fc'aflembic pour le 
réjouir de compagnie, & non 
pas pour difputcr. 

15c voulez-vous plus perfonne? 

U me faudroit bien anni avoir 
jnôn marchand , prec que je ne 
Tay pa» encore naine. 

Ah le bon homme! il ne le faut 
pasoubl.er. 

C'ell la meilleure ame drt monde. 

Sans luy la fête ne feroit pas bon- 
ne» 

Or fus, voila tous mes hôtes. 

Jvta'rs à qui donnerons - nous la 
Charge du feftin r 

Nous prierons Monuei» Barthélé- 
my d'en prendre la peine, il eft 
bon écuver trenchant. 



Monficinv je n'ai que farte de vôtre 
raillerie. 

Vous tremehez beaucoup mieux 

que moy* 
Si peu que rien. 
Te n'v entens rien, 
je m'y enrens , comme un aveugle 

aux couleurs» 
Monlieuf , vos mépris vous tervent 

dcjoiïauge. 



rcel)fcr^tïrtcfct, 
<*r ivurtt ï>cn ganfcen -panbcl »er> 

m Sluftfcl)îieiî)er ift. 
g&iï dura feinrs »ol cntbe&rett ♦ 

©m -pcTrn fctamen / mit er aile* 
tôt eîtf oi« rtM* toffifle 

<vr ift cin wcwttw ^aim/man f« > 
net trmncv&aï rtwtf ^ tttc * 

é* ift nié* ettiw *ofl ffe« ^fcivct* 
ftn / tvolrbc aile antw raWW 

UllM/ltM &M ^ebq«frt»a Mariç 

covticitreti» . fi . 0 . A 

<v* ift nxiWmau fo;npt iuwmme» 
(té \\\Mm*to't* crfuQimii/ 

^cl) foire au* iinjUmeitfto 
manri 6a»ca / mril ici) i&n no* 

2fd) Dcr o.nte SSann ! man mufî iMv 

ç*$ ift bai. &efrt ê)ett«*t *o* m 

acBitra^KMf* . 
Qvanu et nf<f>t wçrï / M*M« »« 

fcincmÎHC^uîf. . 

motlcir mit Wfct ™ ar * 

msum bitt:u/ Ni ft èfrOTwe 
<irff fi* n:mmc ' cr 5lllt c,nm 

nîwt. ^ . 

^ch verûchc inicb nient fraraufl» 
iStr / cuere Q)crtlcincruitg g«tf' 
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Vôtre abaînerrient vous tourne à (guère Çrni^rigUBg gefon^et Ju* 

honneur. Qf)T- 

jfaonfieur , je vous prie de m'en $é bitte tîïl -£fr:n / mid)t>*iTen stl 

difpenfçr. . û6er(;ebcn. # 

Point , point , il faut réfolument ÇRetÛ / nctli / i$t HlUffet fur^Uli 

que ce foit vous, % fcpil. 

Il faut pafler far là, ou pârla fc- JUffÉ feîne Ç^f#(bfgUrtg, 

nctre. 

fcela çft tout conclu & réfolu, 2)aé îffc garflj berdjtofiert tfribrefcî* 

cornmeun Arrêt de Parlement. wirt/tuif ef II Sfaffjé^djlufL 

fcuis qu'il n'y a point d'autre rcme- SBdt C$ nîcj)t Mt&erê fepit fan / fo 

de, il nie rà'udrâ liazarder le pa- mxH tcfy è$ rafiffcri UMgen . 

quet. t 

Je feray , comme koïin taifoît aux 3$ null tè madjtn / tuie $6f>tn bfo 

noces,du mieux cjue je pourtay . î)Cr -podfteit fÇafc / mfôbtftt idj 

i fart., 

Et j'efpéreqùe'abontédelacpra- UnDtVill &offïn/ fràfi Me©ufebec 

pagnie luppléera aux défauts de ©efeUfcftafft &fe 9)tàrigcl mtinéc 

t ma capacité. .. $ù1)\quittrft§m\mtb. 

Ouy,ouy, faites vôtre mieux, & ne %alja]ti}iit cuer QJeftrê /unb bé» 

> vous iouciei pas du refte. turamert eriefr tvcrfer nîcfjt. 

11 eltimpoffible de plaire à tout le <£è ifî oljimoglidf} / je&efmatm Jtt 
monde. gCfoUlHU 

t^uj fait ce qu'a peut ,eftcxcufà- <28er tbnt/ n>uê er f an / ifî &u ent* 
, ble. fcfjulDigen, 

it moy , je donnerai ordre à la flirt) id)/ K& tt)îU Me itudje 6e(îe(" 
.cuifme , & ferai que nous ayons (en / IW& Wrfcftrtfferr / W tl>ir al* 

toute forte de bonnes viandes . ierlep gut Ç'fïcn befommen. 

4)uy , fùcs nous avoir quelque 3$ WÎ$W|fi » ftoW ®tXttH 
. chofe de bon. 

Il faut tâcher d'avoir quelque cho- <3)ton IBUfl ftberi /-fol* tftait tftvaï 

fc de délîcat.ôc d'extraordinaire. Siebiid)^ ulfl ëonDef tidjeé 6i* 

tomme. 

ta variété' plait én toutos chofes. ÎMe ^eranfcerung ifî in àlien ©in* 

gm [\tb. 

Je le fav bien* 3$ ruejê eé tvol- 

ie changement eft agréable. £)ie UfflîVfcfyft'flîrtg ifî angéne&ttl,. 

On fc lalfe de manger fouvent d'u- <£é t>CLrlaîDt eincill Cin £)ing / tvaml 

né même cliofe. man$ cff i\\tt 

£nrin , on fedegoute de tout,hor- Stnt^lxâfjjacm IVfTD enbfîc& alle£ 

mis de gagner uberàruiiig / ai^gefiorfimen M$ 

Q)etvinnen$,> 

H<* bien \ Monficur" , a la fanté de 9ftïrt ivofari/£<f:/ ttujf DU ©ffiinfco 

vos amis. &eit eurcr SreiMDe* 

Éfièu les conferve et nous auflî. ©ott betva^re fie/unD flnê àll(!^. 

Je vous ferai taifon de bon ccéur. 3d) IVtU mâ). Vdïl Qtïfyti gttn Q5t* 

fd)erD tbun. 

Garder vôtre verre. -QH^atfeÉ euer ®(a§^ 

Je vous ferai raifon ici. 3cf) tVlll Clicf) l)je '^efc^eiÔ t&UIÏ* 

iîon non , il faut faire raifon 7?ein/ncin ù)f ftfojtt ^efc&iîîD tién 

X » *vec 
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tîi Le Second Dialogue. 

.-.av. .6o(ft t* ift ftfflug. .. . . • 

Hola.celt allez, 1C tthtndtfï acx ttlWtl nti. 

M9 « ne répandez pas. «Aûttt «&« ni*». 

, + Ccla fait grand bien à U^be. «ft «te». 

Srêw ..... ter* ** 

tonna bien. t>«« M*». 

. taifc le chapeau. Ct W> i ^ 

taiffonsà part les cérémonies. ^tmonien W*f 

ïaifons uneloy.que pcrfonncr.e galÏÏt BU* Ci» ®fâ 

™c«e la ,nl au chapeau , fui RiOUM» JUBl £llt ««tff / 6CP 
' ' S de bote Ûn verte de vin. Ç ttdff d» ©M •*« M»» 

Pour moy, j'en fuistres-conrenr. flMjgMtotf / * •« 

* 

- » 
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fÙ0 Qbatottt Ôtfyr&% m 

ce* ' miiS sîef)cn. 

On le trouve bien meilleur, quand <£ r fcbmacfrt dltem frief 6efier/ 

on lç'boit ainft tout doucement, xomn mail ffa fo langfara f)in* 

que quand on lavaiic & cnton* fin trilltfcf/ çtè îvaiM ttW!t i&rr 

ne à grands traits, mit fmrctïn 3ugcn ÇtlUMH giffltt 

un* cintrkîjtert. 

Hé , ne mangez pas trop de cela, gic&tt'/ciKt nicfct àUtfCl $Ct>0ft7 î>a$ 

qu'il ne vous nuife,& ne vous Ç^tUcf) md)tfcf)a&e/ Unb Û6el 5C<^ 

Me mal. fommi. 

Laifîcz m'en pafTer i 4 envic. ^aflVt mic&^ie 2ufl t>aran (mîTcit. 

Il y a long - temps que je defîjcois 3$ baf te langft. gmic l»arv>on gef* 

d'en manger. ftn, 

l'aime mieux cela que cliofc du 3*^^ (if 6cr / rtfê fbnfl tt?a$ ni 

monde. Dit IVCCt» 1 

le quitterois toute autre chofe 3d> woltc aile a^^crc Binge ^afitt 

pour cela. g«Çflf laïKU- 

Mais il ne faut pas obéir à fès appe-. 2ft?r man mus fein?n Qfcgier&m 

tits ,mais les modérer & tenir, nicf)t fotaîïl/ fon&mt fïf mafflge» 

en bride. Ung Un $mil 

La raifon doit commander aux ©je QJjrminft mUfî &btt tlt SlffeC* 

pafl-or.s. un 6cr?fdKHÀ- 

Vous avez bien fait de me le dire. 36t iHl&t VCO>f gtf&fttl / &<$ ifir mit 

le vous en fay bougre!, 34V ve të ^fit» ©Mt 

fur* 

Tout fe doît faire avec raifon. €Wré mit QfcJ>ad>k 

Mais, Monfieur, pourquoy ne faî- 3lf>er/ meill QttH tvarvtm ift ?r nkfcfc 

tes-vous. pas bonne chère corn- Jttfîig/ gUicfy U>ic ttuîWv*. 

me nous autres ? 

Pieu merçi , je fuis fort bien raÛa- ©of f fcp K& 6Û1 fe^r iwl Ct* 

fie. fiftiôet- 

je ne fcurois plus m boire m man- 3d) tan nûfyt rac$r / me&cr fcinctet* 

ger. nfft CfiCîU 

Me voila plein comme un œuf 3d) bit! ï>0li/ IVlt CiU Ç'P, 

Je per.foi* auparavant qu'il n'y en. Jcfi gç^tf ^tW/frafl $a Iliçfjtge* 

auroitpasatrezpourmoy. JUKI îlîÛiDetlir Hltcf) fci>fl* 

On a ordinairement, les yeux plus X)U Slïïg'.'il tMik'm qnQÇflfSg^ 1 

grands que le ventre. Ud) miUXL a.të t QtafU'b» 

Vous voulez fuivre la régie qui dit, 3(tf IVOllft Dtf jRfgfl nacpfbfgCltJ 

qu'il iefrut leva? de uçk avec ittf<$C RgCi/ Oftjt m<m imtkiq • 

appétit £una/n>om tifd; auiffrc^ca fotL 

je voudrais bien que je le pemfc. 3c9..u>c[fC gmt>7 foifHcl; C9 f&urç 

faire ( le pouvoir taire.) futïMC » ' 

Mais cette maxime-là n.'eft plus ?i6v l t, Me fttgtf ift aîcfjt IRC^t gC* < 

ufage teittiftH^ 

11 s'en trouve peu qui confidereut g* ttlîben ftt() tPCUig / WCli^ &iff<tt 

cette fewtcnce. Çpruc^ bctrac^tcn. 

Qijj boit & mange fobrement, gger tmcfe* Uni) îffet mit ^îaf* 

. ftgteit. » . - r ; ^ 

fox^oeg-tenag. . ï^tgcro.^m^ toge gdt t . 



• 
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154 Le Second Dialogue. 

} Je m'en vay encore envoyer cet- 3$ tr>tli gC&cn / nod) bfcféît lit ta£ 

tui-ci au Païs-bàs ; pou r fermer Webeftohï* K(>fcfcn/ î>en 9tfagcrj 

& cacheter i'eftomac. ^ f0it\]t\\ Ult& £11 t?crfteqein» 

Or ça, Moniicur > je vous le porte- 9Juu/jd) n>ill ^ &cm £enrt brin$et|. 



rai. 



i Hé bien , je n'aurai (Jonc que faj- Q^5o(an / fû fcarff id) C$ nfc^t (jolem 
rede l'aller guérir. 

Mettez y de l'eau , il eft trop XhiM SBaiic* twejfl/er if? juRarcf ♦ 

fort. 

Non, non, il n'eft pas de befoiu. 9ïciu7nciq/cé ift nîcfet fctmnoljf etU 

je n'aime* pas l'eau. 3d) trtlkte utd)t gfMC îttaiîcr» 

Je me tiens à la maxime des Ita- g.-f) balte mfc!) MJ ^CC ^falrânct 

liens. ffiCftei. ' ■ 

Çoi toujours du vin fi tu peux , & £rinctV iinmerNtr 3ftein / fp bi| 

UilTe aller l'eau au moulin. * » tar/t/uni) laS taâ QBajfer tri Mt 
' ' $ïmt lauffert. 

Çt de la bière n'en beuvez-vous XLnb QHet I trïncfctifjr fctlrè? 
point ? 

Ouy> quand je fuis bien altéré, 3a/n>ann tch fcljr burfîij 6în^ 

Jarce qu'elle dcfaltére & étanche £)UnH»il Dell ÛUrft t>cffer lofc^CÉ 

mieux la foif. IMb ftilléf/ rttè bet' tWtn.' ; 

gonfleur l'hôte, n'y a-il pas moien .£>cr: ^ittï) / if£ <tf Jlicl)t inoq{tc5/ 

d'avoir un trait de bière. ■ ethen Slrunct* |U itCOBb 

mco? ■ ' 

jutant qu'il vous en plaira. Çottiel / atè bem £cr:H 6c(iC&ef* 

faites m'en donc aporter un go»- gaffet tnir Î>MM eifien ^eç5«->»0U 

belet. barttou bringen* 

Hfaut que j'en boive un trait. %<t) ujup einei) £riMCf brtrfcOtt; 

rfjunv 

Tour moy, j'aime cent fois mieux le belangenb / idfj: frincft (mru 

1 vin ; & je le boy volontiers à Nrtmal dcbrï bfu W\\\ / 
l'Allemande. f r iiKft g W nc ailff Me £wt? 

Comment entendez-vous cela ? çjggj ^erfte^t ibr î>(rô ? 

i C'eft à dire,le mâtin-pin , a dîner îff "/ fctf morgfrib* toter / M 

fanseau 3 &àfouper,çommeiI rmftaa of;n 'Sfcttfîïr / Mb ffl 
vient dU tonneau. BOdp/àft cr (11$ fttm Sflff UuÇ 

Vrayemea en voila une tx>n- g fa mx &aé \ft eïn gUtC$* 
te. ' * " •' '• 

Avec voue permiffion. cfl^ frcS^wn ÇrfaUbnifo ' 

j)onnez-moi un peu le pot. ©«jet mit bic Nantie eut twnij, 

Monfieur je verferar bien. Sc&tviU tvol fiîlfd)cnctcm 

, permettez - moy-pour le /^rgonnet n]ir jnm ivenigfîen/ 

moins , que je me verfe a moi^ • j C l) miV fcl6ft Ctnfcfjcncff; 
même. 

Non, je ne le permettrai pas. tygte/ ^ tl?etî>e m'efif JU (affen. 

je ne me kiiTeiai j?as puvei de 3cf> tviU raîr meîn Qte«i nid)t h 
v 0 ^* iKroracnlàjï^, 



i • - 
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Je fuis mieux à la main que vous. <v$ ff^ct mir fclftr }ut£M& / alf 

tiXdh 

H? bien donc, puis qu'il vous plaiç <ftun ftaiWAveil C$ Cttd) Cllfb btlto . 

ainii. je vous fcrvirai une autre- bdl fo uHll kf) tudj Citl rtU&CYmtfl 

fois. îwm, 

Et toy garçon , as-tu diné ? tînt) Î»U/ 3tUl$/ &aft Ml .Qfffttl ? 

Ou ne penfe pas à toy. fJRftn ÇlCDCïlCf f tfU Met)* 

Jl me faut bie.i fouvent faire le dU ^cf) mu§ Otft UUC, Cin -£MUrt cflïn/ 

nei du chien . 6c me palier au un* mit WOD UI1& Qfôtffjïr ïïlifà 

pain & à l'eau» bçl)e({fM* 

Pauvre garçon , U me fait mal de ar^cr JÇïOpjf? Ml ^aureft raiefj- 

toy. 

I&n* ronge cet os-là & te verfe un £}<\ MQX fcaf> Q>?in a& / imî> feftenef t 

bon verre de vin que tu ue faites £tr Çill C\lî t ^>la^ UU'in Ctlî / GAttut 

le dîner a 1 ane , puis que tu par- tu RifJjt KÛt Cin^Ût c'utjt/WÇU OU 

les de* bétes. Von XftlÇttn VCDcff f 

Gardez vous en bien. ©iffecMo) tvbl\>ot# 

Il parie volontiers des bêtes à eau- (vj rcùct ÇCTjlC $011 ^Xf>UrCH / Mil. 

fe qu'il leur renemble en, plu- cr if;n;CU Ul VÎctcn <eacl)Cn glCtd) 

lie tus chofes. jjf. 

Monfieur, avec l'âge on devient fa- <Si\Hfl $m/ mit SUtet ivjrjj 

gc. mantwiff, 

i^e jugement vient avec le tems t £{r QJcrffrtllD fommet mît l>Ctl 

CaiTe cet os-là , pour voir s'il y a. 3tyn fUff / Itijl »U fe* 

% . la mouelle dedans. jjeil ) ob î^rtf UanilHCq ift. 

Jfâte - toi de diuer , & t'en va 36 gtfôttttttt / unD gÇ^C / fagÇ Î)ÇH 

* dire à ces Meflieurs que je me {jcmn/ H$ ici) if)ncil meinc WU* 

recommande à leurs bonnes JigC M^nftC Wmetoen Ifltftt 

grâces, 

Entcns-tu? ÇfcvfîeÇffi btiw ? 

ft di leur que je les prie bien af- ]\\\^ \,uU i^tltll / î>aS îcf) tic grt"& 

ftauenfement, rte venir à ce loir fvcun&Uci) fcittc/Dicfcn OlbcnD fine 

prendre un petit foupcr ayeç gctiMC 9î?a(tfrt mit mir >u ncm* 

moi. iiUMU 

Çours vitement. îflttf qefd)JVfl^ 

ttne tarde guere à rcyeiwr. JJn& t\tïH fl»(É ttfetff 

ipi fomm:n. 

ts-tu encore là ? 5>it( iMJ llod> M ? 

Moniieur l'hôte faites nous donner -perr ^iMïtf) / fajTcf ttïtô Cttua^ ail ? 

quelque autre chofc. fcevé gCbCIi. 

Enfans, ôtez cela ,&" apportez le 3&r Xinttr/îfmt MllVCg Ul^ 

dplTert. brimât' bon 9làçatifî6 

Prenez de certe dragée ?pQuif^ire ^uuntt VOU tvMn ^uctcv Yercf/ 

bonne bouche. CÏaCU U)OlrtCii)CnDCU 9){lU\0 à« 

îr.acbcn. 

je vous remercie f\fr) ^an:tCCUCl^ 

Je n'aime pas ces friandifes~& StS Ê|T< bit W Wereç ^îcj< AçmC- 

Cci.i gite k agaceles dçius, ©aé iveroerbet UiW nuul;ct Die 

W Rurupif. 

1 ^ ^ Baillez- 
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fy6 Le Second Dialogue. 

Baillez moy plutôt une trenche de ©ebetmir barfureine^c&nitfe fron 

ce fromage, biefem 

le l'aime mieux que toutes ces 3cf) t\jûhn W[ liebcr atè alltf» H$ 

confitures ÇonfeCt. 

Chacun a fon goût particulier. (r»u jfî>er fjflt ffincn fonôcrlicpcn 

©efd)macf. 

Mais,Mefl1curs,ievons-nous. 2J&er \i)t -£>crrcn/ lajlct uirô aufflte* 

ben. 

c'eft afiez tenu table. (èi ift fang genug Sttfel geljat* 

tvïU 

le Pavois fur le bout de la lan- 3$ (jatte Cf> aufffcft £ttil£Cll» 
gne. 

Rendons grâces , & puis nous • gaffet un* frem £er:n î)ancf on/ liar* 

boirons encore un coup de- nad) tvollen ivir nod) ÇÛtè fa 

bout. fanb trintfcn. * 

Il nous faut vuider la bouteille. ££ir mutfrn tit Sfafcfot aitf* 

Ifcrcn* 

Monficur l'hôte , dites les grâces, £cr: Qfôirt& / ffolt bîC ©aneffa» 
s'il vous plait- glWg fû C$ CUd) 6eliCbet* 

pieu vous benic, Meflieuxs,ô*tou- (v>ott gefegne es eud) / îbr £crren / 

te la compagnie. nnt> allcn miteinan&er. 

Sus , enfans , ôtez, la nappe, cflun / iljr £intw/ f)tbtt t>cn Xifd) 

auj. 

Ce peridard de garçon met bien à £rr fcf)e(mifcf)e 3img blcibet tang 
revenir aufL 

11 n'a jamais hâte , mais il vatou- (rr cplet nimmertmbr/ fon&crn ge* 

jours fon train. (jet îmracr fnncn gcu>i>bn(id)en 

0)<mc;. 

J'ay peur qu'il ne trouve vifaçc de 3<1> fcrcr)tC / Cr rmrt> ftif îXfcur ;tt 

bcis, Ôc je meurs «fimpatience ftn&en / lînî> vcrlangeÉ mict) fc&t 

de fçavoir la réponfe. Me 5tMU>orf qII ivîflf^n* 

Hal le voila. 5ld) ! &a ift er» 

•j. Quand on parle du loup , on en Ç&VilHl mail t>om Q&Mff XîM I fO 

voT3 la qûeuë, • f OlHpt cr. 

Hé bien, que difent-ils? 9hin7 rrnté fagten fïe ? 

Monfieur , ils fe recommandent un Jpçr: / fie (rtlfen flld) t>id ©Uté ffl* 

milion de fois à vous , & vous g f u / uu fc bitten eUcf) / fa $U ent* 

prient de les exeufer. à caufe de fajuftigcn/jvegvn Ctïidjer n>icf)ti* 

quelques affaires importantes ger ©cfc^ttlftçn/ fctf \tt fcabttU 
qu'ils ont 

le m'en doutois bien. (ré oljute mir tvobl. 

Et quelles affaires donc? 9£a$ fur ©cfdjatfte fcami ? 

Ne le fçavez vt us pas? OIMllït i&r îé nîcçt ? 

le croy , qu'ilsont quelques arhis %é glailbC / t>a£ |IC ef fidjc $reunbe 

^ui les font venus voir. çabe n / n>^lcf>c f ouimcn fepnb / fie 

$it befuc&ein 

Comment le fçavez vous? ÇJ£ie unlïrt tbr C$ ? 

On me Ta dit. ç-s if^niir gefùt tvor&en* 

Au refte ils vous remercient i i- 3m # UbrigCll fo banefflî fie Hldj 
ment de l'honneur , que vous tyctyM) fut OlC S^r/ OU il;r tpncxi 

leur 
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ku^aveï voulu faire. ljabt twllm rtntfttm* 

Nous voila bien. ©a bafcClt tvir 

C'cft bien là conter fans fo n hôte. ®<l$ ÏKïft tvoll oljnc fcCll QBirt^ 

redjnem 

Vos delTeins reffcmblent aux mon- guère 21nfcf)làqc fcpnb U>ie ><e 
tagnes grofles , qui n'enfantent jtfjwanaont ^frfltf/lVCld&e uïO)t$ 



que des fouris. 
Vos defleins avortent* * 



flfcere anfâtagé wertenju nkfifj 



Monfieur, tous deficins nç réîi<fi£ -£er: / îè ûttabtitti ntcfitatle îflfU 

Wm. ' 

■ <?o ùuifitd) tvol (^ebutt &<tben 
mag fin anormal gcfchçj^ii 
©ottbejufeeu*/ btôufffoicw 
fe&eiu 



fent pas. 
Patience par;fotce„ 
Ce fera pour une autre ibis. 
A Dieu, jufqu'au revoir. 



fin du Second 



(£ttt>< t>e* antwtt 



Le TroîGcmfi 



ê 

«if» 



.r 
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%c Troifiémp Djalogve. . $«1 W$ ®f fitf& 

la Vramen^de , ^3om (SpafWCnge* 

& ri/fo , <fo Logement, fan / t>on î>er Q3efu* 

é 4**lter coucher. -cfjimg/ mn Dem <£ofa* 

tmnt/tmP win fcfelaf* 
. foi ge$«!« 

HE bien , Meneurs , à quqy £Y V W ^ ^omif tPoU 

paflerons-nous i'apre$-dî- V f [vn U>it fC« $rtd)KUtt(lg m 

née ? ^ fcriiMcn V 

Nous la paûcrpns bien à quelque Wit tvollen iÇll tvoi JDiÉ CÉtvaS 

' chofe, attendez feulement. t>er(TCi6cil/ tvorjet niir. 

Que ferons-nous donc f 9&tf nVolien n>ir Dan tf;un ? 

Jfnous faut faire quelque chofe, SSirmUlTen ttïOûi t&im/ «11$ ety 

pour nous difertir un peu. ÏDtntfl »U crquiçMt. 

Xarecreation eft fort bonne aptes £ic «rquiCfUl» ifi Wt gU* myfc 

le repas. ter SRttfcefc |( . . r . ■ . 

Voulons-nous jouer à la paume, SSp.Ufl! tt^r imjottllbauj »UIC» / 

ou bien au ballon > ooeraber im wUone» ? 




dames. im Qfrct frïelM- ^ 

Sçavcz-vous bien jouer aus échecs! tfûiinct tf» aUCU il» e#acî) fplÇt 

Un peu , mais je n'y jouë pas yo- $Ul îletn tVMig / afrtr t« fpie[C t$ 

lontiers. 4 nid)t geflg. 

Et pourquoi non f 5)3ar\tm nk()t f 

Parce qu'il faut trop fonger. SSail m*n ju *iel nad&^cncfeu 

C'eft un t;<rp grand rompement d<? ©r ift CÎÇ g«K &U gï03 Jv opff'^m 

tête. d)ClL 

Y voulons-nous taire une partie? QBolkn nût t»* W»« fri^ten? 

Îe n*aime pas le jeu. 3cfc fa*- nic6t'A«tHC- 

*ous ne jouerons pas pour le gain feir tUOUcn Hîd)t fpîcfen um ten 

& profit , mais feulement pour &txovm unl> 9ftt|en / foniwa 

pafler le tems. aUem lit ?cit Jtt Dcrtreibcn* 

Mais cela n'eft pas fain d'eue aflïs Sfoeï ift Uicfo gCflMÎ) / miCtttW 

& fc tenir coy après le repas. Waktït figetl, / UH& ganfc ftitt 

fcom 

Çelaeftrray. . . ^ — • ' ft 



9 
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£>aô Qvitte (&fpr w 

Il cft très- véritable. jfl g C ^$. 

irom-nous dpnç promener ? Pollen luir Dann fpafcicren qefien? 

Prenons plutôt l'air , & faifons un gafief Uu$ lîebcr fr ifc&e &ijft f fp* 

P e ^ t( ^ ur - 'Pfew/ uni) cin tvenig l;erum ge* 

Ouy plions faire une petite prome g a / lafii* uné eincn tfeînen @pa> 

nade hors de la yille. fcfc r < ® a „g rtU |j cr J aft fa ^ m 

vt r t. tf * mî ' 

Nous diicourrqns çnfcmbie en QBir ipoUcn mir cînan^r reùcn im 

nous promenant. Çtoftffiertu* 1 

Que vous en fcmfelç, Moniieur ? g&tf fàncfct CIIC& ftattoij / niCltî 

Pourmoy, j'enfuis bien content, g&tf raKMnlangrtV icfc frin e* tvef 

Je fuis de tout bon acçprd. ^ ^ m 

11 ne tiendra pas a^ih a mot. ^ nrirft UUCb ail mir ni*! fiant, 

Vous êtes un homme a tout f W - 5 fi r fepî>SUaU É n ©acfretl ifccrW 

Ouy, je m'accorde à tout. «j / jcf > rijmmc fo Ka& j( f 

Nous ,rons donc enfcmble. & jt ^ bann rajtf 

tien 

^^ÎThSlSrjS n A- niaimc " 2W) M boeï) jtfct frine guft ;u tf» 

nant en humeur d étudier. McrCrt ' 

P ° Ur n °H s «haufer, 2<tf wfc» gut fcpn / uni ju «roâr; 

car .1 ne fa.t pas trop chaud- rotn ; Samuà îfi fo car tvarra 

Il meft avis qu'il fait fort falc. & ^dtt mRft / Ht (è fa tofy 

Çfôttttrifl' 

Voyez, quel tenu il fait. @vbri/ »«* fur OTcffCr «! jfl. 

1 t i„r^ y ?A 'S 1 " y a W W To gtoiïtr <3\>ini> / baé fciit 

point de moyen de demeurer l 4 it \ tl % ) auff Hx jg^fo , q 

ia îuc. blçibcn 1 

Pe quel côte yient Je vent ? çg^ , oW( fj et @ cffw fompt >( , 

Siver. 4 q4 âU CŒHt ' Ç * , ift fo Ut I ^ mitti * » SBfet 

?t & D »S™ { ' 0uriion ' bien avoir Ul "'* u >cm ' m5t & (HI «V« ««I «i 

çe n eit p» chofe nouvelle en ce eé jft |ri^ oç cucl j„ }iffcm j an , 

AlTeurémçnt , y pleuyla . tantô t. / # w{tb bmud) m # 

P 7và n fdu-n S il eu f; qu>ilpIeuvra 3« ÎW» Wï ^«< n^»a| ci reg* 

' du 
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I4o Le Troificme 

du beau tcms. 
Mais moy, j'ay bien peur , qu'il ne 

pleuve. 
Voyez un peu. 
Il va pleuvoir. 

S'il pleut, nous ferons, comme on 

fait à Paris, 
ït comment y fait-on f 
On laiiïe pleuvoir jufqu'à ce qu'il 
w ce fte 

On le fait aufTi ailleurs. 

Mais je crains, que nous ne foyons 

mouillez. 
Si nous fommes mouillez , quitte 

pour nous efluyer. 
Tenez, il pleut d«ja. 
11 n'importe , ce n'eft que de l'eau. 

Je voudroisdonc , que vous fufllcz 
trempé àc mouillé jufqu'à la 
peau, puis que vous en tenez fi 
peu de conte. 

Me voudriez -vous bien tant de 
mal ? 

Je n'en ai pas peur. 

Voila un beau tems. 

Voila le plus beau tems du monde. 

L'air eil clair & ferain. 
I) fait maintenant cent fois plus 
beau aux champs qu'à la ville. 

Ouy, voila un beau tems, ce dites- 
vous. 

Encore faut-il faire quelque chofe 

ou rien. 
Allons-y donc. 

j£ vous pré fen ter ois volontiers ma 

compagnie, fi je favois qu'elle 

vous fut agréable. 
Vous plait-il , que je vous fafle 

compagnie ? 
Tres-volontiers, fi c'eft votre com- 

m dite. 

Je me reputeray heureux d'être en 
vôtre compagnie > fi vous l'avez 
pour agréable. 

S'il ue vous elt defagréable. 
Non, M jnfi\ur, aflurément. 

Ce me fera) |un grand contente- 



Dialogue. 

fefeon 3B$tt« fiaf>cn fotlen. 
îlbcr tel) 6eforif)f e febr / t>ap ti xtfr 

nenroir*. 

<sé ivitD <t^Tc6 te^tieti. 

TOann remwt / fo ivollen tvir 

tf;nn / ivie man ;u ^arto tl)Ut 
Qfôtt tbut man Dami î>a ? 
OÏÏan la»Tet regnen i biê baé c$ 

auff&orct. 
<Sro tfiut man aud) antwénio* 
Slbcr ïcf> bcforc&tt/tap ivirnaS tver* 

ton- 

Qfttofctn tvir nafi/ fott?e$umî»a$ 

Xtbdtntn \\x tfatu 
6eM t>a/c£rcgitttfcf>on. 
<5é trt niéti Daran gritgen / ift 

nut Gaffer, 
^ro mttt id) ï*ann / Mtf ibr bt£ anf 

tU .pauHkiff merci/ ftntcmal i&t 

es fo wentg ad)tcf » 

<?c(W ifir mir ivol fo rtel tîbetè 
" aonncn ? 

°vc$ fordtfe m kl) ntcht barvor* 

î>a$ ift ein fd)ôn tvetter. 

£)aè ifl ta* fc&onfte îuefter von 

fccr Qfôelt. 
&fe£nft ift fiell unbflar. 
& ifl jetomttt fiunDcrtmaf (ttfti* 

an aujf &cm getty aW latof 

3a / î>a$ ift eînfcf)on wrtfcr/.aB 

ifirfaqct* 
©od) mirë man ettva$ anfangm 

3cf) tvoltc ctîd) gerne meinc (ScnIU 
feftaft aafteten / tvann id) rofifte/ 
car ftc end) ano.çnctym feon tolte- 

QSollet iftt / i>a£ ic^ cuct) £>cfcll* 
fcOaft lepftej' 

(v>ar gerne / tvann el cuerc® ;!c* 

3d>nnumid) îlucfTeefig fœaÊfn/ûi 

eucrer guten Ocfcllfdjajtt su 

fcçn/iuann c$ eucf) angcnefjm ift* 

9\>ann eucl) nid)t mtibtt ifu 

CM) mcîn £«:/9*nn§(icfr ne in» 

©$ïvirv mir ciuc gtoffe guft fan/ 

meut, 
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m ©lucf $u §abm I «ter aut 
Q>efpradi> unt> lieMicfic Unterre* 
m\<\ fiu qcnïefeiu 
3cb çifl mir &en 9fo&m nemmm/ 
foIcM su glau6i v n/n>ien>0[ 

3cb Metta l>era .per;n ftyr t>erp^ 
fttcfrM ivrgen i>er guten Sunct* 
gung/ î>ie cr mir fat. * 
ift euere ubermâtTwe £offidU 

feittoccucO 6ftvegft/^iu fa* 
qen. 1 

C'eft votre bon naturel , qui vous <è$ ift filer gUf ©emfift/ t>aê CUtfr 

feit parler de la lorte. bCtWgtt/ rtlfo Jlt rcbttl. 

Mais j'ay peur de vousincommo- 3cf) forcfttC ttbcr/ 6a^ îd^ WlC&6e* 

fc&nnwi ivert>e. 

3c& befotge / cueft ©fastlcnfait m 

macfKti 
<9anf<. unï> qar nkfyf/ f>er.\ 



tttent , d'avoir le bien de jouir de 

vôtre bon entretien & de voue 

douce converfauon. 
le me donnerai cette vanité de le 

croire , bien que je ne mérite 

pas cet honneur, 
le vous fais fort oblige de la bon-» 

ne volonté que vous ave^pour 

moy, 

C'eit l'excès de votre courtoific 
qui vous fait dire cela. 



der. 

le crains de vous taire de l'incom- 
modité. 
Point du tout , Monfieur, 

Au contraire , vous me ferez le £)aé hMCVfoftl/ il)X Wtmt mit bttï 
plus grand plaifiz du monde. gT Dften ©CfttUtn t>on ^er tveit 



le vous en auray beaucoup d'obli- 
gation. 

Irons - nous par eau , ou par ter- 
re? 

Il ne fait pas beau à pie. 



tr)uu. 

3cf> wrtf encf) î>e§r)a(6en feÇr w 
pfltc&wtfepm 

.qcben ? 

<zè i(î ni<*tfcWn/iu5it9inge5?n* 



Allons plutôt en chariot, ou à che- g^tt Utté (tebtt im îvagen fàjjftâ 

val. oDcr repten. 



l'aymerois encore mieux aller en 
bateau. 

Si vous vouiez , je m'en iray louer 

un batteau. 
Comme il vous plaira. 
Ce tera le meilleur. 
Allez-y donc, 
Cela eltplus commode, 
Quant a moy , je me plais fort à la 
campagne 



3cf) tvolte noefj lie&er m tinem 

©cfjifff fubren. 
go ifyrtpotkt/ tviU îcfj fange&m/ 

tin ^cfjijfàu miefeiu 
98tî eiîcè brficbrt. 
(génrirb t>a$ £8ffte(ïçii. 
©e&tt îswn Ijin. 
£aé ift bwuemcr. 



Ouy , avec une belle compagne. 3^ mit eîner jc&onen ©effrfin. 
VP«s êtes un raideur. 3^ ^ ein C£ e;irer unD qj^ 



Il faut que vous railliez toujours. 
Vous jugez des autres par votre 
naturel, & par vous-même. 

De faît,il n'elt que l'air des champs 
pour la lànté. 

/tais pour cette fois nous ircyis à 



m., 

3fermuffet atlefteit tejrferen. 
3br urt&cplrt ^on an&cm nacô 
eutTcra ©Mitàtc iwb aufieucb 

jclbff. 

©eiviS / cé ifî .nicÇrtê 6^fTer^ atë 
bit Suffi SêCbe^ sur ©efunb* 

Slber furviefl^roal/tvollen tvirsa 

batteau 
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barteau, s'il vous agrée, 
le le véuxoicn, 

Quel chemin prendrons-nous* 

■ 

De quel côté irons-nous* 

il nous faut prendre le plus court 

& le plus beau. 
KoUs montcrbns en bateau hors 

de la Ville & en formons au 

premier Village 
Nous nous embarquerons devant 

la porté > & nous débarquerons 

à un quart de lieue* de la Ville. 

C'eftbienavife- 

Mais Une faut pas oublier le man- 
teau. 
Cela s'entend. 
Cela va fans dire. 

* Quand il fait beau » prèn ton 
manteau ; k tems le change 
bien-tôt. 

rar ou fortirons-nous î 

îortortspar la porte Saint Antoi- 
ne 

Il me femble que ce ne (eroit pas 
. mal fait, d'aller appeliez Mon- 
, lieui un tel , pour être de la pat- 
tîe. 

Ha otiy ! c'eft un homme de fort 

bonne humeur. 
21 eit certes fort honnête homme. 

Ou bien envoyohs-y quelcun. 



Je dirai à vôtre homme qu'il y aH- 
• le. 

Ecoute camarade , aÛez-vous en 
vîtement chez un tel ,& luy di- 
tes^ ue vôtre Maître & moi , al- 
lons faire une promenade , Ôc 
que nous fuy demandons > s'il en 
^ veut être. 

S'il a Ieloîïir. 

S'iï n'a rien à faire. 

Si fit commodité le permet. 

Allez vite, coure* À vous hâtés dé 
rcfcnk. 



ec&iffe fa&reu / nmifa ti end) 

ft M>«gtfc e 

3cç 6m e$ ju frieben. 

36a$ tvaltert tvir fur timn wté 

nemmen t 
StufTiuricèc^eptc tvotleriwir Oin* 

^r f iufilTcn btn fttrÇefîcft un& 

fcl)0nfrenwgneraraen. 
91% troilen aufi ^cr <&tabt trt eifi 
^d)tfT tcef tml unb an Dcra erfïeit 
Z)orf lu^e^er aufjfteiçen. 
Wir tvolien t)or tim îT&or *n 
^c&iff gfl)en / uni) tvîeoer au§* 
tretten etoc ^îeriefowl ï>ob M 
etaîit. 
Ci ifï mrt 8iebac&f . • 
St&er man mujj Dca 9)fanM m$t 
. vergeffen. 
>a$ t?crfc&et fiefc 
)a$ ffl rtebtiâ. . 

febon TOetter ifï/nim î>ei* 
nen ^antef / Ht Setter verarfr 
&erftcl)gar6ali>. 
tverben tvir aufjgdjen f 
Saffef un$ îmrcfc 6,SlntoBiu$2:&or 

auAgrtjenv . 
& 0 bimtf et mfcl) / roir tU.Un mefrt 
ûbel Daran / t>a£ tvir fcingiengen/ 
&era 9c. ju ruffett / mît iu ma* 
ckru 

Slcb ja/ tê iff efrr battit fcon gufem 

(Semuht un&tvefenv 
$é ifî fûrnw ri» gui ttatferer* 

■O&fr aber (afftf uttë 3cfoant> 
fc&icten. 

3cfr n>Hl itt cumin ©fetKr fagen/ 

J>tô er &tnge&#. 
-&oret i&r / guter gmm& / geftC 

gef#tvin& $u frera Jp. 9?. uni) fa* 

get t$ih / fcafi euer £er? iwb ic&; 

eineuSprttrcrgang t^utt nMtftl 

UR&bag tvtr ifnfragen/ obère* 

mtt l;ake»rvtlU . 
9£ann er fcertveil Çaf . 
Canner mc(& iu rtjttn f)at 
€:o frinre ©elf qenbeit su^lTefc . 
Q>c&e( gefc&nuno / (auffet / un>' 

tprowejt baio tpitvrr* 

Saluez- 



SaWz-lc de ma part. © tuffit ifiit meinef tocfceri. ' ' Â 

Dites-luy autfi , que je luy envoie €:agCt tfcm aucf) / ftaâ ic( i$m faRe 

ie bon jour. eincn ^lîfen &ia fa$ctu 

j?aites-iui aufli mes recommanda- QftrmefoeÉ ifjni mei) raeinen gru$. 

tions* 

Ouy , v.onficur , je m'y en vai tout 3a/ £er:/ fotfl *>0ft ftllnb <m 

à l'heure. 'geftflU 

Hé bien, l'avez-vous troavé ? Oîltn/ I)a6et i^r.tfin gefUnDefl? 

Etoit-il au logis ? CBu'r Cr £U £aU$ ? 

Qujcft-Ce qu'il dit' > TOirô façjtf Cî ? 

Il vous envoie le bon fov , & fe te- Çr lafftf CUC& Cïium gltteil 2f6en* 

commande uri million de fois à faqcn/lulD t>îc( <S>tlft$ Wmrf» 

vous. ( thU Jv 

Et il dit, que pour fa réponfe , il en tfnî> er ftgfc l>«$ / bîe SÏHtîUOrt bt? 

fera le porteur lui^nemè frifcilD / fï friefdb* fd&ft fcrm» 

gcmvîll. 

cjuand eft-cé quil viendra ? Wann u>ir& f r fommen ? 

Tout incontinent. ^tracte» /alfobafo* 

*renéz, regardez,lc voila déjà qu'il £a ftfcrf $U / boxt Tompt er f$orï, 
vient» 

Vrayemént , il n'a guère tardé. &Ctvifftc( Cf (jdt lficf;t fong tWJO* 

î witlfommen / mein #ern 

Monlleur , je fuis bien-aife de 3tf) freue IDîCi) / i>en £miî tvie&e* 

vous revoir en bonne difpofi- rumfrifcl; UÏID gefurtf SU fe&tlt 
tion. 

Meirie^s,icmè réjoui auïfi de vô- 3&f £em« / !ff> faire micÇ mrcfc 

tre bonne fanté. ter %\\tùi ©cfutofjf it. 

Je fuis bien réjoui de vous voit 3c() 6în ftyr CrfrCUCt/ $U fc&f rt, 

11 y a long-tems que je ne vous ay 3cfr f)«6e fon$e' geît rUTC&f &t* 

veu {cfm. : 

II y a long-tems que vous ne nous gfr f«& lange ^etf mc&* 6epuiî$ 

ayez ete voir. CtfUttfctU 

Ecoutez, nous fommes trois ou fyixitl e* feçnD WifrT toÇ'/O&tt 

quatre, qui voulons aller un peu * vicr / &î* : ÈM gtrnt tPOltetl M H»* 

promener" ♦ n ^ fj>a#eren gcÇeiu 

Vous plaiMl venir faire un pecit . ^clicbCt euc(? / CinctT ftdnen 6pu> 

fouir avec nous ? ^iCT gançfimt ùltë ùt ffiun / 

De très- bon cœur , iî ma compa- CQon -PcrÇOl ûtfmc / (b eHCfe rUfine 

gnie vous cil agréable. ©cfeUfcftafl^ aitacnc^m ifk. 

Ce me fera beaucoup d'hon- <£$ jukô mir Ctnc grolfe <?bt fcpiU 

nelif. 

Pourveu que je ne vous Me pokit ÇBar.n fc6 mr feine ^6ngelrgan« 

d'incommodité. firftntUC^. 

Ma» , plutôt îi noustoc vous de- 3a ï>ic(rael)r/ ruo \x>ix m$ nîcÇt v>on 

tournons de vos aftaircs. C Uf m Ocfcnafffcn Maitt tl. 

Point du tout, Monficur. , ©anç nic[?t / mcîn $ttt. 

Hës affaires ne font pas de fi <Kctoi* <V>tfc&àfh fcpnD nfcfittuicfi? 

grande importance. fig. 

Jou* noos oblrgercx «trirm?. ty X MTM~m ^O g^fieh©^ 



Digitized by Google 



144 LeTroifieme Dialogue/ 

ment , s'il vous plait d'en pren- faUen er 8 eigen / fo t$ ettd) 6cliC* 

dre la peine. btt\l Die <8?u&e neramern 

Monfieur , il n'y a point de peine a £m / ba* tft ganfc t tfot WW* 
cela» 

C'eft bien peu de peine. <B ifî etnt geririgc <Stôfjt, 

tc voudrois vous pouvoir fervir en 3d) roolte / ba§ id) CUcf) in anbem 

1 quelque autre chofe de plus tDidjtigern ©adjen bienen tonb* 

grande importance. ft* 

Mais laiflons les complimens , je gfoer mir tvoUen bie Qkmplimen* 
vous en prie. ♦ Un bleiben laflen/id) bitte eu* 

barumb* 

N'entrons pas plus avant dans les ?a(Tf t tfi$ nid)t f ieffet in Die €oîu> 

complimens. pliracïitm tommen/ 

Apprêtez- vous donc. <£tacf)rt eucl) bann-fertig* 

Ne vous ennuyez pas , nous-nout £aflet cud) Die Seit niefo lang fepn/ 

en irons incontinent. tuit iBOllen alfobalb <tf&rlU 

Nous n'attendions que vous. 9fcir (jaben auff nidjt* al* aujf 

eudj gcivartet. 

Vous m'avez fait grand plaifir. $f) X frabt Mt t inen groffeit ©cfaf* 

(en getljam 

Aufli bien trouvois-je le tems fort ç& roax rair o&ne bai bie 3<it fe&r 

long au logis. fong JU £>0u$. 

Te fuis bien joyeux de me trouver 3$ bîn gar fro& / miel) in fo glltet 
en û bonne compagnie ©efcUfd)afft$UbCîïnben. 

Mais que faiiiez-vous donc * gber n>aé fcabet iftr bann get f;an ? 

Rien du monde. ^on ber 9fcc lt* 

Car je ne (âvois que faire. £)ann ic& tvufte nid)tl totô td) tr)uri 

foite. 

3'étois à la fenêtre à revalTcr, & 3$ tag ara geufter tu fantafte» 

bitix des ch àttaux en l'air. re n/ unb bauete €*d)lojïer in brt 

Hé bien , allons donc, SBoian / faflfet uni bann gcÇcn. 

Marchez , Monfieur. £cr £et: ge&e. 

Paûez devant,s'il vous plaît. ©et £er: gejje tvoran / fo e* ifcra 

fceliebct. 

Excufez-moy , Monfieur , je ne le © er £ e r? tw Wiljc mir/ icfi tvîtbf e$ 

feraypas. nicftttfrm, 

Pardonnez - moy , je n'en feiay Ara ^erjeiljung/ id) lljue ti nieftt. 

rien. 

• De grâce , faites le , Monfieur , je ©p/ ja boclj / £et: / id) bitte baritm. 

vous en prie» 

Tous me pardonnerez, jene com- ttm Qîeï&CÎljung/idj ttfiU eine fofc&e 

mettrai pas cette faute. ©robt)Cit mcf)t bcgeljen. 

Ce feroit une grandi indiferction. mxt eine grofie jOfjnbefdjcpben'/ 

fceit. 

Sans cérémonies , Monfienx , je gp/ mein £cr:/ o&ne ©epranJ) / ici) 
vous en prie bitte fcarum 

Laiflbns ces conteftations. Qf\5tr tvolien ben Streit bleiben lof* 

♦ ' fen. 

le ne mcnepexfsmjQehe:$dcn;oa pd) fûDrt; Tîiemanb aug roeinc» 
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togîs. 

Vous fçavez bien la manière Se la 

coutume, 
te Maître du logis doit tous jours 

être le dernier à entrer, & à 

fortir. 

Hc bien > la néceiîîtt eft une dure 
loy. 

le le feray pour vous complaire. 

Moniteur , l'honneur vous appar- 
tient , comme à lctranger 5c au 
plus vieux. 

Vous êtes trop cérémonieux* 

Poin tdu tout , Monfieur. 

Je ne fay que mon devoir. 

Laitibns donc les complimens & 
fes cérémonies fuperhufes à part, 

Kc faites donc pas tant de cérémo- 
nies. 

Monfieur, je n'en fài point auflï. 

C'cft vous qui en faites. 

Ce ne (ont pas des cérémonies, lors 
que le devoir nous y oblige > 8c 
que la bienféance le requiert. 

Pour moy , je les hay comme pe- 
lle. 

Audi les cérémonies ne fervent de 
rien. • 

Mais je vous prie , a'ions douce- 
ment, d autant que je ne fuis pas 
bon piéton. 

Quand je me hâté le moins du 

monde à marcher , je fuis inconti- 
nent hors d'haleine. & jefourrle 
comme un viens cheval* 

Hé bien, allons à nôtre aife. 

Aufll n'y a*il rien , qui nous preffe, 
nous avons bon loifir. 

Pourquoi nous hâterions-nous ? le 
tems eft nôtre* 

Tout doucement donc. 

N'allez pas fi vite. 

j- Vous courez comme un chien 

. maigre & comme un verrier dé- 
chargé. 

Où voulez- vous aller au gîte , que 
voua avez tant de hâte? 



Sofament» 
3&r tmfiet Me Minier unt> bett 

Qkaucf) tvof. 
SèïPer:im£aU$ feti atiwit ttt 

[i\}U fepn ira $incingt&en/unfc 

îm -£>(mw£ge(jcn. 
9?un î\?o(ait/î>ie 9îof?t ifï ein Ç»arte^ 

©état. 

3<f) n>iû e$ f&ùn/ cud) ;u gcfalietî. 
Sera -Ôœn (lebu^retMe^r/a^ 
bt m Srembben unb àltefien* 

3&r f«W gar iuPoll ©epràng* 
Q)an^ uni) gar nient/ 
3d) ti)M nur meine <£c()Ulbigffïtï 
£0 tuoilen tvir ^ann Me ubrrfUîfifr 
c Sfrerimofte uni> <£cprang 
(eiben [offrit 
60 macfrct.Dann nid)t foPiel ©e* 

prang; 
£er:/ td) raacfye auc^ fcfne- 
3i>rmac&et &erfei6igen. 
S»^ tft f ein 0>eprang / roann un$ 
mifere Êdnttotgteit t>ar^it per* 
pflid)tet/un&$af? e$ Die (rrbat* 
îcît crforïwt* 
<3Xidj Mangent»/ îd) &a|ïe fîe u>ie bit 

^efrifenf*. 
2lud) Henet bas ©eprang gu nid)tS 
nidjr* 

Slber icf) bitte eud) / faffet un$ ge* 
mad> ge(j:n7, Mttttif id) feîueit 
auten fcufcgàirçer gebc. 

Qtôaim kfrmtr ein Uetu n>cnîgge* 
frf)nmi& gefe/bm id> a{fo6aî& aug 
bem at(jém/ùn& blafc/ wit eiit ait 

9îun bann/ faflfet uns fein gemac$* 

(id)gebem 
2iud) ifî nidjfô/ ba$ mrë treibet/ ttn'r 

(>aben gutcSBeîL 
SSarum roolten nrir imf? û6ereplcn? 

ift t>od) Me 3eit unfer* 
©emac(j t^umt. 
CMjet nîd)t fo gefcf)irinb. 
3l)r laitffet tvic an magerer £nnfr 

itnb tvif eîn ©(afer/tw abgcfo* 

î>eit IjhxC- 

Sl>o rvollet iftr fan in ba$ ^ïac&f* 
(ager/ oaf ftrfeepfet? 

K je 
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Je ne vous faurois fuivre. 3tJ fjlll CUClj nîcl;t folc\CtU . 

Il ne me fembie pas que je marché $3 Mmcftt mief) nicftî/ DaS idjge* 

vîte. fcftn?mt> qcfjC 

je ne vav que le petit pas 5c mon 3c!> <\e6t nnr eincn ffclneii febritf 

petit train ordinaire, uni» inCilICH gCIVPl)lllict;en fcf)Ucf)* 

tin i$an$. 

Çtcs-vous donc las f ^CiH s il?r îwm mmV ? 

6uy, je commence à me lafler. 3a/ fd) fftltgÇ Wl/ mitî>C lVCrbCIT. 

Allons, allons , courage gort/ fort / cin QUt 4>Ctf}» 

Quant au courage , il eft aflTcz bon, vfoflé ^ £ft| mifangtf / &a$ ifï 

mais les jambes memanquent. aber i>K 2kMK IVOUcil 

ïïid)t fort. 

Voulons-nous reprendre le çjïe- 9&oU(!l KW tviefrcr b(H U>e$ tiaclj 

min de la ville f " ter ^taM Hîmmfn ? 

Retournons - nous en donc à la <g o falftt 1111$ tallll Witàtt mufr t>Ct 

ville, eraM Aebfll. 

Hé, ouy, je vous en prie. Ço ja/ \tf} bitte Ctîcf) ÎHmmu 

Nous avons été allez loin* <2£ir ffpHD lUfît qCUUQ actuefflU 

Je ne faurois plus marcher. 3c!) fait HicOt mchr gW*. 

Je fuis trop las 3c!) bîn (\M $11 UlUfo 

je fuh fi las , que je ne faurois plus M fo m&C/ ÎHtf: td) HîC&t im&t 

marcher. C\ e {> e il fa». 

Je fuis tout mouillé & tout en Jet) fan flrtnlj fi^fc 

eau de lueur. fCnUHfc/.'f. 

roitrmoy , le chemin ne m'a pas cjiYtfcl) ketttftllft / Ht ttfCg ift mît 

ennuyé. lîicht («ng QefuUttl. 

Mais comment vous étes-vous pot- 5iin7 U>rc in fc* CUCb s*i!(\en7fwtf;ft 

té , depuis que je ne vous ay jc| CÛC{j llirijC gcfct>cn i?abC ? 

veu ? 

II me femble que vous êtes mala- Çft j c [j bc^Û^Cfet/ M if;r franc* fepfc. 
de. 

Vous ne vous portez pas trop bien, 3(jr fbD njclit c\ar tVOÎ iUlff/ O.tè 

ce me femble. miel) beMr»iw r ef. 

A quoy le connoj fiez-vous ? 96ottUI fti)Ct ÏÏV CS ? 

A|?ôtre vifage , qui eft auifi blême CUiTCm ^Ir.QCÛCbtC / n>C(cl)C$ fo 

St aufli pale qu'un linge. bfa£ltn& MtfiCi) iftatè CIll "Xncî). 

En effet, je ne me porte pastrop ç$ ift mirtVutm Uicl;t gitr JlWOf. 

bien. 

j'ay euces jours paflez un accèsde ^cb fiubc ttc r cr £<U\CU Cilicn îfïî* 

lièvre aflfcz fort, (violent^ fro* t*C> Jîebcri flCl^bt McnUiC^ 

fiant. 

Vous a-elle donc quitté ? S;h\i t$ CUCb &Min Wrlaflï »? 

Elle n'eft pas revenue depuis. Ç£ ift ftptl)fr niC^t IVÎeter foTO* 

men. 

a propos,où c A tes-vous logé? 3e^t Dcncf c îcf> HxanI tvo fcp'b ift 

(oqîrt ï 

En quelle rue & à quelle enfei- 3nn>a^fur einer©a(Ten / unbju 

gne? tvelcftcm ecW& f 

a la croix de ici en la n*ë fainft 3m epfernm icteu^ in S. SKatOtt 

Êtes* 



>y Googl 



&cr Ôffttf ©efpr&b.' U& 

É tcs-Vôus bien accommode ? Sep tvol accomrttoflierf 5* 

le fuis afTez bien , je m'en conten- 3c& bin èitmlic^ tPO( / tC^ bi« fcttl 

te. mit sit fHeoen. 

Vivez-vous en chambre garnie, ou ZtM \l)X fût CUCT) in tnew JTatU* 

bien êtes-vous en penuon? mer 7 oM f$U if)t an tfneti 

îXifc^ 

Je fuis en pénfion, & nous fortunes $cb bin !H Vît Xofl I vmb'tott tom 
aflez bien traittez. M $iemlic& tvol ttattimU 

jWaU vous tient -on auffi nette, £a(t raan mc& aber auc& faute t / 

ment, pour ce qui eft du lit ? ttftt* &«$ $etb anfalrgtt. 

tfour cela, nous fouîmes aftez pro- £)aé befangertb / tvtr mxm lltm± 

prement. Ctc^ rein geÇrtlten* 

Knus avons tous les quinze jours Çfcix betomoitn allé tfeqffitft îXa» 
des draps blancs & toutes les fe- <je tttiffe ®f tfaEutf fr/lfflb allé 
maines deux fois des ferviettes TOoC&ert StveÇrmaX tveïffe ©ettC* 
blanches. ttn. 

Venez-vous-en avet moy , pouf Commet mît mit/ meffl ..fefamerit 

voirmon logis. AUftljen. 

tft-cc loin d'ici ( 3|| e $ n>e(t ton btàr ? 

Y a-il encore loin f 3ft et noeb Wit ? 

Ce n'eftqu'a trois pas d'ici,. ç$ ift nur brep &cf>XÎU frort Met. 

Nous y voila tout a l'heute. Ç^ ir f e plt{> «ifobafo bfl. 

f en fuis bien aife. ©efifri bin ici? fet)r fro 

J'ay tant lue que j'en fuis tout en 3c§ &<lb fo febr gefe^i^et/ baf fcj 

eau. gan£ nap birt. 

Tenez laquay , prenez la cle, & al- £ a gacttp / nim ben 

lez ouvrir la porte, tftU> g t ?t yin/bic ^Ûr aùfiùma» 

c&en* 

Mais vous ne nous arrêterez pas SlbCT ibr tvtxM un* rtic&t fange* 

plus d'un quart d'heure. aufijaitcn atë fine ^erteiften* 

be. 

Kon , je ne voui retiendrai pas effrin / ic(j tvîU r1tc& nicljt fanaet 
plus, qu'il ne vous plaira de de- miffpalttn / «tè eitC& . bctîebeil 



meurer. 



tvirD $tt bfet&en. 



Au reite comment vont vos a*, ubrrçen/ivie fle^et e$ mit eilttC!) 

faires ? <gac$en if 

Comme auparavant. ©teiefr \v\t $H$0r, 

Incore aflez bien. 9?0C& ÀÎf raficty u>o(. 

Tout va encore bien. ç$ ffe$Ct ttUf* tvof. 

Mais voici nôtre logis. ^ r jff urtffr £(W$. 

Vous p!ait-il d'entrer I (Selîebct CtlCf)/ ^Htfîn JB gf | C«? 

Apres vous, Monfieur. <fl ac fo e uC& / Jïïfin £>er.% 

Je n'ay garde de marcher devant ^ W ili eé tvot bteiben fofff IT/ b<të 

vous. ic^ vor etieb ge6e. 

Entrez , entrez fans beaucoup dè / g f $ef bînti« P§ne Viel ^ 

façon. fen. ^ 

rhonneur eft de» atrx plus £ c n 5fttfî<n ^bôrrt b«^r. 
vieux. 

Ce n'eit pas avec moy , qu il Y0«s ÇjRit mir mi\\tî \f)ï ttitl ©Cariai 

faut uki de ccUmonics, , JBacfttOt 

* S»ttô 
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ta$ Le Troîfiéme Dialogue. ■ 

ïntre les bons amis il faut vivre Untff «B*Cn gWWWtt.^W «>*» 

Allons' allons, tant deccrémonies Jort / fort / (bincl ©fl^S M«» » 
B 3ÏS£'£?~ meilleure egfiC^«uff«n,l)C|Tc«©C* 
te DaTmydonc devant pour vous g^ft >U Mtf)Ct «K& i3 



nwnt- 



Et vous !e bien trouvé. lin!) îtW / btt WO(fl«fun&tnt. 

?e fuis 1 .en a"fc de v-us voir en 3tfi fcn frDft/Cu<(> in M Jntt W«fr 
J mônp^re pet.tf.jour. °trtlWH. geriHjjrtl <ïbol,mma |Q 

Ma foy, Monfieur . vous voUa fort fcflp mcmet ZtflK/fcl -£>«•' ift 
bien 8«WÔU 

Vous êtes toge en Prince.' fab Âurftticfi fo|'rtt. , ... " 

11 te faut paîfer ainli en attendant çf)U mil* UCy ' M C * 

Oh l qu'à fait beau céaaa. a © '. n U fct)ôn tfî Cl 

Ce qui me contente le pli»,.Ceft <2\><Ki midi «m nwMtCtl fttWUgtf 

ou" machambre répond fur un M bu* UlfilH tfûntmtr fllff «lut» 

2cau S ^ fur une rivière. fcbOHCU ©fltten flcf^t / UUS aujf 

cincn ÂhUi. „ , . - . 
y a-t-il long-temps que veus êtes e oçb i&r lange $tit \)H {\croifcn ? 

Jl y aura bien tôt quinze Mois. (ti W\xi> Mb fûlîff 93itrttl»3«S* 

' Voila une belle commodité. 3>ai ift tint ftfiOM ©Clf (U'ilbïtt. 

Il faut prendre patience de la ÇO-an muf: tkb flb.O gvbMtCn. 
for t c 

On ne peut pas avoir tous fesaifes dK<m fan nMt f^^S^l! 
&f« commodités c» un lieu. fclt ««* ^moUtCl^lt ail Cl* 

Or ça, Meneurs, prenez des te WMo* I U)X £<t2ttl I ™ nnut 

ces. ettMc. C4 _ 

Ne vous plait-ii pas de vous af- Ç>dic!>Ct C$ CUCÎ> IÛCl)t JU fU>?U ? . 

feoir ^ j 
Pourquoi ne vous afleycx - vous Q-£c.TUm ftfctt il>T CUCd nicM nietKtf 

Quant à moy , je ne fuis pas las. Q£a$ micf> ttlltongcf / îcb bill tticW 

Il faut que je me promené. «M m» ' W «. ^ 

Hc bien faites a votre volonté', <J?UU *MUl / fo fbttt nacb ÇUir CM 

commcfi vous (rie* en votre lo- gMicbcu/antoro wbv m tvium 
ïattes comme û vous étiez chez S but / M. u>ann l v ï t» Mtfem 

vous. a.* . î>att4twrtti - UQ ^ 



< i 
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Mondcur , ne vous donnez point £er £er: betàmmorc fï# m'eft * 

de peine. > 

Mo.»iieur , ne vou$ incommodez £et $fer:/ mad)c i&m feîne OÇnge*- 

pas, L^enfteît. 

N&us ne fommes ni honteux ni Q\?ir ffpttfc XVîHX fc6atn^afft;g I10C& 

cérémonieux, von ï»i?(?ni Oeprang» 

Nous-nous alfeyeronc bien» quand 0\%ir q>\> 0 ^n uni ivol fe^fîî/ tvaniï 

nous en aurons envie. \v\x l'nff hXX ilt toftàttl. 

Il nous faut un peu prendre ici la ç&Mt ttuffft! I)ter etll tWllig fuf)te 

fraîcheur de l'air. ' £i!fff CtimemmCH. 

Ah mon Bien ! fentez quel petit mm <i>cft-î fiftfct î>0cf) tviC CÎtt 

vent agréable entre par cette fe- (j^U HmUjXi^X î>ÎC|ïm Seft* 

nctre. fft'V IjCVCin Mttfïfc, 

Ouv apurement. 3a / qe»ifi» 

Ah! que cela c:t charmant. î n>U ifi ^ fo Rf6f îd&. 

Et regardez un peu, ne voila pas JJnD fr()4 CÎH nUT.ifl/fff &a$ Hidftt 

une belle veuè? CîH fa)Ml 2tafîfty # flt? 

Voiia qui eft ravivant. tft rcd)t ÛQII»%tig. 

Véritablement voila qui eft parfais 3\3av!icfy / î>a$ \(t ufrerauf fcfjoiU 

tentent beau. 




: long 

Il eft vray qu'elle* eft paflablc-, ^ic tfÎ5UW n>o{ pfl(f!?r(id&*^iiî 

mais c'eft une chofe de belle, abct tin ©in$ XW. çutem 

montre, & de peuderappotu peu/ mti? ton gerin^ Cintrât 

vovez tout rit là-dedans. (fcîjjrf / çé fac^c< a!(e* tànimen; 1 • 

$'il'y avoit encore une jolie fan- ÇYtf ann nur ^ e?îl jn^r fptin> 

taine.ee ferait un yray paradjs gcMCV 0>runn ÎMîvei?/ fotui»r0 

terreiktc c$ fin red)t teMftÏK* 'Para&rê. ' 

Il ivy manque rien que cela. £•§ minuit gifj)ï$ bar^nn / Otf 

î>a^ 

Il ne faudrèit plus que cela. Ç$ frite !lM)t$ mjfct fcfjleh'/ al? 

Et puis dans la chambre , tout y eft \\tiX M/in^er" 5\îîtttacH|î alité fr> 

proprement ôc eu bd ordre. n>o( ttUft^MUlM trlU» gefcl)tv 

Au contraire, Moniteur , tout y eft ' Qtô 3Çfttïf?î^/ / f$ iff Ji*£t 

maintenant en defordre 6c en alirS bitrînn im :OVnwMUflgUnV 

confuûom , ' ^fTlWftUnA» . 

Vous voyez , comme mes livres 3[, f fc^t / u>i< lNtôtit$}&fyét VLÏib 

& toutes mes hardos font mal aUe itu*m* €HtC0ttf Û6tl Gîîjfge* 

rangées. MUîlWtffMli). " 

Or lus , enfans , apportez-nous %un/tÔf XTOCT / faïnaef Ultf H* 

quelque chofe. fr^ 

faites- nous apporter la coUrion. gaffttun* tme Çollafori &TilttetU 

, Moniieut , nç foites *icn aj. $ç / m \n $w f et lafit fttf> nfcf/të 

K 3 fortes 
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po«fc*. 6rînaen. 

Nous n'avons ni faim ni foif. ££jr t>a6et| wcbcr £unget nocÇ 

Il nous faut bien un peu faire çeu 2£îr imî|ïcn tvol eitl tuentg Soila* 

Jatien. don faim. 

Nullement «Monficur. ©unjj nicf)t/ mdn £en t 

il n'en eft pas befoin. fit \i\d)t Donnobfau 

Allez-nous tirer du vin. ©cl)c( / *apftt Wlé 3l3*im 

lu voila , Monficur. £) a ff^ ^>3ein / mein £f r.% 

m'en donc un verre. mir bann tin ©la* bat* 



fcOît. 

Qui eft-ce qui a tait cela ? çj£\ r W & rt $ ^ct^an? 

ijui a rompu & cafte ces vitres? 3&r fat bi*fc gcnfïerfcfyifre 3t6w>* 

cfytn ? 

Je n*en fay rien. Ach mcî§ tlid)të banittl. 

Ce n*a pas été mpi. ^abc C$ nidjt grt&aiU 

t>h, ce n'a été perfonne. £>Mt& bcità Wiemanb âctfiatn 

fcormc*>voùs tout feu} en ce lit-là? 6cf> oftf ifct allcin iu btefem $ct$ 

' * ' ba? 

puy , Monfîeur , à vôtre fervi- 3a / ractn $tv.lm fetnen ©tcnftcn t 

ce. 

Si paraventurcîl arrive que vous <3£amrè ofingcfe&r gefcfncfct I btô 

î mus trouviez tard en ces quai- ifjt fltcf) fpa&t (jierum beftnbff/ fo 

tiers , vous m'obligerez d'en dif- twrbet if>r tt|tr cinm fonbcrlk&en 

pofer comme du voué propre. ÇWallcn t&un / barrait / atè mit 

l eucrem tftcmeKMti t^n. 

^onfieur, je vous remercie de vô- 3cf) bebantfe mîé qcqcn bem 

' tre bonne offre. £er:n. ivçgciî ftiucS gutefl ©rMCt 

• " t?n$ t 

Jt je vous, offre réciproquement 3$ bief* euc& &erfl*gen autf) ttM* 

ma chambre , ù vous-wus trou- ne tfattuHtt ait / fo if)X CUcf) Pief» 

V lurpris de la nuit eu nos feiefa btp tmé t>on ber 9?acW 

quartiers. tfbCrfaUVit bcfïnbft. 

Jt je vous conjure auffi , devou- %a I id) bittt WlcNacft hà<f)l\éJ 

x loir difpofer dè tout ce qui çft fijer atle^ baé jcnfte infdtfltth/ 

tn mon petit pouvoir. fa in ratinera grrûigen Qftnp 

gen ift* 

flonfieur, je vous remercie très- 3<f) fogt.bem # £cr:n firo$mad)tti 

humblement de tant, de civiU r gtn Sanct fur fo t>ICl-PofïicI>fCi* 

tez. tcn % 

Vous pouve* difpofer de moi, 3&r f o.nnttë mit mir madjen/ a» 

comme de vous-meme. mit CUCt) f<I6fU 

Combien payez-Vous de ceci par 3V5tft»if( beja&leï if)X fur btefeé bie . 

femaine» V 9\3od)e? 

Feu baille quatre. îcus le Mois. 3c& ge^e pîfr tfrotun M «Wo* 

11 nat^. 

jTeft-ce pas bien cher? 3ft md)t ff l;r t Jcuer ? 

Won , ce n'ëft pas trop , pour SRein / té ift lîtcfet JUPifl tim fo 

erre fi biea & fi joliment acconv unî) fo ff M t>f rfc en tu fe nu 

r * * '<vi . . » fi 
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Z)a$ 2Mftt ®cfi>r<tc&. 151 

Je trouve que'c'cftàbon mnj:- 3c& bcfi«J>C/ fcuf C^*U0(fcH ifî. 

che. p 

A ce que je voy , vous êtes bkn gftè id) ftf)C / f»> fcpb iftr mit 5?U* 

poutvcu ôc foutni de livres. cfteru \voi wvfc&rit unî> geftaffic? 

Pas trop bien , Monfieur. Widjt gat $U tvol / mcifl #m. 

fcxcufcz moy.vous avez là une bel- QnWifcef mir / H* habCt î»a CÎtlCH 

^ le bibliothèque. feboncu &au(frç fcueber. 

Helas, ce n'eft pas grand chofe. 2lcb ! C* |tî mdjt tfel btfonfCT^ 

Et telle qu elle cft )e la tiens plus \\^ rvif flUcf) fcÇn&/ balte icfe (ÏC 

" pour parade que pour l'ctuàc. mtf>r 011$ gtmitjtî/ a!0 5UÏÏI fettt* 

Tout au rehouK , je fay bien que £>at $\MlttfpiC( / je!) »ei§ tvol / 

vous ères fort adonne à l'étude. ' frafi* tôr be» ^tUfcîcren fi(jr CtgC# 

biil fet% 

Plût à Dieu que j'y tulle autant ggolfe (S> c tt / &afi ICÏMfiro f D 

adonne que vous, frlUPCrc/ rtté îfef ♦ 

f Ouy , j'aime l'étude comme un ^\ / \<fy fcate fra$ <^tuHe?en Urf/ 

chien les coups de bâton. tWC CÎU -ptMfr Me £rf)lagC t>c£ 

Au lieu d'e'tudicr, je ne fai «en gjnftatt î>*3 ©ftlèierenô / tf)Ut klj 

que tracafler. niClîtë atè IjfVUUi lailffcit. 

pemandek-leà Monfieur que voî- gragCt î»Cll' #eK!l / çr UÛTb f$ 

la, & il vous le dira. CtKl)f«g*n. 

Mais il me faudra ci-apresétre plus g^r id) lvcrbC Nllfil&W ffcoflflèt 



diligent. 



ftr-fi routjw. 



Car ceft une vilaine chofe que la £)atM Cft ift Cil! $MlMtC$ 

parefte. njn fcitj$atttl)*& 

Çetaeittres-yeritable Z)dé ift ,gtll>î$ n-rtfit- 

JAnliveté n'apporte jamais du £er Ç&ÛmggiUlg brillât Mtmne* 

proiît. <Âu £tn. 

Celui qui veut devenir favant, doit qw*r gettfyrf UHu fc$n /fer muf f*tt> 

étudier. Mcrl'tt. , - 

Mais quels bons livres font-cc là? 3l6cr Ï0CL$ fçpiîb. H$ fur gUt? W' 

11 y en a de diverfes fortes >& ils fertlb untcrfcinCfcficf>t/ tfaC |U 

frnt tous à votre lervicc. ' çum'Ul 'Sff.'bl. , *j 

Et fi je vous prenbis au mpt,que ynî> «KUHI ici) C$ far befant .«H* 

diriez-yous ? tittuiuc/ frfl* motot Ifer fagf n 2 

je dirois en payant, 3 ci) mMt inn* fcgCU. 

^lais non fans raillerie. Çlbev ncîn/ c!;Ufleftotte*. [ 

foute raillerie à part , regardez fî SutQîvSHWCU beçfeo^^è^ /Wtf 

vous yen trouvez quelcun qui , JU/ob ibl' NHCé DdïlUUCr fiï\ttt{ 

vous plaifc. (agrée) 5c je vous le foté CUc6 gefalle / ^ lVÎll ït$ 

donn^detres-boncorur. tUCt) m\ .f>CVfeCU ACriN fcî^ll- 

CfCll. .f 

Je vous remercie de faut mon 3c|jagt CUC^ POll gandin -yerljm 

cœur. X)rtticif. 

^emerejez quand vousTaurez. î)antfc*/ mm iifl &ato»W ê 

K 4 Regard^ 
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Regardez s'il y a quelque chofe, Cffri ; U / 0& c£il>a* 5a if!/ Mffftf| 

que vous foubaitiez. \[ )t Mxlitbt fcpct- 

Non, Moniteur, je ne veux rien en <ft e ûl/ metn £cn / tC& n>ill ntcfjt* 

,, dol V | scfc&tncfet fcaben. 

Mais je vous pneray d'une cour- 2l6er Ht) iviil CUC& um eînciî ©efa(* 

tolfie - fen otbàtm hafcn. 

Je yous prie de me taire une fa* 3cfi MtttCUC y / mir f inc ©linfï $U 

Objigcz-moy d une rpurtoifie. g.ftut mir ffncn ©cfalfen* 

Si je vous puis ictvir en quelque \«g 0 icf; CUcS in WîVrt* brfnm fan/ 

chofe , je le feray trcs-volon- H)ÎU k& e* gargerne tylUt, 

S'il cft en mon pouvoir , je fuis £ftmn tê in nttfnem QîermBaeri 

tout difpofca vou*fervir. jtf / frin \$ htïtitl mti) (OM* 



Ne me refufez donc pas.. fBSfiftt im'cl) tami nicftt a&. 

Non . )e vous le promets , û c'eft 9îein/ic6 perfprec&e o* cuclj / tvarnî 

une chofe que je puifle faire. c * ein ©ing ifî / &a* iC& ttllti 

fan - 

Si je ne le fay, ce ne fera pas faute <3£ 0 icf) e* nictf tfaîf / ttirt C* nicfiÉ 

de bonne volonté. Aefttcftcn attf Ranger te* gutro 

je fuis prêt à vous fcryir , en tout %cf) 6tn feereit / eiicS ;a biencn in 

ccquimeferapo/nble. a ikw / u>a* mir n>îri> tnoglicr) 

Wonficur , ce fera moy qui vous £en / icf) mcr&e tVr ieniae fbn / ter 

fervirayen toute ocçafion. i&m in aUt ©Cfe^eit tiClie* 

ivirt* 

je vous obeiray toujours , queU 3c j n >i(I euc& atteste ae&orcfien A 

ques commruidemens que vous n>rt* e* aucf) fcp / ta* ffif mir ûc* 

me fafliez. Uttît 

Commandez -moy feulement. <BefcfiUt mir niîr. 

Dites -moy feulement ce que Çagét mir nur / ma* C* ifî. 

ceit. 

pretez-moi ce livre pour deux ou i^tt mit tiefc* ®UC& auffïw* 

trois, purs. Dfrcr *wn Sage. 

si voulons en pouvez pflcg <3\>ann ifcr e* entrattrn fronef» 

Si vous ne vpus en fervez pas. ^ann & c* ntcft 6rancfrt 

Helas ! Monficur, ,ç )e ferois de $lc& » £ m /f«6 tvoffe C* W$tr« 

tres-ton cœur, s d etoit à moi. $en gern* tfjun / ivonit c* mefrs 

. . . îvere. 

Mais rel ay moy-mime emprunté Sfôer icb NÔC C* ftlkt m timm 

d un bon ami. ÔU(cn 5 rcUlT ^ c cntlobnet. 

Toutefois fi vous en avez envie, je £oc(j / n>ann i^r gu'te îttfî tar îtt 

vous le laifletai bien pour quel- f>aM / n>iH 4cf? e* ?uc v ivri Olîfi 

ques jours. e /j^f^ ^ hnk^ 

^Ton, non, ums qu'il en cûainii , je Wcm^netn / oem alfetft/ fo 6e^ 

ne le délire pas, a^re îet eç nic^ 



< > 
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follet ijjr mirabertoefeS (ep&cru 

<B ifî su t>eé ^mn Dienfîeiu 

3d& tvtii e$ end) atrotg tvietw fdfa 
cf en/ oîiev tcô n>tU e* euc6 fcfbfteij 
brinqeru 

Cardez-le ,& le retenez tant qu'il ©ctvaftrct C$ / ltttt> befjalfet e$ fo 



Mais rae voulez-vous prêter cet- 
cul-ci ? 

Mon lieur , il à vôtre comman- 
dement 

Je vous le renvoyerai infaillible- 
ment ou je le rapporterai moi- 
même 



vous plaira. 
Hé bien, je le prendray > & je vous 
remercie juiqu'à ce que je vous 
Je rende, 
f La femaine à trois jeudis, , trois 

jours après jamais» 
J'en luis bien content. 
Mais changeons de difeours > & 
parlons une fois de boire. 

Coûtez un peu de nôtre vin. 



lanfle/atè citcf) beliebef* 
Sîim/icf) tviil eé nemmen / unb grofï 
fen Sancf / bîji icfy c$ nueDergebe* 

ÎMe Wodje mit ire» Sonnera 

Zayn I auff %'mmeré Xa&> 
3cf) bîn eéwol uifrictwu 
5lbi l r (a(Tet un^t mit bîcfen $ei>cti 
umtvecfjvcïea / uni) emmal vora 
Xrmcf en fprcdjen. 
g>crfucf)et cm tut nia unfern SBefa. 

S il vous plaît , nous leremettrofts té el U Wie ^ /4VoUfn tvir ^ 

a une autrefois. ^^jjf rtnt>mM( au ff cn icbeiK 

je n'ay pas loif maintenant. ^ Mc m fcjne „ © ur(î . 

Beuvez pour la fo.f a venir . $ >fB ^menbetl 

11 S ni^ is quc quelcun fiappe à oSfcbnncfcf/ il flopfet einer an 

Il ya quelcun qui heurte à lapor- mi»M famm MtZffc 
Hcnn,allez-voir qtu eft a la porte. / 0m/ ^ f<W/ mt 

an bit Xhit i(t* 



Qui heurte -là ? 
Bon ami. 

Ouvrez feulement. 
Votre Maître eft-il au logis ? 
Ncnny Moniteur, il n'y eft pas. 
Monfieur, avec voftrepermiiïion , 

que luy voulez-vous? 
Ne (àurois-je faire le rneflage t 
Je voudrois bien parler à lui. 
Ou bien eft-il empêché ? 
Il eft aile' en ville. 
11 eft forti dès aufli-tô r que nous 

avons eu dine\, 
Reviendra-il bientôt? 
11 ne fait que de fortin 
A quelle heure fera-il bien de re- 

tour f 

Quand le pourra-oa trouver à la 
majfoni 



SBct Uopfct ? 

réciter £ew gttdftttf? 
9?ein/.pcT:/cr iftnidjf &<u 
£en / mit <rrfou6nu$ / iva$ tvîtt et 

£m icy Die $of|ï5a(fr nic6t f&im? 
H\ci) w&ii c gentî mît îfnn reiwn 
;Ot>er f)M er enva3 $u ti;im? 
<?rîfHnta'c&fafctgangen» 
<Sr îft augge ^ange n fo^alD / afê mû 

ftaben.qefTengcijabr. 
Attira er 6a(& tvieôer fommen ? 
Ç-nffnurefcen ouîigegm^en. 
Um tvelc&e 5îcît îo!ern>oln>îcî>er* 

fommen ? 

&5ann wfrO mari it)n ju £au* an* 

mflTcn f oimen ? 
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Ij4- Le Troïfiémc Di alo g u e . 

je ne vous le faurois dire poui 3$ fan *é bem £cnn ntd)tfur g* 

atfeure'. ivtë fagttU 

S'il vous plait d'y revenir dans une rttcft btiltbit / liber eiltt 

heure, je croy que vous l'y trou- <*ttmfc tviCbCt ^ieber &U fommen/ 

verez.*' balte td) Dafûr / ba$ if)r tl;n fttiftep 

îuerbet, # 

Hébieneuy Je reviendray tantôt, QV>olatl / fo hriU ic!) baruad) VOtï 

d'icià une heure. etuc <£tunbe nMebwfcmœctu 

Slbcr / ter .pcr: balte eé ratr ntept 
fut ubcl/ ba$ tel) etîcf) fracje/ wie 
ibr (îeifiej, , # , , r 
9r(?mmcte$ niert fiir iibeUuq/ P 

io& nad) cuertm Homes ftage- 
0>an6 nic&fc. 



4 » 



Mais ,Monfieur, avec vôtre per 
mifllon > que je vous demande 
comment vous vous appeliez. 
Ne prenez pas en mauvaife pan , fi 

je vous demande vôtie nom. 
Point du tout. 

Je m'a ppeile ainfi & ainfi , je fui* 3d) $*|fft fo UlHno/^Olî %on gtbut* 



natif de Lion. 
A la bonne heure , Monfieur > je le 
luy dirai fans faute des qu'il fera 
revenu. 
Hé bien , qui eft ce ? 
C'eft un gentilhomme, qui s'ap- 
pelle ainfi & ainfi. 
Paitcs-le entrer, • 
Le voila qui s'en va. 



gutftttftf» £tunb / rotin I îcft 
\x>\M ibm getvtf fagen / io bal* et 
nmberïowpf. 
«Bun/ tvcv ift cl ? _ 
<B tft ein Çbelmarw / genant 

îtnbfo* 
gaffet il)n berein femmeru 
XVrt c\cbct et îwq. 



farce que vous voyant empe'ché ©ieiwilid) &t$ty* WtHJtWK.Mto 

fen -pcvrcii *u tbun Mtet I babc 
ici) m ïw ft«fagct / M nîco* 
jû .pauéivcret. 
îta$ bancf c Mr fantt QMten/ 
9BCï cudj bcfoblCH jufaçen? 



avec ces Meflleurs, je luy ai dit 
que vous n'étiez pas au logis. 

Je ne vous en iay point de gré. 
Qui vous a commandé de le di - 

^e* ' 

Qui vous a dit que vous dhîîcz ce- Qtf cr bat e$ gefaget/ bafï if;t baé fa* 

la? , gcnfotltv 

Il faut que vousfaflîez toujours ©umufî immersat ctwa* nad) bCi' 

quelque coup de vôtre tétc. ncm A opf tblltL 

Vous en ferez tant , que vous au- £>U lVttft fovid maefien / baS bll 

rez fur les oreilles. VbWWlî WcgCtt u>irfî. 

t Je vous baillerai bien-tôt ce que 3d) imll ^nr balï» ti>0^ geben/ fraé Ml 

vous ne mangerez pas. niebt C|ÎCu IVïtft- 

je ne le vous quitte pas ainfi. 3<ï tvlll fcit C$ Md)t fo fclkmftfïL 

Ah Monfieur , je vous demande 3 M )£erj?i4 ittfoUmSSmei&ttBû/ 

pardon , je ne le feray plus une id) tPtU^ cin anocrmal md)t mefre 

autrefois. tf)U!U 

Si ce n'étoit le refpeft de Mon- 3£o id) frem\£crH nid)t anfebtf/ fo 

fieur , je vous dennerois fur les ivoltC td) CÎr i06r*5îW a 

oreilles. 

Pardonnez moy cette fois je ne le SergeÈ Ct mixê bornai / id) Witl t i 

feray jamaes. nid)t incl)r tbmu 

Hc bien , je vous pardonuc cette 7}un/ Wfmttifcp frit W^NU 
fois la. 

Mais 
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Mais n'y menez plus de vôtre jfomme mit akx btin (Mage ntd)f 
vie. mcÇr. 

Monfieur , ne vous fichez pas. £)ct XÎX7 crjotnc fîd) nidjt, 
A qui eft cette belle imifon-là ? 
Voila un beau bâtiment. 
A qui appartient-il ? 
^C'eftà une riche veuve. 
Quel beau tableau eft cela? 
De"qui eft ce beau portrait-la? 
Voila une fort belle pièce. 
Jl ne iuy manque rien que la pa- 
role. 



Sfccm ift m febonc -jpairô t>a? 

6$ gebaret eittet reidjf n 3Mtn>eiu 
9Ba* fur tint febonc !E«fM if! Da$? 
StvtKn ift |cnt$ fttônt Confetfait? 

Ç*$ mâncicUibm nieftté me §r / atè 
bit êpraad)f# 



Si vous le trouvez beau , il eft à £*o ec? ciicf) fc^OU DÛlKfCt/ C$ fîcf;ct 

vôtre fervice. ju ^tlireQ CKtllffal* 

Prenez-le pour l'amour de moy. %»mmet c$ \nni inNnctiWflOin 

Ceferoit une grande incivilité ôç ©aô'wtre CiH2 qrolïe Obtlfcôfïidj* 

indiferetion fett Ullî> :0^n{>CfVf)et>DcnbCîe^ 

le n'ay garde. 3^ w ju tvol bUtbCll tofien. 

Je m'en garderai bien. 2>arvor tvill id) mief) ivol 1)IUCIU 

ïe n'ai garde de le faire. 3^ ^ f g ^ t ^ un<> 

£i vous me voulez tenir pour un g&fttm mid) ï»er Çttt fûr feilict 
de vos amis , vous l'accepterez greun&CH Cincn hait / fo n>ir& «S 



(ans autre conteftation. 

Je vous (upplie de le prendre & ne 
icjarder pas tant à fon peu de 
valeur , qu'à la fingulierc arre- 
& ion de celui oui y pus le donne 
(vous en fait prefent.) 

gonfleur , Hune ôc l'autre font 
' plus grandes » que je n'ay jamais 
mérité de vous. . 4 



ofjn m\m imwrfprecfccn annem* 
mcn t 

3d) bitti «et)/ fcafitlbtge amuncm* 
met) / unt> nid)t fo Piel auff fdnen 
gcrinqcn 3l>ebrt ,w feben / al$ 
auff mc fonèerficpt Sunepguna 
îicffcn/ùcr e£ cnct> percbrcL 
#cr: / e$ ift einc$ unî> &aé anbere 
groficr/ alé id) rmirmlé umeud) 
per&ienet 6abe- 



?uis quTil vous plaît ainfi, je l'acce- cr^ tii ^ txx <fr a (f D bcltcbct / fo rwm* 

pte de tres-bon cœur. m< c g roit £ anc f an . 

Hais a condition, que vous me fe- Slbfr mit bem $ttffiat / *** i(C 

rez aufti l'honneuç de me venir lîuï aucf> &ie (ï'&re tfmtl twDCt / 



voir , & de dilpofer en échange 
de tout ce que vous trouverez à 
vôtre gré en mon logis t 



A la charge > que vous me ferez 
autli l'honneur de me vifiter , & 
que vous viendrez faire la pa- 
reille chez moy. 

je me donnerai cet honneur à la 3j^l&ailff bf C crff C SMegctt 

première occahon. fo^ ft C tyxt acbCll. 

Et bien, nous le verrons. <ft Iin / ÎV tV rVoUm ti (cf)ClU 

Mais , Monfieur , il eft temps que Sl&er/mcm t>tt:lti tfî geit/ M \0\t 

-usenaUoas, ge i ;cn 



i\i mit nit f oraraen / unî) ^etge* 
,a?n nad) \iuercm Q5clie6cn t&mt 
mit Alton /' mé m cuercra ©e* 
faUcn in meinero gofanifnt'feç» 

hi* ébr antbim mer^f / mtcft 
befudjen / unî> bcp mir Dc^ki* 



Le 
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Oie Sert gcl;ct of;nmevcfnd) Çin* 

93<it <rd)ti>%n gefKf &ic geit (un/ 

fca£ mané niebf mmTct. 
6$ fanget fd)Dti an / ??adjf su H>et« 

Oa ijïmcfytéan gclcgctn 
Jf)r#ïni>cr/ l>olet und cm îkf)U 



Le tems s'en va ( s'ecoulc ) fâns y 
, penfer. 

In dii courant le tems fe pafTe in- 

lenilblement- . 
Il commence déjà à (è faire nuit. 



Cela n'importe. 

En fans , allez-nous quérir de la lu- 
mière. 

Apportez icy de la chandelle. 

Allumez une chandelle. 

Eclairez un peu ici. 

Moniteur , je vous fouhaite le boit 
(bir,£c vous demande pardon de 
l'incommodité , que nous vous 
avons faite. 

Iln'eft pas befoin de pardon , ou il 
n'y a point d'offenfc. 

Et moi , Monfieur , je vous donne- 
rai le bon foir,en vous remer- 
ciant de vos beaux prefens , & 
votjs fup pliant de réemployer 
en toute rencontre. 

Encore un peu de patience. 

11 n'etl; pas encore fi tard* 

Pardonnez-moi, ii eil plus tard que 
vous ne penfez. 

Non, non , il eîr encore aflfcz bon- 
ne heure. 

Jean fermez cette porte-là, 

ï-e vent gâte toute la chandelle. 

U fera bien-tôt tems de fouper. 
Non , pardonnez-moy. 
Il n'«ft que fix heures. 
Vous y arriverez encore aflfez à 
tems. 

Et puis, s'il ne tient qu'à cela > vous 
m'obligerez encore de cette fa- 
veur de demeurer içi au fouper 
avec moy. 

le vous prie de faire pénitence aveç 
moy. 

Monfieur , nous, vous remercions 
de très -bon catur. 

$M vous plaît de prendre un petit 
fouper avec moi , vous m'obli- 
gerez infiniment. 

Ce n'eflpasjque nous ayons aucu - 



QMiigfi cm î\é)t fîic^cr^ 
SunM «in gîd)t an. 
£end)fctMi % un tveniq. 
°sd) nninfcfïc ï>cm £mn eîne aufe 
" «Kadrt / mil! bittt itm Bertfi* 

Sun* fur MeiO&ngctc^citôeît/ Die 

tri? îfira gemadwf foabcn. 
(ré batf feine^ ^cr;cil)auV Da f cine 

©crlcp^sung ift. 

Wad>t / ibm fur (cinc f$ont 
OJcrcfirUiicicn Oamf faqttft / uni) 
bittml raid) i« aller CMegfiwtft 
Jti flebraudkn. 

SBamt nod) cin Hein rvenig, 

(H ift nod) nidj t sR$aH. f 

«m Q5crôcî:nuig/ c$ ift fra&tcr / atè 
ibr manier- 

9ldWiuin/c$ i(! noc& ftiif) genug* 

$cn# maifa fenc 3$ur &u. 
îter S&ina wr&cv&ct M iia)t 
ganfe, 

<sé mttft Mft Sfin^eitfcçn* 

%»in/ vcr;cif}Ctmir. 

<ï-c> fft nkbt mcfjr/ afô ftdrè Utr. 

3Çr totrlct ucd) icitlid) gfltag 

Uni wamrê nur toron (i<pi / fa 
wertw ibr miefi nod) mit Mcfcï 
(Sunfi twrpflicbtcn/ bep mirjum 
«Jîac&tefjim Su Mciben. 

3*fi bitte end) / Q>u* mit mit {U 
tinin.î 

ÇRein -&erj / tvir tonefen euco bon, 
qufera -ptr^en. 

6o c$ cuc(j brtiffret / mit « inc 
acringe Wals«it p iii neramen/ 
n>crî>ct i&r mid) y-odjlief; wrbin* 
&en. . . • 
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Mais il vous faudra prendre la Stoer tfrir içerDci: nuiffai bm'autm 

bonne volonté pour l'effet. wiUenfurWeXfatnframfn 

le vous prie de m'exeufer pour 3^W« «I*/ mi* aujf dufdl «af 

cette fois. ^turcntfcfcattûiftiu falttii. 

Mais je fuis marri de vous faire Sfber téifiinir lfii> / fcag en* 

laiirer un meilleur foupe^. W tmtt bt\Jttm Wabkei* a£ 

.Point du tout. ©.in£ un* qar nicôt 

Vous avez peur d'être mal trait- forait/ ibr mtbtt ibtl fou 

«5 , _ ... eticret twîxiu 

Pardonnez moy, jefçai bien ^u'on U m «Wifana / ic& tPCt§ tvof/ 

ne peut qu'être bien traître chez fctf Oîd^ anttt* 0» gnft Et* 

Hc bien,demeurez ydonc. Ju„/ fo 5W6ft ^ 

I ay des affaires, qui me rappellent 3* fofe »«f*J fljf r / fc. Ni* »«& 

Cette exeufe-la xt'cft pas valable Sicfe <*uffc&ul*iciung gîtt ifcfc 

Mais il vous faudra excercer lapa- Slfrtt îljr !Wi>ee mimra ©ftolffc 

tiencc,& prendre tout en bonne brailC&W/ M* furglîf ncmmc». 
part» c^j 

Nous n'aurons *[ue l'ordinaire, qg^ ^(rto, n j^ ( g fy^^ j ^ _ 

u . . . .... , . ©fivôljnticfîc. 

He bien , pius qu il vous plaît avoir ÇJSMin/IPCtl <tf fUC$ Mitbttf Cbtt* 

de l'incommodité .nous ne te- (ftp** ;u Zbtnl "nX 

fuferons pas cet honneur K jt >, ( e6r( R $ SffijJZ" 

Meneurs ,1'honneutmendetneu. 3k .p (mn/ ïu ^ Kto mi* 

Nous demeurerons donc. «0 5fl« tUir t>WUI Mitai. 

Mais ce vous fera beaucoup d'im- B w ^ „ &n , jJU ^ ^ 

Mais plutôt beaucoup d honneur Pfo „ j((m ç(j r tjn( ^ <« fc 

Se de contentement. ©«figBtfWt- 

Mais nous vous prions de nous g^tf >Uif tifMI fUC& / tlnê «M 

tra.ucr en anus , & ne ne vous gmm5f .„ tlMt ^ m , mb ^? 

mettre en aucuns frais munies ju f djlt ^rçffonbf „„';, ïï 

Sclupcrnus. tlcje i>fo|t«l jU fr««n. ^ 

N en ayez pas peur. Sbrforffït eénrAtfpïd^ru 

VlVWc V<>US ger ° nt MemtUW^t&Hn'SU» 

jpuiuiuuig». nfmmfnwfrtrt. 

de danus cft bten-rôt cuite. 6»*pff M> ttf foefat ». 

les e dî& PP 3 t0Ut ^r«W«wl 

Mau pourquoi vous tenez-wus ^fret tPttrttm °fîfM ^tf ?m 
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158 Le Troifieme Dialôgvê. 

ainn découvert & à tête nue. a(fo oljnc £ut Utt* mit «offert 

Je le fay pour ma commodité. 3$ f f)lW Uftl meine *$>t qucmliclj* 

fcït» 

Hé,couvréz-vous, je vous en prie. Çp/feyft be&CCf et/ id> Wte eUC& ta* 

^ runu 

Monfieur, je fuis fort à mon aife. .f) W? / H tait gttr h>0Û. 

He' là, là, couvrez , couvrez-vous. <*p/ nun/ nuil/ fe^et (tuff* 

il ne fait pas fi chaud. ift nîcfrt fo ftarm» 

ïxcufez-moy , il ne fait pas grand <$tW\f)tt mlr/rê ift Utifyt fottbCrfidj 

froid. . fatf* 

Afl'evez-vous , Monficuf . Scr £en fe^e fîcfj* 

On n'a pas plus de fe tenir debout cjftait bat (ben fo tvem'g fcom ©te* 

. , que d'être aflis. ben / tttè ttom ^tytti, 

Je le ferai pour vous complaire & 3$ tviU ti tf)Uïl / cûcfo JU gcfaliett/ 

pour vous fatîsfaire. uiïfr jvU bffriebîgtn. 

Quelles gentillelTes & galanteries SVsrè t>at fret £cf: far fd)one flein* 

avez-vous là ? ^UCOCn Da? 

Ce ne font ciue des bagatelles & de <£$ fcpnfr ttur 9krrenpojïen Utlfr 

petites galanteries. gumWfÇClU 

Qu'avez-vous en ces petites bou- g$aé I)a6ft î^r in ben ffefnen ©la* 

teilles- là? fcrnfca? 

C eft de l'eau de fenteur , que Ion îft cm tvol rïedjcn* SSrtfTer/fcaS 

m*a envoyé» m«n mir gefcfttcfet fiât* 

£t comment l'appelle-on ? Hnb tvic bcifftt man frtté ? 

Je croy que c'eft de l'eau d'ange. 3cft gtaufrr / ba$ CngeUSUtt jftt 

ift 

Je vous protefte qu'elle eft fort 3$ Wtâdttre CUrf) / H$ f r gar (ieb* 

agréable & odoriférante. |tC& UM> VOOÎ tud)tnb ifîv 

Si vous en avez envie, je vous en £abet tbr 2uf! barju/fo tviU kft 

donnerai. tud) fttt$oft gtbtlt» 

je vous rens un million de grâces. 3$ f« ge md) groffcn Ztalftf. 

Hé, de grâce, prenez-la, je vorus en ç p |a »oc& ; «C&Oltct / ÎC& 6f«fT 

prie. CUd? bflrum* 

j'en ai encore de l'autre. «JÂ ^at)C bette» H0X& meyT- 

je 11e m* en 1ers pas. 3$ fcraiidje es lltcf)f,. é 

Non , non , MonficUi , gardez la 9?ein / ttftn / £en \ btWttt M fut 

pour vous. . cud>, t 

Je n'en ai pas befoin. 3cb M>$ nid)f fconttot&CtU 

je n'en ay pas arlairc. 3^ t>C^arff C$ tticfyf* 

je n'ai que faire de ces délicatef- 3$ bC0ar(f foirer %'\rt[\â)Uittïi 

fes-là. ntc^t* 

Je ferois extrêmement marri, de mît mit uf>er friemaften Uxibf 

vous paver d'une choie fi ex- fccn -f)enn cîner fo furttefïîc&eïi 

cciiente. ®ad>c freraubc iu 

Et moy, je ferois extrément aife Uni) mû tvfre C$ ibtt tu ra«ffen 

de voir que vous l'afceptalîîea Kf b JU fehen / H$ if)t îè ffr gnt* 

auffi franchement , que je vous nnUîg aanemmet/ afê k6 eueft 

en fai prefent de bonne afff *w£erfeMgrçniWC&fe. 

Mon. Monficur^ 
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$<*6 $rï«e ®cfptâé. 



Mô«fièur , je feiai tout ce qu'il £ m/ic & m aUf $ ^ ^ ^ 
vous plaira pour vous montrer Wjebrt , if)|Ç JU br J ; ^ ^ 
n ue , ai*e mieux tac incivil, IMft o6n|)&fUcf) ^ 
que de vous defobeir. . g f g f „ i( , m o^efcorfaiB. 

TëÀnït un ,our ma H* «* <inmal jura, 

Meltieurs, voila *out nôtre traître- $ tX rmlH ift ail Wlfer Zïfr 

meut - (fameux 

Voila tout ce que nous aurons. £>aj?t aUeé/tvté U>ir 6a6rir ttrrtflr 
Je vous prie descufci :1a mauvaife bittt md) nm W 5 ei6ûna / 

chère, que je vous fais fuite. |g ^ f uc& fo f ^ rt ^^ 

faîoi!" ° UP P qa n ' Cn Sa * w " eta *W«» ^rmof^en nràr« 

un peu fortir. ^ j 

Ne vous trouvez-vous pas bien? ijr fdcf) ^ ^ ? 

"aszar mal,allcz - e s?^^ 

aSolttir/ ©ott 6t$&c euefj auf eine 

Cft tinnD Jatel auggebrafen. 
$out ïitbfttl tompt ein tvenfg (fe 

3$ &a6c eue!) urne* $n fa^en. 
-pola/ bola/ mein per,\ 
SÇaé fou î>a$ t'e çn; 
£wetefn roenig. 

^eîiiiîcf) / genfecÇ /t>ertrennef Me 

He^ermettez.moidevousdircui! 6^^^^^ 
Hc la, là, arretez-vous. |» M «..-/-..«/fi.fwû.,, 

Pour qui me prenez-vous? g^'J^ f^ r mk& an? 

3&rff|jtfwic& fit eineanWaiu 

Olque 



vous en coucher. 
He bien, adieu fans adieu. 

Marguerite , venez ici rallumer la 

chandelle 
lèvent l'a fruitée. 
Ecoutez m* amie, venez un peu ici. 

J'ai un moî à vous dire. 
Hola, hola , Monlicur. . 
Que^veut dire .cela» 
Ecoutez un peu. 

f Tout beuu barbier, h main v^us 
tremble. 



y ons me prenez pour «ne aune. 
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l£o Le Troîfîéme 

O '. que vous et es méchant. 

pas tant que vous. k 

Il s'en faut bien de la moitié. 

Allez, allez. 

Laiflfez-moi en paix. 

Vous ne trouverez pas ici ce que 

vous cherchez, 
je ne fuis pa9 de ces gens que vous 

penfez. 

Je voi bien de quel bois vous vous 

chauffez* 
Hé 7 bien , je vous quitte , puis que 

vous êtes f\ fauvage, 
Àuûï bien nttes-Yous qu'une laide 

médaille. 
Vous êtes un vrai remède d'amour. 

f Vous reflemblez à une her(è , le 
haut défend le bas. 

Ouy juftement.vous y êtes. 

Mais > Monficur t je ne la ferai pas 
longue , d'autant qu'il me faut 

" demain lever de grand matin. 

Vous voulez faire un faut de la ta- 
ble au lit. 

Quand je fuis laoul» je ne demande 
qu'à dormir. 

Ecoutez la belle fille. 

Nos lits font-ils faits ? 

OuyiMonlieur, ils font accommo- 
dés comme il faut. 

Vous n'avez qu'à vous y mettre » 
quand il vous plaira. 

HaulTez un peu cet oreiller. 

Le chevet eft trop bas. 

Mettez encore un couflin Ibus le 

traverfiiu 
le m'étonne comment vous pou- 
vez dormir la téte fi haute que 
cela. 

l'y dors fort à mon aile. 
C'elt l'accoutumance. 
Etcs-vous afTez couvert ? 
Cette couverte eft bien légère > 

mettez en encore une. 
Etes vous ii frilleux ? 
Mouchez un peu cette chandelle. 
Qùjlbnt les mçuchct tes l 



Dl A LO GUE- 

£lcf) ! mic fcpb f&r fo fdjafcf!}ûfftîg# 

9?id)tfofe()r/atë i&r. 

<*$ fe&lct woi Me £elftet 

Q)cl)Ct f)in / ge&ct&in, 

2aï\u raid) ^ufricî>en» 

3i)r mxm fric nidjtftnben tvoi \ï)t 

flKf>Cf- 

3d) bin nidjt cin folc&cè 9)?fnfd)/ 

atèiljr raeonet. 
3d) fcl)c n>oi / tvaê iljr ira ©d)ilbe 

tïi»)ret. 

9?im tm\l kfj xv\{[ eneft laffen/ n>ei( 

î|>r U)ilb imî> fcï>eti fcwD^ 
3&r fepD iwd) nur cin f;ctëlicf; 9)?u* 

31;r fecb cîue rcc&tc 9rf<nep tviber 

bic £iebe. 
3br fcpb fineiu <8d)ul*garter 

gleid) / btô :Obcrtbeilbcrva!;ret 

Ué imfcrftc 
Sld> ja ! il)r 6abt cégetrofen* 
Slber/mein -per:/ irfjnwe e* mcM 

(anc\e macben / wtii id) morgen 

frûr> anffftcben miré. 
3f>r mollet rincn <£prunc\ tgun/Mil 

Dcra £ifd)e in ^ctte. 
SBann ici) faft bin / bcae&w id| 

nicbtè mcl)i7 atè gn fcWaffcn. 
#orct ihr / junge* 9^cnfd>. 
€?cmto unfeve QVtten gemad)*? 
3a/ £er? / fie feonî» ganÇ aujfgeraa* 

d)cn/ luiccêficbgcbovet. 
3fcr rôrffct eu* nur bineîn legen/ 

ivannc* cud) bclie&ct- 
@v6cbei cin ivcnig Dtré -î>auptfuf* 

feu. 

®a$ -paupt ift $imirtrig. 

?cgtt nojô cin etultûfcn unfer 

t»cn -T>fûif. 
3d) rcrwuirtere mid) / n?fe if>r fo 
" l)od) mit î»em -pauw fdjlaffcu 

nmnet. 
3d) fïblaffgar ft>or alfo. 

ift Die ©etvoftnhcir» 
habit ibr ©ccfe gcuug ? 
Oiefc £)ttf< ifî fcijr Icicfrt / fegcf 

nod) eme ïurauff. 
<?eo&it)r|ofroftig7 
QJufcet Hè 2\d)t cin tvenig, 
ijl oie ftcfrtbuft 2 

Ml 



t ene les voy pas. 3d) -fefje fie nkfit 

^Lettezi bien vos lunettes & vous èeljet euere Grillon rcdjf auff / fo 

ks verrez. nuerftetlfrr fie fc&en^ 

Ne vovez-vous goutte ? ^e&Ct if)t nidjté* 

Les voila tout devant vôtre nez. ©fl ift ftC POr cWVCr 9?afe* 

si c'étoît un loup, a vous fauteroit <a\3ann e$ dn QBoff twte / fo f)ùttt 

au collet. . er end) (ang gcbîlïem 

Prenez garde à vous , vous renvcr- <ftcmmvt Nid) in ad)É/ f$t XMtHt 

ferez ce pot-là. î>ie jCacbel umftoffen. 

Non feray, j'y prendrai garde. <flcin/ UCin / icf) toii Jttfe&CÎI. 

Vous plak-il 4 qu'on bailine vôtre Hï -p p Cr: tyabcn/ i>afï maiî ftitl 

lit ? Qkff) tvarme* 

f irai quérir la baflinoire. MU DU QWOpfarme fcolen. 

Pb ur quoi faire ? Q^JoràU ? 

Pour chauffer votre Ht. (gùCT $ftte h'drmcn. 

f Cela vous fera plus de bien que £)flf, um't> CUCf) fllrljr (9ttfitf (Çtffl/ 

des coups de bâton. atè cine ^rugt'frSuppt. 

Non, non, il n'e-i cft pas befoin. fteifi/ min / H ïft nfc&t Ponnoljf ett* 

je ne luis pas fi délicat. 3c() btn Mcf)t fo $att. 

Si vous voulez vous en pafler , Je çx#\[\ £ fr: CUfcafjfen / fo fa» 

m'cnpafTeraibienauftl. [fi cé aticf) Wol entrain.. 

Non , je ne délire pas que vous le % in / i c $ bcgtffjre HÎC^t / m tf)t t$ 

faiïïez. t&Ut 

Mais un petit feu ne feroit pas %fr x e j 0 fyUtïtM WXi nid)f boff* 

mauvais. 

Faites ici un peu de feu. ?Kad)(t eiri Wmg Jctter I)!C. 

Les matinées ôc les foirées com- £)je 3)torg?il UHÎ> t»ÎC Sl6en fangCtl 

mencent à être froides. fchon an tait S« IVfrtcn» 

L'air du feu clt toujours bon & £î e £ufft Dcê Seitft* ïft aUe^eit gut 

Tam. un& gcfunD. 

Or fus, Meneurs , je m'en vai cou- Çj£o(an / i&r £?rrcfl / id) tvlll fc&(a* 

cher. fcHgefjen* 

J'ai plus d'envie de dormir que de 3^ fc a & c ^roffcrc ?Uft JU fçljlajfeu/ 

caufer. atè &uf<l)ivafccn. 

Le fommeil me prend. <*ê f ompt raieft ï»cr <?dj(af an. 

Le fable me vient dans les yeux. £ C r ©01» fomptîuir în Me ^UOCtT. 

Oho î vous parlez jar proverbes. £)^ r i i&t TC W TOtt toîttfr ^PUid)* 

tvortem. 

J'ai tant de fommeil que je ne fau- g* fcMafffrt mtcf) fo feljr / Da$ i cft 

rois plus durer. nicf)t mtijr bfcïbcn fan. 

Je ne puis plus tenir les yeux ou- 3$ tan Die SlUgen nïc&t mc&r uf* 

vens. fen (jaltem 

D'où vient cela ? çjjfo tompt Daé ? 

Je *n'a y guère bien dormi la nuit 3^ fta6e ^ttgangtltt 9îad&( nicf)G 

p^flee. aac tvof gcfc&laffen. 

je n'ai prefque point dormi toute 3$ f^fc f rt ft M'e gan^e 9îac^t niC&t 

k nuit - . QCtcftlaflfcn. 

Et pourquoi f y iti> n>antni ? 

Il y avoitdu mondequi faifoit tant îuaren gCÙf^ / Die eîn fûfd)t$ 2* 

de bruit à h rue, c|ue je ne pou- {>en f û jrtw/ UOD fo Picl ©efc^rep 



t 
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i/ri. Lé TrdîfietneDi aloguè. 

«oit m'endotmir. , «if Mr ©rtlTen macfitW/ fca# &9 

' w,ffi e urs ie prie Dieu qu'il vous $bx .pmctl / Kg faitti' © 0t| / tU» 
M funé une P bonne nuit & nu ° tint gUtt Btt S*« *»* 



bon repos 
fct à vous auftl. 
Donnes en paix. 
Â demain la partie. 
Moniteur, tuerai- je la chandelle? 
ïteindrai-je la chandelle? 
iïon>non,emportez la avec vous 



Une* eucb oeÊ 

Sm l fou îcf) fcaé 2i<W auftofclKin 
QIMU fct) ta* Ud)t anSfofcften. ^ 
tfein / toin/ traget c* mit cucp 



Tirez un m 
ïtes-vous bien ? 
Ne vous faut-il plus rien } 



yous. 
Sortez ,fortez d'ici. 
Hélas K quelle hâte avw^vous? 



Mait couvrez premièrement le 3bfr ttfttt itttor M S* U<t 

fcu ' - $iiïtt bit Qîoï^mg et» tvenià W 

x , o la.u-u , — - buffet tfirni^tw^atw? 

Kon^ou? en l la garde de %in / «M M itt MM 
Dfcu , & fermez bien la porte men / ttl* mac&Ct Die S&ur ml 

brutet eiid) &u. 
.frinauô / fanant* t>on ftt. 

Allez, allez, fc ne me rompez plus ® t tft Wn H«/ ***** H* 

la tête M Jtop» njcïît Mfe 

Vous ne faites que m'amu^r. flfir WV tW ?*SifflL / m* 

Te veux faire nia prière , & après $fc wtU «Win ©tfcU tt)Un / UH* 

©a* iû wcbt «brifrtid) Act^an* 

®ute 9toét vl ^ ct «J? 1 ^ 
©ott gebe art guic 9c«c&k 

<£n&eî>:* £>nteett 



dormir. 
Hé bien , au Nom de Dieu. 
C'eft faire en bon Chrétien. 
Bon foir donc , repolez bien. 
Pieu vous donne la bonne nun, 



» » 



fin du Troifièmç^ \ 
Dialogue. 



. v 



Le Quacriéfflc 



• » 
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Le Quatrième Dialogue. Saé ïSitiiti ®efi>ra& 

Des Exercices d'un Won tim$ Çavatitté 

Cavalier , & de Voyà- ûblMQCn / UnD MUt - 

gw. Oîâtffeit. 

jà H ï Meneurs, il eft enco- jffàf £(j ! î^r $WXCn / e£ îfl nod& 

re trop bonne heure pour ju frulj / fïd> me&er JU legClU 

|* fe coucher. , >nt 

Que voulez- vous que nous faf- Çffia* tvollet ify/ ûà$ Wttfljun fol* 

fions? ' . ... , , Icil ? 

raflons encore un peu detems à gaiïff Ultè tiod) Cin tVClîtg ;3ftt ItfiÉ 

quelque petit difeours. ejnem tftincil (SeTpraity Mïiïti* 

frit.; • 

Te le veux bien. ... fjcfy 6in Cé $U frieîNHU 

£c à propos de pafTetemps , vous yn& mil lljr Pom 3*ît Mtftfi&fli 

nous raconterez comment vous re&ft I follet !&r Uttê Crjtfljlcn / ÏVXt 

paflfez le vôtre , vous qui faites itjr otc euerigc $u6ringeÉ &ie i&t 

toutes fortes d'exercices. aiierlcp u&ungen trcï6ef . ' 

Si vous délirez le favoir, je vous le SSantl l&r eè . »U UU|Tetl bf ge&rct / 

dirai volontiers. nÛU ÎCP >^ CUCÏ) giU a^nc fagÔI. 

"Mais j'ai peur que cet entretien ne Stfrf r tch 6cfor0tC / &if (W ®e* 

vous foit ennuyeux , . fpracl? cud) wrtriefticft fw* ■.- 

Car vous ne fauriez p«s beaucoup ©01111 içr foiinet Hîd>t Pitf 8jlfl to« 

recevoir de contentement d'un fînem fo fef)(e$ten £>efpracJ) 

fimaigre[chctifj entretien. . 

Monfieut , toutau contraire, il me £cn / 9<m£ QBt&erfpitf / & 

feja rres-agrcable. . ; nnr& mir feljr angenebm fc&tu 

èar pour mon particulier, il n'y a Oant! n>a$. miel) btîtrifft / e$ ifî 

rien au monde , dont j'entende md)tt> ÎJl &*ï QèfU/ fcarPOll ict) 

plus volontiers difeourir , gue lîeber Ijore vtiii\/ai$ von tinvt 

des exercices d'un jeune Cava- jungCiî ÇaMlierô Û&UngeiW 
lier. , • 

Sx cela eft , je fuis bien content de 3Sann l>em a(fo ffî / Mit îd) tvof $tt 

vous y complaire. friebcn'/ euc& burinn JU nritlfaÇ* 

Ouy da, Monfieùr , croyez moi, il 3a &0C& / £ett / gtatlW mit / ift 

eneftainfi..,. , . AljiV, 

U n'eft pas autrement. <g$ ift atlberë mc#i\ 

Sachez donc premièrement , S^iffct &Crof)<u'&en trflfic& / &<tg / f* 

qu*au(Ti-tôt que je me fuis habil- 6aU> / alè î(t) mîcb ange^ogen/ qjf 

BUij , peigné , UVc & xecon£ faHiroèt/ getvàfcÇcn/ un& iiv^ 



« s 
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Le Quatrième Di alogue. 

Zaâê à la eardTdu bon fîfbfll ©Otttf ©Auft fâmlW 

f S ie prens un doigt de vin. trimf î i* Cin $S «Nti ^ 

ioh fvoiKa in bon commen- ©Ut M te* ifl fd)on rifl «mer W 

Ou^mmcncc bien a fait la moi- ^dm^m / f» *«U *ott* 

tîc bïacpf. _ r - 

Mais après, pourfuivez, s'il vous <£>eHev ft&CÏ / faljcet fOtt / fo t$ 

« t>lait rtrt beiïebcf. ^ r 

Aures cela j'étudie quelque petite Sanuul) ftubicrC l* fftvrt* 

Apres ccia j « j VL»; i n fcir $ranfcnflftfit ^M«a<5 



» chofe en la Langue Françoife 
une heure durant , ou bien aus 
Mathématiques , 8c en la Forti- 
fication- 

Combien y a-t-il que vous avez 
commence la Langue Françoi- 
fe ? 

11 y a environ fix mois. 
Tas davantage ? 
Nom ïvîonucur* en bonne foy. 
Vous parkzdéjaaflez bien. 



gc* in ber Avan^cftfd&c <5rpraad) 
einc@ft»be Uml o.bcr in 
î>cr O.VvUhMinuic/ uud in î>cr For- 

un cation. 

ggte lange ift t$/ ba# ifor bie Stan* 
tôfîjfye e*raac&c angcîanâcn 
twbctv 

«iftotageftyrein falfr3«W. 

SHïc&t lancer ? 
9Mn / / fut sctpfê* 
3br re btt fcfunt limita) mol* 



•:-v 



ir ci'? 



Vous parlez dcjaaiiez Dien. ^>nv utvi iwvn 
Vous m'exeuferez , je ne fay que ilCill '. ici) iWmttU C* Wjfc 

V ous C avezbicn profite pour fi peu 3$f bùbct ivol MVqcno 

détenu. neftîW^Sttfc 

Moniteur , vous le dites , pour g$ btltcbct ÎWU .pCTW fo JU WjW 

vous railler de moy. influer ;u fpotWI. 

Dieu me garde de me moquer de î>a$.feç fettf^ 



vous. 



je le dis tout de bon. 

Certes, vous n'avez pas perdu vô- 
tre tems, ni vôtre argent. 

Jtour dire franchement la vérité , 
je ne regrette ni l'un ni l'autre, 
& je ne plains pas la peine que 
j'y ai empîoice. * 



àMtffe mf<5 ©oft barrer/ ba!Hcf) 



Sûnvar/ilvclv.kr outre ?ut noef) 

cucr ©eli ni** wrlobven. 
Umb ttUftrtc&ti^ Me &Vwit ni 
faatii / c:> getcuet miel) teineé 

betfben / tinb bettas* 
aMîfc nûi;t y bie ict) bâton 3c« 
* îvenbef. 

me vous femble de ma pronon- <%$ai bumf et Clicf) ton memer 
dation i 9iuSfrtùd). 
Vous l'avez extrêmement bonne, ^hr ftOMff fft libérai §\\t / UHb et* 

& un bon accent- Ïtffl8»ttn %CC«t 

} Oui, je parle François , comme Jrcrlid) |<* / reDC A?aiu^!Mu)/ 
- une vache Hfpagnole. rutt <ittj X"ttt S wnijCO. 

vôtre maître clt-il diligent? 3ft citer C mm 'WlWtt flepfig ? 

Vnfciziie-ii bien? fcbrct cr tve! V 

C'cttun des meilleurs detoutc la ©r ift Ciner t on bon DCftcn m 
ville > qui monue fort fidèle- ganBCU^tabt / Ut &*tt$P 

bonne eftime & téw**- %f JÛ Ctt gutem ^uf;m Uilb g*# 
T^iA ie rrvecomeme fort bien- rff*(f7lU*1(HW «W^W feg 
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de lui. \voi au frietm 

Voila ce que c'eft d'avoir un bon @o \\>i\m\ mm efaen âUfeil 

On apprend plus en trois Mois, ItTllt't Ciliet TUCr)r în Cîncitl ^îeiî* 

c^u'on ne ieroit autrement eu ff (jaf;r/ rttè er ^ànDerô în «Mltl 

Ouy je vous promets, ffo / gçtt>!§* 

Cetttiy-la mérite mieux une pi- î) t »r tWDiCIltt 6cffer etlien DubfOR 

ftole le Mois , que tel autre une t>e$ COtonatë / atè mancfKr ant>e* 

demie.- rer cinen 0al6cn» 

Voulez-vous encore continuer? follet t&r fortfafjrcn ? 

Ouy adeurcment , jufqu'à ce que çetvtëlivf)/ biK &a$ iû)$ ïtd)t rf* 

je fçache bien parler, faru 

Ce n'eil: pas afiez de bien çom- |fi nf cf>t ûenu^ / tmS tW.ntVOl 

mencer.mais ii faut auUi bien anfifyqtf/ jontor raan rau^au^ 

achever i iVOl IVOluUfccn. 

Toujours plus avant , difeit ^mmer metftr t fa^t î)criîâçf« 

l'Empereur Charles quin t. Carolus quint. 

Vous deviendrez bon François en 3&r «ffM |SB faïfctt Seît Ciï\ gufft 

peu de tems. §Tan&oé XQMV\. 

J'cfpcre qu'ouy. 3cl) $ojfe C$- 

Il me faudra auifi apprendre ce lan- 3$ «ucf> mifàn ft j(fe S*M» 

gageacaufe qu'il eft en grande ^ [ txm x j )Vtf ,f f lc fu unfertfltl 

eilime & fort en ufage en nôtre J ani?e [ )ù( { } ^cac&tct UUt> fefrr flr* 

païs. bv5«d)(id> iff- 

H ne tient qui vous. (jcqtf uùt an Clld)* 

Et vous ne vous repentirez pas de u ,u^ f ud) i>0c6 ni$t gemie»/ 

l'avoir appris. fcafî il>r jfr !VCïl> :t qcltf art Oaben. 

Quoyque vous deveniez , la Lan- 3(>r wttbtt ! îvaé il)* WpllCt / bit 

gue ïrançoife vous fera toù- gralU^QffK^C &Pmé) l»W CUCf) 

jours uroti table. ^ «UtftCît UîifcUci) ffWK . 

C'eft bieu à la vente, un beau & j(* hmmvoI ville fcflMIC Mft 

bon langage, mais il eft aulh al- p te ^j>ratU*l)C / rt« t« tfC aUC& 

fez raalaile à apprendre. îiemflit W)iuet ÀU ICHlflL 

Il fautconfideier , que les belles ■ çf)?^ m;i!ï bcjîïl^n / DOÔ îkffà* 

choies iont toujours difficiles. , U v ôac&CU gcmcpnîglicft ftyrvft 

c'eft une belle chofe que de favoix i;f C f U fcfton îMna / vvann eimt 

bien parler François. m [ f m foanfcôflf* ïctm 

Si j'ctois en votre place , )c eom- Wantl \mt fit* il}r / ivoftc ici) 

inencerois au,plutôt. m fi fo£ e$tft< amanwn. 

Mais comment taut-d faire pour a6cr mufi man wad>m/ b<$ 

la bien appre ni, e? ra aa fti rteftf Icrne ? 

U faut commencer à parler, auifi. rf^ rtn muâaufaQgen ÎU r^tUÎ / 0 

tôt que vous en fa\tz trois ou b^lD /atè ifyr inrep tàzi vienvor' 

quatre mots. ttT»tfff^ 

Cela eft bien aifé à dire , & mal- £ c à jft <j U ( j U fag«l7 Utti> fvf)WCÇ 

aiféafaue. jîit&un. „ 

Qud moyen de voler fajvs plumes Ç\>ie i»î IQ0gfî<6 / pf;ne gtf cm 
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îU i Le Quatrième Di al o gue. 

C'eft à dire , qu'il faut tâcher de ®aâ fft fbtÛCl fagCn/baS fflatl 

î dire quelque chofe , pour de- ftd) bcff^figcn mttfi/ Vtruaé $11 fit* 

nouer la langue. gClî/ MC gtltlge aujftulofcn. 

Pour apprendre à parler il fe faut flirt iU lernen rebeh ; mu$ mon fief) 

exercer à parler. - fa frem 9>îe&en HbflU 

On apprend plus en pariant qu'en 93?an Uxtitt meljt mît iKcbcn/ Oli 

étudiant. raîtetu&ûrcm 5 ^ 

%*ai bien oui dite,quc quand on gtf) vjrtbf t\)f>\ IjDrenJagcn / Wl 

en fait trois paroles , il en fout mutn'Hum brep Sfcorter tan / foU 
dire quatre. mantffmfcen; 

Tuftement , il faut être hardi /& Q.>ar vcd)t / man milS obnPCrfagÉ 
? parler hardiment. ftçn / Utt) frîfcft OrCÎll Tf Dcn. 

Qui ne parle jamais mal,nc parlera ££fr mmmtrmebr wbti TCfcCt / tVÎrD 

^Jamais bien. 1 ntmmfrracljr root rMiu ' . 

Mais je n'oferois ,dc peur d'être ^ frarff aber nief)*/ bamtt ici) nid)* 
moqué. aujgelacftct tucrte. 

Il ne fc faut pas foucier de ceja. c£j a n mu6 baé nid)t ad)tcn. 

4. je mets toujours la charrue de- 3$ fyantfe immerjU DH! ^fîUg ttOt 

' vantlcsbœufs. Î>ÎC OcftfCH. 

Au commencement tout eft mal- 3m SlnfrtHg ift alleê fcÇtVCt* 

a ifé. • * ' 

Mais pourtant il faut que toute Sfoeï î>0C& awfffll aile £>mg ifctett 

chofe ait fon commencement. ' Sfafang fjaben. 

* toute chofe il faut un commen- g u atlen ÎMgen muf raan cineti 
cernent. Slnfim* fjaben, 

31 n'y a rien qui empêche plus <£r l}mï>Crt tîwn njdjtë ÎUCljr im 

d'apprendre $ue la timidité. ^cIMen/al* Me tt* ' 

«A moins qu'on ne s'exerce a par- ££ann man ftd) tm SXC^etl mcf)t 

\tt y on n'apprend jamais à par- nbet /fo Icnut man nimmermt&t 
1er. » nm. ' • 

Jour bien apprendre une langue , <£jn* ^praadjC tvol $U lemen / fO 
il faut lire, éaîre , expofer,com- mu§ man «U Aller Q)clebmWt; 

éofer, & parler à toute occafion. fcfcn / fdjteibcn / au^egen / c$m* 

ponicrtn/imbrclw* 
il faut auflï apprendre tous les 5^7 tnanmtrêautf> a((e Sageer* 

jours quelque chofe par coeur. \ V a$ aufîWncng (ettttll. 
Kemarquez bien cela. Wîrcfct &aé 1V0(. 

car pour parler , il faut fçavoir per £> an wann raan reben tvtU / fo mu<f 
cœur ce que l'on veut mettre man auïwcnt>tg hriffeu/ \mè matr 

en avam* porfringen tvttL 

De fait , nous ne fçavons rien eiMrn>itTenfrrtur>ni^mef;r/a(^ 

• que ce que nous ûf avons par \v<\$ nurauftPMftg tonncn. 

• cceur 

Et puis il faut hanter les Fran- Uber btà / fo muj man OUt M 

çois. $ran£o(ïn umgeljem 

car pour bien apprendre à par- ï)ann eine €>praac5< reefit tcbcn Ht! 

1er une Langue , il faut pratti- (f«t?n/ mufrman mît Un ^CUtm 
quer les gens de la même na- îwff Ibtn Ration umgt^n* 

^ l'aporçndray encore bien , 3«6 JV»u (ÏC 0C« tVQl bHîen mif 

£>ieu 
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Dieuaîcknt. ©ottcé -£>ulffe* 

Mais que faites vous après? ?lbcr Mê tftut ît>r Utmâ) ? 

Apres cela , je vay monter à che- <)?atf) bem fa qcbc irf) rtptttt W itm 
val jufqu'à neuf heures , tirer RfUR U6t / ACCntCn/ DanÇcn/ 0>î> 
des armes , danfer , ioucr de la • cfcij fd)n>ip$tU / gabnen fCmVtu* 
pique , faire l'exercice du drapr &\\ Uni) \Mti\m\\ / l\ï Ultl fatoit 
Deau,& voltiger, jufques a onze $n>pl jfc. 
heures & demie. ' 

Voila bien des chofes tout d'une Sa* ftDnb Mi ©acfall fftacf* 

fuite. aûfîciHan&w. „ ' 

Là deflus je me repofe & me pro- ©arailff ttli)e Ultb fprt|icre ic!) Cirt 
' mené un peij, jufqu'à diné. n'Cilîq bit hW 93fttfa$$*6|7cn. 

Mais apres dmer nous faifons quel-. lluO ^îad> ^itfacj machen n>it CiHC 



que partie a la paume , ou au 
ballon» 



ÏKirttjcp &u tleiuen QtoUen et>cç 
mit Dcniftreffifn italien. / 

£t puis je pane la relie du jour à Sarmîcf) Évince tcb &CH nbrigdl 

me divertir. 'X<tg *ll mit fctgCljen. 

Y a- 1 -il long tems que vous apprç- 3ft fcf)0tl lange / H$ ijjî Çabt («♦ 

nez à monter à cheval? n?U Wtcn ? 

rtfy a quatre Mois , c'ert tout. 3f| f * »ier «tonaf /(b itë t$ t)icL - 

Vous y ferez donc bien-tôt aflfez Wtïbtt bulD gefcf)W£ 

favant T expert.] genug MM fCW ? 

^vez-voijs UR bon Ecuyer? $abit ibt ««m glUtn ScWlltW» 

Ouy j'en ày un trcs-excellent , qui 3a / ici) babC f tntfl fuHrcfflicfem / 

ell font diligent , fort ar&ble fïf?V fl*Wg / flud) fcfeç 

adroit. frtunbticf» UUb acfcf)ÎCtt* 

p'clt le principal. .©a* ift 

ll y en a plulieurs : qui font fort né- vrê <ubt bercà vicl / ttefd>efc6t 

' gligens & brufqucs. n%ui}|aflig P& pÇiU'rCUntUC^ 

3Lc maître çft aflez bomfi je m'ac- ©cr <3?eiftev ttt Mit Qf mm / ivanit 

quittois aufti de mon deyoir. icf) aiicfe M$ ?ACMtge tçate» 

Ïousen parlez fort bjen. fftrttWgftt tuol &OWbn» 

c n'elt pas allez d'avoir un bon ift nicfct ÇClUlg / Cincn gUfeit 

' maître , fi celui qui veut appren- ?tfbn»CifW tfl f a>C-tt / U>a|în fe« 

dre n'y employé au/Tide la peine fcniûWfo^TBCtl IVtU / mtcf) llIC^t 

& de la difigence. ÇJSttfee nwb Z\m m<\t[ wtnbtU ■ 

Pour apprendre quelque choie il (fàotô Mljcnicn/muf maoeiniUC^ 

faut un peu endurer. nig mî-Ûf^»* 

A moins que de prendre un peu WofCTll Wian iud)t CIH IVfnîq ^il* 

de peine ,'on nç fauioit rien ap^ Çg UÎIUpt/ fanmar\ OiC^tô IcmeiU 
prendre. 

Qn n'apprend rien fans peine. <Sf IttHCt Hicht^ oftlW 4Xp$r* 

^u refte, c'clt l«hommc du moi^df 3m ubVîaeit / fo ift Cl MX bbfl\â)ftt 

le plus civil qui le pùine trou- * ©ilhftè / P*K Ulàn in fctt xBirlt 

ver. fin ton tan % 

Et comment vous pjait cet cxeici- UllD tvic otfallt (UCÇ ^af3 Excrci- 

ce ? tuirn ? 

ttes-vous deja bien avance. C tçb î^t fc^DU IVCÎt qtf omm?n ? 

l'apprça» à .reculons , çommç vom> 34) \)tottï $<fyl wic Dit KttbÇt 
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lé* Le Quatrième D r a l o g u e . 

les écrevices. pcK*n\ 

j'y demeure autfi (avant un jour 3d> frlfifc îramcr fo gefcf)icf£ Cîneif 

v que l'autre. , Xaçl atè ben an&crn. 

feft vôtre humilité qui vous fait ifî ftiere Denmtf) / &ie eudj 

dire cela. tveget/ l>aé ju faaen. 

Non certes , fans feintife ( diffimu- <Sm gCrV$/ O&ttt QMcifmcrcp. 
lation ) 

C'eft la vérité qui parie par ma <g$ ift bfc 9Bor(etf J Me (Ut|î meineitt 

bouche. . < 3EmUlb Mit 

Vous êtes trop fage pous vous 3$ ftofc gar &u wrfïan&ig/um eue!) 

louer vous-même. 'fclbft m iobiUl. 

îlus l'homme eft fage & favant, ^ sî wrftànMgcr Uni» «cle&rtar et* 

plus il s'humilie. . m ift/ je rae&r î»emuf)tigct et 

(ïc6* 

Xcs plus doftes & les plus ver- <3tkf)ïtt$c tmi> SuSjen&famt 

\ tuciix , font les moms prefom- ft C fcpnî) am tvvmgften auffgtfbCa» 

ptueux. fen. 

tt pour Vcxercice des armes , corn- t>a$ gf d)fcll 6f frf ffênW tVÎC ge* 

ment en va-il ? nefferôtib? 

5a\*cz-vous déjà bien faire des ax- $ Jnnet î&r fefeon rvol fc^fçq ? 

mes J 

Apprenez-vous bien ? ?crnei ifcr tvol ? 

Tellement, qucllement. £o»)!n. 

j'apprens ainfi tout doucement. lerne fofnn / aUgemad), 

Vôtre Maitre tait-il à la mode de gcuîtCt CUCr ^Ciftcr (Ulff M Stfok 

France ? fcofifcf)* Manier. 

Voila une belle demande. _ t\ aù [ft cîne fcf)Puï ftraac. 

Cela s'entend fans qu'on le dife. Mrfiebct fld) ofjnc façon. 

Xi eft fort habile homme en (on art, ç- r ift gat ein ImrfigCr itl 

jeiner ^ttnff. 

11 fit l'autre iour contre un autre, ç. r |, a t ]mè Xagè mit CinfW <m> 

ou je luy vis faire des merveil- fr Cva fléfeditéh / H \d) VOU if;m 

les. treflîcOe Dtnge gefe&en fcafrç , 

It Ton peut, juger de toute la pie- Çftnil f rt u mun abtX VOU Mîi AiWfcetl 

ce par un petit échantillon. e fucf &Û$ CilKfll ^ufîcrteiU 

urrticîlm. 

t>e quel païs eft-il , & de. quelle Ciuû toclebem ?an&e ift cr/vnî) au§ 

province? • uMrtd)er2an&fcfaîft? 

le ncm'eh fuis pas enqui*. 3# babt miâ) DCflfcU uicfa erfUltMfc 

gct. 

le ne k Jtuy ay point encore deman- 3*6 6a6t ifin noef) lîîd&t S at um ge* 

de. frttûrt. 

Mais je m'en informeray, 5i6er tcf) tVÎU mid) ttfim erflinDt* 

" m- 

Mais je ne me foucie pas , de quel ?lber îcf) froge Uid)^ ^arnacf> / rtuH 

raïs eft un homme ^lyunyin, rvcldbcm; ïanDe ein ^ann un&, 

pourveu qu'il foit bon. ein ^5ctn ifî / mmn er nur guÇ 

, - 4 . ifî. 

C eft bien fait, £> rt $ jft tvol gftjon. 

A-t-ii feinmç & enfans? ^ttt er 9»ctt Itt» ^inî>er ? 

Non^ 
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©a* Witxbtt ®<ïptâcf>. 

Non , que je fâche. 9?ein/ Uf kf) tviffe» 

Combien prend-il par mois* QlMf tûcl ntttipt Ct btê ÇDfattttt& ■ 

Combien îuy baillez - vous " le 3$a$ gebet tljr tfjrn î>e$ <3tynat$. 

Mois? m ■ i 

le n'ay point fait de marche ni da- £#7 8*k ttintn «Btottf norfj ©e* 

cord avec luy. tï\h\ mit ffym gemacfct» 

le lui baillemai autant que fes au- 3cf)!UlUtt)m fot>tc( C\eben /al^ fei« 

ttes écoliers lui donnent. MUVni ëk&ultt tf)MU 

Avez vous deia appris à porter une #aflet îbr fc&tm gcletnet f tue* fto* 

eitocade. anwbnnam 

Ouy da,& à la parer auffi. 3a frepfîc^ V uni> tljn aifcf) anglien* 

mm. 

Vous avezdonc bien emploie vo- g?o ÏM&Ct i&r tanit fUmSetftwl 

t tre temps. ai1<tdfgf t t 

A(Tez mal &cf)lcdjf gNUIS» 

Tout avec le temps. aile* m jf ^er £eîf. 

f Paris n'a ipas été baty en un $>ari$ iff ntcf>t tn etttfm Xl§ 

jo^ 5 - » luiuet morfceiu 

Non vraunent > cela eft bien vray . 9?em l»ocf> / Qttv\$ nid)t / e$ tfl tPOl 

Peut apctit ( peu a peu ) i'oifeau %uf) UHÎ) nacfj macftt ^Ct SJosd 

fait (on nid. ffin 9?efu 

Tout s'apprend avec le temps & ?(Ued terilet |îd) mit t>CV gcit Mt* 

l'exercice. fo m ^ 

Combien <k Mois avez -vous 2$îc»iCi Wmtfabt fy&lmttt 

appris: 

le ne m'en fouviens pas , & je ne «-gtfencff f mir niâït / Hllb id) $0* 

les ay pas cont ez. ; n ^ t gf Jf Wef> 

Mais ) ay mis en écrit Je jour , que ijfo tt îcf) fabc î>Cfl ta$ flUjfàcfdmC' 

, ay commence. Nn / („ ttf CcWeift tefi «nflCfailgCH 

A propos, le quantième du Mois / f te $e l>a / î>en nrietfclftal- t>c$ 

avons-nous^ 9Konat$ &abcn tvir. 

Si je ne m abufe , nous avons le ç&3cfern id) ixiid) niefif îrre/ fo 

vingt & unième. 6cn ^ M em unî) jtvan^ 

Voulez- vous que nous allions tirer <$$ 0 \lh fyr/ftajî tt>it ÇHlê gefan fe<fi* 

tiiic t t)ire . tClt • ■* ■ * ** 

Hou , non , je ne me frotte pas à «Jfe j n / nein / i<(j Kibr mi* nfd)( (Ut 

vou$ - (U(h. 

Vous avez peur de vôtre poau, ^ ittfrdjtrf fttdj tUWr ^flllt 

« n Po ,n V ncnt ' r .ic «ains 3«/ *«f» ic& nicf)t (wt/iéB(fôr^ 

lesc<)U f s - - toertt / MbHi fc^ Ht etetiï 
. . imon ttaam mbétt. 

me faffiez grand mal. ni(Wm m m ? x&x ' oi t g," 
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vous e'tes auffi tantôt maître. 3fer fep& and) bato Sfteifte* 

Il s'en faut encore plus de la moi- (g* feblct 110C& me&r al* Die £elftl 

Pardonnez moy , il ne s'en faut g&rjti&ft mît / fc^(Ct mcf)t t>iefc 

plus gticre , & moy , je ne fuis racfot toun / uftt ic& tin mir eift 

que hmplc apprentif. f infaUigCr ^Ci)uler. 

Vous M'avez pas mauvaife rai- (jafct nû3)t g<lt 0&nrcd)t^ 
ion. 

Vpu* exercez- vous aufli en la mu- U6ct il)* CUcfj auçî) irt &W <3)?ufïc? 
fique? 

Non pas beaucoup, <3licf)t fçw&erftcft,. 

N'apprenez- vous pas à jouër du itmit ti>r nic^t autf ^tï SatSteif 

ï Juj, * f(I)(a$Çn? 

Non ,Monfieur , mais au licudu 9îdll/ -PCtt /aberan ftatt ber Salit 

lut, j'apprends à jouër de la guitat- (eu (crue ÎC^> auff i>er Xitav fpifc? r 

re. (en. 

le laiiîcray le lut jufquesà ce que 3d> tt>iU bte gaufe fpaÇtCH/Wf ici) 

je fois à raris. nad) fyxtii tomme* . . 

Car on dit qu'il y a, d>s maures ©amunan faget/ ba(jal&ai»eit fut* 

fans comparaifon beaucoup plus frcffïid)e lifter fepnD/ atèa& 

cxceltens qu'en aucun autre eu- temem aniwil Ort fttt 3&tlt» 
droit du monde. 

Et quand vous allez à la charte., U»& Mm l&r auff &ie 3^t reçtct/ 

comment faites - vous ? tvic iMefjet i&r C$ ? 

Racontez-nous en aulli quelque &titï)ltt 'UU* aitd) CfoM$ tVCnîgeS 

chofe* barbon. 

Touchàntnôtre çhafle , pour vous U n fc r * 3«.<tf 6elangcnt> / &a§ icf> 

' dire le toqt en. peu de paroles, il e$ CUd) tmttvcmgim ^Borten fa* 

faut que vous fâchiez que nous gt/fo mufftt i&r ttnffen / &a<? tvitt 

« courons le cerf, que nous chaf- 3ftrfcf>e faflen / tuifte ^cftrçe înt/ 

fons aux fangliers-aux loups,aux Coiffe/ Sûcf)ft/ Ouct)fcn/ «^aftn 

jenards , aux tarifons , aux lie- unb anmidjetu 

vros, & aux lapins. 

ïl y faut beaucoup de chofçs, ôc un ®ar*u uefcovcn fiel ^adjen / un& 

grand équipage. DiriStuà. ^ f a 

Dieu merci , rien ne nous y maa- (S>ctt ftp f? gefranat / C3 raangeft 

*' que. . uné'uicfttbarsu.. 

Nous avons de bons chevaux j de «ïtMr fta&ttt gl 11 .nm, 

bons chiens , &de bonnes a£ D'» unD Qtlt 

quebufes. 

Et aufli de' bons barbets & chiens ^iM(dd)en Mttf) ftllte Gaffer Utt* 

: couçhans pour la fauconnerie. QBacDtClt^un&C JU&Ct galant 

rep, v ' 

Comment?, vous melez-vous aufli £Sie i nfiramt il)ï CUO) and) tttt 

de la Fauconnerie ? galtf netCP <U1 ? 

Ouy, nous avons des oheauxdc Cja/ twr fcabfll Çtoé^ogfl/ Uttl 

charte 2c de proye, pour volet fe frtn .Çafett /. i>ïn$epgcr/ t>en 5Ka* 

lièvre , le hairon , le corbeau, le fre» / Utl 5ln(\VDgCl / &a$ 

canard, la perdrix &ralouëuc s tun p$ tït int^ &U beil^ca 

i CMtSPfltB. 
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Sa* SSîttto 

A -ce que j'entens , vous avez force 
\enaifon, & quantité' de gibier. 

Il y en a quautite' , & en grande 
abondance. 

Et n'allez-vons point auflï par fois 
pécher à la ligne î 

Nenny , c'eft un trop maigre paflfe- 
tems & trop ennuyeux. 
« *• 

Mais vous chaflez bien aux petits 
oifeaux t 

Ouy i nous en prenons quelques- 
fois à la pipée , avec des gluauSyi 
par fois avec des filets Uir une 
aire , & lbuvent auiTi avec des la- 
cets & des trébuchets. 

Et quand c'eft la fauon nous pre- 
nons auflï des cailles dans les 
bleds, les attirant dans le filet 
avec le pipeau (apeau ) oq fif- 
flet à cailles. 

A votre dire , vous en avez de tou- 
tes fortes. 

C'eft un parfaitement beau plaifir, 
tle palier ainû* le tcms avec une 
telle variété' de divertiflemens. 

Çour moi, j'yprens un grand plat- 
fir , parce que j'aime fort les 
chiens , tant poux leur fidélité, 
comihe auflï pour les carefles 
qu'ils font à ceux qu'ils connoif- 
lent. 

De fait , c'eft un plaifir de voir , 
comment ils careflent leurs 
mairres, 

Certes , c'eft un noble pafTctcms» 

Cela eft certain , mais il coûte bon. 
Il faut jcayement avoir bien de- 

quoi.' 

Et puis pour -tn^peu de plaifir il 
: y a auilï beaucoup de peine ôc de 

4éplaifîr. 
puy ? on dit^n commun prover- 
be : t Pour un plaiiu mille 



C opicl m \d) ^rrfîcÇc / fo f;a6ef i&c . 

Q\>ilPret pollatif/ uni <Scf)mif 

beltvaiD t>ie gulle* 
®rofa ?ÏÏenge oi>er u6erftu|Tïg 

genucu 

tfbmurêPtcfunt) in greffer 9)?enge. 
Ùu5gcf)ctil)r aucbnicf)t imtewet* 

Un mit frem 2lngcl ftTcfeen ? k 
9?cih / Dann cê ift etne qar fcfitcc&f 

te ' JCurgwetl / uni) ju Uuiatvct* 

m 

Sibcr i6r jagef ivol Den f feincn 3>o* 

geln u-.v;b. 
Sa/tUv ûnqen (te sunwilen mit Ut 
' Socfpfelffo/ mu Seimruljtfn / un> 
(ertueilrn mit 9?eÇen ofcer Q)ar> 
nen auff einem 4petD / oftraatè 
àttd&mftScMeijfen unt> £preu* 
tfcln. 

Urrt unutn e$ Me 3fit ift Ranger* 
ni? aucf) 95a&(t^ tv h*nt 
Xom ( iiî&ra lutr. fie mil met 

QBO^tf^fNfc io î>«£ lof* 
feit 

9?4d; Dcm t&rftget/ fo Çairt iÇc 
von aÇfrfeî* 

Ift eine r^&t fefione Snft / Î5ie 
£cit 0o ju wtreiben mit fo(cf)et 
umroec&fcluna îcr Ç-rgctyrcI)? 

tut» 

9l>a$ inici) anlangf /idj fiabe greffe , 
înft twbep / tveil icb t>ic .£>unt>c 
Ifcb. fjabe / fo ivcl îvegen ibrer 
Xxm I al$ aiid) ivfAcn i>er 
STCUiiMïd)feit/ Pte fie ï>eiwii cja 
ftCiani / n>e(cf>c fie fonnetn 

3a &en>$ / eé ift cinc :'uft ju fe6cn/ 
ivie (fit fjjreq -pcvvcn gfeunMic{f» 
feit cnveifeiu 

©civifilicf) / eé ift einc ai>e(ic&e Scit^ 
pertreibung. 

Saé ift qcivtë / aber foftet auefi 

mal ©eatt/lcpt^. 

rateS eincr fiîrmar fc&r gute 
^irtcl foakn. 
UnD àu Dcm / fur cine ffef&c ïufï i(! 
aud; Pict 9^û^c unî> .Otutlufi 
Parbcp. 

3a / man jiîget ira tfemepnfn 
©pruci^ivort ; Sûr eîue îuft 

uoulcurs, 
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douleurs , ont les amants & les taufen& ^Maqcn bat titan \m 

chaûe urs. ®u$(en wib ira Ctage tu 

l^eft vray, c'eft un plaifir bien & lit mxïjt / tè îft ChlC ffjeuctf 

, cher vendu. guft. 

Cela eft bon pour ceux , qui ont la ©as* tft ÇiK fur Me jeniacn / WCkfyt 

bourfe bien fournie, btti2>CUttl twf gcfpntt fwbOU 

C'eft un contentement incompa- Ç$ tft CM? ufcraîtô flro|K ?U»t / 

rable , de voir de bons chiens tPatm RlOtl flutC £tinbC jïcbct (U* 

pourfuivre gaillardement une ffiq CiR ^rfiîcf «îLMÏb t>crfe(gcn/ 

bete, & d'avoir un bon cheval UttS Citt flut ^fttb ntvifc&cnbftt 

entre les jambes, pour courir bfinflt ftabcn/ fcemfctben nad)$U'' 

après. reiliKtl. 

Jele croy , quand on eft bien mon- Jrf) <Mùnbec$/ îvami Cinvr Wo(b<« 

^'tfc rittenijt 

Autrement c'eft une peine ôc un Confie 11 ifî CS Cinc ctaiUljifprccftti* 

tourment indicible. cf)C 3)iûbC UUî> *}MaflC. 

J'aimerois autant aller à pie, que 3$ tvolte CbCll fû m Jt! AUfî ge« 

de monter un cheval qui trot- (jett/ atè tin frabcnbC* -^fcrb rep* 

tc - tcn. 

Et moy auflî. kf) atldu 

Nous fumes feulement Lundi paf- Q^j r pareil nitr Wr$<mçtfttCll 

feimpeupromcner.fi tôt que ÇÏÏontag etH WCnifl fpa^X^t 

noifs euir>esdînc, & parce que f 0 fcalb tt)îr WitUlÇ MjtH 

pavois unë méchante haridelle , ^aîfcn / UHî» mil icf) CltlC fd)(mu 

qui trottoit furieufement , j*c'- m \^cf)inbmàrc Wtt I mclc&e 

tois comme rompu ôc eftropie' fd)rocf lief; ftart trabef c / tvarc ic6 

de tous les membres , après que " flfficfrfam jflj&fagta imb ac(a&* 

uous fûmes derctoLuv met an aU:n (Sfifbern/ nacp^em 

iviv tDîcderfomracn tvarcn* 

Il eft vray , cela travaille bien un gfinuar / fra* $M eûwm tief $U 

homme. {(juin 

Autrement je fuis affez fait à la fa- gtaMê binié) sicmf idf> tvol î)Cr (jàr* , 

r, 3 Llc - , | fktfcitqeivofinct* 

i Vous avez mange de la vache en- 3^ ^ mx M fo^n .tul) gef* 

ragee^omme on dit . f cn / tvie man faqet. 

Ouy j'ay eu bien du mal en ma 3o/ ftabe ttcl lib<» mcill (fWaft 

fc we - 7 aufûwfianteiu 

Et parce que vous en avez éprou- mi [ \fo p Dn alti'rftn WrCllcfit 

vé de toutes fortes î il faut ftaH/inuf? icf) cuef) nod) «met* 

que je vous prie encore d une ft- m ©efrtkVJ biiUïU 
veur. 

Vous avez à me commander. 3^ ^ M m ;u qC 5j C (^ 

Xe le feray très volontiers , fi c'eft m m tf g cav ^ cvnc tlnnî/fo Cf* et* 

^ une demande , que je voubpuif- ' nc Q^ itre C UCl> Uûltfa^ 

fe ottroyer. vtfn 

Ç'eft qu'ayant delTein d'aller en CRcbmlid)'/ mi tVCil icb 5^illcn6 

Franc* , & de flure un voyage en 5 j n [ rt ^vaucf rcid) Ul rte^CH / U\\t> 

Italie, a vous plaile me donner cine s^fe in ^IvlfchlanD Jtt 

^clqacs^bons prcceptcs.^pouc t6u ,i / fp ^ wfc tfî^t/ mu 



-• « 
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I un voyageur. cfficftc suit 2rt)xm fîir cinen 

• €Rai?fenî>c n iu gcben. 

Commentrnous voulez-vous quit- TOiC ? tt>0llct il)r liné Wrlaffen ? 
ter. 

II faut bien , que je le farte , mais JjcB ttUÎ§ tV0(/Uïtt mit grût]cm 

c'eit avec regret. bcrunllcn. 

Vous y verrez un beaupaïs. mxm i>a eîn fdjon Zm fe* 



Car fi le pais eft beau & délicieux, JtonjJ M ?anb îlï fc&on Utîb an* 

il cit auifi très-riche & tres-fer- milbCig / fo ifî f$ flUd) fcfa rek5 

nie, ttWfruéttor. 

Mais vous-vons railjez. SMcv i&rj&iWWk 

Non fay, Monsieur, je ne mémo- Wcîn / ftirtUOT / / i(( Mriire ia. 

que en vérité point &W 38arfjeii \\\d)L 

C'elt à bon efeient, je le di tout de t|î mcîn glltiK (rwfî / tdj jttûC C$ 

bon. in.qiitem vrrufî^ 

A la bonne heure. <Blfl Dar^U, 

Je vous rens grâces infinies de la O^fef flU^ qro^nac5fif]en battit 

bonne conhance que vous avez fur bit ftlîf >» gmwfïcM/ OÎC ibr $11 

en moy. mirbabec. 

faites-moi donc la faveur de me XbUt mit cailll bm ©efaltfll / mit 

gratifier, & favotiferen ce que JU ttfiufftÇrea / uni» mkt) &U ÈC* 

"j'ai rcqms de vous. àimfnwïi btttnl fo id) t>on euefc 

beqcbret tiabe. 

Dautant que vous favez lien corn- 9&«tl ife mtl îDîjJef / tt>tc Olûn fîcf> 

ment il le faut conduire & corn- \m ÎXaçfïlV fd^iefen imî* (jrtfmt 

porter en voyageant , vous qui miltt / fcer ff)r bin kfim UIlt> 

avez veu la meilleure & la plus frf)ônftCH 2#eiï 2>tt Q&Clt ûcft* 

belle partie du monde* foeil (jabet. 

Je vous remercie de vôtre raillerie. 3rf) fccfrtutfe Slfd) CUtttt* @C&Cr* 

Mais je vous prie de ne prendre S([, 0 r s* 6îffe flîé / mit nic&f fut 

- point en mamraife part , que U fr( auj&UWmm*n / ba$ id) eud) 

je vous ofe faire cette prière. ^f*î«jï 3>itf J tyim. 

Tant s'en faut , Monlieur , au con- £)aS fl»ç f crae / .pm / fonbcm / ira 

traire je vous en ay beaucoup ©Cflfllt&fil*/ îd) biïi Clict> bCjtyal* 

d'obligation. j ra v>ic(mcl>r t>crpflid)to. 

Ce m'eft une fingufîere faveur , la- ç$ jff mir fine fbn&crlic&e ®tmf?/ 

quelle je mettrai au nombredes bîc id) in bie JafSl der OOlttll 

autres obligations que je vous twftcbtungett redjnCR lUtU/mtt 

**y- , a . ' . garni* web ptrtUHDcrrtin» 

Moniteur , c'eft moi qui vous fuis ^cft bitt t>i?lmebr bcm &0C&# 

fort . oblige de l'honneur que hcl) Wtyfl Mjtf t fur Die iWlf 

•vous me fanes. cf>c cv mit anUmt.î 

Vous y êtes donc tout refolu? SUf<> ft# i&r UUll barsu gttufe enfc 

fd)Liïcnï 

Ouy, c eft ma tefolution , Dieu la ^ ,'fj mein ÎÎDrraft ) ©o« (afie 

fane bien réiiflîr. jljn woi $ml)ttn. ] 

jour donc fatisfaire à vôtre de. (guerem '#eftCl)rçiî nac^ ein ®enut 

mandc,je vous avci wïde quel- gen ju t&UH / ivîU ic{> tu* eth'* 

* ques 
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ques petites chofes les plus né- d)Cr nottWIltigfiflt <£ad&«! tf* 
cetfaires, remettant le refte à la mabnen / Mit» Ht llbrigC CUW* 
prudence de vôtre Gouverneur. £toft*9RtiflW 9&NÊ&Cit l)Cira* 

fîfUcn. 

Car il eft bien vray , que c'eft une ©aiin Cé ift IVOC tvaljr / baS e$ CÎne 
chofe miferable que d'un hom- elerfbC £>ac&e îft Um Cilltn QxtQ* 
me fars conduite , ôc qui ne fait feften / bCT ftCf) mcfjt JU fealtCK 

pas fe gouverner. miû / unt» Der |ïc& mc&t rcgieten 

fan. 

Mais de vous dif e tout ce qu'il faut J)aé fcjj cucB a6cr rtlkê faqen fo(fc 

faire, je ne faurois , ôc vous ne le tva$ mail f (jllri mirô / baé fan ici) 

délirez pas auflî, nicbt/unb begc&ret cé aucfr 

je vous donnerai feulement quel- 5$ tvîll CUCfj mir CtlicfiC f îeinc <?r#. 

ques avertiflemeris , que j'ai inneriUlgCll gtbm I ^ie ÎClj fclbfl 

moi-même reconnus ttes-profU fur taçfeiftC îtUt fef;r nû^licl 

tables à ceux qui voyagent. befimbflt fcabc. 

Ayez donc toujours la crainte de £ a fiet eucb fcann frt&W bîe ©ottcé* 

Dieu en linguiicre recomman- furent fonDerlirf) ànbtfoblcn fcpn. 

dation» 

il faut tacher fur [toutes chofés mu§ t>or *tlcn tSadjcn fk6 

d'apprendre l'état ôc la police du' &c(lfPtfyf rt / bCll Suftatti UHD bit » 

pais. Q>o(iccp fcittw* iU lerneru 

En voyageant il faut faire comme <^ m gtapftn mu^ man tblUt n>ic bit 

les abeilles , & non pas comme " QfeQtfl/ Unb ilicî;t U)it bit ^pin* 

lesaraignes. HCll. p 

En toutes vos actions prenez bien atlen tMtttti SIVrcfcn ncmmtt 

garde à vôtre honneur. çUCTC 6$TC Wol ill acbt- 

Neméprilez perfonne. QSeracÇtCt llîfraanD* 

Ne dit'courez pas beaucoup dès ntC^t VÎCt Von î>Cït Swftat* 
Princes. 

Mais fur tout gardez vous bien de $Jlî>er &0Ï atlciî* Oin.Ç?n ^UtCt CUcW 

médire des grands Seigneurs. »0tt QtOlTcn .p:TOn |« VCi^n^ 

Hantez les gens de bien. <5>c&ct mit froramm tfeuten umb. 

Puiez toujours les mauvaifes corn- oj^bet AUtfttt M* bofe®tfeUfc(jaf* 

pagnies , vous refouvenant , ten/ ÇUCb crimicrcnb/ Dflf/tUCT bïft 

que f qui dort aVec les chiens- fccn .£>unbCiï fcijlaft/ mit bttl 3'(0* 

le levé avec les puces. (en ailffTtf 6ft , , 

Ilricfautguéredechoies,pour dé- mûg Uicbt fttWrê fityrt/ ba$ bte 

baucher les jeunes gens. (ungf ÉtUft t>frfû&rft. 

Donnez vous gardé des faux .J)ntCt * uc & ^ or W falftftcn Sel)* 

Docteurs, ôc des faux eompa- mnunb falfe&en ®cfetli % lU 

gnons. 

c'eft-pourquoi ne vous fiez pas à JXrauctbcmnacfj nic^t jcbetmami- 

tout le monde. 

Qui tôt fcrîe,cft tôt trompé. QSet lcic&t!ic(j txmtl îuirb leïcfjt 

bffrogen* 

j-Qnand vous êtes en voyage ayez <3\3ami ibr auff^cincr flKaçfe ffÇb/ 

loin de votre bagage. babet éorci fur encre ÔacUn. 

j il faut toujours avoixunotUaiu <3Xan mi$ aUeiett auflf OU anbern 
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Champs , & l'autre à la ville. 



feften / nn& bann aucï) au(f (ïcfi 

feloft. 



Celuv-(à n'eft pas mauvais. ©iefc ttttï ifî nicf)f bot*. 

tiLai'flez de nuit les promenades. 1 SaffW bep DCY Wacftt Daê epaftie* 

ren bteiben» 

Si vous n'aimez baftonnades. 6 0 tôt nritf <?t5flc ftftftfft tvollef . 

Ne montrez jamais* le fond de Q6fjftt nîlhmer ® tlMè euwe* 

' votre bouffe, ni celui de votie '^;uretë/ npé lm ©ïuïïb (UCtt? 

anm ©cmitotf. 

ioyêTbon ménager, & bien avisé Ç*crb Cîn gttfer ^)au5JaK«7 

a débourfer votre argenr. bCDttC&tfairt / CUïr ©elt> ailfellge* 

bw. 

H ne faut pas toutdépenfer a une mai ntdfjf aljc$ aujf Cilittial W* 

fois. sebvetùm n 

fcar 09 écu en bour£e fait plus ©ann etfl 9tttd)é*^E$atft in bem 

d'honneur, que dix debout 35e ntcl brilrget ttlC&r &[)ïl atè W 

fez. beribaraus. 

il faut faire petitc\ic, & qu'elle Çftan muf Cilt fd}ied)t Scbett fuft* 

diuc. ven' unb baé [ang luebre. 

çcîuy-laeft homme fage .©erfc{l>ia,c ifr einiveifer^ttamu 

Qujufedebon ménage. ©et C»vi^ vscînigt "$'U T<xf)t (jatteil 

tanv 

Il faut ménager ce qu'on a, <3)jan nraji fparfamlid) umgeÇei! 

côme ayant encore long-tems mit DfiD xv;à mail (jar/ttlé tvami 

à vivre , & vivre en ce monde num nod) toge JU kben (jatfe«/ 

comme ayant à mourir à tout U1îî> in Dcr 3l>elÉ lebcn / atè 

moment. tvann man aUc Slugenblitfftar* 

ton fclrc. 

Cettesc'cft fort bien dit.' fturivar ba$ if! fcfinvol gerebk 

Cela ett bien remarquable, iff tvol $11 meref f n. 

le m'en fouviendray toute ma 3<6 tWlMl Wtffl lebtag HïCM g$ 

vie. DencCvHU 

Penfezbienà la fin de toute cho- ©efccntfet lVDl an aller ^UC^CÏt 

fe,avant que de la commencer. $nfcjf ebe if)r fft anfanae^ 

Penfcz bien à ce que vous foi- QVfrcncfttluol/ vodi \l)X t&Ut / imb 

tes , & à ce qui vous peut arri- m* CUd) barau(f thrfte&en fan* 

ver. 

Cardez - vous des femmes debau- J&ufef ciîcfj t>or fcicfjefïrtigen 9Btî* 

Allées, ôc des l retresdifTolus. béni VOt ©Oîtlofcn 9>fafr 

©uy^ouy^rrierc de moi telles gens, go/ M/ U>?g mit foldwi £ciltf n. 

Otez moy ces gens là. JXhllî Ulir (oUfje ^eute ^HllPeg* 

Ne vous Jairîez point furpren- 2<x]\ït CUcf) udrrifo&e linO blinb* 

dre d'amours rolles & aveu- tiibt nief^f ubcrneramen, 

gles. 

Ç'eft un dangereux Labyrinthe. g§ ifr Cin gefaf>r(ïcf)er 3ngrt<feiU 

Car une belle femme tklc paradis 2)anH fin fd)Oiieé ^ÏBeib ifr bai 

de l'œil 5 le purgatoire de labour- ^£sti/à bi v O 5lUgC^ / i>tfêQ^U* 

icj&l'cjifcrderajnç. tel» SegftWI / unb btrêedeii 

il 
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Et ne voaslâuTefc pas facilement UM> (affct end) mâ)t ki(f)ti\é) ton 

emporter a la colère. &em gorn eiunemmeiu 

Pour ces chofes là, je m'enabftien- ©te éac^fn bffrVffcilD / tdj tvjU 

drayôc m'en gaxderay bien. mtd) toWOï tïUMittU VBfotyp 

tcn. 

Retenez donc cette leçon- Q&tty&ttt ^an^ &îefê ?cbre* 

f Sage eft ecluy qui fc modère TOol Df m/ DfT &a trtll inafiwj fcpth 

ïn vin,en amour,& colère. Dcr 2ifbC / im gorn unD lltt 

t Ayez en tout endroit œil defau- .f)abct un atlen Orfcn einîWkfciî* 

con , oreille d'âne,vifage de fin- £hiq,' <yfW$*:0(jwn / Slîfeil Q>C* 

ge , bouche de porc 6c épaule de (fCÈt/eincn @cf)tVCin^^ûffd UI1& 

chameau, ^amccl-^cbultcm. 

Et ne foyez jamais fans argent , fi fep»î nie pljne ©fltyfo iljr ftfl* 

vous pouvez. net. 

De voyager fans argent , cela eft £>()neQMj WÇfftt/, i>a$ îftâftt 

trop fâcheux & trop pénible. JUWrbrÛflîcfj UM> mubfttKÂ* 

Car un homrrre fans argent , eft ©ànn cin 93?aim olMie ©elfe îfl 

comme un aveugle fans bâton, glCkfniMC tîtr3(ifU>tt ohlN fîab/ 

un apoticatre fans lucre , 8c une fin StPOt^ecfCT ohïN ^uefer / Utlb 

ville fans cloche,& même corn- ehlC v^fafrt ofclK <£>locfen73a nMc 

me un corps (âns amc. fin ttlb obn: 

Ce* pourquoi Ton dit en France î\mtm f5*3fî mail Ifl SfaiîCfrcicÇ * 

pohit d'argent point de Suifles. SCtïW <3tiï>lt Ciïl ècfaveîÇtîr. „ 

plût à Dieu que je lepu(Te faire : Q&ofc! (9ott/ &<$ ii) Cê tburi fÔnb« 

nuis cela ett bien malaifé à met- tcSftft H$ ift bù$ IMb fcf)ll>CY in 

tre en pratique. fcaê 3$>mt ^11 fefeflU 

Je vous dirai, il faut faire du mieux 3^) Mili fW l / m M flU§ d 

que l'on peut. aufl" i\k> beftf macOen / até man 

fait* 

Vous avez beau dire, vous n'en 6<lM gltt S aqen / i&t ^aî)t fri* 

avez pas faute, ; rien 3)?angrt tarait» 

Mais pour revenir audifeours de garnit \\)\X flber IVttàCt rttlff btC 

votre *oya<;e, dites-moi, je vous fKcfcC roa CUcrcr iÏÏapfc fpmmen/ 

prie , quel chemin voulez-vous f t >qct mir / £iebcr/ tva* fur cineti 

prendre Qfë ?g no île t ïbr ucmmenY 

j'iray moyennant la grâce de Dieu, 3$ nul!/ rcvmitrclc» ©OttC$ C^nab/ 

premièrement fcfourner quel- crftltcf) iNiMicbon/ et(icf)C 9$0H*tf 

» ques Mois à Paris , pour y ap- mkf) $11 )>ari* aiiflF balten / lîm Da 

prendre les exercices & me per- allrvlfO iibltnqcil |JI Iwtttll /. IM& 

fe&ionner autant que je pourrai mu'h fçfcM /ni? M0(\(id) / itï bff 

en la Langue Françoife, $nv%>fifd)eil &praffl$C jwr* 

fabren. 

Il fait cher vivre à Paris. $é \ft tbCUCT / ht Varié Jlî fc&CtU 

il n'importe. îtaran iff nicf)t$ adcflen- 

Il fe faut paflTer du mieux qu'on 9)uUl mufi |fd) f e^olfff il ailjf 

peut, ôc un peu épargner. Q&fttl baê mon fan / unî) ein lut» 

niq î'pabren. 

Apres cela ( comme je vous ai dit 9?ac6 ÎWi ( ûf) Clli) fttlY?cr A<fa 

auparavant) j'ay envie défaire k& gUte 2ufî,/ ûlld 



inch 
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Suffi un tour en Italie. 
Ôn dit qu f en Italie il y a ttop de tê- 
tes, trop de tempêtes, & trop 
de fêtes. 

Défait tout vice y éften vogue. 

Ouy, à ce que l'on dit. 

Si cft ce pourtant que ce païs là 
mérite bien d'cftre veu , tant 
pour (à grande fertilité & ri- 
chclfe , comme autfi pour la 
beauté extrord naire de plu- 
ûéuiô villes» 

fce n'elt pas d'aujourd'huy que je 
le fçay. 

fctef , qui n'a. veu iulie ,n'a rien 
veu. 

fc'eft le meilrcur païs du monde. 
Vous le dites. 

ït pourtant l'appellé-on le jardin 

de l'Europe. 
Pour moy, je n'en fçaurois rien dt- 

re:I e n'y ay pas encore été . 

Iê n'en fçay rién que par ouïr 
dire, 

Il faut connoiftte avant que ju- 
ger 

le m'fc'i rapporte à votre oncle, qui 
y a été , & qui le fçait aufli bief* 
qu'homme dû monde. 

Je voudrois y être déjà. 

Et je le voudrois aufli pour l'a- 
mour de vous. 

D' ailleurs il y a une infinité de 
tarerez , d antiquités & d'an- 
tres chofes remarquables à 
yoir. 

loint que le langage eft le plu$ 
beau de tons les autres vulgai- 
res ,-après le Françoi*. 

Cela eft vrai} 

C'eft pourquoy j'ai téfbfu dé m^y 
arrêter quelque temps, & y rou- 
ler un peu par les provinces les 
plui rer.qmracei. 



einen Jug/ in %taiim su f 6tm. 
^on ftget/ ^gin 3talîcri : ju»ifC 

^>pffy JWicJ :Ol)n;etvîfter unD 

5Wiff3fpcrfa.qéffpriD* 
®t ift nîcWoftn/fS gc^ett t>a aile 

3a/ itadjf Min mart (ageh 

3ei^ocf> iftiurô *anî> ivohveljrt $tt 
fefcni / fomol twqen f'înef tyrof* 
fen Srucfttburfcit tutti iKeîc^ 

lichen ©c&onjjcif en vicier ©tà&* 
te. 

<*é ifr r)cut nfcÇt aUcrcrf?/ DaSicft 
c$ rvetë* 

3n eumma / tver Staïien nicfje 
aefcbèn [;af/i>er $at nîc^ré gefc* 
pem 

6$ ift frerô 6cfie 2ani> pon itx rueff; 

Unï> î>arura nennef mart e$ fceri yti» 

teri bon Ç-uropa* 
ÇSJKdj betre jfenî» / icf) fan nîcfifS 

fcawn fagcn:3d) but nodj nicfrfi 

3cb tvtM'f? riïcfjtè &arpon/ atè Pott 

(jorcn façfcn, 
<?)?an uiufi eirt Oîiffli iuîffen / eÇê 

man îwrvon urtljcileL 
3cf> bmiffe fflfcfr iegroegen aujf 

eucren : OI>eiin / î»cr fa geiotfen 

ift/ùnD&ereSfo ml wi$ / alf* 

einertn î>erQl>e(t. 
3cf> ruclte t>af5 icf) fc&on î>a n>ere, 
Uhd ici) tvolte e$ and) Pon tuèrent* 

Ubcr >rê fcwrt aud) o6m$KcÈ rte! 
$aritateri/ Slntiquiuitcn turt an* 
péri mercflic^e ^ac^en î>a $u 
feberi. 

3iî t»cm / î>afj bie ©ptaad) Me 
febonfté îfr tinter allen qemepnent 
^praacben / riacfc Der 5ranlàofn> 

©oi ift fie; 

©arum f;abe îcf) rm'r fuvqenomf 
raen / micb eîne 3e:t (aua k<x 
«umu&olten/uni^ bo eiri weàig in 
&*n beruf^mefien 2anî»em èeruni 

M je 



■ > - • * 

! ^78 Le Quatrième Di a logue. 

I- doute Se je crains Feulement, 3cf) beforflC imb befôrcljjf mit"/ tuf? 

"qu'il ne m'y arrive quelque mir H Cilûg rO^n^mcf KMCbCï* 

mai fa&tt- * ' 

il fau/bien prendre garde à foi > <3?rtl1 muG &(t UJOl Slcfiftliq MB 'W 

à fa vie , i Tes actions/ 8c à Tes <jci ClViUlff fetll Vcbcil / (îtn -XlHlII 

paroles ;"* in ^ rCbCtl. 

Oue fi vous voulez tout dire ce Datera igt 4M fwW» ntfttft / t»9* 

^Suc vous penfezi vous vous fc- iîn* get*tttf# / fo l»erW ÏÏX JU 

reAerandtort. tKft faMiîCIfc 

le l'ay appris à mes dépens, ap- f$d)h\bt C> mi* IPfftwn :Cf)UfoftÇlt 

prenez le aux dcoens d'au- gcifriitf /ftratt tôt cx> mit *nt>mr 

ricuieux celui qui pour devenir fa- © fiicffeeltâ I^T ber (enige / ^C^ Ml 

gc du mal d'aumu fait fenï auïmr ÉeUfc 6 cUfcCll tlltg 



Et * 



gc 

apprentiflage. tVÎTp. 

^ul veut aller en Italie , il faut ill .jrall«I &IC&C11 lVll! / «t 

qu'il devienne fage malgré qu'il Uittg Mf! WCrDCn uUDCV jcium 

en ait. QiMUïlU . 

Car il faut dire ce qui en eft i Il y ©0101 niflll mu!* C$ / ltû? 

* a beaucoup de méchantes &{fc&affcn îfî /.Cégibt M* Ml 

gens. >ftî«$** 

C'cftfelonqucronrenconrrc. 6'* iïf/»ud) Sem RIOU W antVCffCll 

tont. : . r 

On y trouve autfi d'honnêtes & Çftatl (Ulfttt ba UtlCÇ Ci;rfKl)C M1& 

de bonnes gens. . o.'UC ^CUtC- 

Vouiez vous que je vous dife que QlVJet ihv/ baS ÎCO CttC?) fagf/ MB 

c'eft i CO t'I. . 

+ En tout païs le Soleil fc levé le $n jeton Vanbe (jcljcf m ir.or.$f n->$ 

matin. Mt£omi*auff. . 

Il y a des bons ce des mc'chanspar gibt &UCC Ulïb 3)OfC ItbCValL 
tout. 

>i a is t<mtcs fois plus en un lieu Oocf) a&et mc6r m cûiem :Ort lali 

qu'en la utre. Mf! bem flllbcTll. 

Il y en a toujours vint de me'chaiis (ré fCJ>U& ûUCUHî: tfvanfjig bC|C 

pour un bon. * gen uaeji [wumen. 

Ce neit pas des aujourdui qu'il va Pi figWtt Ctft tffcgl* 

ainli. WJgtty . 

Cela a etede tout temps. $* fff 0U|£ffl qcivcfén. 

J our éviter beaucoup de dangers, ^ÙUKÏK Refont jU iHU'mcrîvcn/ 

il fefaut abftenir du 'jeu, des fem- RîU^ Wan ûd) DtS @»PiCtfn| / m 



mes, & des querelles. * graueu uui> Deé ^aiutcn CM- 



le m'en garderai le plus que je 3* WÎU mief) fo VÎCl &<U»| 6u(<nA 
ï pourray. afététatl, ^ '. 

Et après au partir de là. je repafîe- U3^ nad> Dcm UuU îct> îVÛ^er mit 
rai, Ditu aidant, Jesmonts,8cre- tyoHti Plli?] vMï 
p- euirai la route de France, biîrge SiC-bCll/lUli) m ?Bcg tuie* t 

ber uad) Sranarcicfe nemmen ♦ 

Quand faites- yoiu «tat de ua*. 955annincoHCC il;tivplau(f ju fcpn? 



t 



_. f . » - - / 
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. Aulfi-rot que j'aurai reccu mon @ 0 fralDe / afê ic& ftflfe meincil 
fourenjour. jW.*^l»^«£ÏÏi 

Mais encor , quand croyez vous? Slfcr té® njann «rmtpnot iBr> 

t) auiourd hui en huit (ours. <$„„ u (m ,V f . . j t SS™? 9 

OubieurunanudeceMoh s'il K^m^ 

: ; U i ifiS" nav,te (va,ircau > g ' SSflSîS 

Êwreeiic là il y aura bien quelque feJfai »CT Scif Mr».too6( (in ' 

va,neau P rct apart.r. ®M bmà fmmSL ' 

Cela fc peut b.en fane. ^ tan »of q^fi. ™^ 
11 y a routes les lemames cominq- gfM aU( n &timabeitl 

d,t Ci quand-Ieventn'en P as C o». ^ nrf tfr ^SSSBt 

ïâg ; : rois ,ouis pout ; ■ 

îotfcen/cf qu'il me faut, gg 

^c4bien P ceq„,,vou S ^. ^S^*** ' 

. Smon argent" ' iV °' S ™* g «M «'«»» I* "Ut m»,» 

ou ° vent eft cL H rforforfié md) Xalti. 

c pteir: cnt ou dc Se - .y&**mm*** > . 

Jour le moins Z i&'J. SKÎ2 ffi J» » fl ?i ^ 



fcltieventdeNordeft. èftffifLk* . : • -' 
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r^rmidleraifon? 2!U5 »«3 ttîfudjfll ? 

f,-S E om avons la paix. «Mb* ÈtB iSViJDCn 



ni ^f: t ouc ron dit , & non 3« ; al* mon r«e.t£nn» «tôt 

fIiLcn?"v«k S Andois.mai s nitixn Çn#d5n»îm/ |on»em 

W de Pieu . comment vont *i(ff S»Dtt / mi 3*Ct C$ » Ht 

Tes affaires du munde ! <3Mt tfttt 

' : lv vous bonne compagnie? $<lM ibv jfUft (SeftUfcfiflfff ? 

tonficu ^ po^nt "autre compa- &R / tfiUt Mbm ©WufôttffW 

M guic " lu ;mongouver.K-ur, & P u... «I» rtttg M«*l»tt *» «" 

c >eft bien aiTez , cela fufnt , ce me (g* ift $01 $t&H$ / »* IW* M«» 



v 



K WeûWenvST^e^iah-il «M ;** ■{» 

fi ton avoir quelque compagnie, ift tè Çttt / «n«t 

. . afin que le chemin ne nous en- firtbcn/ NM ctï3b«9nn* BiC»t , 

M^rcSM m'en faudra bien W^â&f*1^^|j*g . 

'Se , je Ptens des à piefcnt ini'nTcn / Witt irfl jtfct fllClCÎ) 

con^dcoL (beiewt. Cttcô nemmtn. • 

Datant qu'il me fondra bien tôt £ifij*U itt) btttttt*ïM vW« ' . 

partir, je vous dis Adieu. MB*» / f? W«l it& «tô 

t Et ne payerez vous pas le vin d'A- U0i> UXrïCt if;t md)t tWSlÉWfll 

A ™" X & ma bien-ventaë raftaSWtt VI» «KM IDlutomilH 

iœS^ine^evou.te- ffflfWM^ 

véniel en bonne fanté. K»» «efunS triïf ïrfOffîîTîvt. 

M^i kms ne vous en allez pas en- <*« **« ■** m *« * 1,41(6 

Vous né' vous remettrez pas enco- bi|«Mt (u^nçdj nidlt fo baft 

ré lî tôt en vovaec ! • ■ auff MO CR«Çf{ bW.'fH r 

Tardonnc z -mof , c'etb pourquoi je «>» ■ « nl . tu ' M " 

Sw£wË bien humble- jet) nid) fl*«t trçiUlSl.ci) ffi «ICI* . 

menti vos bonnes grâces. h'nrtv:tici)t ©U!l|t. 

E, nroy .tes-lum-.bkrV-ntauxvo- Uni) tômtd) 

«es vous fuppliantde me conti- (OCTt/ «Ud) hedjiîd) ttttïÇW m«lft 

nner toû joui 1 honneur de vô- fltlh'r SttttW «llCJClt $» VtrblCI» 



I 



tre a#ùué. ^ lVl1, 



Moulieur , aHeurcz-vous 



- cCli> 

, qu'en Bcv V>cr: fcpwfictot/i^at] / ou 
)q ucie ttftca sOrt m 9bf«t i* w* . 



■ ga-rç&rsÊK ravi «ïastig 
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Je fois extrêmement; marci, de per- f fl mûp UbiMf bif mrtjfm têiè /ewr* 

dre fi-tôt vôtre bonne compa- Allfc(^C!cUfc^a!ftfo 6iUD |U t>Cï* 

gnic. (icreiu 

Monfieur , il n'y a point de fi bon- .Ç>er: / C$ l'fî feiU? ft> gltfÇ (Sffelfr 

ne compagnie , qui à la fin ne fe fii)afft/&iÇ enDHcfe (UD \MÔ)t fd)CP* 

fepare. î>?> 

Mais nous-nous reverrons quel- n$jr IVCrbeit ItTld aber eîltma( ÎVI*e> 

que jour. bn^vec&erç. 

J'ay bien peur que non. ■ 3d)fOft1)i>/ lU'hU 

Et nioy. j'eiperc que fi. HnCUCl) ljoffi/ iîl. 

Je me reconfolc de vous voir en 3cî) 0rSfrcmjd>/ CUcf) in^ranc?* 

France. veuft tt>fe&tt ajRgtfrifta; 

, Car les montagne* ne fe rencoa- £V.mi ®r?gt l'.nb 3$ôtf fomïtim 

trent pas,mais bien les hommes. ;îU>C JttfttCimfll / OtCt Me 9)?eiV> 

C'eft ce qui me fait erpercr de £>as ifà/ ivaé ÎRîr $fffmUI<| 

vous rcncoi.ti'cr quelque part. Utl CIKÎ) irgCllî» iiH (Mçm.îOtt 

J>uis qu'il faut dor.cpafTcr par là, je Q£ril î$ HtX\ ûtlberf' ffÇJI 

pri-lebon Dieu de vous d>n v fart / bitt: ià OCtï Kebcn ^ s Otf/. 

ner un bon oc hcuieux voyage, mi l) (ÎÎEî fctiti UllD <.U<5cflîi)C 

&qu il vous fa lie la grâce de re- ffiaoîi -,U gC&îtt/miD OafJ CrtUrjji 

venir (àip Ôc ïauf [en joye & en Mo (gtttô Jerr'Çto ûïfd) imî> QC* 

famé] au pais. HmO Rfc# jjattfi 3U fOIÙrlU 

Je vous remercie de tout îrlon 3^1) ft&J turf? V:il gaitfjkMn 

caur &:pnelcTcuc-piuffantde J5Ctl fUmct/ Uni» bitte bcnJÎUl* 

vous donner cuiftî un bon fuccès Ul.;c()tiAnv:Ucf) aildî CUltCll Aort-) 

entous vos deficius. gfina in afttfi encren îinfôlagcil 

•*Je vous rends grâces mfiYics de 3^0 bCDancT? miel) îUIR PC.efjffcn fut 

vos bons vœu:; & foiifaitg, & je eUCrtl ftttfïft ^Oltnf.t/ UfîD mOEft« 

vous fouhaitc réciproquement, j&mrf) bimvieDîïiim rtUl^Sll* 

tout bien 6c tout contentement; M iniD UttÈ Wolf»u)tt. 

Je vous fupplie de me confervei Hltt id) titre Cl!.';/ mit jCbcrïfiè 

toujours l'honneur de vôtre fl)Jnfih\ 5 .U V.TM.'hVlf/ Util» mid) 

bien-veuillance , Se de me tenir fur eumuv #d;i»faitt!Îen Didier 
pour votre bien obciflânt fervi- • Jtt ^uîtClV 
teur, • 

Monîieur , c'eftmoy qui fuis lc\ô- §#nj ici) bi» &tt fïiîlC Wganf^m 

tre de tout mon cœur. i"\Vi?CU. 

Au refte, N.onlicur » je vous de- f^ubriacil bUik k\) bem -£i v r:ît 

n^ure obligea jamais de tant tmUWrfirt V'Ci'v|iicl>fOt fl\r : 0 \ N tC| 

de Courtoises qu'il vous a pieu Q^OlliivUtfU J ^ îl)tn ^(it6ct 

me faire , fans en avoir jamais for VMX \U cr^vlaca/ p|)!tf:( îOJ» lWv % 

mérité aucune par quelque Içr- ^ren teille elirct). 'èinî^l\ -Dt^Ilft 

vice, umihn v:r^cH;t to?. 

Cet moy qui. luis vôtre redeva. 3<i)bilt c«cr ^d)lîlî ncr/ W.b ^a^a 

blc, 3c qui vous içmercie infini- cfe Clîd) htU)M) Hit fo l!U? fi> \,uc( 

. jnent tant & tant de faveurs , (^Uttfliîa/ mit mcU)Cll Cl» CUvi) bft. 

s don; xi vous a plu în'honoier. lic&w k t fôt mieb. ^ttlt 

M J 
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Et particulièrement de celle, que UnD tnfotàcr&eit fitr Mcfe/tvelcfie 

je viens de recevoir aujourd'hui ici) atlcrtrft l)CUt ill fcînem 2ïfa* 

ici chez vous \ où vous m'avez ment ctnpfançicn ; ba cr mir ftf 

fait tant d'honneur , que je ne <o\t{ (v(;r aWJCtljan fyxt / Ça£ icty 

vous en fauxoîr dignement re- iijm nid)t gfnitgfîuil baftir fruit 

mercier. tfm bit. 

Monfieur l'honneur m'en demeu- #cr:/biC <H)N 6ïeî6ct mir ; Unb mit 

' te: ÔL c>ftà mov à vous rendre gèitTOMt rf / bCtti' £fT:n SU Dan* 

grâces , de ce qu'il vous a pieu cfeil / bafi i(m bdjebet bat / fo t>tt( 

prendre tant dé patience avec ©CMilt mit mit (jabett, 
m'oy. - r . 

gonfleur , je vous fuis tout à fait ' $flp / icfj 6in ibm .qanfc wpfïidjfrt 

redevable pour 'tant d'obligà* fur fo *M( Q5;rpÂîcf)tunqcn / bi* 
tions que je vous ay j 3c m'elti- |vf> an tbm babt ; tlllb îuitl mid) 

jneray toujours fceurcux d'avoir aU^it qfutffedig fdjofym / ©de* 

Toccafion de vous fervix. $en(Kit »U Wwi / fticfr 5U bie* . 

« •• mil 

Et moi je vous conjure par la dou- Htfb fcf) bitte if;n burcl) biC 2ie6licft* 

eeur de vôtre bon naturel , de ffi( jemcï gUtCrt %\tîlX I mieft 

m'employerhardimen^où vous tufinltff) ju gebraU<f)M / U>0 iT 

me trouverez capable de vous nud) fabig bcfalbcn ivivb/ if)l\\ ei* 

rendre quelque bon fervicc. ntacn guten Dicilfï ju Upften. ' 

Hjé bien , Monfieur , je vous re- ^ofan/mein £cr:/ iefi t»efe file f&H 

commande à la garde de Dieu, jn b>n &i$J$ ®^ / À™ 

& moy à vos bonnes grâces. feint bc(jar:ltd)e ©unft. 

Monfieur, je vous baife bien hum- <J)?ein V>er:/id) f uttf if)m ganfc Uu* 

. blementlcs mains. * ' r fenbaniç bie £ànbC. rt 

A Dieu, ©ôrt bcfol;lCH. • 

fin dès Dulogues, <g n te t> fr @< fprddjm- 
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NOVVELLE 



NOMENCLATURE 

Françoife & Allemande. *. 

- 



t Le I. Chapitjie. 

De Dieu, des Eiprits, & des chofeg 

Theologiques. 

99wi ®çtt / km ©ctfîcrn tsnfc t>ptf 

r 

'm i E u , & 0 £ a:. la Trinité , Me £ repeintotri^ 

Dieu le Père, bott ier Içfus-Chrift, 3cfu^*v5&Vifïll¥* 

^ktttr. Le Crearcur , Dcv £rf)jpîer. 

Le Vils , îu!r (rcfclU Le Rédempteur , t>er Çfclpfer. 

Le Saint hiyù^ DCl' f)Wi Le Coniblatcur, Dcr îXrojîflr. 

lige Qjjeift. Le Médiateur , Moyenuçur , 
La "Di vutte , M QMt&cit, . 9)ïitttlçr< 

M 4 
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184 Nomenclature. 

Le sauveur , ber (Sefigma cfycr* gldubifc&e / totxbtn frracf^ ge** 

tin Ange, em (rn.cuf. Rimmel fafiren/mie cine ,£u& 

Un Arcange, cîa Qrrkcnqek fin <S?airé*i?oci>. 

j,es bons Anges, MC gnfc £ltgej. Le Paradis , t»crô ^arabitu 

J.C3 bons Ecrits , Me qutc Q>et-» Le Royaume des cicux , Mté #înu 



t?e\\ 



les mauvais Anges , Me bôfe d'il? 

cet., 

L'efpnt malin, Dcr foft ©eifî* 
Un fantôme , un ipc&re » cia ©e* 

fpcnfh 

Jl revient un cfprit en cette mai- 

fon .e$ c\ef)etein ©eift in biefem 
~ 3>au3 ura. 

Le Diable. 5cr ^tuffe(. 
Satan , 6afun. , 
X'enfcr , Me £Mle. 

Indiablé , fcom £cu|fel regictef. 

Un diable incarne' , tin Icib&ttftiflCr 

XeuffeL 

Une diablefle, eill fCUfïifclj IVCib* 
Renier , maugréer , fltîcf)Cn ivibet 

Blafphemer, ©off (dfîertj» 
ïlafphcmateur , ©oft^Iaffcrçr* 

'BUfphéme , ©ottéldffiMruiig. 

troraner la Sainte Ecriture , bit 

fccçligc edjrijft im ©d^er^ an> 
jieben. 

Une idole -gin ©p£; 
Une image, ein^ilb. 
Un Saint, etn-?>ft)(!(Ut. 

UneDeeire,cîne©ôerin* 

Adorer les Idoles, Me ©S^e AU* 

bdfen. 

Servir les Idoles , &cn ©ofjcn &ie* 

ncn. 

«f Un mangeur de crucifix^cin ©O* 

fecnfreïïer., 
idolâtre , ©o^enMener. 
ç'cft idolâtrie^ e$ ift Slbeotterep* 

Superftiiic n, fSbCWuîUb." 
Super ftitieux , abCrqCat bîfcf)* 
îiigot,hypc crite , fm$til* f 
$ig. terie , hypocriiie , .£)eùc&îjcp/ 

©(crênm>p* 

•JLes idolatres,les hypocrites, & les 
[ fuperftiiieux , iront en Paradis 
droit comme une faucille , Die 

SI6g6ttîfci)e/ -5<uc5Icr un* Slber* 



Le Royaume de Dieu , ©otte# 

OJeid), 

La vie éternelle . bçS Civile ït* 

bcn\ 

Rendre grâces à Dieu dire les gra* 

ces , ©tuicf fagen mul) tex 9)ïaU 

Un homme craignant Dieu , 

©otttfcrdrtiacr <?)iann. 

Ui> homme de bien , eill frommet 
Un bon Chrétien > fin frommet 
fUn Chrétien à la douzaine # eilt 

fc&lec&fer 9>?au(*Ç&rlft\ 

Un révolte 4 , apoftat , renégat , eill 

abgcfrtlfener ^amclucf. 

Renier (a religion, changer de reli- 
gion fe révolter , apoltafiei, 

fWtM Sleligion wldugneu 7 ab* 

fatlem 

■fila tourne la jacquerre , fï fjdt 

Mofiafirt. . 

Demeurer confiant , bcfîenbig bleit 

ben* 

L'Ame, Me (8m. 

fcendre Tamc , Mefeei aufgfbcn. 

C'jeit une bonne a*rie , e$ ifî cine 

fromtrie .paut / èin permuter 

ia Sainte Ecriture , la Parole de 

Dieu, oie fjeplige ©cijrifft / ©oU 

La Bible Me *i6el. 
LevieuscVcle nouveau ^eframent^ 

ba^ alfè uru> neuf ieffament. 

Les Pfeaumes, Me OXaUuCIU 
Pfalmodier, chanter des PÎeaumçst 

^faJihen fingen- 

Les Commandemens de Dieu, bit 

©efcotteotte*. 

Nçtrc Pere, TOraifon Dominicale, 

Hi Unfer Natter / ba^ ©ebett 
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%,t Symbole des Apôtres , les Arti- 
cles delaFoy, bcrOlauf). 
\.çs faints Sacrcmens , Me &CDligC 

^acramenten. 

LeBatéme Me 3Tauffc. 

Le bailin & lVguierc , fcaé Qkcfert 

un*DitQ)tefir«nrtt. 
Les fqns. ber ïaujffrcfru 

^attifer, (auffcil. 
Lever un Enfant, eîn SCinb (jcfatî. 



df)emvartcr t 

Un Prêtre , cilt ^fnjf. 
Un Cure , citt îtorfrfaff. 
Un Chapelain, eill «PilflWCfa 

ptton* 

Une paroiffe fine •'Pfar?. 

Les paroiilîens , tic *J>fflf ? * £ïtt*- 

frer. 

Pete Confcfleur , Qfricfjt * SSaf'* 

ter. 



Les Etrcnes , î>aé *)>etter * 0>elî>/ + Vous n'êtes pas mon Confefleut 



Weuja&rôQJcre&rimot. 
£a Sainte Ccnc.bav (jeçfiqc 2l6eirt* 

mal. 

Faire la Cenc , aller à la Cène , i'ay 
communié à la lainte Cene , 

ttô ?lbenî>mal cmpfangen7»ura 
%id)traa( affjen / id> 6în gum 

J.a paiHon de notre Seigneur , D(U> 

&9&en S&rifH. 

Un Chrétien * eût §(jrifî. 

Un Reforme', eïn fteformirfer* 
Un ! uçherien , eiu 2tz$tranet / eîn 

£utftfrifd)er. 
Un papifte , eiu qtapift / 9>apfi* 

(cr. 

Un Catholique, fin Çflflîpfifcf)Cr, 



qu'il vous faille tour dire , ifcr 

feot> met» Seid&tnMïttcr ntcf>t / 
b<ù ici) mi) alité bûâ)tm 
folie. # 

je ne fuis pas fils de Prêtre pour 
dire deux fois une chofe , itf> b\\\ 

tùw <J>fa|fcnîinb/ batf id) etn Mnj 
jrocpmal (âge- 
Un chapelet , cin *)>uternc.fter7 iXo* 

fentran|» 

LaMofTe, Me ^C§. 

Aller à la Mefl c, \\\ï 93?fC qe6f î\ 

Une prédication, un* proche, un 1er- 

mon , fine *}>rcMgt. 

Prêcher l'Evangile , Ui ©VangC*» 

(iumpreMc\en. 
Un jour de fête , ein Sencrfaa. 

- j : / n> t. 



Catholique àgros grains, cin oben* Jour de prières, Q>iU*tag 



f)i\\i oDer epfertgtr §àto(tfâ>er. 

Evangeliquc , Proteftant , (v\Mn* 

geltfcf)/ î>voteftireno. 

Vin Anabaptiite , fin < 3l$iefcertàuf> 

Ut. 

un juif , ein Curt- 

Un Payen, fin .paptL 



Jour de Jeûne, JÇaftKW* 
Un Temple . une Eglifc, fine JCtr* 

cf>e- 

Le clocher, tir 5Ttrc6ffnttn. 

Le cimetière, cCï jCircf)r)of / Q&et 

©orft^Slcfe*. 

Une cloche, ejnC QHotiC* 



Un Minifttc , rafteur >cin Ww** Lccha-ur. ç>a« gr)r>n 



lin Prêcheur, Prédicateur fin Çrc* 
Mger. 

Les Anriens de I*Egti(c , Me îr* 

éerkîlftften / 5fiwj>en*3iattcr/ 
ifirefeenoperren. 
ï^cs Diacres , Me Slllmofea ♦ pjfe* 
qer. 

Le Chantre , pfr ÎVrfmgfr, 

Le Le&ctfr, i>er ^orlefci ♦ 

Un Maître d'Ecole , fin @d)ite 

Un MorgiûUicr , ein êîjjrifi / #ir> 



La Sacriftic, Me ôacriftcp*. 

L'AuteUtr Stltor* 

La chaire, Me C ^nl^CÎ. 

Le Prône , Die ftanje ^erma&nunî 
nad) ï>er Wcfî am (èonnfag., 

Les galeries, MC Q>oi)rtircjj, 

les orgues , Me :OvgCfa* 

Les bancs , Me ©attjfc» 

J.cschaife$, Me^rtûble. 

llnepïiére,eîa^eî)af. 

Les Iicures, ^atbud) be?^>apî» 

(Ml 

Invoquer 3 antuffeii, 
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Ï86 Nomenclature. ; 

Invocation , Slliruflfunj» Des reliques. Sjt$li$tf)Vtm* 

Mortel >t?CrblicfK La châflc , fcer JtaffeiL 

Immortel o&nftfrtiïcfc» Xfn vœu, d'il ©CllîbD. 

ViCble, ftd)tbar. Aller en pèlerinage, en proceiïioa» 

inviiible, $tt$cfjf6ar. Q\>,;llt'al)tC geben. 

La mort »j>er Spfr. AHcr à]\>tfrandc, jum :Cp(fcr gCî 

Les trçpaflez, Die ïïttfoxbtnU &fit. 

Le corps mort, t>« gtic&nom. Un jubiîé , ciu 3uM ♦ 3af;r/oi>« 

Le decés, le trépas , DCr Olbgang* $UtU 5.ffî, 

Enterrer, enfevelk, bec\rabcn\ Noël- 9lH»i(jriac&f / S&rjjfcilas. 

Enterrement funérailles, Ojjrat* La teille de Noël , DCr £t;rifî* 

mtè/gcic&beganatiuS* tybm 

Je fuis prie à l'enterrement , irf) H» Le nouvel an , turê nfUC 3a6r. 

air ^CîcfceiUbùtCIU Là circonciTion , Me 'SffcfjlWi* 

LabiVre, bfllSo&fonSa&f. MHig» / 

Le cercueil, ber @t(UfC& Les innecens , Ht JCinMcin -i-flg» 

Le tombeau , le (epuichre, la fofTcj Les Rois, le jour des Rois , M 

foi Cptafr. tw xeniq £t«g« 

Une Épita^.finefôraS^iÇdfft Convcifion s. Paul , failli QHl 

llflc douce mort, fin fCfâïi&ùh te&ronq. 

Il faut mourir tôt ou tard , c$ La Chandeleur , Me $\t(t)tïïlt$> 

rairô gvftorbCU fepil / îuïb oDCr Le carnevaj , carême prenant, mar« - 

h\\\)L , grfnacBt **** o*9* 

£t.ic aux aboit , ou .1 l'agonie, \\<it\)t 

de la mor&tt M (t&ai SuatUl' Le iour dos cendres , Ht Sfcljet 

fepn. <mfàt»k 

Iclymbc, ber 8$mfaj& Le carême , m gaffeiL 

Le purgatoire, txt.fi SfgfaW& Pâques fleuries , le jour, des ra*j 

Le Paradis, ^KaKlT* meaux , 3>almfog* 

L'enter , Me .£>plU\ La fcrrutmc faune > ou peneufe , Me 

L-s damnez, Me ©ctbarapft il <£&£ro% 

la refurreaion , Mtàqf^frmg Le* Jeudi abfolu , bet Canine Soitt r 

( btrJEobfetl. nerétag* 

La vie éternelle , t>a$ CïViqC 1t v - Le grand vendredi , le vendredi 

btu faint , ber Ç&arfveçtag* 

Lmcarnation , tic ÇjRcnfl'fttVCr* Pâques, :Oftmv 



blMg* f la Saint Cjcorgç , ^aitCt ©WgCll 

Le péché , Me fimbe* *£ag« 

La grâce b!C gnabe. Lmvèntiori (ainte croix , $reu§ 

T a repentance , Me M (PrôllMlUg. ' 

la jmiiîi cation , Me tccétferfigurtg Les rogations , bit Qtàttagt» 

bcrftînbcr* L'Afceniion , tic 3uffa&tf / obet 

La fandirlcation , Me failiglUft* ' £immclîa6rt. 

dmng. I a Pentecôte, $$uAttt. 

Les bonnes œuvres, Me oufe t»tt* La Fctc-Dicu , gtonletcljmuné* 

cfc. Sas* 

La foi, ber tfm. ' La Saint Mcdafd, 6ailCf SRc&Ort* 

L 'cfperance. bîC âofftlttltg» , 

la charité: bfc Qrifflfctye Bcfe» La Saint Jean, Çanct ^O^OIWt* 

Lajuitice,Mc^ercd)»gf^ Saa r ' . ; : 



tes jours caniculaires tit{mnM* ? #îtcf)i»rt6 OtoJtWttttP* 

* T ac *' , ^ irt ^ fctc d'un village, v ^rmcêeine^ 

La Saint Laurent , ©(met iamtp ~éoM. 

La saint Michej, eance ÇDtîdfeg btn manfewer. 3 

t -J*<r- « r rx ^ tcf olennel!e,Çol)erM^a^ 

La : Touflauits. , aller S^l m Un jour ouvrier , eill 9Bmf^rt<î. 

. Lcs Cicns d'Eglkç -, DiiM^eift^ 
L'annonaation nôtre-Dame, Ma- <f)e . 

rix qSfrrtmbiquna. . Canoiifer, Canoniffrnt» 

Yilitation notre - Dame , Maris De l'eau bénite , S&\û(v { vafar* 

^CinflU^mq. L'afpergès^cr^îtafî. 

Aicen-lion notre - Dame , Mari* Unecalice, cm <t>lcT). 

■ .piramclfaijrr. L a patène ; M&tléè ©ccfcL - 

Conception notje -Dame , Manx un taonaftc're ,• un Convent , cttt 

erapftngnust. $mtt ™ 

f xaltation Sainte - croix , tfreUfc Oratoire , <5$r6au$„ 

.(ÏTtofmnq. ; Chapelîe g W tt\ 

L avpr , Dcr 9ttt>cnf. ' ^ Cierge , WMdmét 

Les quat c.tems, S^n^cfh Encens , <0*ffcn4; 

La fetc d une paroifle , e in Wau* fncènfoir, StailcOfag* 
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Le 1 1. Ch a titre. 



■ 

Du Ciel & des Eleraens : Du Monde \ 

& de fes . Parties. 



» » 



^3on t>cro #immd tmi> <£fcmcntcn : Won tw 

LE Monde, MCSBUf L'e'toile du jour , ta <3Xmt*> 

Le zemf : , ja$ 9>ûnctltiir Wn Afttologue,efn eternauitt' 
u6cr ■unftrm *W. ^ . • Lé Soleil , gr è«ne 8 

■ âïf» u ^ *w ki Le s ° ieij ,uit ■ tk e ° nne ^ 

ï« ISiîS H* $ S&Pî. «nefeit point de Soleil, Me 

; 4» ^nettes, »» 9>foBffflj, ' ' D < fttfct ai $ t . 

LcJ 



l'y 



ï8S Nomenclature., 

les rayons , Me efraMen. ftUftyfbtn» 

Le Soleil fc levé & fc couche , fcie La fumée, Dcr Dtaud). 

^onne gebet auff unt> nîcî>er. L a fuve. tu 

Soleiller de la toile , Xud) an tW Un tifcn, ein \5ranM- 

©uimfr blritfjen. Une bûche, cm fdKfo&olfefc 

Le Soleil cil deja bien haut, Des ételles.. <è)pal)nc> 

il e.Trde'ia grand jour, Çoiî* Attifer le feu , Dur StUCr fd)ÛV 

K i'r ftyon l)oJ) / e* ifi ftyon ren- 

(an > Xaty Allumer une chandelle , ein 2itâ)t 

L'ombre , Dcr Scftaften* an»wtoen» 

La nouvelle Lune , Der neilc Un embralement de feu , eîllC S? U* 

?)comV attranK 

Le croiflant de la lune , ;uilCf|> Faire du feu, gctter macfiflî. 

mtnbtt <3iïon&. Une étincelle, cm Sûnrffein. 

Le déclin de la lune , t>tâ 5l6nc&» Réduire en ceHdrcs , in Die Slfc&OI 

mciUeé9)?onî^ Icacn. 

Le premier quartier , frfte Froid fatt* 

SSicrffl. Froidure, ^a(fC- 

Le dernier quartier , ty$ Ic^tC t»îcr^ Mieux morfondu, Crfrof)rcn/ 

tvf. Un friAon * ein ©cfranucr. 

j La pleine Lune, t>cr frollt» ?0?on&* Se morfondre, ftcl> crfaltCU. 

Lune lui&ntc toute la nuit , *er JVU froid ,tf QoM&flt/tf frtcrtt 

Ourcftfcfrctn» ^ mkf>. 

Une eclipfc , eîne Sinfiernu^. 11 géle, c$ <\tfx\mt. 

Il fait iombxe,oblcur, Cl ifl Dlincfcf/ La glace , ba£ 

n'nfter. t Un glaçon, efn Çrtftucf/ ein 

Il fait fi nuit , qu'on ne voit goûte fiapîf. 

du monde , cft ift fô fifn|hr / t>aé H fait gtiflanMi iff ftfote 

nwn tetntn fticfo fïcfjet. il fait verglas , eê iic ® fott 

Il fait clair , ML La Bife , le Nord , le vent de Sep- 

II fait chaud , eé ift ftxtrnu téntrion . Dfr TiOrMvMî*. 

Il fait froid* e$ î|î ftt(f. Le vent d'Orient i m £>ftWÙ1t>, 

Il fait une chaleur étouffante, e$ îfî Le vent de Midy, le Sud , Der êllî>* 

II fait beau , e$ W/cpon. Le vent d'Occident , du ponant, le 

JI fait fale, e$ ift imiff. vent dembas, t>cr 9Befft>ti;&. 

Il fait yilain, e$ ifr fd)an5(îd). Il vente fort . il fait un grand vent, 

Il fait un temsdoux , C é ift laultdj qcint ein groffer 38mî>, 

OOCr gelinD ybetter- Nous aurons une tempue , un 

Les quatre Elemcns , &îc Wr §Ic* orage , tvtr tuerïwi CM llngC» 

„ ra / ntc !S M . , tvitfcroDcrungeftumWctftr'ba» 

Le feu, l'air , l'eau 5c la terre , î>a$ .fcen. 

gcuer/ Î)ÏC Stt(ft/ Daé 2lMtfîer IM& Vent en pouppe , vent derrière, 

, <Jiad)n)inî>/ gtitt SSiuï». ^ 

La flamme , frie JlamnL Vent à quartier, < 8ierref* < 3>in&. 

Enflammé, inflammitr. Vent a bouline , fjalber ( ^3in^ 

Brûler, ^renncn. Vent contraire , '<&Cftfn*3t>tttft* 

Delabraife , glfi^We ^fofilcn. Un tourbillon , Wm^awilt» 

Ke laiflez pas mourir , ou éteindre Le vent fc levé , t>er £Sni& crbcbct 

k feu , lafîtf ^ geuet 

. . • '. • J 
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^dwcr<93ûcMcitt. is? 

Le vents'cftappaifc , btt 9\5jnt &dt De l'eau de rivière , $(nfj*3Baf» I 

La pluyc, -SXcctOÏU De l'eau de Maiais , ^futo/MlrV 

I) pleut, tàwutft* fer* ; 

Il pluvine, viftlt. De l'eau forte , 6<$efô*h>afTtr« 

il grêle cf» fc^fcfrt/ eê6agctt# éc l'eau fure, aigre , £aucrbren> 

Le tonnerre , frev Donner. nen«Wrtffer* 

Il tonne, f$ bOtMWrt* De l'eau trouble , (ril6 foflfler* 

Ledair , ber OMlft* I'^u claire , 5rl! ivafftt. 

il éclaire , e* tuctrcrfeucfcref. De l'eau fraîche. Srifcfctvalfcr. 

La foudre , r>cr pontîfriîr.Mf. De l'eau de neige , @e()riec*tuaff 

Il a etc f oudroyé , çr ift VOUÎ Doit* fïr* 

a^rerfcftdt^enmordén Deicaude vie, Qfranbtwtm 

7'arc en Ciel , ber fteqenfcogCIU De l'eau donnante , croupi/Tante, 

Un brouillard , Cîïl 9?fbef. ' coye ; ^ ni'.>luaffcr. 

Une niu-e, nue, eilie Ql^olcfc» De l'eau de roche , vive , courante, 

Ze Ciel ou le teins eft couvert , frer **CCillff l**l»dlfcr / frtfcf)/ flliVilfr 

7a rofée î»cr £&0u\ lau bonne à boire, ®ttf ïrincf* 

il fait fcrain , c?> ifî fréter, ruaflïr. 

Quel tems fera-il demain? QBa$ 7a fource, bit <8ronqU£lL 

ivirï» mercier, fut 9B*tter fcpm Une goutie d'eau , tin Xvbpftlw 

7a neige , btr ^cf)iiee. tjMfftt&. 

11 neigera, ruirD fôn^cn. Un 'dtlugc , fine Çimbffufc, 

Une ba11e,ou un peloton déneige, Un ravage , u:ie inondation, un 

cmvrdjii^alh débordement d'eau , 9Ba([f> 

7 c jour , ber ^uq. . fîut ; '\\ro^ ©mafTer/ûôfrfd)n>em«' 

il eu jour il fait iour, es ifr 3a.q. nuiuq, 

ia nuit, Me 9?tU'()f. 7a m ei , fytf SOfttr/ bit Ç*t # 

Il elt mit , il fait nuit , efï ift Un fleuve , une rivière, Cin Jfuf , 

Oîacfif. Un rmHeâu, einQtadj. 

le matin , la matinée . M'r 3Xi>r« Un terrent, cin iXe^cnfeacI), 

CCll / Oie 9X x CV^eii:CK. /.es quatre faifons , fcie t>ier3Gy*r$ 

Z^mbcdu jour , le poincidu jour, atitttl. 

béé' ; 2a.<ité ?(nl>ruYb. /eprintèuips , î>rr Srûliug / 2>cr 

7 'aurore; Me fBta&enrif&k 2aUJ« 

Une vapeur, ein Dam^f. VatS* m Çrommrr. r 

Un météore, eiiU'ufft.u'MKtu moiflbr, , ber Sdjnitt/Mt 

Icf.ir i>*r?lbcnt>. (rrnbte 1 

la ùiree , Me SlbCUb^CÎf- l 'automne , Me -JVrôîïiCit. 

7emidi %0tirfuo,é> Seit. ''hiver btr38iftttr. 



L'apres-fouper , Me Jeit naclj bem Au cccui vie l'hyver , mdtM Ûtt 

Slbcnb^iTcn. SBmitr. 



le minuit, bit SRtff tnMC&t Un fieeie , CÎUC 3<it t>01l fun&CTÉ 

De l'eau de puittâiC^ro«neiW6ttj# %<$tm. 

ftr.' Un an, une «m^,eln 3^ 

De leau de foutaine , ^prûîg'/ Un Mois fin cjRoHdk 

• tàWWjaflfc • *c Mois de Janvier , tttgfonaf > 

De 1 eau de citerne , fcptttrrwvaf* S'.tnnCn 

f«t Lévrier, ^jriUlUg, 

M||i 
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Mars, 9Ser& 

Avril. SptlU. 

May, 3X^9, 
Juin,^ad)monaf. 
juillet , Jpeumonat. 
Aouft, 5Uiqftmuaat. 

Septembre, .JÔttbfrmonaf. 

octobre, ^WinîiUMiar. 
Novembre. TlMurcnnonaf, 
Dccembic, vkrittmomu. 

Une femaine. CMC ^ocf)tf. 

Un jour, cili Tag. 

Une journée , efttt £age$'/£a!ïg/ 

Dimanche , (^ontag. 

Lundi, SRontag.' 

Màrdi , Sk'nfîàg. 
Mecredi, TOftîVOcfo 

jeudi , JDonnetârug; 

Vendredi; ;yvcnr'ag. 



No MÈNCLATURE. 



Une montagne , tin <Berg* 
Une vallée, tîïtX^au 
Un cotau, une c<?linc, CÎH •&ligCl\ . 
Une plaine , CÎU G&CnC / Cul C&CIKÏ 

Une motte , cill ©rmttfcJjou'fln 
Ungafon,ein^>afcn, 
Tremblement de terre,(vrM>Ct>ClU 
Une carrière , fine ^tcill grilbC- 
Une Région, CiîN Smttfc&flfft. 
Un Pais, tld &Ufo. 
L'Empire. t>a$ SRCfcft» . 

un Royaumeem iTcnigreicf). 

Un Diocefe,Evéchc",CM 'QHfcftofft'-' 

Éfjum* C/ 

Le territoire d'une ville » ©cblCÉ 

Une Ville, Cite, CitietaM. 
Ville neuve, neue*rraï>f. 



Vendredi gteptag. le Fauxbourg , Me SorftaM- 

Samedi , £am&Hag / î>Cr <2omia* le Chatcau,i>a£ £d)lofy Me $urg 



&tn&. 

Une heure, einÇfmiî*'' 



Une ville marchande , ctnc-parv* 



Unedemi-heure,cin lW[)C £fimî>C. Une ville maritime , cine <£cc|tal>t. 
Un quart d'heure , CÎIÎC Q>icrtd* /a Chancellerie , Me éiMÇCtcp. 



fhmftt. 

Une horloge , cine XllpUm Ufa 
twref. 

Une montre, cm Jctgcrff ÎK. 
U.i quadran , chic v^0UllCn4I&V. 
L'aiguflk, fttt 

Un revciUc-matm, o î il QSJecfflf. 



Une porté , cin «Ttyor. 
Un folle , cin ©rancit. 
Une. Tour , cin Ahurit. 
Un Pourg, cin 9)fartfrlctfen. 
Un village, cin f>orf. k 
Une métairie, Cin Jpoff/ SttfÇCV&of.' 
le marche, ÎHT^favct. 



Un Almonac, Calendrier , cm Ça* le marche aux chevaux, Dcr *Xo$> 

tenter. 

La terre, tït (*r£. 
Du fable, labloii, <can?. 
Du gravier , orober (cr anft/Jtif'. 
Uii caillou , cin 3tj?;V! r r«n / 2X>a> 
cfcnftelit 

Une pierre, cin frein, 
lierre à feu, S'CUCrfrriR* 
U^c pierre de roche , cin SfljrW 

frein. 

t Jevous cane cm gxav, icf) gvflC 

md'tcm^uar (ufrfcmb. 



martf. 

/e marche' aux poitlbns , fa poik 

Ibnnerie, ^CT (Wcn^artf. 
/ 'étape, SBrirtiûattf. 

Z a boucherie , tf* tfitif&f&iftfjf 

rariliiai ?l >^3cagte^ 
la Douane , to$Jcattfff>ïr]$, 

la grue, îwfôràn. 

ia monnoye, Me 'Oi'ïnifj. 
la tiienç, frtf vM/l*Ui)t()aU$» 
L'Hôpital, DcrkrpifuL' 
Une rue. Cinc C')atlc 



lïn rrucii , CMC eteinllupj) im Une ruelle, etn Q)d^f in. 

Çwfrflr* Un carrefour , cîne Xïeilkgaffc. 

Unrc c, un reeher > une roche t cin Un four bannal , cill ttcmeillW 

Un 



> 
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• iln chaufour , fin ,^i.(tf *:Cfen. S.inKriac-. 

Une tiïilîcrie, cin SfiVJClfîof. Un chemm ibnîchu , eîU StttiÈ* 
tliï moulin ;t eau , c;r.; Qlv.fTér. tU«U ■ * 

; Un fcntfer, ffif fo&ffefc; 

Un moulin a vent, cinc 95:'n&inU$« L(n defert, cin. Sftftffo 

" „ Un vivier, un étang , cm 

Un moulin a bras, cme -PAnMntl^ Xi\d). 

tt. . . . ' Un lac , ci!1 ^CC t 

Un nir uim a poudre, einc ïnfoer* Une ile , cîne 3ufcL 

Rnçprifon, cin.QJl^majtWv Un marais, marécage , «Vorc*/ 
Un abreuvoir, ci ne Zïmti. &wml oDcr -Wuîî. • V- 



Un cand, cin Wftjftfcûnak U;i gué , un $ntfr. c 

Unebcrgerié, eïn Çd^faU. Ze fond , 5fr feiniifo 



UncYamicric , ciu <S>erbl>au$. Utrabime cilî 5t.<u*ttrUi 

Une cavcr.ic, Cf 11 iî &0U / etlK ®ru* Du bourbier , tic la tanze > de Ja 

Un champ, cin ,yCu\ Du limon, £ éftim* 

Un arpent, uri joun al deterrr La- ITn pont, cihc 'Oi'fùfe. 

bourablc , cin ^^OTgcn^CîcCcr. Une bave, cin ^tuin/ 

Un pic , ciîlC 3lMCfc. Du fnmter , rtfôft; 

t?» pâturage , un pAquis , Cinv Une oude , cin StfatTcrfMfc* 

<%*c : . Ecmuèvedmura. ; 

, Une bruyère , CÛ1C Un bain, cm QxU\ 

Un verger , ciiï Qtovsraganen* Baigner., Qfcftft* * * 

Un jardin, ein ®faittt ■ Un havre, l en de mer , (jn éit&ù 

Une vigne . eme ftebc / maBiïn* fen. p 

rr tUMr> ii i£ E iî't»arquer,cinfu f )iîf:n. 

Un vignobje-, Sbcûrçart / SBcin* Def6ti&axqu'er^«Wtffêm 

TT bCl l^ * , . . _ Aborder , prendre port , OBlaiT* 
Ufle foret . un bo« , (in «36a»* m- 

Un bocage, cm ^nfc^ ï Paflfor la mer , ou une rivière, 

Un chemin , cm a** ^ccr/D^cr emen 3tu§ fefr 

i,« grand cnemimou dicmin royal, vnu TH 
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Le î II. Chapitre. • 




De î'Hotnme , de Tes Parties , Fondions, 

& Accidents. 

lit ÇapiuU 

S3on t>ertt $fcnfcbcn/fcinm £fa flfm / t>cffH0crt 
q33urcf un^cn Unt> gufàttcn. 

'Homme . btî'<Wcnrc&. Un vieux radotcui , c in flttct ©t* 
Un homme, tin «Wmfcfr. Une vi»Ue femme , tm flirt* 

JL^Une femme, cin ÎBàb. ^"i, , ^.«. o-, 

Un mate , tin «Wârlnlciin Une vieille édentee, «n al« ,«&«♦ 

Une femelle. Cill QBcibU'ttU . ,u . cf . f , nî) £ 

Une fcmme.erofle , enceinte, tint *a vieillefle , &crê2Uttr< 

f hm ina«e %.UU ia jcunefle. bit 3«fttn&. . 

U-WS^Sk JCl»>6t«». Unh 0 mmedebel.e*«ill e ,»i„n.el* 

rin gcfatttrflîctnfcl). 

Un garçon , tin 3uno, I* mine , m 0.uttm 9*1*» 

Un£un.homme, t,njun 3 «©t, ^ > ^ ^ 

UnejcunefiUe.tWiun^^ „„„ 

11 cit encor garçon ,& elle fille , cr jttftalk 

ntsJy tïki* itnh ftf and) De bonne humeur & façon , 

Un puceau.tmrtincriungttSt. ^ ^ ^ fc ^ 

UnepueeUe.unevie.ge-tUttiUna. Jggfa*^ 

le pucelage , ou la virginité' , lit II a bonne grâce en toutes choftto 
Vunafctféatff. téflcfitti&raflllc* wolUn. 

l-SSSHfèrtome. Vn beau j™»e homme, tin fd>*; 

/e puifte' . t»tt flnffrt. ner ranfltr ©tftlU 

Je cadet , » R 3ûn â frt, ^ î .^^Ll^dS 

JLe mignon, t>cr ctcbftt. - g*» finoMot» / mi qttflhi* 

infant gâté , Hi «Ottoft*. de ^a».. ^ ^ 



, M JJn homme de marque, ein tW* 



9Bfcfc*feé4fcfc m 

lnWa ' / a cSde?ecc«au ,r "S^V 

*^*s&». **** ss»^^ •* 

«r- S T T & 

Jln poil , etaVarinsciticin. toSfrt cS^?fe 

ies cheveux , le poil , > tf $ «Mr/ f>n 1 fUf >(I Wrt * in 
£a chevelure , flflnf>f*fltipf*6«ûr i,e . ef,r ? 

Jfopff 9 T , ,r * ol " our s un œil an* 

fc'eft uti rouffeau d'Egypte , (r iff 2^ < S£ïft à U ^ > «" 

«I. ftrMjfSTJS ffitTue^un^"^ 

vous a fait ie poil, ctld) £ nMl *' n ' " '* au 3«ttnwf* 

Vo^ltcfma! tondu ifi, r Mh îf S* ' H * &< ^> 
Uilimmà >i>tfm I,abonne °u courte véuë.jr M 

Vôusave SE échelons ihr fia, ,T 9°*"»«MS» ©tftf* 

la chair , Hi Scifcfi. £ berh,? ^ "rir 

ies os . Die ® f Sciiif ver !> 6 F * ,,m * 

n'oit goutte, „ £i ^ « NiW fia* 



ï 



iVM e" dlu > fin urqer/ 
•«tbttflfWttfalfi^fïJriaatter. 

« «a 
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lîn borgne , çitt S&mHâ^gt- 
Eborencr, c4n SUtft AUÊîMtn* 
Un œil poché , cm MOWS 
la prunelle de l'œil , Dcr Stagfl** 

ici coins des yeux, Mt StaflCiUviïl* ' 

le blanc des yeux, ÎKl$ IVCîftC ÎO tCU 

Chaflîcux , aiisenfittiuq» . 

les paupières , Ht jWfOMftlJ 

oVr £tA'tt« 
les fourcils, Me îluqbraueiu 

Jones vermeilles , V0t;tC 3totfflfc 
l'Aie i blciCf). - 

Les cinq fens, Me umff ^mm\ 

rouie, ba^ ®$or. 
je Mr. &CY iScrn*» 
le goto»bcr©eft§m#f* 



NOMENCLATURE. 

moindre ou d'égale quajitc; 
ruais il une pcrlonnc , a qui 1 ofi 
doit du rcfpecV cternuë , il fauj 
lcvci te chapeau , ou faire la rê- 
ve rence , ftns rien dire. ÇXait 

miré merefen t# Me îvevtev an 
nforiqcn / oser atêtcocnjftanw 
vcv<olnien <\çfaat foerteii. Qbanfl 
i*ber jemahfr/ fren nur àu 

/is narines, Me 9?afen(0$ct\ 

Mouchez-vous avec votre mou- 
choir , ftnÇct encre %tfc mît eue» 
rem flaftai*.- 

Vous etesurr morveux, i&r feyt> fl» 

La morve , î>eï $of*. 
Renifler , &cè Sfafc im^CtUltl Cllt^ 



ËâsKSRS» / «tbï — n* ** « 

J&SU*. „ . . , — n«* * « - 

Sentir bon ou mauvais . le broie le PJH. . 
r6t?. le mufe , 1» merde, &c. n>0 ^ bouche, itft 

\U îmnàs, fine ftftuf «rte <Jïafc , lA .^^w 
Camus, camard, £ tmwflM* f » g?^ ulê ' ^'?a t k(r eiZu 

+Tcndre bien camus , renvoyer /.a tal.ve, le crachat , »R Ott' 

avec un pié de nez , »etft(>.imt «)«• ^j,, 
rAKinJU marn'll / es lèvres ,M«rcf,Ctt. 

JSffi«df^ iesdenti,ti(?âbn:. 
te nez, tic W,e. ff d f ci „ ç 0 

f^T^Xc^tu-éc «nedent machche^, ,m 
SSttlSS ttft œilhere , * ^ 
«S^SSSSS. Croies dents, 

L viens P on, 4^e f ^ 

ri ciiumfïtutoer / faulcr uni) al* te* mâchoires , MC *wop 

^SSmiX ,li(re,Éontentc * /.?^t#3^w» 
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eiti ma$tiq mit Trapc ,^ U ttf> tnxh 

î.cpiet, gefcfer. 



Je l'ay iur Je bout de la langue . 

&\ iarCrnCJk ' ™ mt < 
le palais, ^er (JVutm. 

Goûter, f^macr^/^fucôert/ fo> 
le menton > bal Jtirm. 

* '° ur( £ u > vfpatte îf ftmt; 

/a barbe, far Qtarf» 
*a mourtache , Jfilf ôtttarf. 
Kdeycr . fa mouftâche , »en Jlirc* 

Mlwrtmadjen. 



Waigrç ,magnV/Mir:. . 
«n fquelet , une carcaHe , cm Oltft 

On grand dandin, cm (âftgrr gf* 

An. 

Un. .halJebreda , cin ofrrarffec* 
Un hominclet , un bout d'homme 

un nam ; cm 9Mnm 4 fan / en 
9)?unnrf;cjiu tin Siwrci . 



- «y» ','-111 1111(1 

jimwrne Slafc^c. 

t Une barbàfle, une grofle barbe 

ein qrojTer uu$el;e m xix «art. ' 

ftanguaid; ( babdiard,) fc&,v% r / 
Bègue, erammfcr/ C$f4fe£ 

Begueyer , îfammefen. 
ta gorge, Ht ©Mm* 

Égotgejf un veau, Wrtr &U6e 5?e 

te goiier. hic *ufhf 

l-haleinc- bonne ou puante „„,,, SS^5W«. - 
Wndrefonh^.n,,^^ Ze^ r '^ n . 



Un côté , etrre Çtptv. 

i«s reins, .tfr&B>*Sf. 
tesroignons,îi,c^î Crm . 
/apoimiï\Me';aruff. 
tes mammelles , tettins , tettonW 

/es bouts des mammelles Mt» Qfé* 

fen oDcr QlVirÇ(fm. ^ 

7e lait, &if <3&iHrfj. 

Teçter, fofacfc 
Sevrer, Ciinudjacn*. 



Râler, ftlffetl/ mîd)Cfo. 
^vajler , £j„ a 5 rd)lucreu. 
Engloutir, ^060^11. 
Vomir, fo^ciT. 

Rendre gorge , ufrcrgefcf n. 
TRendre compte, ecorcher le re- 

nard, cîncn 0 -ncfr* f*i«ftn. 
* oter, rulien/ ropfcn/ reupferr. ..,,•,>,.,, lV . 

H f tMon 



Jè Venue, ter «aodjl, 
Lapance.ùfl^anfî. 

"ïSk* 0 * P a "f jrd ■ etn Si» 
U'uiur. 

/e nombril, W ; _ 

iedos,^cr IKçcfcn. 

Unebofle,cm'^ucfcf. 

Ho (Tu, buctttiét, 
t'eftomac, Dcr ÇRagetf. 
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196 1 <» ASft* Prier à mains jointes , m fflM* 

♦ Mon petit cœur, mcineW , tlcam i .pallié bitftl. _ 

* -f C ie eonnoi de longue main, ICÇ 

Mt HmfAon lauftft 

Ze dos de h main , m iXutf Cil W 
Ze poing, McSffllît 

Un doigt, cin Siiwcr. 
Le pouce, ©aumtn- , 

1 es jointures, Me ©CltlCl). 

Ta main droite, Du Yxf)te #atu% 

/ a c,auche ^iC lilUf C 



11 eff tombe en pamotfon, en frn- 
ll eo V e,en defiittance , Wflt Ut 

eft puhnonique , Cï ifl fol^Cn'' 

ecbnnncûtdrt. , , 

X,e peuhnon, tàC c ttttâ» 
Ja*âte,Me<SWfl|« 

lefoye, toïebcf. 

ieneUCtt®A\i. 



teneuviï '^«j- « eftihbioet , et tëttdjt*. 

lacoife i&tfWfr .w.«/ te fuis puchet iA.hn h«W; 
^^^4 'le giron, W *êcî;o$ Ot(X G 



les tripes ou boyaux , ÎJiC D«* 

Bleffé aux b- vaux . ^fotmmfc 
les entrailles , ou inteitins , U* 

:y ây mal an ventre, &er oaild) ttmt 

mirtvci> . , 

Mal de ventre, colique , trenenecs, 

(8aud)w«6 / Œrimmcn. 

^ne vtincîine ^ „ Za matrice, M^ûffcr. 

Une artère, CÎ«* 32*2?* . biffer, uri,cr, ffire de P« 

Un nerf, cm ^j?amw&«- 



te luis «rauenci ioj fi 

] L giron, 

1 -llnê , Me ;ivo Cêptw «m 

2es parties natuiclles, honteuies, 

Mr^Aara. 

£avcrge,*lC»ttWt' 
tes couillons , Dit -PotM. 

Un cM«è,ei«/Wi»«P ® TiUt 



au y mtfitll 



Xefang, tùS^Muf. 
Saigner du nez, allé ttf %lfcn blu* 

te rte fuis fait faigneï ou tirer du 

• rang, idi *rte HVifltoçra^ 

feu _ . 
Un os, fin *2>îm- ^ . 

Xamouclle^a^^arce. 

laveire^ic^lg^- , 
/es rîancs, MC 3£vltf>C. 
iesbras,MtSltmj. 
les ai(lcllc»,Mea<MH«- 
*e coude, 

1t n mufete , <U»C Wall* «m 

iclpo|nct^icôanM»ttr|î(- 

La main, 
)onner la main , Sic -Ç>anD bK> 



lier, untict, laui 1 1 - : 

Zcdcrricre, Nt;^lMf/ M 

te cvor.pion, btf »3«ïç»l« 
la raye. M« îfftÇt 

Une t'ede, CtU 

Ze cul, te fondement, Ht Slff» 
Uncromvurccnr^nul). 

Chîcr.fiWMKll/ttPtt:!!!- 

la merdf , fret *>CCf • 

Unctron,cmPaUm»* 

3* av fait mes aftaucs,iv() tyi* umttC 

^DiHMlYftWTid)tCt 
J'aurai incontinent fa»UCt) UnU balD 

r» envie, befoin .de clncr , « 

te conftip^ , i* H» Wflotft. 



IjanO. 



reter, 
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F.ctçi , fhrfccn. £aut / mm mm fong o&nge'/ 

vcflcr r c iucii è c6f eid>er (affcii, nmfa)en Mcficf . 

Z,es cuiflcs , Die &d)Cncfr(. S'accroupir , jïd) auff &Cn 3$Uî£c( 

Za hanche, Die .&ûffîC fcfccn. 

Z es genoux, DU JÉBfc, Enroué , f) açfÏT? 

/a palette du genou , Die ^nie« Eltropié , labm. 

fcfteîbe. Mandat , m nur einc £ant> (atf 

S'agenouiller , Omettre à genoux ? geftummdf. , 

ttliff Dfc &nk folltti. Fîegmc, Dcr x'ober. x 

Xe jarret , Dû .Çnîrfa^t IJiiJacobîn , lUiK èpitfcl*pfï<mra* 

tes jambes, Die Obtint. Xtôftr 

Les .bonnes jambes fauyent Je Un clou, un froncle , cin (rpfén/ Cil| 

corps, «m Seine fîifoîcreii i>e« ftcf^wAr/iinMu^g^c^er. 

?eiô. Une glande, ciiu «StaiiDel/ Dru» 

+ Faire jambes de vin, bfbCUf ef/ (i> 

IVOt tàttC&n / luann Cîlier Wmty' Ordure des oiciiles,:Of)Mnfcf)œttl$ 




êéienbein. gr'Ic, tain* 

le gras de la jambe, Die Q\3aDcrç. une grimace, Daé maill ît Ulu> 

/espicV,ijit5i5^ men. 

pliera pie, jn 3u6 dCfien. Faire la moue , cin 3ljftn«3Rfttt( 

f Aller fur la mule des Cordcliers, RlftdM* 

ailH êd)U|ÎCT$ -dtappen rep* +il faut iajre une mine de tr-enteSç 

teii. un a er mac&t eîn Drcp $a'gen gc* 

«n pic-bot , cin Sotlfw / ete% Rét 

fuï>. 1 1* cft bien fendu de gueule , il 

Le cou du pie , Dcï iKcirt atll 3tt|j. eut été bon avocat , il elt bien 

ifces orteils , Dit 3*6*11* cmbpuché , cr M Cin gUt tVCÎt 

/.es raions , Die Xerfcn. Wivul 6aW &u e»7c». 

Montre; les rajons , ou tourner le le hoquet , DCt £djiUCccn / Dcr 

dos , m SRncfcn fel)rcit / Svrfen* %M|- 

gffo qebea. Hoqueter, fangîouer, fluxcn/fcfHu* 
les mules aux talons , îpaUll Ùnm 

Die A-crfea Mit SCaHt oUt (oaften U ; e leudç, cîne 9?i»ïe. 

imfof broeben fmD. Un pou. rtac ?au& 

les chevilles des pies , DÎÇ jCno&Cfl Pouilleux , (onfifl. 

an DcngnîTen. , Uv c puce, cin £&4j. 

la plante du pie , Die gUÊ'êof)* Un morpion , ein giffcfoU*. 

U. , Un ciron cin â»eptr(t/ 9frif(t(t/ 

te creux des pies , DU' £oh» Der ^tfithuiTc 

Jilfc U«i Torticolli , qui a le coJ de tra- 

Se tenir debout 5 ftcfjcn blCÎ&Ctt* vers, XYdmmfwtè. 

chauve, pelé , tai)(. " Un vc'roié , cincr / De: Die gwn^/ 

Une chiquenaude , cin SiQ&tr« (ïn ! ; ut. 

ftftnaU. ^ / a vérole , Die Sranfeofcn. 

Une n-aarde , dn ^Rcfenftuber. J a petite vérole , ë je À'inM»Q)fat« 

pciaçxafle , ^urott auff Ht Ut{\. 

N i Ç'cA 



19? Nomenclature. 

a C'eft Ja fille d'un orfèvre , eljc a Mélancolie , ©dfattmH&tig* 

le nez gravé : On a batu des frit; 

pois fur Ton vifaye , jpan f)Àt Mélancolique, êcutvermufttig. 

©rtfcn ailffù^rfin ®Ctïc6ft AC» Hypocondriaque , %\mfd) fcOt 

ta>f$tn : ÇBtan \]\ iftr mit ftfcr* Srauriqteft- 

ton im .©cfïcfrte $cg<uigcn. *a fougeollc, i>îe SKofjtc. 

Maladie, jCrailtffmf,. ' Maladie contagieufe , anfictftttàe 
Maladif, £t5mt(ic& / fïtck HtSMOt 

Malade, <f rancf ♦ * La jaunifle , bîc ©Cl6fucJ)É«. 

lis bons malades, les ladres , frie /a mortier ^00. 

gUfCfl £i v lir. Mourir, fïcrbcn* 

JJne maladcrie , fin gufet £CUÉ Bailler, ©etynen/gepUfn/genen. 

Euftulcs, ampoules, &fattcnt. 

La pieuréfie , Baé écçtcnfte* 



Xa&eric,$u$fa^ - 

Ïn ladre ,eiU 8tafif^igcr« 
'cfquinancic , bai 3ifyfftîn'.95e* 

m Die 4 ïmmc* 
Le charbon, ber (EarfuncM,. 

JTa pefte, DÎC Q.Vfî. 
l'apoplexie, ber ©tftfafl. 
JJne agoftume, etn ©cfcfttDàr,* 

l'À goutte , brt^ £tpperlcin. 
Goutteux, pobagramifcjj.. 

jouifif,.\ftmatique| , t&ttgftrilfh'g» 

/a graveiic, 1er <8anb ober ©rîeé. 
/a pierre, terÇftftt. 
Convulfions , ©egidjter* 
Douleur, ^cftmcr^ 

lad^fenterie, Die tof)tt SKufir* 
ttn flttx de ventre , eill ©WcJ)* 

Xe haut mal, le mal caduc, ter 9Be» 

Ic feu Saint-Antoine , Erefypelc, 

Lanevre,i>er5ie6cf. ' 

În accès, einânftop. 
a fièvre continue , ba$ ftCftSU* 

ber. 

Quotidienne , XiV»Jid)C. 

Tierce, Dreçtugige. 
Quarte, iiertdgtge. 
Le friflbn, ©c&àu&er, 
yiftide, Siftet. k 
rhydropifie, btc Ql^afrerfitcfjt. 

Hydropique i uiafTcrfiKfrtig. 
yen volage, dartre, S[ecf)ÎC* 
Léthargie, ecf)fafFflîcf)t. 



Dcmangeaifon , H$ SuctCU / t)te 

CuiflTon, imé «eifîen* 

la peau me démange , il me faut 
gratter, bK #<U!t jUCfCtimd) / idj 

mug miu') frafem. 

t Trop gratter cuit , trop parlez^ 

nuit , &M>iel frafcen pcnftl / 
«no jutnel reïw frrmgt @c&a» 
ton. 

Galeux , rogneu* , gttttbig/ ïiin* 

biq. 

La galle, ber ©tinb. 

Une crevafle, cinc ©djritnb.Ç. 
J'ai les mains toutes crevaffées , bit 

l>aubc fcpnb vuir gan% auffge6to* 
chen* 

/a fanté , bit ©efimMjetf. , 
Li Crampe , le Spafîne , bet 

SCtawh 

Enflure, ©ffdmntfff, 

La toux, ber.puftcn^ 

Toufler, £uften. 

Une verrue, un porreau , fine ivat* 

Tournoyement de t;éte,ber fdjtvm* 
M. 

Il eft troublé d'efprit , ŒrifHlob* 

£ * A- - . 

&attptig. 

La colique, btâ ©rimmeiU 
Une charogne , cin 9k& ' 

Un cadavre, etn robreUforperv 

- Une playe, cine QBîUîbC. 
Démettre, dénouer, dilloquer un Une dcatHcc, eitt S^unbmctaf. * 
membre, cin ©Iie& pemncfenl "' lentilles de vifage i SXffitl rtn m 
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|tftdfc 

Bux de ian£>QMirt3ang/oi>er QMut* 

rubr. 
l ame , &ic vrceu- 

in vie . &a$ Vcben. p 
Za mémoire ,&a$'Ô^acf)tmïé.. 
^entendement , t>er 2>frflrtH& t 
Ze courage, t>aé OtoâOt* 

7a volonté , rcr Quille? 

Heureux, gtàctftCftg* 
Le fens , fret êjHH. 
Mal heu reiu:, c ftftUjfcff?t(ig« 

l'Orgueil, Me .£>i>jfart. 

Orgueil [eux , &offatttg- 
Courroux, colère, Zoxïï t 
Gourmaijdilc, §?a£fj>Cft. 
Envie, 0?'M&. # 
Raiion, jnn/ TSenuniff. 
Parefic, ganlfrW Sva^df* 

Avarice, i>)cil>. 
Un avaricieux, ein @)fi$$tt« 

lin ufuricr , eût QfS-ttc^erèr. 
Iln trompeur, eîn QMriwr. 

Un gourmand, Cîll ^J)lomnur. 

Un flattéur, eîn 5"Ud>êfc6iV^ tigett 
Un Paillard , un adultère , cill pll'< 

m) (?6fbred>cr. 

J|n vieux routier , fin renard > CÎll 

rtl f Ct ©C&rtfcf 
tîn yvrogne , (tri Xnrçpffftbftft, 
Un tendon, einc ©rrinè/ cine vècn? 

na&ier* 

}Jne membrane , cînc Dût C -f)auj 

Un cartilage, fin ^tliorpcf. 
Zes vertèbres de l'épine du dos , 

Z/emboitcmcnt des os , t>iê ^Clcri* 

cff/Me jufaramcnfiigimg î>er 2)ci* 
ncm 

Za veiïîe, DicQ5fafc. 
ia pituite , Me fcQUîmfgc Scucf)tigr 

la bile , î\t S&pforifd&e gwc&tîg* 



ÏP9 



La ierofité du fane, &ie 3fôaffcrige 

Sencf>ti<\fcir Un îîlut / frirê ivatfe* 
ria* ^>ebhU.. 
zcchiie , t>er (?-afff von ben ©pei* 

/c poil foJct, berê TOicfîîjaar. 

/a liicur, Oct èc&tt*l|jf, 
Un aveulie, cin QMinC 
2a maigreur , Dte ^.Vrtqerfteif. 
la migraine , Q^?r>Cùg cm cincr fet> 

Mdrrbndurc , Unpâ§lt(feiï 't?on 
groi'fcv ^>i^c/&arax!ff cine iCalte 
erfolaef t|t 

Obitruftion, QîCïf^jfiing. 

Oppilation , ^trfrbiwiùg an &CÇ 
*cfciir/ Mer &tra 

Palpitation , fàé tlopflfin. 

Par.,lylie } i:u > ^;iCl;r. * 
II h bubon de pelce, fine Q.V|ti7enft 

brulc 

Délice» phreneik , Sffttittuift* 
Inflammation de poumon, Vn,ngW 
fUiîjt. 

Un rhume , ciu £aupfflujj / brç 

/a rougeole , rie Sfotjcfn. 
/a Viatique, Me .£>lt(fta>c{)e. 
Rétention d'urine, btï #artttVfa& 1 

Le tac ,©d)ivar£e 3 lectcn r 

La toux, DCl'.pUjrC 
Un vertige, em VTC&lViïî&e (. 
l|n abcès , ciH înucritcf>C^ ©Cfc&f 

unir. 

Zes çcrouélles , Svovff 

Une Fittule , etuc Siftwi / einc $of;r? 

minsc- m v 
7 a gangrène , ber fafte Qtoattô. 

/ Une dartre, ein giiïcrttiafjl. 
' l}cs glandes au cou , ^anMît/ 

ob:r ©riife ara ftolf. 
Une loupe , cme Diim unî> (;arte 
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%00 NoMENCLA TU II fV 

I 

Le IV. Chapitre. 

Des Noms d'Hommes & de Femmes, quî ont 
de la différence dans les deux Langues. 

£>at IV. 
©praacbm finm ^t<rfcf>ctî> Çaben. 

ALbert , gi&rcc&k George, Gcprgçt, ©earg/ ©efo 

Ambroifç , 2tm6r9fm$ / qel. 




André, îfaDïeaê; 

Anne, S(nna. 



Gérard, ©erfjar&. 
Gautier, 3\>alfl)er. 
Qiles, aegfoiU*. 



.Anncttc , Nanon , SfonetCtn^ 2fo* Godefroy, Ceofroy, ©Obftie&« 



Antoine, Sfotîjoni/ Xfroilf * 
Blaife.*(afm^/Q3lA^ 
B arthclernî, $tottytl/'2tortMt. 

nafilc, ^afîlfttf. 

fcenoit ,$Ct!C&t<k 
ïalthaiar,(SiU6ct/^a(f(n 
frigide , Qfriflî&iU 
Barbe , <&ubara/ %MbtU 
Catherine. 

Catin, Caton» jÇatftcL 
Charles, ÇarL * . 

Chrétien , Çfjrifft'an. 

ChriRine , €^rifttn<U* 
Chriftofle , (S!)rifîo(fcl / Çftfifti 
Claire , «ara» 

ckrûde,$iauî>f. 
Denis , î)iouçfm$* 

Dominique, OomiaiCU*. 



Guillaume, 2Sil(tfJm t 
lîcnry, #eMrid). 
fugues , -ptlgo. 
Jérôme , .picronpmu*. 
Jaques ,3o>C0i>. 
Jaque t, $ actif. 
Jean , $>0I)$» 
Jcannet, Jeannot, .JJooftl 
Jçannc, ^oafllîa* 
janeton, Ôonfrf. 
jo(Te,3oft. 
juk, ^itlitl*. 

Lambert, Sambred^t* 

Laurent, ^aïKCftij/ 
Louis , guDwiG- 
Iienard, gcoill)ar&. 
Liebauld, geopolfr. 
Marc, <$ltoT' 
Marguerite, ^a^atf^a. 
Margoton, ©rct&tl- 



ilifabeth , Babi , Babet , &§6ef& / Marceau , ^arCClU 

Etienne , QtejftlU t Marion , 9)ÎC£Cfc/ 9Hatfpd)£tt. 

François, Sratlfc/ SranÇef, Martin, Çftatttn» 

iiideiic , grieoer $f 5tî|/ $rifcct* Matthieu , ^aityc* 



Maujiçe A 
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Maurice , <#totï^ 
Michel , 9^icf)e(. 
Moyfe, ÇSRoffi. 
Nicolas, WiC0laU$/€(aiI$. 
Colin, <£(aufc(. - 
Noé , 9?oa(j. 
Paul, <ftm(U& 
Pierre , tytttX. 
Pierrot, *)>eterlC. 
Renard, |Kdni>avd. 
Renaud, gftin&oft. 
Richard, ^îC^ttr^ 
Robert, fttlpttC&tt 



lot 



Sebafl ien Q$afc!)e/ ÇtafKcut. 
Sufanne giife /CufaiTO. 
Sufon , ftttftl. 
Thicbaud,2;|)ic5ol&. 
Théodore, Thierry, £ieWdj. 
Tooic , 2MM» 
Valentin, Çîeffcn- 
Véronique, ^cronîCd/ 5toni(t 
Vincent, Qîmceufc. 
Vlrich , UWc6 t 
Vrbain , Urbaii. 

Vfflik, urfri. 




* * » - 

Le V. Chapitre. 

• * 

pes Noms de Païs & Peuples plus 
' communs. 

« 

' ©oe 'V. ©ipfrd, 



A 



rricjue, gftica. aile , $afef. 

Africain, SlfrîcaHer. Bavière , «apcru. 

Allemagne , ïeutfcplanb." Bavarois , fin QtàpCT. 



Allemand- XfUtfcNt. 
Âlface, fcffag. 
t Alfacien , S*(fafR r. 
Angleterre, $ngel!a!rt» 

An^lois^ngcUan&er. 
Autriche, :Ocftmdd). 
Autrichien , Ocfïcrrcîc&er 

Anvers , QWotf. 

Arabie, Fabien. 

Arabe, tyxabtX. 

Arragon , Slrça.qonieiT. 
Amgonois , Slrragom'er. 

barbarie , Q3ar6aria. 
^^de3axbarie^r| 



Bohême, ^e^ncu. 
Bohémien, em$0§mer« 
Bourgogne , ^urgU«bi?4- 

Bourguignon, *Surguut>ift. 
hretagne, Çjfrtftmsen. 

Breton, QkitrtlUrt. 
Cafti!le 5 Çaftî(icn. 

Caftillan , Çaffiltaucr. 
Champagne, @d)amp(intciu 
champenois , einer au§ ^cljarapa* 
nteiu 

Chine , Sfjp.na. 
Chinois , Çl)taejflf< 
Çologne, Çotg, 




>x Nome 

Conflans, Ço6e(en$. 
Çannemarc ? Sarçnemarcf. 

Dannois, O'mncmârcfer. 
Dauphine, ©dp!jinat. 

EcoïTe , (B'cborrlanD. 
ïcoflbis ^cf^rrtaMtt,, 
Elague, ^pamcn. 
Efpagnol , (^panier. 

Flandres, $<utttri|. 

Flamci>d,S(àn&crer/ ( 3Ri^ctlan5tr 

France , gratltf WiclK 
François, 5ran^ f 

Franconic , Srancf enfant». 

Qui eft de Franconie , cin gwnef , 

î^Sricflan^ 
FriTon, Sricflantw. 

Genève, -Q>cnf. 1 
Wcneyois, ©enfcr, 
Gènes , ©cntia* 

Génois, ein ^ennuefer. 
Grèce , .©rîccfmtfanD. 

Grec , ©né*. 
Hawaut, ^cnncgaiu 
Hoîande , £ollant>. 

Holiandois , Jpotlan&cr. 
Hongrie, iinprn. 
Hongrois > ein Ungar* 

Indie,3n^fn. 
Indien, 3nl>taner- 
glande. 3r(an&. 
irlandois, 3tïani>crvf , 
Italie, <3ivrfd)(anî>/3farfcrt. 
italien, ^ C (fcf)cr/3taaamr, 
judee , 3ui>en(aHt>v 

Livonic, îiefïanî> ; 

iivonieiù ein giefïanber. 

/.ombardie , £oin(>ar&Cpu 

-Lombard, Sombarfrer-, 

londres, 2onî>en. 
lorraine , gotttîngcn. 
Lorrain , ?ottringCt. 
»Utz , ÇÙty. 
Milan, 93?cpîant>. p 
, Milanois , ÇD?cr;('ttfctt- 
Jdoravic, <3ftà&wa. 



TURt. 

Moravicn, cm 0)?a(jrtt T 
Mofcovie , <ft?ofcam. 



Mofcovite , <3Sofca»tttcr. 

Naples,<3ïcapolÛ *1 

Ncapoiicain , <Rcap»(tfancr» 

Palarinat, Me $fûlé* 
Qgjeft duPalatinat.» 
Taris, $HXT& 
parilien , 3>arifer t 
perfe, ^crfun 
Perlîen, ^NcrfîiUICr» 
Picardie , ^MtNttttfl. 
picard , Ctu IMCdrbCT» 

Piémont » QM:npnL 

Piêmontoîs , ?ii|f X UU§ ^l'cmtttft 
Pologne, q>oMcn. 
Polonois , <)>0((acft 

rrovence , g>ro»incia. 
rrovençai , cin »T>f opinci ancr- 

Vruflcn,, ^VCUITCIU 

rruiiicn , cin ^reufien, 

Rcmc , SXom. 
Romain , Stomct: 
Savoye >(£aPop. 
Savoyard, <oaVi>9Cf* 

S^xe , Çadjfen 
Saxon , cin <£ad)3. 

siicfîe, @d)(eftep. 

Sileficn , <£cl)kftcr. 

suabe , <£tf;ivatfcnlan& / unî> cin 

Suéde, ©C&mcbflU 
Suédois, <Érc()tt>C&* 

suîfle , etfn»e&crlant> / «ni) cin 

Tartane, ÎTarfaYOp. 
Tartare , cm îXarter» 
Tofcane , îXofcanicn." 

Tofcan , etn Xofcancr. . 

Transylvanie , ôîtf CHblirgOI. 
Tranflylvain, ^feWnbÛrgW. 
Trente, -tvient. 
Turquie, ^ÛtCfCÇ. 
Turc, Xûrcf. 
/a Valteline , ^clfft'tt* 

vn crifon , cin ©raubûnbcr. 
venife, gjcwbig» 

Yçniticn*' Sklie&iSflf. 
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* I 

|-e VI. Chapitre, 
Des Couleurs. 

* 

®W Y i. OTapitcf. ' 

COuîcur chargée , faterrtfc Blême, pâle, blarrard, * 
Jarb » fjofte Sarb» Cirrin, couleur de citron, Çtffonen 

Couleur durable, vive cou- fatfc ' M*»^* 

leur , Mcibenje ffaref e gart- r oux , ©clbro&t / n>ie ein eefer. 

ouleur pale^cçhargee^laffarbs, tj n Rouifeu . tin Wrt&tf «^ff 

McîcOe t)crqangl(d)e ftarb* Orangé, « 

ouieur gaye , frif^C licMtdK Couleur < 

5«rt* Tanne, 2 

ouleur morne, obfcurc , t>untf cfe Enfumé ," 

Minime , 

Teinture, gar6e. fauuî. 



icur , picipnipc para ra» r oux , i^eibrobt / nue ein e« 

Couleur palcdechar^c^blaffarbç, Un Roufleau , cin 3*o6«0pfi\ 

Mckt>e t>crgangïfcr>t F Sort; Orangé, ^omcranfcenfarb. 

pouieur gaye , frif^C licMtdK Couleur de Roy. pûnctclrobï* 

^Sart* Tanné, Sannc^ 

Couleur morne, obfcurc , MmcMc Enfumé , gfoucbfarfr. 

^ *« * ff _ Minime , 9îagclfar6 / ftfatfi 

Teinture, 5ar6e. . ftmiUl. ' 

Teinturier , JarbCV. Rouge, SHoth* 

Teinturerie , garb&ait& Rougeur . ^oMc* 

Teindre en cramotf, Vwff '«arme* Rougir , ftotfr mac^Ctt / OU» tttft 

lintaroen. werben- 

Couleur de peinture , W?a6lcr Rougeâtrc , fltë&f licl)fc 

rjhX* s*, «m k " flamette , jXôJtlic|t hHC eûtt 

ieiufue,pcr©uuifc. Sfomm. 

Donner levure , fc?n ©fonfc ge? Incarnat, gdbfyrb. 

•v l . n r Couleur de chair, S(cifcfi*îvar6. 

De beau uftre, (^(Snfcnfc Ecarlatte, edwitaj. 

Blanc, ÇRfctf _ Blond Sfac6é>5cft6 / toc ifigettt/ »f e 

la bêcheur, tue ^Bciffe. etlft^er '^cnWe^aar. 

Blanc d'Eipagne, «ftmueiff. farbcite ftofert. 

couleur d'eau , 9^aîTcr/gar6- Du vermillon, 3mno5er. 

m ^J? VCfr * ' ®ï«*®w*/ Bay, Bavard, ^afraniénbraun. 

gîaéarun. Couleur de pourpre , 0>UrpU* 

Jaimc,^>c(6. f ar j. • ^ui+'uiy 

Jaunir, (£e(b madjen. Couleur de fleur de pécher , ttffe* 

Pad|et, gaib / ®toW«*v violet , qsiplb&muv • 

2r ' 

( 
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Delarofctte.&oljtc ©intC 

Bu crayon rouge, JfotClfïetn. 

De la craye , Jtïcpîie. 

De l'ocre, Sto.^CrgfCL 

Pcrs, azurirt bleu célefte, î*nncfc[* 

t Brun , brunet , Q^raiM / briiwtÉ* 

d>en. 

f Fille brunette eft dénature gave 

& nette , eiu brauneS 0^«V.i6'L % m 
tfî i>on %\tux frtfcf) unî> rcîii- 

Pleu rurquin, £ii»cl)tb(uU. 

<^ris 3 ©rail- 

Cris cendre'» SjifâtnfCCÊb. 
Qii$mclé,Q)fUK.ictf çratf. 
Gris argenté . @UQfYfifrb< 

Gris brun ; ©uncfelgrau. 

Vcrd . ©TÛ». 

Verd gay , ^iftiggTHtti 

Vcrd naiiïant, CSrasgriilU 



CJ* ATURE. 

Verd de mer , ^Mrgrflfî. 
Verd de gris , @ pOttgrmU 
Verlx brun , £ tal;lA.nm. 
Verd de porrcau ; 2uiKb$rîiq» 
Verd de pré, C^rûll £*:ï>mcl). 

verditre .©runiicfjr. 
Noir, çdnvarfe« 

Bigarre, 5>ielfar6iq/6mt5. 

Tacheté, <£>cfprCIUtdt. 

Ui»cpoiîic grivciéc , cînf cjcfprcn* 
cfcitc fmtàt 

Fcuillcmorte. .£>a<Hfat6, 
Colombin i ULiUrtuUlîMléfrrb. 
Couleur damaraiitiic 5 SûUlfcltta 

febonfarb- 

Couleur vraye & naturcllei, fhufle. 

& bâtarde' 5 eiiu v reci)ie ivtfiïrddje/ 
elntfalfc&t angcwadjtc Jarfr. 

Nuance de couleurs , gar6mi* 

fci}img / ©attivung fret Jarbcri. 



■i- ■ 1 * - 

^ Le VIL Chapitre. 

Des Habits. 



£>a* v 1 1. ÇapiuU 
Deit £ta)&crn. 



UN habit, cin Jttcit). 
Habiller, ou vêtir, an* (fait/ 
tfcp&en. 

Déshabiller , dévêtir, dépouiller, 

Sluft&nn/ auf AieÇcn- 

S'habiller, ôc déshabiller , fïcfj tleç* 

ben uub anffji ncue flepî>m. 

Jfn homme bien vêtu , bien cou- 
vert & bien accommodé , eil\ 

twlgcfUpbcto un& 'gtbufeter 

Jtn habit neuf, eîlt HCUCS £(cp&- 
Ifn vie us habit tout dechuç , ci H 

atttélieRîttettti £W . 



Un riche habit , cin fefrôefj JPfr fou 
Biçn allbrti , n>ol au6gcmfid)t» 
Un habit de deuil , cm JXWUCt* 
tint. 

Habit de couleur , Cin farôtg 

#icft>. 

Un habit d'été , cin ©omïner* 

tietb. 

Un habit d'hiver \ ein tinter* 
Un habit des Dimanches , eût 
Un habit de tous les jours , Cll\ 




Un habit pour les iours de foe, citt Calo'tc , CoCtorê*£du&(ein/,£dp* 

S^ertagé it(eib-- plein. 

lin habit à la mode, cfo afaraoMfcT) Couvrechef , voile > coiffe , <£d)lc- 

m**. ver/». i . ' . 

Changer d'habit . et U <**flf Stltlb Le Collet ou rabat , fccr u6erfd}fafl 

unrlnm. rWr umfdjlaq. 

Faire faire un habit , le faire tour- Une fraife , cin v <? rct> OÎW itraacn^ 

ncr, r'accoLitrer/our'accommo- Un rabat à dentelles , fin î|{jer* 

5 ler > fin jtt?i& macfjrn folie n / e$ ftfjlag mit €w*en / otyt £an> 

toenfren/ beiKrn / oi>er tvieDer ôu* tf en* ^ * 

rîcôtcn (a|Tcn« Un rabat à point coupé, eîn u6er* 

Les belles plumes font les beaux fd)(^\>oaaU^cfd)tUttener Obtt 

oifeaux , & les beaux habits les mfyWtytttTiXtbtit* 

• beaux hommes , X'IaDcr ma* Un rabat à la mode, fin afamoMf* 

d)en 2eut/un& tvawn madjen d)eru(wfd)faq. 

2dllé. Un rabat à la mode du vieus tems, 

Éç tenir proprement en habits , fiel) ou du ^tems pafle > ein altoaUt* 

fuu&cr an ^icitwty Imften. rifefter uberfd)iaq. 

U n faux fourreau , cin HbcTJUg* La mode de? rabats s*eft changée, 

La façon, 9^act>erlof;il/uh^ Die i>er uberfc&ldge 'Braucfr &at fid* 

Swkfouna. wanîwt. 

Un chapeau de caftot , CÎH Des cordons àgtâ 

ftov, mif^in'befo&ar.... 

Un demi-caftor , ein frayer Un éventail, cin 3Be6c»abel.- 

Uor. Des manchettes , bouts de man- 

U n bon poil , Cin flirter giff*. ches ou poignets , £an&UDer* 

A larges ou petits bords , mit 6rît* fd)Urç/£an£>* Oageftu 

tem ooer fraa&iem SvanN Mr. mouchoir de cou , ein £afê* 

Oui ne perce, ou ne pa(Tc point, CEurf). 9 

ter SBofift (dit / unfc nivî>t rendant d'ercilles , £>6rge(jana> , 

Mircf>'":(}(actf- Une chaîne d'or , eina ©ufoent 

Un cordon , cincJputf^nuro^r Stftt. 

.ÇHltMmV Un tablier , (de vantier, ) ein gur* 

Lepcunachc, la plume , D!fge* Wcfo oî)Cr &$W&U& 

$*r. te pourpoint , 5\$ammc&, 

Çhapcau fourre & garni, eilî Balarfrc &. de'chiquette^tptit Un& 

futterter .put. ■ Ueiiueî^mtteîî. 

Ketrou (Te , aajfgttfuipt' Lt collet du pourpoint, aer^bara* 

Une bande de inateoejuin , cin uUtffUUjm. 

<ëc&wei$*QtoM von êar&uan. Un colct, un bufte cin JToUer. 

Un chaperon, fine JCapW - épauliéres , Me ©C&ultCM O&tt 

Chaperon de Paris , Qftfcerfap* Bdlfete. 

plein juVari*. , Le Bufc ^a* Sifcpf|Cîn. 

Un bonnet , cinc .pan&e c*cr tfap* *es manches . Me arraefo. m 

p C . les boutonnières , Me #ni>pff*20'/ 

Une coiffe, einc£au6e/ SScifcer* djer. m . 

baube. /es œillets, Me SleftoloeSer- 

Coiffe de nuit , bonnet de nuit, tes bafques , ou talfectcs , Me 

e*loaftaubf/e*hafïow. 
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ttii ruban » fin Qbanï* 

Une douzaine d'aiguillettes 5c de 

boutons, tin îïutyt 9?cftrfo/un& 
tfnppfe* 

les fers , foc ^lifte 0Î)Ct 
Les agrarïes ou ctochets > & les 

boucles ,Me £ufte oNr $aUnl 
un^ t>ic Dvingeicin. 

Boutorïrier , ferrer, aiguillettet , 
agtaffer hit ituopf .CinthlJt / be* 

fcbfogtn/ àûncfrcln/tfe £uftc eiri* 

Paiement , S^nurf /^affiW 

t?n» 

Galon, ©atteint. 

De laganfe gî^forben. 
Chamarrer . galonn^r , paflemen- 

ter, ÇQerfrrâmen / mil mit ®aW 
(aimcnuMëdjnuren bcfefcen. 

Une cami foie Cîrr5u^i*f -&Cmbî»/ 

ofvr IKollen .£>cmb^ 

Le corfet , tftf \\UxmViï)t Ottt h\b* 

collet de nuit, OîadjtmaritcL . 

Les chaufTrs , fè haut de chauffes, 

Longues .étroites, pôintue¥>&r- 
ges & rctroufTt'es , Irtlty/ f n g/ 

fpifcia/ iveit/ uni» ttufgeMttrè. 

tlnc.écharpe , cill ScfojiCic&eil. 

Jjn baûdficr , cin lang Sfce&rjj** 

Un pendant d'epée avec la ceintu- 
re , ein # n?iif&5c&rgc&âng mit 
fccm ©urtel. 

Les pochettes , Me -Stefen^UCfC* 

^a fente, bit ê'cbliÇ. 

Un braver , î>er QMllDJCUq* 

Le fond des chauffes, Dtr $ofHtt9* 

&tn. 

rentre - jambes , fcaê glvifd&CIt* 
Mm 

La doublure , la fourniture > M$ 

Un moûenôir , cin 9?aé<a?utk 

Une chemife , blanche ou falc , cin 

tvctèo&er o&nfaub'm* £emM. 



L A TtlRE. 

Calçohs de 

ec^lafbofcn. 
Des bas, @>rriïmpfe. ', . 

Bas de fbyë , de laine , de cotton» 

>V toile * fepMne / tyoilcn*/ 
baurrovoUcrie / (cinenc ètrûm* 
pfe. 

Des chaufTons , ^offen. 
Une robe, cin àvoct. 

Une fomane , cin ^fajftn/Goctor* 
oî»er <3&pocatcn' iXW > 

Robe de nuit, Ovacf)t'-£KoCf. 

Une jupe, cin Unterocf. 

Xln pelitfbn, une peliifc cîn ^CflJ. 
Des bas à botter, $eit(trûmpff. & 
Des jarretières , JtttfAoïlN l oDCt 

Des fouliers de marroquin > fafr 

Des vieux fouliers , tout ulêz à 

déchirez afte edmÇe/ ganÇpcr* 
fcblitïen uu^errîffen. - 

Des vieilles favattés , a(tf êfrcif* 

fchuWfcfjlcitffdme. . 

Des mules , pantoufles , *}>antoft 

fcln. , 

Des Sabots, £of£eVne (cfat), , 
Chanfler &dechaufler les bas & 
les fouliers , £ tnîttipf IMÎ> fcf)U& 

. aufhurt air,îct)eu. . " 

Courrôyes , ou rubans de fouliers, 
Des gamaches , Suscite <?tit* 

Avec des dtraches , montures ou 
garnitures des e'triers de bot- 
tes mit ^trûppcn/ &vmnUbtil 
Untcrli^cr- 

Des éperons , Ç.pofjwny 
Argentez , ou dorez avec de boit- 
nesmoîettçs, boudes & ardil- 

lonis , t>crfilbcrtc o^cr WJû^uJ^c^c 
mît tf'ntcn StaMctn'/ iKiitgcn oDft 
Q>u'tfc(n/imî> Dwnen. 

Zâ tige & les canons , ou genouit- 
lieres des bottes Hi ^Cin/im5 

î>ic etolpen bcr&ticfcfn. 
Un valet. eineticfci?nccl)t. 
gOes flirts 8c galoches , ^hC^Tii^ 
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. Wfc6UB / Itnb ® alofcfi'.MU XU demi-ccint > CÎtîC ê^fufltMefc 

Des efearpins, IkMfdHlh- / tf. 

Un manteau avec le ^ortcipnn- \\n bandeau, fine <rtim&int>e,. 

tcau . cîn < 33?antc| mit cincr 9fo* Un poinçon de tae , cm £aarna* 

(uncifcbmir; MU 

line ca laque , f une houpelaitdc, Des pendans d'oreille, CÎU :0(>rqe^ 

Vtn balandran un jûftaQcôrpseftt heu cf» 

&tirttr*iXotë/ eîn Saçerroc* / cm U« coiict de perles . gin perlent 

lawjer /akimo^îfd^er wtf. batëbmi*/ une pcrbsu fifcnur,. 

Une hongreline fourrée de renard , Des joyaus, Jf£UcnpiM\'It, 

fin £d)0ppcn pbtï €%Ugi'n (Hit Une baçuc, un anneau, fin SiM, 

ÎVUCb^S^l gffuttert. \ Des pierreries, CvMgcfrem. 

Une paire de gans > cm p>;ar .£aiûV/ Un éventail, cin îBw^cwtDet 

jfC&U&. Un malqac . fine âVufyie, 

lavez > mufquezi parfumez ou de Un miroir , cîll &pjfftf|. 

lenteur , gercafcljciie / bifemirro/ Une montre, cili UîjriiilT. 

Qcraud)trtc/ivDlricd)ci^i\ Une boite à portrait, ni> confra* 

Brodez , ou fouirez de pclifie , gç* fipif c dnunîcf. 

\t\Ctt! OÎW mit QMjj ^CtUttcrr» Des tabjertes " >r d>rci6 U\\Td. 

Des moufles ou mitaines , OÎÎUjff ï/ Une aiguille , fine )?aî>eL 

QlMntcrr bfti^fchuin Des épmglcs , (ètttfttaftct. 

Jtn manchon, Cîne êfaUdjjC* Une coife d'enfant, un beguïn,euW 

Bord ode» ëiutm/ $or&. &inocr*j)atifc* 

riis, 5^U|e. Des langes, ^lirM. 

Une cravatte , CtllC $ftfë(Û1&C' Une bande , CîîlC 3Î^eg*n6a)fo. 

Des culottes, fuvBC ». ^ H» berceau eilU StâtgtV 

Des bas à botter, "JîeiC <r friîmpjf* Un jb uet d'enfant , Cfll £ picUciW 

Des brodequins , .f)a(t*ètifc(n, &er#m&«nt. 

Semelle de louUer, £d)\\f)tfol)U* 

■ 

^ T *r f'r t t <*t -t- n> -r *f *f f ** ^ ^ /f «SP^F ^. V ^ \£ ^^JjrjpJ 

Le V 1 1 1. Chapitre.. 

Pu Boite &: du Manger. 

3)a9 v 1 1 1. Capitcf. 

. * 

DJ Marine, ÇOfafcfc. Du pain bis, fcf^tvar^ $roN 

De la pâte, Q>ctg» Pain de ménage, £ail%0t^ 

Du levain, eauerto^ Du pain de trouvent , Weiftf», 

fcu pat» blanc , rvcîp $*Pt>. *roO. ^ 

Pu 



±6$ No M EN Cl ATURÉé 

J)u pain de férfe , CRrvf en*35rôb. Des pois à la vinaigrette , tatti ttb» 

Tendre, & r . >)t$l Wlb (rU* fen mit eiïig. 

cfcneê. _ Des pois au lard , fpecf unb txb* 

tchanfi Çmoifi) QîcifrfMmraeK / fem 

fd)imralid)t. Une coiienne de laid , épCCffcD'' 

Chapclcr le pain, taé &rob 6cfc&tt* n>artc* 

ben- Des pois vcrds , &éottt\. 

£a mie & la croûte , Me Qfrofam/ Du ris avec du faffrari & force fu- 

Unb Me <Trofte. " # cre, $etë mit Safran anb î>id 

II» quignon de pain , fin ©turf glltfcr. 

'3robt î>* mil, du millet , £irf . 

Entamer un pain , *n $n>b anfd)* Des lcntiiiey. Sinfcn. 

lKÎDcn De l'orge mondé , gCTDUfe ©er^ 

Pain beurré une beurrée une rôtie fîc* 

au beurre , ^UtttrbVODt / Ç'tne Etes poids écofle2 , auf gcf)Ulfett 

febnitte bxoHi mit butter .gejcô* $tfefeit< 

miette Des phafeolcs ou féves de Rome?, 

Une miette de pain , cin 3frofam'/ S&clfc&e bo&ncn. 

leitu . Des choux blancs , ipciê ^raufi 

t>ain levé, ©cftUlCrt brobf* Choux cabus , jCabtèfrattf. 

I ain fans levain, UngcfaUCrt brobt* Choux falés;, @<mr S(tmU 

Bifcuit , pain de munition , 3twp* Choux verds gelés, (é)cfrbbnc tf)4 

bacf/^iffrrobt. 

Du Tel . eallj. Des raves, naveauie , IXuben* 

tin fervicc , einc îXracljt. Des raves cordées ou cotonne'es* 

Jlo mets cm ®(tuî)t é gefîiegene ober Me$d)fe Stottig* 

J|n b6uiUon , eine tvatmc 33ni* Des palienadcs , ^aftenafcin 

(jC, Des carottes, qtibe îXuben. 

Du potage , CiltC <eUPPC/$efi1u$* De lafalade, e<t(<u\ 

Totage à la chair , glctfcf;* <èu> /aitué pommée, jtopffatfig. 

PC« Endive , (gnMtàtlU 

fcotage au lait , $?HcljfUPPC. Du pourpier, ^tîr|e(fîau^ 

Potage au beurre , SlncTCIt / Obt't De fa chicorée . ^?gtt)art. 

QbaiTïrfurpc. Du crefton , ^rnmicnfrcfî. 

Potage à l'avenc , £aber* ^tip* De la réponce, SXabltn^cl. 

PC , Bettes raves, StoDte SKû&en. 

. Potage à l'oignon f gnucbeb^Up'/ Za falade réjouit le cœur , fret 

pc* , M crfrifd>ct baé .pcrf$. 

potage d'herbes , ^fauter^ttp* Des oeufs mollets , Weicbgtfotf Cl* 

pc. , ®oer. 

Un confumé , CittC bief C 0$tu1) i Psitt Une couple d'œufs frais , cin pMt 

qeftoiTcncn unb eingefbttenen frifebe^oer. 

glciw- Un œuf à la coque,ciu in ber ^cfrW 

Porage à l'ozcUle , eaucrampel* fc©cfottene$(Sç, 

juppe* Un œuf dur , cin Oart gcfbttenc* 

Potage au perfil , 9>cter|îlienfup* Sp. 

pc. Un œuf poché, cin ttufffr ber fdjate 

De la bouiie , $rCp* „ gefottencé <rp. 

De la purée au pois , (rr&fwbru* Un œuf frit au beurre , cin ÎB bC8 

$c, QntUi acbatfenfcp. 
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SesoeùfjiUhuguènwtè^-ing^ ft*fn<Mfife' jjtiliàci^^jicfej 

> fôlrçene mit gltf^éfflft *miïtn n " mm 

ober mm juge ri^alçfc éptr. du bouilli ©tfobn* - 

Jaune d œuf ,1e moyeu d'un œuf, Ûu fôti, ©eïrafîn* 

ff-Wrtotter / b«S @rlb jmfe. On flambe dueSob une i on(W . 

dcVeau4uaâer„Tftpo n mt 
Une aumelette . citt ©«rfémttffe/ SffivT- W 

fon flan, Des œufs à la crème, * »K$f -gefefctt 

W^S»*- • Delà faduëilè V 

pu mouton, {MuncffMffe f.,m *v ' ® atetp ' 3,fftr * 

bu bœuf. tfinDjîcifcf). • iiniXh ij ^, 

Du porc . ëffiMA huff Sm n wiV.^ n ' einfïti r ( 8 

«ne tête de veau avec fa feaiB , , tn Du "lie "^/«f, 6 ,™^?- 

<rŒc; W@cHînQ. De cerf k^ 1 ' pref * 

Une poitiné de veau , «nr <Trt(f»S>, îv cer [>.*? m 

iJnèlongcd c vcau, C mgîicrènÉr«, S echev t cu '>»em3{c&. 

Un WKfWW» Unquarherdechëvreul, eîn0teB# 

lîne touëlle de veau , (in runbeê ri; ft r' C<U r "^^^eut. 

§33# m0m0n ' Cm ^ S™! f S 
«» gigot, ou membre dé mouton, "«SgS jgg" 1 



fait» h P U ^Lhf^ f la " * f,ne ®wafat»i 

,agneau,«„ imi .gAgO^ 

ttnquarderd^abri oudeche- g^WjHSlii 

Ce bouillie, ou grillée,©,, I^S**^^!*** 

fojtcne »M *r«A / W; 

ta pièce de bœuf tremblante avee ^J^J^- ? V " " n flu P ij î u ^ 

àe fauclcrc de moutarde ,"S P"*"**» «* 

etuct fefntfJXrfnbpfifcbf* mit ^,4 ' 

Des JS'TCb»* «8fig»*7«i» 
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** -s tÀ/Mnâa atxûhd Saumoneau, galmtitia. 



2a6eï&atf/ 



Un pigeon ïamier.cmc MM ~W« ^entremets ^CPCIÏCH. 
figton franc , a aftm> $>«l«**-0U. *< F 



• 



Des pigeonneaux, fUttM Sfltttflk 
j^c perdrix , ein f$*fa&S- 
?t ne beccaffe, CÎU ^vl>ncpf.' 
Des grives, tframetëWSCl. 
Des mctlcs, ^mft(n. 
Des cailles, ^arf)teln. 
Des alouettes, 2m()Cn. 
Des étoumeaux , ^faavCiT. 
Un pluvier , cin S&WttWgeK 
tlnpoïlTon.eillSjfcb. 
«ne écaille, CUIC gifcD -'C^UpW. 
Les ouïes , î>iC 3îd>obrcn 
« ne arête , CÎnc Sffiwlj^y- 
Des abfettcs , n> W Sm** 

Une brame, einc QhrfS» 



Des artichauts . SlrtifcI)OCffB. 
Des afperc;es,^TvUACH. 
ï)es pôtnons & champignons-, 

Du houblon, ^OpffC 

Des efeargots, *r d)WÎ C1T ; 

X)es toupinambous , (rrDapfcl/ 0^ 

Le fruit. Das* Obt't. ^ 
Deucrvir, ôter la nappe, DCH ^.i]C9 

Du fromajrc , JmI$* 

Du parmehin, ^lUîTtcfiUÎ. „ 

Du fromage li'HolJandc, £oUan* 

Du fromage de brebis , fc- cljaatS* 



5nctenche,cinf^3)lePt 
Itnchabot^incivrop. 
©ne perche, ci!U $erf& 

«ne truite, SoteU- ! ^ 

Des gmijons frits ( ^PS»«WW d ^ ^ ^ 



Du fromage de chèvres , Sic^cm 



D^cs moutoiles,dnmMina- 

tl-ie attguHle, citlC %\U 

Du merlin y ^tcinftfd). 

Une carpe , CîHC Mxpf. 

Un barbeau, Cllr^arbt» 

)\n brocher, m £>?COT« 

Biochctons , $tutlîngC / £CCl)t' 

leîn. ^ ; 0 < . 
Du fanmon, ealm rter Sacç*. 



Dulait,9)iild>- 
De lacrcmc ÎKûtjn/Gafm. 
Du lait beurré, ^llttCï^îilcfi. 
Des citrons coupez en ronello* & 
faupoudrez de fucre, \i\ 5UMfiH 

c\cfd)itrcnc ÇytTown. mit guefet 
bifireuct. 

Des pruneai^ JwctfclKtt- 

Des flans , tartes ou tourtes, & ga- 

teau»»Slawn/ïttrten/unt >tud>eiu 

Gâteaux 
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Tartes aux pommes , ^ ÇS^ÀW* 

T Set Kg» * * 

£es bip. ers, jt&fctoi ^ «.quUIes, la èogue, M, 

Des oublies, nSf* 111 ^ Utfcfn. 

DTes co^tureS 1 iï« * ' ™ oMt ' 

Electuaire, ïftftjvcra: tw!,'J v «- » • '• 

Ducotignat , Ouff^nfaftfycrs. ,i£S^S A" Ww * : 

Des châtaignes, tfuffoni.'n' o" im . 3bl ' in m « eOl Wcilld 

Des m arfons > qr SeSm ( n nl' m "! et ? W Wrt 9«*f- 

Des figues, ScS Jtrt,t<lmtn ' ^melons avec force lucre, fttf 

Des olives, jBgS, „ '?»' n .n»t Sucf WOOUauff. 

Des câpres ^.«^ , '» 

Des amandes , ^aattiti ***** ' BW« *'tfc&Mfc 

bfn *f«r.Sr«W «^«d'ontremer,^,,^,,^ 

Raifiri s de Corintlie t ItiH, (V„<v„ „* r «>&«i: '. 

Des poire* cuites à la braife cou De n s ; ï ,1 S*? n$ • Swine depommedé' 
pees en quartiers & n P ! 

Des pommes, a*ftL De abiere.îSiCT. . 

Des pommes e„ites , jej^ {* * J^H^ «V,?° Wf *îtft 
SfCOfér. 8">rotfnc De la petite bicre^ffilf^ta,^ 

Meurer, pourries-, vcrrèufei 2«>i«V ~ , 1 ' <î ui ,a bra "e » Mt 

DCf père & dncid«,<aft„ mBnk 
»S noix, 3106 m ™* 
*. ccxncau/.' «jfc^; ° U 

6 a D» 
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in Nomenclature. 

Du vin, <3lVin. Freiatte , aôgclafffnfr SlVfo. 

Du vin d'Efpagne , ^pannifdKr le vin s'enaigrit, fret *ï\>em tvirb 

2Stin> faner. 

ï)c lamalvoific, 3XafoiîftCr. Vin brouille , mixtionne , gfmijd}* 
Du mufeat de /ion, gtyHtifcfytr fttS&CifU 

OOhlfccHcUcr. Vin fophiftique , gcmwftttf oHt 
I>c rhvpocras , £pj>ocraé. MfptffaQÛ*. 

pel'hvdronv^M). Du moût, <$?û[r. 

inivhittcRhin, jXepnifc^CrQBcin. 2a mere-g utc, î>cr SSorfdr 

Du vin blanc, mi\jiï Duranic, &dn{alL 

Du vin rouge, du clairet , X0Ï)kt Du viu d'Abfmtc , S&fïtnU&te 

< 3ft3ein/ 6cbtutrv3l>eûu tvetn- 

Vieux & nouveau , Jumct tm& Vin deccrifes , XiïfâtMVtiïl. 

neucr. f vin de prunelles , £>d)lcf)cmveitw 

De trois fucilles , brcn(a&rîgCr. Viniàuge, ÇrtlbepiVrilL 
Battize ou mêle, d'ordinaire, petit, vin de fenouil , $tnd)C(lVttn» 

gemîfi'otcr / gtfteçiwt / f ifcfmmn. vin rapé, $cp$*n?îiiu 

Vin verd , ou verdelet , Sauver julcp, JJttlflk 

Qtttèt. H iveîl que de beire le vin pur , 

Vin rude fort U granH , (jart tmi> C* Vl ïliétï bt\\(t$ I af& pur IrtU* 

fiarerc; raufccr QOcin. ter Qoctn trincft n. 

Vin pu: & délicieux , (atlteW UIÎ& t On peut biei; boire avec les oyes 
mlîÀtt QSfjîl. mais non pas manger , mari 

cuit & bourru , gcfotfcncr unî> fan mol mit ben (^anfen trin» 
^Beîfertvein. acn / aber nid)f cficiu 

Gras, QlVid). Saumure, ®fttt(/^l$frn$t t 

vin pouûe , <3îf orjener min. 

✓ 

Le IX. Chapitre. 
Des E'cats 8c Offices. 

« i 

* * » # 

* 

Y £ Pape, tj&tàfa Abbe . Stf. 

f Un Cardinal, eitt £arî>ilïflf. Une Abbeiie , cirtC 2k6t:fiui* 
; Archevêque , fin $T§H« Une Abbaye, fine $btt\\ 
Rbof* lin Doyen, cîîl Z>fd)airt. 

Evêque, ^tfcOo Chanoine, 2i;uinf>er,\ 

Sutfragant, ^&î>ifvf)of f Jcfuitc, SeflUk 

H* 
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Un Moine, fin #?Dnd). Une Demoifellc , CÎnC <?bcfftrtll. 1 

Hermitc. ÇintfWlr*. Ambatfadeur, ©cfîwMCr. 

Capucin, Qfa^lî CÎ'lCr- Chevalier, cin '$Xlttfl% 

Cordelicr , QtorfiiiTw. ' çommuTairc, ÇçmnwTanuS. 

Canne, Çflrtnffitft. Un Seigneur , fin $ttU 

Une Nonuaiu, Rcligieufc , fine IJne Seigneurie, ewc $Jr:fc(jrtjft.. 

?î:nn^. chancelier , «failbfer. 

Un Monarque, eitt ÇXlMartf/ Ofrer* Grand-Maitrc , groS £of * 

f)or:. a^eiulKrfc&ir. fter. 

Un Souverain , fin £>l)Crftcrr. Maître d'hôtel , .J)ofmci(ÎCr. 

l'Empereur, tvr Wwfer. Gouverneur de quelque jeane Sei, 

/.'Impératrice . &i« jfripfcritt, . gneur, $tff< :0^Cîjtcr. 

t'tmpire , Da$ SKrid) oDcr tfâpftr* Boufon , .p?fO?ar:. 

fbuin. Regcnt , admùiilhatem , StbtlliUÛ 

/cP.oy, ticr&mfy • ftvator. 

/a Reine , Mf JC'Clltdttl. Receveur, Ç$affhff» 



Un Royaume, fin Xmif^rCÎcÇ. Maître dcnofte^bftnuiftcr. 

; lecteur , t»cr SOutfurjt . Poftillon, ^ofrfuc;^. 

/.'Eiearice, frif v> blirfur'riH- p Aiche* , Çinfpannîgfr, ' ' ^ 

Un Elccbora: , cin (£l;urfitrften* Portiez ^novtncr. 

tfmm. MclTaçevîotv - * *' 

Un Archiduc , eill Sti^Êpà! Sergent-, étft&tfnttftt. 

Une Archiduchelïe , une StftfjCfJO' Clerc , de métier , ou de village^ 

gin. QHîttclev. 

Un Duc , fin rerfcoc»- charte coquin^cttefroflt. 

Une Duchcife , Cîll C ^r^ill. Bourreau, .pencter / mx 

Un Duché , eni £>crÇogtyuin. ric&ter. 

Un Prince , cîll p*f£ „ Eccrchcur. Cc&intCr. 

Une Princelle, ettîé SuvfHlI-^ t^aitre ri ti , curciu de retrait^ 

Une Principauté , cîii Jurûcn* êecretfe«n x r. 

tfyUlXi. Ectivcr , ptqucur de chevaux , QJfo 

î{n Mwqnis , fin OBat^df- ' . , repter / oïw ^talimufref. 

U'ie Marquîlc , cinc $}7arçgràiïn. Eçuyer trenchanr, , si>orfcl)ucfocr. 

Un Marqùifat , fine 9)ùW$çraf> Un échaiVon • fin 03iUi!^c!)£ncf. 

fd?uflt. , Un financier , receveur , - îXeiUmu* 

Un Comté , fil? ^)mf. „ (îtf. 

UneComtefle, fiuo^tUîTn. . Maure chatfeur, ou veneur, 3tt* 

/c & la Comte, cin* Orafftfeaff . ; rçevuicifîtt-.. 

Un vicomte , fin Qhwgaraff. Forctier , §otfttï / Sinftmeiftcr. 

Une VicQintefle , fine &ttt$gt&f« U" Gouvc rr.eur, cm 2luiptmu!V.î. - 

fîl\. Jûge,Ba$i . Sénccha>, eût i'Uiftïi 

Ze Prince Palatin , Çfr *}.Va((j* ttt/ttMMWlt* 

®raf. Çppnétabte, #c(frl>:v> M* 

Un Baron , fin ^rf^h.T:. tcrei>. 

Une Baronne, cine gvcrfwi Amiral . ©fttftalMflÇ Sititfyt 

Ui;e Baronnie , CtU giCV^HIV g Uj/ ^flHjTfr. 

obfV Sctf^ftf t« Hn h.aire ; cin ^ttftf)il% 

Koble,{^flicfc. Bours;mpitre ; ^«r§[f m.Mftft. ' ; 

UnCentilhomir et fi« ^briïiwn^ Un Chambellan , x\ m;nev(înj. * 

pes GeHcilsho^unçs, ^ùcu^.tt Secrétaire, ^ecvetariu^. 

i;>, O 3 Crçffier, 



£t4 NQMENC 

Grertîer, f a I» tf<f > r et 6 . 
Notaire, 9?ofariué. 

lin clerc , PU écrivain , Cul ©C&tCÎ* 

bcr. 

ConfeUler , <Xaèté{>Cr:. 

Hmificr ,Aa|)tô*$0t. 

Un; truchement , ou interprète, 

fin &blmetfd)fr. * / 
ttntcheym , cin <cdjot>ffe. 

JJn offçier «iR QtofàKcfa&flbCr. 

Tuteur ^orraurtt. 

jngerieur, 3n$*Rietcr. 
Archite&c , ^aùmcifhj. 
Gabellcur , Jollltcr. 
Jjn maitre à danfêr , ou de danfc, 

JJn chirurgien , (in 9ÊU(ft«3fr§t* 
Homme » ou valet de' chambre , 

jÇflttiiliertiéner* 
jjn romner, ewgemeçncr ^9?airo- 

bourgeois , Purger- 

layfan. villageois, QhtUer. 

Cenfiex , £ofrtiatt. 

Jîne fille de chambre , eine $m<* 

mermasb. 
jtn page,ein <St>c(fnab + 
iaquar, gact<Q. 
Serviteur , Sitntf. 
Caiçon , 3ung. 



L ATUR E. 

Servante , Çptycrt / ©ienerin;. 
Un vatet , tilî Jvutr4)t. 

\\n Ouvrier, un Maiieuvrc, eill 2lP 

Un Efclave. cill^Clat). 

Une efclave, euK s? -c(Swn\ 

Un chartier , ou roulicr , CÛt ii*r> 

cfnr obcrSuBîmaqu. 

Cocher, il utfd>çr. 
Palefrenier , <?fatlfim1)f. 
yalet'd'etablc; vrtalliuncj. 
le cutfinicr . f.cr Hodl. 
J â çu i fini cre , bic Si ,ÔÙ)Ï il • 
Marnutoti ^.Ytcftenîuuq. 
J5^tiepenfier. t \r &XfigtjSttl ÔWÎ$ 

/a dépenliere , He StuVgebcrill. 
Le fômmeillcr , JuûMneP 

fter. 

Titre, d'honneur , ÇbfClUifCt- 

Majeft^^ajifrar. 

Grandeur, (^rc?\ufybarfeit. 
Sainteté ,.Ç>c:liAtC!t. 
Iminence , (*Jtfwl*nfc. 
Excellence, ÇrcclIcnÇ. 
Seigneurie , Qtt:li<tfttti. 
Révérence; , (ïîjrrvurfctgt'Cif. 



Le X. Chapitre. 

• • «r - • « É * » 

Des Arts & Métiers. 

©ae x. (Tapitef. 



Marchand Libraire, QSucfj* Marchand Drapier efn JXUC$* 
MaicJund de fpye > Ctfl 6fibtn> -Marchand £r©fliex , qui vend *n 



gros, ein ©rofficrcr/ ©roManb* 
1er. 

Marchand .qui vend en dcta.il , CÎ11 

feu 

Xlr.c Ville marchande, cmc£an« 

Detè tmor. 
Trafic, négoce, £anfclung/£anto 

fadeur , Jactor* 

Jtn ma^afm , fin £an&clf©e'/ 
Hncmaigae, ciîi tauffilMUlrè'/SCÎ'' 
la bourlc des Marchands, ^Ciufif* 
Un Cqmptoit , çiu; ©cfjrfi&fîU* 

Une balance , ci«c 3\5age„ 

line aune , CÎriC B^IC t 
IJncbajc, Citt 25ûllClU 
line caille, eiue Jfîjfo 
yroîir . (^H'iyimu 
ïerte, ^d)àUil ^$ttb\% 
Jntercr, 3ittff t 

Zettre de Change , ciU %$\li)ftU 
bief. 

/etrre d'avis . eî!t ^cVicftffrmff,. 
lettre de voiture, cm SïOcjjt / OtHMf 

livre de comptes, citt ^CCfiwbttcf?, 
Journal , eîfl s?cf)mbbUiiK 
Débiteur vr omît' 
Créancier, ^ dîUlbgtlUMgÇr, 
Une Partie, un: SjffR)UUn$. 
Compagnie , &(£l!f<$flp. 
Commiifionnaiie , ccr iîl Ço^ttlif* 

non / ob:r fit «niw baiiDcjt, 

Argent contant, SJûutgtfb* 
Vendre à crédit, ou|f bprg vwfflllf« 

fen. 

y n paiîeport , f m ^Vfftrieff, 

Jine foire, eine ' 
Science, un fr> 
Imprimerie, ^Ucf)DmcfCrcr>. 
Imprimeur, ^ucîtfnicrcr. 

Composteur , Qktc&fwbfH / ober 
Correcteur,, Stomctpr» 
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Fondeur de characleres , Çc$rïfft* 

Papetier , ^ppiCW* 

laifeur , ou tailleur de formes, 

AoritvvotuT &iften*<£c6neibcr t 

Relieur de livres, '$ud)binb*r t 
Peintre , ÇRa(Ut« 
Graveur , 

Orfèvre. <£ofof<bmiW. 

Argentier <rilbtvrfcf)mic&. 

Bateurdor. ©ot&rc&tajfcr» 
Sculpteur, Q$pfd)t)i$t' 
Railleur de pierre j?tetnillf&. 

Cartier, jtyrtCBWljtcr. 

Apprentif, ^CgriWng. . 
Grammairien , V^r^anmafîcf fcf)rd> 

bcr. 

Hiftoricn ,vS-ffcî)icf)tf^rnbcrt 

Çoiflonnicr , $ïfd) 'hhMcr, 
Banquier , changeur , Nipper/ 

Drogmftc , 90?atcria(iff t 

Apoticaire, £lporl)CtfCr. 
Revendeur, QfaftMljftt, . 

Epicieï , QilMtrWriuner. 

Garni fleur de càapeaux, .JîUtfFaf* 

Mercier , tfrumer. 

Gracllicr, fcttfcUtttti 
/.ingère , TOc#ft^mcritU 
Chandelier , £iecl)ttTUlc()eï Dfctt 

Vendeur d'amorce , Juribcrfra* 

met* 

fruitier, fruitière, £> bu* bramer/ 

Grenetier, *Cornl>cr.\ 
Sage-femme, -pcbC.nim/ QBe&inuf*. 
ter. 

fa femme au lait, Ht 0)?ilcf)fraiî» 
1 aifcule de dçnfclles , èpi^CIMia* 

djetïn. 

Artifan, $anba>rofétnann. 

Chef-d'œuvre , 9?iC!|tCV *C ttîvf . 

Organise, Ovqclî'L 

Joyalicr, lapidaire , ^ubdir X 

Monnoycur, ?3a\nï5Cr. 

Maitre de lamonnoyè , COitm^ 

O 4f FauXr 



ai6 Nomenclature. 

Taux rnonnoycur . gulfcftcr 93?ÛH'/ conroyeur , 2o&cr6eiïpÉcr. 

tyt. Tanneur , fôoljfgcrOf r / tû\)<QÏ>VC* 

Arpenteur , gdbrrmTer* ber. 

jtn jaugeur , eîn Wircr/Çpdjer. Mégiflïer , Qn>eipçtcr6er* 

Courreticr* 9)?afcter. ' Serrurier /Ç^IofFer. 

maquignon 4e chevaux , SXp'^rtUp Mcnuifier, £cftreiner. 



cher / ^ofifamm. 
violon, ©eoger/ ^ptetrpaan. 
Horloger Ubnnacfyer. 

Teinturier, ftartcr. 

Teleticr,^irfd)ner* 

Tourneur , ©rcf)Cr* 
Cabarcticr , QfôcinfcfKflCfer* 
Tavernier, hôte» Qtëirtl). 
Vendangeur. ^Nttfefer. 
Valet d'hôteJeric.paitè^necÇt» 
Sucrier , Jucfrrfcccfrr* 

patiner, 9>aftcten6ctfci\ 

Chaircutier, (^arfod)* 



Chapelier, .Vmfm<uf)er. 
Drapiér , Ql%oll?nii)Cl>iT / ÎEttC&ma* 
d)rr. 

Tondeur de draps , ZZufo <&d)t* 

m. 

Pcigncur de laine , Sl^Dli^JCarJH 

mer. 

Cardeur., Q^oUfrreic6cr. 
Brodtar, (BeMenjftcfer. 

Savonnier, ^cpfenfie^Cr^ 

Foulon, 3\$rt(cf et. 

Bouriicr , ^rdcflfr* 
Ccinturier » CiMirtier. 



jcotifleur^ , ©orfocl) / t>er atieriep canticr . .&ani»fd)Ur;mac^ct- 



la RotiiTenc, t\t ©artudje, 

Boucher , ^fciger* 
Tonnelier, £uflfer. 
Boulanger , ^Setf cr, 
Tourniex^ccfcr. 
Tailleur, êdirmtW. 
Cordonnier, <£v()ufter/ ^djuljma' 

Savetier , ecfellWicCcr / <2d)U(j6(e* Veiner, ©fa<or. 

fyt< ' p Vitrier, gonffft^lafcr. 

5.avaudcur , ^frumpfilicf er, Epinglier, 9?aMcr- 

juvaudeufe, ÇtrumpffltcCgnH* /unetier , $riùcmnacl)fr. 

Ravaudage, gîicftuf rtf . Charron. QBactner. 

Bonnetier ou Chaufietiçr,\f)ofen* Faifevir de balais, Çalayeur, (Qm 

fîricfw. ftenton&er/ f 

ïarhie^ ^ar6tercr. rêcheur , fàfrjwr* 



Sdlie* • e«ftler. 
Bourrelier , ^ommtfmac&er. 
Bôutonuicr , irnorfmacftiT. 
Pa(Temcntier, Çcbnitrmacôer.. 

Un Potier , fjn .^affiler / STSpf* 

Potier d'étain, Gnnrn*©K4Ïer\ 
ianternic; , èatwnma'f&crV £ptt8« 
(lier. 



Operateur ,%UcOrcf)ncît)er. 
JUaitrc de bain oud'etuve , Qk* 

î>er. 

jondeux de cloches on d artille- 
rie , QMocfen oDcv <£fûcN©icfr 

Arquebufier , QMlcbftlïimtcljer- 
Conteur d'arejuebufe , ■Sui'&fciî* 

lourbifleux , g djtt>eri)fcgtt. 
Coutelier, ^C|Tcrfd)HliC&. 
Cloutier, %!geifcfrmîCÎ>. 
tpcroxuiier, Çpojjm. 



[Pcchcur,(^ûnDcr.] 
Cordiçr, (cîiçler. 
Armurier, ^Maîtncr. 

Maiton.cj)?aurer. " 
çh:.rpcntier , eîn Sutuncnnarî». 
jardinier, (partner. 

Herborilte, j^mtttt* 

vigneron, $£eingart$raann. 
Paveur, ^flafrercr.. 

Tuillier, Régler* 

Chaux-fournier,^iUcf'^rfrjner* 
Faucheur, 9$el>er. 

KemueurcU blé, tfQrri^erffer* 
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CHanvrier, .fîatjfmacfjer* Ciireur de puits, Qrunne n*3eger* 

Huilier, ohlfcfrtaqer. chitfannicr, £umpenfaroine(er. 

Encaveur de via , Stfcm'/Sdjroftt. Portefaix , crocheteur , jtrri Obft 

cuet , ©Mc&eef. . ^ufiViiger/^cUcrim!im ,u 8«mt» 

g Qide > QBcçivcifer. furt. 

Emouîeur, un gaigne-petit, fd^fcîf^ /aboureur, ?Jifcrmann. 



fer. 

Pilote , na.utonnier,^fcttermaniU 
Marinier,batelicr, ^cfrtfmann. 

MMieur^eramanu/^ergfnapp. 

Crieur, Sufmijfcr. 

Embaicur , ^Ucnbmber. 

Saunier, (raifyjr. 

frippier , ^(fqNimnbfcr, 

f Courtaut de boutique , ©abClV 

(jenqît. 

Bhnchilîeur , ^kicfjer. 
Eicriiucur , Sccht<r. 
Maître d armes,',yc jjfimiftcr* 

Païunier , ^aUcnmeifre r. 



Moiflonneur, (ëdjnirter. 
Bateur , Z>Xtf^tt* 
Bûcheron , .£>ol£&aUcr. 
Ramonneur de cheminée, ©$01* 

ftîin/ p^cr tfaïuin'/StâCiv 

Brclandicr - tKaÇTflf,. 
Tripier, ,£tjff(cr. 
Vacher, 5vMl)fcirt. 
Porcher , £mi(jirt. 
Berger, (Scf>afiT. 
Anier, Çfclfrc ikt 
Souillon. ^Ut'elÉ>ll6. o 
Souillonne, (iruMmî^fcilt. 
Ecorniflcur , ÇnJ)inarofccr. 



f °^l^Jt^ tCttmm ^ m0rtS » Mcndi ™t, gueux, itttUv. 

Porteur de nouvelles . donneur de 



^obengraber* 

Porteur de morts , !ZQMtïi'<XïiX'' 

qcr- 

Chatreur, ^djmeinfc&neiber* 

I^ercera^pprte^nier , luttai* 

frager/ .^afclframe^ 

7avand:<rre, QtoUeftwafcfif ri* 
B!anchi^cufe ; ÇffiaftyfwlU • 
^euruer, 9ÏÏutler, 
Tifl'cran , ^fineiVfbcr- 
Arracheur de dents , Safa*Qfrf* 

cficr. 

Charlatan, trijcleiu, jQuacTfal&er/ 

£pua#éf ruiner. 
Bateleur , ©auefier,/ ^*i(»Dan*er. 



bon jour , Oîîàftrcntraw- 

lîn Vaurien , eîlî 9?td)f^iUUrbigÇP 

Un vagabon , fin ganbffrf icficr- 

l\n banni , fin SanD$'/BertV!Cfe« 

ncr. ^ 
Paax témoin, Salfcfcerjcuje, 

Mouchard , £tnfifi>cncr. 

Efpion, x'unbfcJjajfrer. 

Traitre, %mîbter. 
Voleur, jtûubcr. 

Pirate , ecumeur de mer , corfâire; 
«Kcerrauber» 

/arron , ®ic6- 



£afd)CnfpiC* Maquereau , Jpurcmvttf 6. 



Joueur dç gobelets, 

Coupeur débours (W^* : ** ac î uci:eîle > •&UTfn^WÇin # 

Coupeur acbaurfe ><$tUU\\d m * Une putain, tine -pure. 

Chaudronnier , (er rT^' homid ^ ^itttt- 

C^er;|^/^ rm . SSSS^ 
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Nomenclature. 




te XI. Chapitre. 

. * . • * * • 

pçs Animaux domeftiques & fauvagcs , 
E>cs Oifcaux &: des Infectes. 

£ae x i. (iaviuU 

■ » • » 

ifiOtm ton$tàmm tint) wil&cn Sfrtciren | "Xîo 



• I 4 



IL 

U' 

V-/ i 



troupeau de bétail , citt Un venat , Cin <*f><* ; 

f $er*Qieli*». Une tmyc . ejne TOht. 

/ Une bétc ( un animal , cin Un chien, tin $mK 
&h\t x Uneckieunc.f inc *ptmDjlV0&CUajk 

Un^ur g ra 5 ,rpaigre,eïnfcifier/ t PcL -r ;'^:: .» t 
moaem ©cft*/ Un pertt comt.» Hcmer f > 

Un bouyeau, cm jtWtr Un dut y mM§. •* . ' : ' •* 

Uae vache', fine tfÙ&C, m- . Uu chat iauvage , m IVlibô 

ttnebonneyacheà.kh, eine fiUtt *V6t . ■ ' _ ' ' , 

^îlcfifu&C. .v>?^ Un chien de chaiTc , *?n 3agU 

fmni>* 

Un lévrier, fin 3Bïrfo. 

un mâtin , eiti QkHcrJ)im&, 

Hn wvfÙlC &tf te* 
Une foui is , tint <S)?-ailJ. 

Un écutieu , eln Çidrijmfcjta*" 
Une bekttc > cin &icfcL ' 

Une taupe, CÎU c J>^au(lVUrf«. 
tin cheval, 1 



ttnc genicc , fin itil^^in* 
3Jn veau, tmJCA(6«j,'-'..v. 
Un taureau , CÛt €"tjf f/ gttBt . . 

nnbufle,em^ulTckOcl)$\ 

Les cornes j &p #i>rU?ïV . 

Une bretys ,*t in Sd>aa& 
tin bélier, em SR3i&Mr«.- . 
Un niouton . Cin £amraf(>i; - 

Un agneau, cin&uufv 4 i 

un agnelet , cin l'Smmlem. Un mqier , citt «SRttttl^fcU 

De la laine, ÇJfâom , . .< Un poulain , cm Julien* • 

Un bouc, éin 3>0Cf* Un âne cm (Sfcl. 

Un bouc Châtre , Cin Mrfc&nîtfmCt Une ânefle, tfrtQmti? 

S oc f^ Un ânon , Cin (Sfettill. 

chèvre , Cîne <2>ei^. Un chameau , tin £\unwf. 

Un chevreau , JtCglCin. Un henflon, eiu3ftel. 

Un porc , porceau , WU @<f)tvetn7 Un Onge , cin 3ff. 

eine ©a£ Une guenon, tm 9?wf<fy 
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Un renard , cin $Uc(jf% 
Un renardeau , fin SYtcfytfcin* 
Un taiflqn cjU £>iUb$. 
Une loutre ; fin Vlicf)$* 

Unioup, ein£iM)(ff. 
Un'- iouve, cinc 7isci r 'an 

Un ours, fin ^»a!:v. 
line ourle, fftte ^afaill. B 
Un oiiribn cin frltiAtl SHtyf* 
Un GuigHai , dit tvi^ ^cljiVCÎtt. 

Un ligre , cin ^Xi5acrtfncr r 

tin Lcopaid, cin *eovarD* 
Un lion, CiH^SlV. 
%\ \ l- lionne, dnc£on>in, 9 
Un t;o. .cenu, cil] ilMC^Ï tW^ 
Un cerf/cin -ptrfd>» 
Une biche » fin: pinMtl. 
Undaim,cill(£cfu*. • 
Un chamois, cin ^fciubûcf^ 
Un éléphant, cin Çlep&aïtf, 
Unelicone, eiH^in^om. 
Un crocodile , cin ktût OÎMU. 
Une tortue, cilK êcf)îfo*#rotff« 
Une fangfuë . Ctlî <^-qc( r 
Une grenouille , cin iVrofdj, 
Un crapaut . ciUC tftOtC, 

Un oifcau, >in QSogeL 

Unoifelet, cin ^SoflClciï!- 

Une tourterelle , iiuc Xwxkitaty La crête , tir Rm\\\. 



7*9 

UnepiciM'n^CL . 
Un roitelet , ftfl Jtom'gfcfa/ Obfï 

-aunfcblipfer- 7 

Une mctâ.ge , cirtC OÏÏcrftf. 
Un pinton, Cillf S'inir". 

Une linotte, eiiic Slacfa'ftincf ♦ 
Un griiupcrau , cin jClammcr* 
Iciiu j , 

Un chardonneret > eiUC ©rflcfr 

micr. 

Un ferin, fin BÇîWfflt* 
Un moineau, palTcrcau, fin vSfpaft* 
Un calîenpix, cin 3?Ufpii£ IX / 

feb ■me*. 

Une hochequeue , eîne Q5aC&Rcl> 

Un vautour , cm ©fÇft* t 
Un milan , fin ^\>C0Cr / ♦&.UÎlCt* 

t Un griffon ,ein ©rcif. 

Un hibou, cin Ul)lK 

8n pân,paon, cin ^fail- 
n héron, cin îXcpgm 
Un cygne, «U <^cf)ivMU 
Une huppe, fin 0\>ieî>f}OPp* 

lin plongeon, ein Oûtfcr, 

Une aile, Cin 5'lttCÇtl. 

i.eLcci^crêijnabcU 



r< • 



bf. 

Unfaifan.cingafrtn* 
Une autruche, cin ^fTrtUS. 

Une cigog .e , cin @fordj T 

Un pélican , cin ^VliCail. 
Un perroquet , fin ^apCgep* 
Un aigle , CÎH QlMfr. 
Un faucon, cin S'A M. 
Un epervier , cin V^pcrbff. 

Une caille, dnr3\3acf)teL 
Un r.oiîîgnoi, eîne Wacfrtigal* 
Une ^ruë, cm£ranicf).i 

Un corbeau, cill £a&b> 
Une corneille , fine trafic* 

Un coucou, cin (Smîaucf) obe r ©u> 
cfutf. 

Une hirondelle , fine «Scfjtval* 

be. 

chpuëtte, fine ©ufc. 
Une chauyefourjs. 



Une grifte , CÎHC tfUU. 

Une plume, cinc Jeber. 
lia i; L, dn ^efr. 

Un ferpent , une coleuvrc 



fine 



Une yipére, fine :OttCr. 
Un dragon , fin ©VaCf« 
Unves.fjB^Urm- ' 
Un verrniueau , cmS*3urm[«tK 
Vermine, ©f ivûïin/ & jn&cftcfer. 
Une chenille , fine ftaiipc. 
Un limaçon > une iunacc , fUtf 

ôc&nefff. 

Une mouche , fine ^iîcf f / $iit\ 
Une mouche à miel, finf^ifn» 

Une ruche, du QMenenforb. 

Un efl'ain de mouches à miel , fin 

^icnenfcfiiPttrin» 

Cinc SlCbCf* Un moucheron , fin £r#Hflf. 

Un papillon, fin $ftif M*tt« 

Une 



's 
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xio Nomenclature. 

Une fauterelle , eine £aufd)rC' Un grillon, cinc ©ritf. 

rfe- Un cerf volant , un cfçarbot , eùl 

«ne cigale , eine £enfd)racfc Der ©Arfoer* 

$àumen. Un lcfard , einc $mtt. 

Une araigne eitte ©plm». La gueule , D<rè <?)îauL 

Une fourmi , eine Ometé. Le mufeau, Me Çrcfrnauije* 

Une punaife , etllC 3\>an&*2aU$* . Le groin, ber $XûtTcL 

Un pou , eine ?ati£* Le crin du cheval, ou du Lion , bit 

Une lencfç , eine OîicfiV* ®$?ft*. 

Une puce , eine 3(0 J. Les foyes d'un porc , hit Qlïtflt* 

Un ver luifant , eîlî 3o§<umi$« Le cuir, {>iC #aaf. 

tvûtmkin» Les ongles, bic iftauea* 

Tigne , ^ftotti. La corne du pie , Me &tlff. 

Un feorpion, ein Scorpion* La trompe de TElefant , ber iXÛjïcI 

Une guêpe, eine Stfefpe, einc* gïtp&antcii. 

Un haneton, eîn 5Ctfer. La queue , bet &d>n>an$» 

Un ver de terre , cin <£r fcÇ&Urm. La Pate de l'Ours, bit £appe / Obtl 

Un ver dé bois , ein £ol^nmvnn £afce cineS $aren. 
Un ver à f 0 yc, ein 6epî>en*n>urm. 



».«' 



Le XII, Chapitre. 

• . • » • ^ 

Des Arbres , Plantes &: fkurs. 



T, 



r 



2><w xu. Capfcef, 



• S* • 

f T N Sapin , Citt Xiimm Du genevre, «&u$$j>fttr ®fittlfc 

I I 3taum» •« Un launc*, ein &>rber{u*um. 

V-/ U n cwhie, ein Wafyolbm Un pommier, ein 21pffelb<mm. 

baunn ■ Un pomer,iinQMwbaum. 

Un aùr.e , ein (Srlcnbaum. . Un nefHier , ein Tïcfpelbaunu 

Un ormeau , ein ftuftenbauœ. ' Un meurier . etn Ç9?au(beerbaura« 

Un amandier, ein ÇRaifteltaum* Un noyçc, ein Qfajftauifc. 

Duiwis, ei i $ud>$baum. Un pêcher, ein Vftrfm^bauni. 

Un chaftaig Jcr , ein £effrnbaura. Un taule , ein Q£wi>cabaunu ' 

Un cexiûer . tfirfdjcnbaura,. Un tiliau , ein Sin&enbrtum. 

i fau, eîn 9Micb*6aum* Un tremble, ein afpenbaum. \ 
_i chéue , ein épcl>cttaunu çojmoUier > ei» Wtlfcfor w 

uajrw^aefiéba^ « :4mm* ^ 



lInplânif t efni5Br(?n6aura. ftml 3<wnne$&eerftro*. 

\\n cormier , ein ©pcperlilîg oHï Un buifïbn, cfnc £ecfe. 
k'v.i Un tronc, ein etocf* 



^f*rofd6«nm. 
Un arb^uficr , ctn £agapfeîbaura. 
||n bouleaii, cîu Q>ircfen&<mm. 
Un charme , efn £r pmbeïbaum. 

Un figuier , fin S?&3enbaum. 

Un baguenaudicr , ein ^CHCf* 

bcmnu 

Un pin, ein Skfjfenbaum, 
Un îeatifque , ein Oftaftobaum* 

Un oranger , Un g>oiuttangeil» 

baura. 

Un cirronier, ein Çifroncnbawn. 
Uncoigiiier, ein Ûuïttcnb 



Un bouton, bourgeon , cil> 2flia/ 

5Cnapf* 

Une branche, ein Stfh 
Un rameau, tfttStQfig* 
Une feuille, ein QMttk 
L'écorce, Me $in&e* 
La racine . bit 9\3urfje(. 
Enter , propfen. 
Du houblon, £opfen* 
De l'ofeilic, &aueramprf. 
Un ail, iCnobfaucfr. 

Des aulx, jÇilobfocçcn. 



Un abricotier , cill îlmOriUen oHï De la porréc, <»tongo(fc 



9)foue(en Qtaum. 
Un olivier, ein oblbaunu 

Un palmier, ctlt ÏV.îfefbatUII. 
Un peuplier, cill •'PappelbiiuUU 

Un if, ein 3bcnbaum. 
Un cyprès, cîu gftwfftnbaum. 
Un prunier, ein ^|ia#m;nbaum. 
Un grenadier , ein và>ranatcn* 
baum. 

Un limonier, ein Simonenbaura» 

Du lierre , Çpfim, 
Del'ebcne , (ri>en bofà. 
Du brcfil, fytifitiMiïk 

Un genêt , ein Wriemtn / ©in* 

Un lioux..@ffcr>pa(mcn* 
Troefne , ^ttinD&ol^eimvcibe. 
Un prunellier, ein ed)lci?en*îwn. 

Roure, £a<ieiC&* 
Epii:e-vinette , C<lttMM<& 

Pu Uege $anfo{fd$oi|* 
Un i oifeticr, coudrier, ein £afel'/ 
ttatuv 

Sureau, -pol^:rf?auî>- 
Une épine, î)oïnftaub. 
Un arbrifleau, €îviUt>. 
Un églantier . #agfcOM* 

Une ronce , Qftom&cmîanfc 

Un fra 

frauD. 



Dupcrûi,q>etcrftiicn. 

Du cerfeuil, ftorbritrailk 
Des ciboules, ecÔnirtlaUJ* 

De? faififîs, SirtiPien» 

Des melons , WdoMn. 
Une citrouillc,courge , ein #tt> 
btè* 

Des cocombres , ^ufan^rik 
Durcnouil, 3cnc6c[. 
Du pouliot, *)>0(ep. 
De la mente , 

D c la marjolaine , Çj?ujr)raif«. 
Du fcrpollet,ÛUCni)e(. 

Del* fariette , (gene&er lotit J£fr 

De l'hyfope , Q)fop # 
Delà fange, e'fll&ep„ 
Delà rue, âXatltr. 
De la bourrache. QhlttfltîdL 
De !a Iavciuic , &picffop C nfe(. 

Du romarin, iXo{ t 'marin. 

De î'ablymhe , aluine , Qrw, 

rauî*. 

De raigremoins^^^nni^ 

De J'* A c }& c > r Siu S eXica aère 

Du cabaret , £afe(!9ttr&tL 

BetomctSctunietu 



ri:r.prencllc,^ibenea. 

icr , cm* £inbbfer* De la buglofe, ûdf>fen$img* 

La tige^er ettnwL 



Un rofier . cill SXofcilfïocf. Sartran bâtard , \v\ÛtX £affra!î 

Un grofclliex , fin* J^OftaftCtt* De la wmonùile , JtowiUcn. 



De 



Du cumin, tfummd. 

Herbe ^to>%f^g»rtdfî, 

Delamvrihe,^ prr ^n. 

CoquèlJtoq , JTlappfrrofifn* 
Du plantain .«MMk 
De la rheubarbe , fljeWM* 

ra. 

Bau1net,.f>a&nftlf?, 
Delà garance. Stojftvurfccl. 
£)c la feabieufe , Slpofh'rflOT* 
iTfiltt* 

De la femence , damner! ♦ 
De la barfeotine, Wurni* Jftattf . 

Du fené, ©cnrtMaffer- 

De la terebentinc , XttWtini 
Du trèfle , #(ee< ' 

Du pavot , 9^aafliamf. 

Une ortie , <J?ej|*f. 

Un chardon, ci H Sifaf, 
Une fleur , *&( Q3(ume . 

Une rofe*, cinc 9vofc. ' 

tin œillet, dne pkmtmi $£* 
aelein. 

tioiettes,^>io(en. 

Paflcvelourè ^aurcn^fc&êl». 
un lys , fine Silic. 

Uuc marguerite , cîne Ztitteft I 

«farci W «îufSefc 1 ' 



C t ATURÉ. 

Du muguet, ^'pfcfiîmftflt. 
une flambe , ou fouci ,(in# <»■«. 

Pivoine , eifîc ^eoil; 

Un tulipe, einc £u(ipan; 
£e |yvroye,£)5nfraut. 

Du froment, QBfïgfn. 
Epeautre, gpf fô, 

Belavénc,.& a 5 m 
Del orge Q> er ;} ft 

«negeibé , fine <2),jr6f. 

fisc â* k 

Lentiles , ginfefc 
Du ris , fte& « 
Du millet , ^ r <^ 

DuÊranïn, 

Ton , J«f prn. 5 

Du chanvre .. £ a V 
Etoupe* , <$fc rc ^ 
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Le Xï IL Chapitré. 
De là Parente * ou du Parentagd 



* r 



U 



fcî parent, allie , fui $}cr'/ Tante paternclIejQJaftflrê Çc&tve* 

IvanDter. p fter.^aflv 



Les ancêtres , tee 3>oral* Tante maternelle .ÇfRuftft @#iP*r 

fevn. fter-^aft* 

rtedéccfleuis , QÀorfa&im s Neveu , <?»frt 

tcte&mcfe, attem. Nièce , ÇiïMin. 

Pere , Natter. Un ooufm , cm<5>eKer, 

Mére , ^utCcr, Une coufmc , finSafC 

fin grandpére , cîll ©ro^^after- Cotifm germain , lf îblidfjer Q?ef* 
One grandmére , fine £>rrômut* ttt. : 

.ter. Confine germon* , UMd)t Q5<U 

ParAtrc» etifftaffer, fe. 

Marâtre , <^ tîef UlUtter. Gendre , Soc&te^atm / <Sp# 
Un beau-pere , fin krcfjtviegcr* bftlIL 

Vilttflr. f i Bru , Belle fille , e>or)lî$ StUU. 

Une bellemew > fine êdjunfgcr* Un mari, fin, (r&eraann* 

mutter. U»e femme, fine Çtyefrau. 

11 h frere , fin ®rttfc& Époux , ^rantigam / .Çtëcfoefter» 

lire faut , fine ^cbnjefw, Epoufe , Q>ram. 

Beau frère, (êc&tva^cr. Ccmpcrc, (ViesatÉer. 

Pelle foeur, ^ffctyivcp, Cotnmcrc , e)watterin. 

P»'s, (£o(m, Compcrage, &enutftcrfdja{ffc 

lille , Xo&tU Fraternité, Q5rÛ^W^*atf^ 

Petit fils , <C\ï\t$ ^ofjn. Parrain , ^ettev/ Çattt» 

Petite fille, Xod)ttXr Marraine, ®ct[)t[> 

lih unique , # etfttjger &o\)\U Filleul , |VrterldlU 

Fillette , îXoc6tfr(eîlî* Filleule. ©Ot&fîefct- 

Un enfant, fin Jtini). Amoureux, ^liHcr. 

Oncle paternel , <2Jat(cr^ QkU> Une maitrefle, fine £if&fte, 

b:x. Mariage , .p»>ûru^t* 

Oncle mawind , SXutier Qkll* Les tans , annonces , Sjofiltit 

v*; 
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Nomenclature* 

Un douait e . tîne 3)?or$ni*® ofr* Un pupil, eût ^cgW^intt 

Une dot, ^cpra&t^^Ut. Bâtard, fin Otaffarfri 

Des noces, $oé\t\t Bâtarde, <&*fiatiïti. 

Un fiancé, eîlt &Q<bWttT> Tuteur , curateur y<$Ogt / QÎOT^ 

Une fiancée , cinc £cd> it îtertm mun& . 

Il eft promis avec N. er ift wrfpTO* Un veuf, fût QBifftver* 

cfan mit 9?- , Une veuve , eme SBittibC O&ft 

Fiançailles , ^anbffrcic^ / îîcr(o6* QBitive. 

rm$, + Un Cornmenfal , fin 3CîfcÔ^©€^ 

Une race, lignée, ein ©efcfilccbt- fcll- , ' 

fils adoptif , an XinW fîatt Singe* Voifin , 9fac&6ar* 

nommener. Voifmage , ^acpbarfcfjajff ♦ 

Fils des-hérité, enterbtCt ÔO&n* Fere de Famille , £att|wattfr.. 

Une ligué , ein Ôhmfr. Famille ,domeftiques , -pau$*©e* 

confédetez , $un&é*©cnotïcn. 0 fm&. 

Frères jumaux , gunUing^ » $tu* Une parenté . un parentage , Sîer* 

Sœurs jumelles , gttritlîngêsfC&tVC* Une alliance, fin îtobirt&nûS. 

ftf HU Une concubine , ein Xt b$M\b* 

Les fucceucurs , la poftérité , bit Héritier , Ç-rfcf > 

^acftfoinmlingf . Cohéritier, ^itcrbe. , 

Une famille , cin ^tflmm. Prochain , 9îacf)fter» 

Un orphelin , cin 36Aptentinft* TûMc putain , £urenfr5rt* 



Le XIV. Chapitré» 
Des Métaux & Pierreries» , 

£><t$ X I V- CapÙCf» 

SOom CD?ctaa tmt> ÇM^ftcincm 



D 



ËTaîtain, Du cuivre , .Çupfcr* 

Du laiton , ^flTîng* *>u fer , <*pfen. 



De l'argent , <étlbcr. Rouille, 9\oft\ 

De l'or , ©MD. Del'étain , Sm, 

Du vif argent , ûltf tffil6fl% De l'etain d'Angleterre * ÇngKfdt 
De l'acier, etaf)L • 3»n. ' 

Du plomb , Q3lCt>- fcr ^anc » 

De la mine de plomb, $(tp Wig. Du,méttl , <2)?cfaUf 



Vne pierre préaeùfe , (in Dufalpêtre. eafptfor. 
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frein. 

Vn diamant , ein ZtiavmU 

Vn rubis, ein CRubûu 

Vne àgathc , ein Slgàtfhftt. 

Vncemcraude , ein <Sçf)mara$&. 

Vne crapaudiue,ein &rctenftetlU 
Vn efcarbôurcie > cm fàxfmt tl 
Du coral , iforalL 
pucryrtal,^frall. • 
Vne turquoife, ein JXurfié* 
Vne jacinthe , ein -puu 11U&. 

Vn aimant, ein «Sfagnftftetnf 

Vne perle , Me 
Du marbre, <^armclrt eitù 



Des bracelets de coraux ou de per- 
les, foruUerté ofrer pcrleneanw 

îîne mine d'or,f fne ©Ofo*®Mbe. 
« ne mine d'argent, tînt ©fort* 

grabe. 

jlne coupe d'argent doté ,eûi ftk 

berner ubcrgiilèter $ed)er. 

U n anneau , une bague , eîtl 
SKinct- 

Un cachet , ein yitfà\1X'&\n$* 
Une chaine d ot , tint gulDcnè 

Un carcan , ein $a(é*3antu 



Vne pierre ponce , etn $îm$* Un hyau , eilt^ieinoD. 



flfin* 

Vnfaphit, ein ^apfjir. 

De Cambre, 2fc}ftein. 

Vn topaze , ein Sppafrufc 

Duvcrdde gris , ©rûrtfpa&n* 

De l'alun , âlftU«* 

De l'albittë , mbafttï. 

ilne ardoife , ein e<friffer#€î tolù 

Du fouffre , €d^»effit 



Une piérië de touche , ein $r»to'tt# 
Une queux , une pierre S aigui- 

fer , <;in ecr)(ctftleirt/oî)er 2$*^ 
tfein. . # 
Une pierre de moulin > ein 

frein. 
Du verre, 




Le XV. Chapitre; 

• • ■ 

î)u Bâtiment & des parties plus communes 

d'une Maifon. 

x v. Çmté 



once J}aufw. 



UN bSriment , tin ©rtStJ. Vn hôtel , «fo Sfrfttf ^Att*.' 

Vne maifon , un logis , «W A l'hôrel «te Solms , itt» ÇojMp' 

-f>au*. . dkn£of. . , 

maifonuette, dn $i»tpftilt, Vne-iiteMwit, ciu <SBU$*$o*/. 
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V n cabaret , eih ^cficntf [jtUté. 
jja ter Jes tavernes Ôc cabarets, 

offf in Me &frr&$&5ùf« crter 

le comble de la maifon, gart^e 

Le toit, &a$ Oad}+ 

le faite , fret Soïf • 

Vn pannonceau >imc girouette» 

3&ettcï*£atjn/ Ô«6wife& 

Les chevrons , Me <B»<imU oNt 

, SaWctv 

Vne poutre , eilî QSalcffi 

Vn fomroicr* fin î>vof;ra. > 

Vne latte , (înt&lftfc 

Vne tuile, vin jKÂJff. 

Z>es effcîins , <èd)iMcIlL 

VneLucarnc, cîn 3acl)fenjW» 

Vne goutioce, (tri SXac&C Oim U$* 

tïim'eV 

la muraille, M flftauer. 

La paroi Menant. 

Vne fente, crevailc , m SKîp. 

Vne cheville , eîn £apf;n irter fcU 

Vn étage d'il Sfocftvenf. 

Vn plancher, eut i>i?tener Ôtofat* 
Vn foliveau , tin JwewWalcf* 
(efnT. 

Le grenier, Der€pcfc6cf 

Vrt grenier à blé , (in j?*fnfpei« 

cijer. 

Le galetas , t>er ©mimpefcSfôin* 
xttl ofter -&umpck«ffcn. 

Vne chambre, fine jttmuntt. 

La porte, fcrê -Xf;or/ Die Xt?ur* 

L'huis, tfe Xfyir* 

Le trou du chat, î>a$ &lft?R(oi$» 

Vn bouge , tin 9hicngcuiac^ 
lem* 

Vn j>oîic , einc ^tu6e„ 

lambiifTe^geCviîcU. 

Le lambris , la JambriCTeure , 

XciMwtïd / gctâfctt. 
Vn croc, eût .païen. 

Vn crochet, fin -£>af (<$n. 

La fenêtre, ta$ 

Les vitres, M* ©|a>fttlffcfc 



CLATIÏRE. 

Vn rondeau, cine <P<6ffW» 
Vnelofenge, ein? Stoltjfe- ' # 
Les ventilions, vokts , blC 2ai>Ctt# 
Le fournau , î)?r ;Ofv v n. 
L'antichambre , fctC Qîorfam* 

ra?r* 

L'arriére chambre , fiC .pirifcrfam* 

met*; . 
Lafate , VtT&Mtlt>9* Sommer* 

Un magaz'in , Cirt ©CTOalf» / fi» 

La boutique , 2)Ct Î*H\\ oHl 

Une étude , ctUC ëftl&îfr^fUD. 
Un cabinet fin ^ft&ttrfîUbiCWf*- 

ta ciuïinc îie XÛJ)C 

Le garde-manger , la dtfpence , Me 

eperfefammer , . 

La fommeillcrie DiC iCcUertÇ. 

La cave &Ct£tUtr< 

Une cive voûtée, cîn $fiW>lbttt. 

tin cellier , ei* tfngctoS'f 6f er Xfc 
1er» 

Une voûte > fin (Scivott. 

La clé d'une voûte > ?4HttF* 

■frein/ pret e#lttfr3afc&ca tînt* 

Le guichet d'une porte, ou renev 

ne , ba$ 3$ûrkin oî>er gtufrer* 

I» 
eut ' 

La cour , hT Sôlf* 

Le pave , H* Wrtft*- 
Kôtrecoufeftpavcedeqiurreauîf» 

unfer |>aff ift mit fîutfeïfftf n«t 

La boulen^erie, Mc<5«ffln5f 

La charbonnière , &iï #0&l*itf<UII* 

mer- . i . 
Le puits, ^£a>cptfrtunn- 
La tontine , ^cr . : ©pring«ftf 

9rmra« 

L'atre, le foyer tar<£>ttt« 

L Stable DicStaU. 

L'écurie , h>r 9>CarffatI. , 

le feiiu , &er .pauffoef ot>cr -Pau* 



La çrange, bit ^cf)CUCr. 



Le 
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Le chenil, t>cr -Ç)Unî»^flalî* . Le treillis , tin ©fltfcr* 

Un teftà l>ourceau,cinc "êc^UîeilU Une montée , un efeatier 
; ftail* , ^ t. <&fiegc 

te prive , retrait , &aé ^CCTCt/ Une vis, CillC Çcljnecfe» 

^cf)i?ftyau$. Un degré', cin <^tafftL 

Les liens . tne (SclfgenÇeif . . L'arbre, Me ^p^n^ci- 

f La chambre dorée Ja balle cham- Le feuil, fcif ifi cf>Vue<J- 
bre , la chambre des comptes, la 
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ekaneekrie , î>a£ -cpru,:d)î 

• lictfftit/ l)ctm(td) f&tmàd). 

La gairderobe , btv Sèttytoï*£(L* 

fren f bcDtutet aud) cîu Ôdjtif* 
Un piiîbir, cm $nmgtmntfcU. 

Une galerie , cil! ®Ong« 
Le Vcitibule . .fUWar^ 
L'évier, Dcr &ai7crfain. 



Le linteau , t>îe ûberfcôtvtlf» 

Lajaloufie, fcaé gCgittcrtC ScnPct* 

Icin. 

Un vertou , ein SviegeL 
Le loquet ,fciegalU 
Une ferrure, fin €^d)(o£.. 
Un cadenas,sin ^M)(fd)i!$- ^ . 
Fermer à la clé , mit fctïB ^cfoUlfiel 

jnfc&licijcn / oDcr jumad?cn. 

Fermer avec un verrou > Jlîne- 

gltiU 



La cheminée, Djr ivamin/ SCmtt) Barrer une porte , fine £v"Ut miC 

ed)otnîtein. cnum ^pabln^ufperrcn. 

l'embouchure , la gueule & le Un troufleau de clés > Cin ©efcunfr 

cul de four, M £>fcn$ 9R0Ul <$d)(uftcl. » 



unr> .^insère* 

îafuye, &CV 9tUl£ 
JUmonncr la cheminée , t)en 

^t^iNrnflèirfftgcii oî>er fm(>eru 

Une volière , cin ^OgCÏ*.£iUts. 
tlnrcfervoir àipoiflon , fin gifcf> 

Catien. 

Un pouiuiicr, fin .^aner*#au*L 

Ua colombier, cin 3Ùlttfrt&*£ap,$* 

Une lîiye , cin groé ^aufcen*£>rtu$ 
aiiffx>i«pfoftcB^ • 

Un boulin , fin 

Une colomnc , cfnc Scut 
Un pilier, cin Wg&L 
Un poteau, etn $foft*< 
Le chapiteau, Dflé prtltpt CÎW ©C* 



Ouvrir la porte , &if Xf)\Xï ailff* 

Les batans , Me Jlugef an cinern 

Les pends , M 2ingc{n/ &ie 

ruîngc&cn. 
Le pivot , tir Sfagd / frtU (le* 
Jet • . 

Une brique , ein ge&acfcner ^tcîo» 

Delà chaux, &a(cC. . 
Du mortier, Sortît 

au&cnlod; o&er Du plâtre, @îp^ 

Du cimentv£epraC&/££tfiUU 
De la bauge , Œrjrtfl mit tSfrOp 

vcrmijtyef. 

Une clayeeîne .?MrK 
Dumoilon, ^UcTfclKr&e. 
De la bJocailic, Qfcrttdjfrein. 



Le foubaflement, î>cr 3u£ an î)cr Unemafure, ubnge von eineni 



f eulciu 

Une mue , cin Sftfftftall* 
Un Balcon , eill Ômftf. 

line faillie, cin uberbang. 

L'avant-toit Mt> ^or&acfl. 
Là barre d'un huis , fer tantôt 



ierfallcnen -Pauf** 
Le fondement , î>aé Sun&ament* . 

Lefoûpirail de la cave , fcatf „Kcf* 

lerlod). 

Lebuchçr , tûc £o(kfarnmer7 &a£ 



o>cr fd)lagbaura an cincr ^Il)ur* Une tuile creufe , fine fiole iicgef* 

Xes barreaux d'une fencuc , fin Ardoife, êchijforftcin. 

cpfcvn ©f roroi* ♦ Un aûîeau , cin @d)int»eU 

P % UI4C 
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Une porte de derrière , eîUC $111* 

î)errl)ur. 

Une éparre , Cilt CçfcrneéSInir* 

6anî>. 

Une faufle clé , Ciîl f0<t)iX ©cftluf* 

fef/ cin îftttficft* 

Un efcalicr à repos, cinc ^tiCgC 
.Un cfcalier dérobé, Cinc &Cim(tc()C/ 
Un p!at-fond , un plancher lanv/ 

briirc , em getuffclttr Melener 
Q3oî>eu. 



NoMENCL ATL1R È- 



Un ais , Ctn Q> 'Cft. 

Une maitrefle muraille , C?î\W 

£atipt*<$<Mm 

Une muraille mitoyenne , eidt 
Une muraille blanchie , etTtC Wtify 

ge tfmcftc maucr. 

Une muraille crépie , ou enduite, 

tint mît Mortel gcwwfftnt 
rvmK 

CrépilTure de muraille , Q^twrfs 

fuiig ciucr 9)îaur mit ?)îorteL 




Le XV L Chapitr e. 
Des Meubles & Ucenfiles, 

S9om ^«^0îafii unb 2Bcrcf $eu#. 



UNc table , dît ïiftÇ. 
Mettre la nappe « couvrir la 

table, î):n^E:ftl) tn'uai. 

Otez la nappe » -pe&t Î»C11 Xifd) 

fi? ' - 

ttUff* 

DeTcrvir,rtujf6c6cn.' 
Le pic d'une table, cin '5îfd)fllP. 
Il n'y a point de haut ni de bas b. ut 
a une table ronde , c$ ÎÛ tiïl\ 

- îObcrn^cr UnîJwtfuç lUTCtncm 
randen ±\ r é. 

Un drefloir, cm 9llti&#Si|$ 
.Un.buft-et, Cin &Kf*tfk0. 
Xln cabinet , cin MfrcriCin. 
Un bahu , eme 

Uji coffre , c'mc Xtnifi ODCt Stft 

Un coffret , Cltt iXfltytttR* 

Une armoire , eîU tfafÏM OHt 



Un tiroir. CinC<?éuMaÊ>C. 
Un berceau, einc Q\mc<JC 
Une cfcabtlk, cittf ^CÇrt6CÉU 
U" tabouret <e;!l ScfriîemeL 
Un banc, CHU* Qwnd'. 
Un ffége, une Telle , ciUC <2fllf;f. 
Une cliaize, eîlî ¥e(?nfnit)L 
Un marchepié, ctn $tt$ct{emtff< 
Un placo-t ci»' fïnvlk v£tfifcl)cru 
Uii chaftcmruchc , ci« «StUCfCn* 

Q$A^(/5!icgcn«ivatcl. 

Un éventail , cill 0\>Cl;lvaî)C(. 

La vaiflHic, î>aé Xûd)cn*gcfcl)ir.\ 
Un pet, ctn .pafen. 

Un grand pot de terre , fin gYoficr 

iracner .pafctn 

Un lavemain , cin ©icfifaf?. 

Un chauderon, cm #f |îfl. 

Une chaudière, cin gïQ\\tX JTcffcf. 

L'anfe, 
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Tanfc, fer Ring / Me -Pan^aû. 

Les tenailles, DîC S«UtH«ng. Des cotrecs , Wellcn totl 

Les pincettes, 2>fc Xlufft- gffil. 

vn rechaut, <ine XWvfann/(&tot* vn ùtbn, cin 3>r an&. 

pfann. Du gros bois , ÇtfQb «Polfc. 

Vn couteau, cin Des buches i cfctftt&OtÇ, 

Le manche, M$ t>t(jft/ &Cr &ltU Du charbon , KoffUn, 

La lame, ni iïimo^ Ecumoirc ^d>aumCo|fef- 

Lc trenchant.. Me tccfylfft. Vn gril, du fltoft 

La gaine, t\t &tfotP9t Vn trepie , fin Orepfttf- 

Une fourchette, cin. 4 <s9a&ef. Vnc br<chc ciri CfiKatfilCf. 

Une cuillier , cill l'5 «Tri. b _ Vn tourne Ircchc, cin Q>rrtfcr/ 

La cuillier du pot Dit xoef^nef. Éenn>enfc>er« 

lin couperet , icîn -paa^lttCMcr» Mettre à la broche , embrocher. 

Un couloir, cine £c»Man;i. an ISpieS ♦hefen. 

Le pot au lait, Dct 9)<ilcl)!><feiL La lèchefrite, Me ^rorpf.mnc 

Un couvercle, ciU Occfrf Les laudiers , chenets , Q)niltàCV* 

Le pot a l'eau , Hï ÎSaiJiT ^Cîïcl fçn. 

DDet Jfm^ vn fou^lc c, chi ïtoébafg. 

•Le pot au vin, Me 3Bfm*3faittlf. Souffler, $Jaf »n\ 

Le pot à la biére . I u 'SicrfttllilC Vne écuellc, ciil :v6Yf$UtTtK 

Une cruche, Cill Kn\g. Vr.c faucie're , eill S onrf vr cfcu|tï<- 

Une bouteille cliflce, cftW gtSOtBtft (cin» 

g(ùfd)C r Vnc jatte » ciil $£*0?*. 

Un bouchon, cin ÇtBpffel. Vne aig jicie, CiïlC QfSafifr Xtittiïti 

Un rlacon à vis , cinc fyafât mit cD?r £-ie§*funnC- 

Cîner QxfytCtiïbtfU Vn plat bacln à laver , cin .£>anMc* 

Un verre, cin Cfcn. 

Un verre de criital , CÎU ^tpfîatlîv Rincer des verres , ©taftt fdjîVCÎl? 

non £>la$. ' cren. 

Une coupe d'or , eingufoener Vît Vne polie, cinc ^ûnne. * ' 

cjjev. Vn poik n, c;n ^tannleiïu 

Une taiTc cin: ^cf>;af. Vn Icau, eîn (rpmer. 

Uae double rafle, cifl Ooplcf. Vnc cuve , Ciîl Q£:incCufcn OHt 

Une manne , cin t^fflt Xtart mit Ç5utÉf« 

•pantyaben- Vu cuveau, cin XwA. 

yn mannequin, ou petit pannicr, Vn' rafraichifloir. , C&) ^tl'im OÎCC 

cin XorMcin. ^chivciuffciTel. 

Une corbeille , cin jÇ'orb- Vne bncinoire, cillC Q>ft&«pfann> 

Vn corbiilon. cin £irM?t& Vn curoi ciiîe ciil OMoffcl. 

vnfulîi, çîn Scacrstnig / cm ta^( vn cutedem eiu^Hftuljrcr.,, 

jUill lU&at. La paèle à feu, i>;c 

La pierre a feu . fret oCUCV fî m. fel. ■ • 

L'amorce, Dfr^Ullèr. , Vn chandelier, Cïtï îmd)liXiî'\td)b 

Des allumettes , ftoct. ' • : • 

IÇtir. ; Vnc chandelle, cin î\d)U 

Des chenevottes , Ô4nfffttfïgC(. Vne lampe, cillC 9mp*L 

Du cordon ibufirc , &fU)ïVCffU* Vn flariibeau, Vue torche , cittC 

soJ>uurlctn* Sacfvl. ' ' • ' 

Pcs bowrees, fagots, Sïcrê'/tVCllCn/ Vnc cierge, cill 9&ft$*lt(Qt« 

p Pe 
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De h bougie, <8>xd)$floCt . 

Vne lanterne , ehlÇuccrrt. 

Us mouchettes , ciue ^Ufcfàcer 

Vn panier, ein Qh*Oî>for&. 

Vne layette, un tiroir - ¥ ein ^C&UÔ* 

lafcfeiftv 

Vne chaife , ou chaife percée , cin 
Vn pot de chambre , en ftacf)** 

Vne cage, fin «ftflfl. 

Vn cendrier, ein 5[fcf)entucf). 

De la Jexivc, 2an^. 

taire la lexive, StoUC&en/ober ruafj> 

einlc.Qcn. 

Vn chapelet,6cf)il|Ti'frinû/[j(î auc& 

>m fyucrnoffrr ober Stoftatranô.j 

Vne hache, cin Slff . 
Vne hachette, fin 

Vn clou, cm 9?àget. 
Clouer, Stanogebi. 

Inclouër un cheval, em fcferb t>Cr<> 

Vn marteau , etn £ammer. 

Vu maillet -,f in eebiaget 

Intre l'enclume" - & le marteau, 

jttHfdjro *cm Simbrô unb (cm 
fyamiiu'r. . .?« 

Vne tcnarlIc.eimJSc.lîg. 
Vne lime , eilîC Stylé. 
Ximer , gepfen. 

Vneiîe/em^&ege* 
sjcr, e«gen. 

Vne quenouille , ein ftccfen DbtX 

< Xnmtîl 

ShiComonne de France ne tombe 

s en fljuènMtie-, bie jtton in 
«iKfrfic!) fMH qic&t au# die 
,3efber. 
Vn rouet à filer, ein &pinnra!>. 

Vn fiifeau avec un verteuil , <*ine 

Vne clochette, ein ©toef (ein. "■ 
Vne fonnette, tHH&étft* 
Vne tailles fin Aïr6&oifc' 
Vnxien,rinf Jftrftf. 
Tfendre du pain à la taille, Q>roD 

lf II» I ***** V I » ,/ , 




LATURE. 

Vn étuy à peigne , efn fammfat- 
ier* 

Vn miroir , ein ^PtCgC(. 

vn quadran, ein *Borinu(jr. 
Vue montre, tin 3e6j ûfjrlem* 

Vne horloge, cmcgtDlTe U&r. 
Viireveillematir:, cin Q\>ecfet» 
Vii fable , lablier , horloge à fàble, 

ein £tun&Ai>l<ui oto%<wta(rj 

Vn compas de mer>quadran de ma- 

ruûer* ein v~cec&mpu£. 
11 eft bien emménagé , ou emmeu- 

blé , cr ift mit £oufcSXtt6t- mt, 
farfefjeû. 
vn tableau, eine £afcf/®emdljl&. 

Vn tapis, cin Xmiàïi 

Vne tapifferic, cine ^«pccerCÇ. 

Vne natte ,euiC^)?aÇ. 

Vne échelle , eiue 2ap(er. 
Vn échelon, ein Êprofici* 
VneratilToiré, ein SfetttpftR. 
ta boite aux épicesi t>ie 2l$lîîJj(aH* 
Vnbalay, Cin^efettÙ 

Çaiier, itefjrcn/fesen*, 
ï)cs vergettes , jfrfrtàur ft. 

Vne decrotoire , tittC Ji\a$6urff. 
I>écrotter,ôter Jes crottes, Q>uHciî. 
Du noir, eàtufirfc. ' 

^oircû, ^cftvarr à en. 
vn écouviiion, ein 5e fctr*3$ird>. 
vu torchon, m ^§afc^(uropen. 
vn couffin , couflînct , ein tfuiîen/ 

Vn racloir , cin ^C&ar:CpfC3 / D&i*Ç 

Vue civitre^ine ^vag6a§r» 

VneprcfTe, CMC <}>rcj*. 4 

vnfac , etn eace. 

Vn fâcher, tWeatflcin. 

Enfacher, Ç'infacfcn; : 

Vne mai , @i* <SiVLltt 05fP«0Cf* 

Vn tréteau , eî fi £if<6fcf)ragen. 
Vne ratière , bu iouriciere , eillC 

«attenfaltf ober ^ufefaU. . : : 

Vn dévidoir , cin #afp$ L 

pevîajbr, 5luffivicfe(iî7ab6afpeln. 

Vn chauflepie, ein 3Lnïtii)ft. ' 

Vne lardoire, fine e>p.anai>el, 
Yalaxdoii,m©efricrr<$. v 



s 



Larder, ^picfctU 

le barrii au vinaigre, Çtfi<jfâi'' 

ïcin, 

vii'vau. cine ^>^.n3c : 

Vn tonneau , cil] Sftft 

Vu tonnelet, fUv5ajUeîlI. 

îes douves , î>îe XailbCtf. 

Le fond , i>cr QtoJfjJ. 

Vn cercle, tin SXàifU 

Le bondon, tiX ^oUè CtW fbonrj. 

Boucher bondonner, pùftppffn/ 

La broche, Uc '^.pfen. 
Vn robinet, fin .pcdVrt, 
Le faucet , tyté ?lt|fftSrfWf| t 
lis chantiers, &i? [îv\tï fcJllU*- 

y n poulain, eni QMWn e&et fc&rcty* 

Vu entonnoir , fût ^Ttdjr?ï*_ 
ïreiatter du vin, Qis'ill aMa|Tctt. 
Çouitrer, (gcl)n?cf«u1 / fin&rcen. 
Vn foret /fin 3w$ftt 
Vn vilebrequin , d'il Q^MfcCtbeÇ* 
Xît. 

vn châlit , ciné QMMatt» „ 

Vue couchette, ctll fyÛfatMtUÙ 
f Vne caripte, ein CKî>Ut>Ctl) oî>er 

Vne pailïa.Te , fin &frcfcfatf . 

Vu lift, fin 33eU; 

Vn matelas, f me 93?at>rrtf<> 

Vn traverim,le chevet , eiU &d)Vlh 

UX'.RXVAW O&CV ]>fÛl?\, 
Vn oreiller / fin .paupttWjTcn / oUt 



Vne afllette , fine afunerner Setter. 
Vn tremehoir, fin Ifolfce mer Seller* 

Vnbaiïîn,fjn^Vcffn. 

Vne faliére , fin ^a^faf* 

De l'amidon , @ tant. * 

ta cremai!liérê , DCr oWerljafcn/ 

Vne pelé à enfourner le pain , eîtf 

ync marmite , cin $ro(Tcr afym*/ 
cîer tnferner fjafefl. 

Vne valife , fil? Jfflîepffn. 

Vne befoce i un bifiac , fin 95ai$* 

ftttf ofer ^(bpftttf. 
Vnnlembic fin Q^rrttinÇedn. 

V^.e planche,un aix- CÎtlC SDUIm 

yn patioM, jrin 33<ufter. 

Vn compas, fin VtirtfeL 

Vn burin '. fin (j)r«bèpf?H. 

Vn dé a coudre,un doitier,fin Çittf 

$er4mt." 

De la cole, Jftnt. 

Vn hameçon, fin ^nQff. 

Vne enclume, tfft$|ntM* 

Dts outils , ffîtttjtyftlg. 

Vne ligne à pêcher , cilt *lx\tfl$tt> 

Vue forme de foulier , fin €>C&Ulj" 

Ynvaiflfeau, un navire , eîl| <oK> 

fefoff. 

Vne galère , fine ©aK*C 
Vn bateau «n V^dîijf. 
Vne nacelle* eîu îlVii&fing. 



OûtUIKil. Vn bac, Vne barque, fin 9fc&e- 

y ne taye, fin 3i*^ Batelarc , ^ftpèlfc, 

Vne couverture , couverte , Çjn: Vu aviron. une rame, fin $AuDeti 

5>f:te. Gouvernail îfluftçber. 

Le tour de lit , fcfr $rat& ot>c r ara* v» mât, fin Q^ewlNh 

I)-.Uîg, # Vne voile, cî:i <£tW(> 

Les cQurtincs.rideaux, 5tC Slir&on* Vue corde, fin ©£î(« 

gf. ' * Vne ancre , fin fileter. 

Les franges , tff Sttrôffc Vn ra'bir , ftin ^C4)Certtt«H«ï| 

yu linceul, un drap de lit , fin 2*9* Vn pinicau, cin ^CljfeL 

(ad) ODCt ¥i*Md). * Yn mortier, CM ^Xprftf' 

Donnez -nous des draps blancs le pilon , bfr#toffît 

Mtô M$ IVCtffe foptuctycr. Vn< lancette , nammctte , fin 2m 

Vn« nappe cm Sêwu$ , . 9$» / $:ùmn Icin. 

Un eTuioiain , fine £>u(U)&roaO(* ^maille , gfiffp-A&ltt. 

ttnc fervicue , fine Salveç. Vûe e^atuie , T^atuie , fia ©Jfcfft, 
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Vn poliffpir , carreau , eîrt OHCflCf* ccaux , «Baufrog. 

CCfCH» Vne fourche, ciltC ©a6e|* 

Vne alêne , cjne @d>uffc r*2IM. vne équierre, einc SSintf e(ma<u% 

Vn tranche* , Ctn tfneip. Vn piomb , QMcpiVAg* 

Vne poulie , ciiîc @pirit>ef* Un preflbir , cinc Sèeînfcttc*. 

Vn creufet , Cîn ZÀWl J Une crèche , cinc Grippe. 

Vne uuêlk , citte <£?0)ffcfrjan tftt Une gibecière , maieue ^ne Safc 

,*>(. * eftt. 

JLa charrue , fin $fifl&. Une verge, eilte ©erfW0ta&fe. 

le foc de la çharruë^ftyqcrifcn* Onguent^ulbe. 

coutre de la charrue , tfgge/ Emplâtre, gaffer. 

^rtCl). Un çombereau , cîn ©rCif farefi. 

Vneherce, tin^cfcurfcn. Une fourche à trois dents , Çfaft 
Vne hotte avec des bretelles , cine <5Wftga6ef. 

SHttfe oder ^e65« mit fcag&an* Un rntcau^înSïcdwn. 

*tfl- ■ ' Un crihie,ou tamis , ciil Bltbl OtW 
Vn char, chariot, 9^3agcn. tâtitU 

poche, carolTê, Jfmfcfîé: Aiguillon, eilîC etupfgtttje. 

Vne charctte, eîn Sut*. Un bâton, tin 6 fecf en. 

Vne litière , einc Bcnfte* Une faucille, etne eicf?e(. 

,y i !U5 r 2 i " c î u » em / ûber Une faux , einc ©ehfc 

! Stôfetffc Un fléau, cin5*(egeL 

Vne roue , em SKaî>. U» hoyau, cinc £ aUf . 

Le moyeu d une roue, fc{f 9?ail5^ ftecfcn. 

Rayon d'une roue, ^pejd)f- Une perche, eint ^ÉrtngC. 

la bande d'une rpuë , 'efnefflofc Unefyrmgue , eine <^pr%. 

fcpîCtl* Un rabot, une doloire , fin .JÔO&cf. 

Uâ jantes & le tour d'une roue, Une ventoufe , etll edjrofàotn* 

*te3tlgen. fà% 

Vne ornjere , cine QSagen*?Cî$. Une rets,un fiW, cîn ft& 

Vnebrouètte,roulcttç,cm0cOni* Un paiTe-par-tout , cm SMctricft 

J*™'* m ,c r ÇteSifWfc&lttffcL S 

Pu goudran, gbrtgcnWmrtt. f Une é^argnemaille , m t €prtt« 

yn trahir , ««*e»m.er. fcûcOfe. V " - 
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Le XVII. Chapitre. 

« • 

Pc l'Etude , & de ce qui en dépend : Et . 
4çs Inftruracnts de Mufiquç. 

®a$ xvii. <£apiul 

■ 

von ÏÏMtialifcktn 3niïmm<rÏKtt. 




REiier un Kvrc , çin $UC& eût* «n livret , petit livre , cin f fetltcft 
Mnaen. ^udjlcîn. 

ta reliure , fcer CStmb / O&er Une oreille , fin Çfelte 

Qtan*. Un pâte, ein JTûttcr / < 

Relier en parchemin, vcau,bafane, ^infenfiect- 

' marxoquin , in X'\ibtv / 9>erga* Un portefeuille , ein <J>appenbé* 

cmbîllfceu. Une teuilfc de papier , ein $0âW 

Les fermoirs , ^tv Çfaufurcn. papier. 

La tranche, ^fr <&d>nift. Une main, Cîl^Ud). 

La tranche-rite, &a$ Çapifàf. Une rame, ein $KîC$. 

poré fur la tranche , aiîf tWU Un feuillet, ein &laf. 

^cftmtt wrgu Ifrf. Une page, eine «^cçfV 

Lavé, & régie, qManie rt uti^ (toier^. /a marge, ^er 

Marbre', ®f ffr* ntfflf . Une ligne , fine od'(. 

/es beHettes, ^ie $UCfc Za table, le regïtre, fca$ SKcôtffer* 

les aiguillertes , çourroyes , ©je /es chiffres , Me giffcni. 

^i<men. Z'intitulation,lc titre, î>er Slttll(* 

Jesrubans, Me 3£n*e(. La préface , Me «Borre&C* 

la couverture, &cr ©etfcl. La dédicace, Me ©eMcation/3Ud> 
Un livre en blanc , ein ftofjcS Ofcn* MÛMfi @cf)rift. 

ge&ttnbene* $UC&. ' Un chapitre , cin ëwittt 

En grand volume , m Fo/io. Un verfet, tin <bf fffe. 

Çn petit volume , m fleinem $0ï> Un vers, cin <5or$, 

Ulrtt. Ce papier perce ou boit , htl^ ^np» 

Un gros bobuîaire, ein gro$ o$n* pter fcftlagt Miré/ tfeuft. . 

gclH'uer /ourf). Du papier gris , $arf pawer. 

|(n bouquin, livre houquine' , ®j| Effacer une écriture, CiOC ëcStiflï 
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254- Nomenclature. 

Rayer , rHird>ftrcid)cn/ augtrafeen. la date , t>aê D.itim ¥ 

Un brouillard', ein éubelpappicr/ z«e gefen / t<urc&icfefl. 

' ©n&f Ibucfn Relire Çfcitttt Icftll* 

Mettre au nct,<£auber ftbfcfjïeibenV gazette. î>iC 5lVifCH* 

t* raimbiren. /es nouvelles , Me neue Sfritung* 

Çompofer un thème , cfn SlrgU" Un maître Ecrivain , eîU gufef 

ment macben.' ©dwiter. 

ttn folcciCnc, einc grobe Sau / f in Un écrivain, un clerc, cm @c&ret* 

Ç>acf)antenpfeil. bit. 

Une peau d'âne , fine Çfefê >£aut Coucher ou mettre quelque çhofe 

o&cr 9ted)en6(af« par écm,cÉtwt$ fa tae JJe&er brin* 

Des tablettes, eine £rcfjrcîbfafe(. fltiî/ (i&nfrti^ gi'ben uno wrfap 

Une ardoife, cin ^éicferfîctn. fcn. * 

/a touche , *er ©rjffct Mettre en écrit , Sinmciireiben^ 

ttîi canif, f un trenchcplumc , ein Une exemple , Cîne Wrid)rijff. 

SeDCr»c t>er/ Ç ArciGme "?vlcill. Donner des exemples^rfcbrcibett » 

Un tuyau de plume , eine jeDCrfrff Un écolier, (m &ri)ll{er* 

o&er ^Ci(. Un étudiant, ciu etuMn); 

Tailler une piumç , fine geict Ungrimau,eîn^cOuf)lîud)fcL 

fchneifrert. Un livre d'A B C j un abecc , fit! 

la fente , la taille , &fr Sc&fifr / &tt WttmcnbUCfj. 

Za matricule . fcif ÇOîatîicf Cl- 

Ecrire menu, &fin fdjrcibcn. Immatriculer , Sîhfcbrcibtl!. 

Ecrire gros, ©rtrè fcfWibcn. *a Librairie, bibliothèque » bit l\* 

Un griffon , brouillon qui ne fait berep / 9ttHèt(jt« 

• que des pies de mouches , ein Une fyUabe, fine &pl6t. 

©rifeft oDcr CBuftfÛv.' Un mot, cin ^>ort 

Criffonner , £rifeefl / fraf^cn. Une lettre, fin '3UU)|taD. 

Griffonncrie , Jtteitali / AnQCt Epeller,^Ud)ftaMcrfn. 

jehriflff. lire couramment , gertig / ($rti£ 

Décrire, tranfcrire,copier, a&fdjrCÎ* WW* > r 

6cn/ abcope&cm Fairc aire l econ a W entant , eui 

Un cornet à encre.un encrier, écri- UbCVtjurcn - 

toire , fin Dintcnfa^. P w kç° ft , feiuc Section <utf(a* 

Uncaiemar.einSe&i'tfrtr/Çennttf» 8*?> . • Â . - 

Une écritoire /©C&refcïCUg. Savoir * ur I e bout du doit » au W &em 

Un fablier , poudrier , fine @ÛP> StoftW f Ômien* 

6tîcf)é. Apprendre par cœur , aupivenbij} 

De l'encre, ©foff. 

De la rofette , rofctC ÎMltfC. Ic bedeau, ber ^CbCll- 

Delà cire d'Eipagne , epfmnifcf) ZamaQc, • 

' <3£ad)é. L'ecolage^a^^cbU^gelN 

Un cachet , fût <}Mffd)iCr / $C(* Un bachelier, tiïlB«e.*.4«rf«f. 

fofrafff t U» maître es arts , cin Magttter. 

Cachetter une lettre , finen Qfticf Le Reftcur, M* K^cior Mapifict*. 

WiffcfyptB» * c Doyen , ïfr Sedjantobct 

ttnlcau^nficgil , n n 

Plier une lettre, f incn $tûf k\l{m* Un Doftcui , fin Dotlor. 

mm legen. Un Profeiteur , fin Pirffar. 

onviir , Stofffcrccftcn. , Gradué , QJia^uirf» 

Ur 



JJn Licencié, ein Jictnfiaf. JaDiale&ique> ou logique , Hc 

Prendre les licences , i>te LicentU JDîa(CCfia. 

1 aimemmcn. Vn Dialecticien, ou Zogicien , Cl» 

Jl eft pafie Dofteur , et ift DoBor Z^iW 

' tvDrDén. ' la Mufîquc Die 9)?q|îc. 

tttl Régent , fin Çlaflh? H Praceptor. Vn Muficien , fin Murent. 

tin précepteur, eiîî Xdb l'Arithmétique , DiC aritfimcttcf / 

muufcr. «eéenftmft. 

Un maître d école , fin ©cfjtîfom* Vn Arithméticien , fin Jbïthmtù- 

tfer* , rw, «iKcd)enunntîcv. 

t Un fouecul , fin 5!rfcfi6autfcr/ la Géométrie , Die fâcomcfreç / Dte 

5lrfd)6cT*cr/ geern^ucret. " gettmeffA*tttafr" 

Un pédant , fin ©tfnjlfud)*- Vn Ceoiuétre, fin Geometra , Jf (&♦ 

Pédanterie, €d)nlftîcf)fert?> ' mffTer. 

Pedarttefque , f lli? 1 1 H J> f I fcf> • J.'Àîtrologie, Me @tiTn$UCf!eretJ. 

t|n affiche ou placard fin Seffel vn Aftrolbgue, fin ercrn;urtcr* 

efcer Mjfr**m*. » La baiTe-contrc > la bafle , bec J 3ag- 

Afficher , 3tlfcMa$f Jl. /a taille, le tenor, t>ft Ténor. 

la Faculté de Théologie, de Droit, ia haute-conrre , le contratenor, 

de Méde # cinc;&de0hilofophie tfr^lf» 

tic X&eojoaifôe / Swiftifc&e/ zedeifus.lc fuperius, frcrSifcant 

^icinifc&t unt> Q>&tlofopr>:fc&e vn duo, fin r>num. 

Racultat* Vn trio, fin ïv»«»»- 

Soutenir des thefes , Hfptfteven, Vne notre, éinc WoW* 

Oppofer, Diiputer, «OpporittCti; V nc paufe,)f jnf $ttU*. . 

\\n argument, fyllogifme >etrt 2lr* yn foûpir ; fin S*fpirï*m. 

jument. Vn diëfis.une diéfe , etll ^" lî - 

Kcpetcr, affamierra/iv^Dten. tomum. ' 

Diiungucr , Siitinjuittn / unter* y ne fugue , ein Sua. 

M .W^cn.' ; vn motet, eine «RùW. 

Nier , iXf gif yen/ faita,n W. JJn fauflet , fin Salftoer Xcït. 

/a propoiinon , ?if major. gattre la mefurc , fret Xttt fdjfo» 

Z aflomption, bit mïnur. Qtn » 

/a conclufîon, Nr ÇAfaf» Une triple , fin Xxipptl 

t Mettre a quia , faire , met- / a game, Die Sc«U muficaU,. 

tre^au bout de £>n roUct > cîncn Une clé , fin CUv». 

eintrei&en. < , B moi, Bmùlic. 

le Prelident , ftf iWfo B dur ou B ' j^^i fi ^ 

ie repondant ^frlKffpon&cnt. ^ 1 V ' 

les oppofans, 5if Oppont nf f n. Plein chant, chant commun, Ç&ot* 

Une Difpute , ettie ©ifrufcttom fl'fana. 

t H eft bien affûté de fon bâton , ^ n e chanfon fpiritucUe , ou mon- 

arts libéra^ , ijtftmMA vaude-vilie, f in ©afif n>8if 6. 

7a Grammaire, 5îf ©wmiiafftf* . fîie vilancUe , tin $aUtt*2tt£, 

îln Grammairien , m Grammati- p n refrain , ein ed)lu(irepra. 

ïJféjj . M • pupitre, f in $n(t. 

Za Rhetonque , *,C mntOïtf. Afficher un pafquin /une P afqaî- 

^ft Rhetoricien, em «iMm«r. nade , ou un libelle di&matoire 

à un 
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à un carrefour , etn @mâ(tofe 
mx £#am>*®cf)ritft an eine 
Jtteufcciafle fd)lagcn ; 

Dfeircr l'horolcope à quelcun, 

etnem fane 9?attt>ttat fftlicn. 

Dire U bonne avanture à quelc un, 

eiaern Qfca&rfagen. 
«n devin, tin ^af;rfager. 
tin Egyptien , etn gigeiner / ein 

•Pap&e* 

ULîi bréviaire , tin 3Rfffrt<$ 

«ne feruk, ein $acf eL 

Un mémoire, (in tythtïKttftttL 

Un manuel , ein £anfc6ucf)(ein. 

Une feuille de maculât ure,cin '3o* 

gen o&er$(at^aeufofurt 

Une énigme , ein $Xa£c(. 

Un abrège', ou extrait , eitt (ftfract 

o&er Eur^er ^egrif* 

Une reauéte, fine Supplication. 

Une céduic, eine .£>an&fcfjrijft. 

Une quitanec^ eine ÛUittung- 

Un lut, eiirt faute» 

Jouër du lut , auff Ht ZmU\\ fcljla* 
Jouër de la mandore , ftuff Htd 

9}ton&otfcf)lagen. 

Jouër de la facmebute , attjf ttt 

f pofaun blafen* 

Jouër du violon , rtttff &U®Cpgen 

fitteten/ ofcer fite&efa, 

Jouër de la poche , ailjf btX ^tity 

geige |lrcicf)cn. 

Jouër de l'épinette, aufmjnftru* 

ment / obtx eiapicor&ium fcfjta* 
gen 

Une orgue, eine Oïge^ 

$ac harpe > eîne -parfa 



LA TU RE. 

Une cymbale, eill Çfimbïl 

Un cornet , cornet à bouquin , tin 

Sincf. 
uneiftre, eîne Sitter* 

une flûte, un flageolet , eîne ftof)te. 

un fiftict, einc ^feiffe. 

une doua - e , ein ©ulcian* 

un haut-bois , une mufette , (£ine 

@cfja(raep. 

une cornemufe , eine Çacfpfcijff- 

une vielle, einc Seçen 

une trompe , eine 9)?au(*Xrumra. 

ic corps, &aé Corpus. 

Les côtes, i>ie <£pà(me- 

za rabie , &er Storten ottr$tt9< 

les barres, Me Oklcfcn. 
le planche, ktx Sx^tU* 

ic chevalet, ber@teeg, 

Xecillct, fcte Xthl 
les rangs, t>er Sljor. 
la chanterelle , bit £>UÎnf. 
Une corde , tint <Bàpte. 

U" étuy, ein Sutter. 0 

Une cheville , eine îtëlir&el. 

v archet &er Sfebefoogea, 
Colophonc , «par§/ ooer Çdoph- 

n'mm. 

le clavicr,les marchettes , U$ §k* 

t>ier. 

les fautercau* , ^^e £angen.tcn. 

Fredonner, Çolorirea, 
Fredon,diminution , Çoforatttt. 
une botte de cordes de boyaux 

ein Qtàfcbfoin <êàptcn. ; 

une bobine de cordes de laiton % 

eût Dvôuc(cîn Snftrumcntcn faç* 



V 
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Le XVII I. Chapitre. 

Du, Trafic , &: de toutes fortes de 

Marchandifes. 

X V 1 1 1. <£wit<l 
Won SMmcam^emb un& alîtvîmb 

Ne bonne ville marchan- Vn garrot poilfgarrotter,eiH^il0^ 

de , ciue ©iue <£>an*cfê* f>eil mn fcfl &u binmx Mb $uju> 

De h marchandife , Œrt&reïl. De la toile cirée , gtt»!\d)fl XU<f)> 

Marchander , S'Cilfd^n. Empaqueter, Ç'MpaCftru 

Barguigner h £atlg, BWttÇf CH. Dépaqueter , Sfujfprtrff lî* 

Trarîquer en foye , mît ftpfcn (j(U1* Vn paquet, Ctlî tylCf / Q>acfck 

l»C(». Envelopper, tiitwicftfa» 

U a un bon trafic , tX fat eincn gU* Développer, 5Ilt|fn>icfe(n. 

t?U £anM. *"n cornet de papier , eine Suffe 
La douane, btvS ^auffifetttf* Obit ^îtrf5brie|f. 

La crue, * jr <2rùit. Etaler déployer, Olu^lcgen- 

Une foire, eine J?h étau , cin &râmflM&tanft; 

Un inarche, cÎFt 9)to*îff. ^he boutique , çjn Srt&en 05er ©a* 

IJn marchand ruiné , fin fc|r&0r&e* &CH 
MX JuUlfltiana. Rendre à l'aune H en de'tail , fïûcf« 

Ita banqueroutier, faifranicr, cm Mi o^cr e^lcnrueié wrfauf» 
^anîwotirer. fm. 

U a fait banqueroute , cr fat fat* Vn marchand groflîer , fin ©rofiif* 

liert. ViT. 
Décharger la marchandife, biCluaÇ- Rendre l crédit- auffîtorgtwfauf» 

r:n airfafceiu fen- 

une balle, un ballot, cin 2>allcn\ Rendre argent contant , UIH fcrt&r 

Déballer , eincn «auen anffbtn* ©t 15 wtaujfeii. 

&CU. • - . _ - U n'a crédit que depuis la main ju£ 

Faire emplette, ©nÉattffttU . qu'à la bourfe , nutn 6orgft ifim 

Emballer, in 3>aU eubln&enu f von ;tvo(tfm 5$ #t itfog. 
De la corde & de la iiccle , Sdil Te vous ferai créait Se bon mar. 




unt> QMutfatttt» ché, $ nffli *u# ouff ^rfgun» 

ivolfeit 



uigm 
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i$3 NoMEKfCt ATURÊ. 

tt»offcîf gc6fîl. lez avoir un bon chafcracj , n&iT* 

il cft foivable , ihfolvable , cr (jat bktct mir eê nîÂf/roanà i&r cinm 

tvo(/ obcr nic&t ju be^fcnv gutm #un&en fjaben. 

Gain» ©Crmnn» ^bus en payerez un florin,i§r fbUVf 

cagner,03cn)înnm ciHf n Oattcn Ddrwr gebetn 

|c n'y gagne rien , 3$ ^ttUînnC Combien eu orTrez-vous i mïClti 

nid>f$ tatou* bietc f if>r barauf ? 
perdre , QJevlien 
Perte , SSerîuf*; . 



Faire marché , çînen i?aiiff teffen, 

lt marche cft fait J ta Jf ûllf Kg gO 
Touchcz-Ià , Çrfifogf (il. 



bietc* if)r î^atauf ? 

Je n'en faurois rien rabattre , 3$ 

riadriafTen, 

Dites en un mot , au dernier mot* 

faqetmîr einem ^ort/mit ben* 
IcJjttnSBwf. 



Boire le vin du marche, têUftVCiW Cqniidcrez la façon qu'il y a, $e» 

f auf trintfen. denefet / tvîebtel i?tr[*cit baran îîî. 

Rompre ou quitter le marche' » be lî Chaque mercier prife fes aiguilles,. 

$^%tt$(*l Alfa Wttnvtob - fin je&er Prunier Mti feine 

Il s'eft dédit du marche , cr f;af Dell Je vous en donnerai fix fols , 3$ 

Km ûufîacfaçjrt- mil cuc& fcd>ê etûfcr barwr gc* 

Vous avez eu bon marché de ces 5frj. 
laines , î^r Qa6ct toit ivotle tvoffeîl C'eft tour ce qu'il vaut , tô ift&b$ 

bcfomraen. maitf turtftift- 

Vous y aurez un grand profit , \\)ï Regardez , fi vous voulez recevoir 

mmt ciiren groiîen ^ufyn ba* de l'argent, éeJrtiU/oMJrgete 
fan Çabcn- ^ . . lôfenwôllf. 

Si vous vouiez, je ferai de perte 8c si vous^rne laifiez aller , je ne re- 
tournerai pas, bien que vous me 

r'appeiliez , nxmn ibr miefr latfet 
Ael?cn / fo rmll kfc nïcftf n>ie&er 
tommen/ ob ternir fcfoon wact)* 
ruffet < 

Tcnex ,1e voila , prenez-le , argent 
conrant porte médecine t><i V aht 

ifyc eé/nemmef c$()in/bayn:gel& 

N'y a-il plut rien qui vous agrée ? 

ifî niûti niebr &a fijr rodj ? 

Achetez de ce beau ruban, pour les 
trèfles de vôtre maitrefle ,faïtf* 

ftf von Mcfcm fcïjonen SBbnf/ 
cùer aiierficbfîf b su $6pfen. . 

ï'eft bien rencontré , je ne fai l'a- 
mour qu'à mes livres, fbr babt 

rôfdinaetroffen/ kbloffelenut 
mît meinen 3>Hdwiu 

Mettre de la mercerie en parade 

£r Ammwuffît Utn ' au&bungeiî- 

Enfoncer un tonneau , tin 3aJ W 

fcblageq. 

Défoncer, 



de gain avec vous , tUrtnn îbr 

nîDiIei / fo iviU id) mein ?E#tft ara 
Wugtn unb <33erlu r t baben. 

fous êtes un mauvais payeur , ibr 

fepbein bofer ;3c$aMcr. 

C'cft un mauvais payeur , on ne 
latiroit tirer un denier de lui , (r 

ift ein bojh bcàafto / raan tatj 
Uimn ^fenning von if;m betom* 

le rtcimc du payement eft échu, 

bic mt ôer be^btung ift verfaUen. 

lladcja touche de l'argent > Cïbat 

fcf)ort cttvi^ crapfangeiu 

Emprunter, ÇntlcÇncn. 

i-rctcr , SeSneit'. 

Acheter, JCrtujfcn- 

Racheter, îDîeberfauffen/ta^ct* 
fei^elofen. 

^ue faites - vous cela f combien 
faites-vous cela : tvîC f^Ctier btC* 

tet ibr M ? i»ie gebet ibr Do^ V 
Ne rae le furfaius pas t fi vous veu^ 
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La veue n'en coûtera rien , ©a* un* n>olrjttJ)Cn& 

Q>efcl)C!l fotrD eiKl) UÛbrè f ofîctu De la futaine , *»ard>i»t. 

Vendre au plus offrant , Dcm meifl> De {a fataine à grain d'orge, qan$* 

Survendre , Q)ar JUtlmier qebcn» Du bougran , fc^tpettcr O&Cr fdjedj* 

Cela n'c.t point de débit en nos ftr. 

quartiers , fcaé WrttCÏOCC inaïî bCP Du treillis, Srffcf) O&Cr 3îtf tfc&» 

im$ Itiï&t lUOl . i>u canevas , jtaiintiaf. 

Débiter , ^3iWd&Cn- De la toile , gttntVOt* 

Le journal ^OTltaL La liiierc, v^cIbOUX. 

Drclîcr une Bout" ique Ctncn îtât tl paflement à dentelles , @cfjnu* 

oDcr &&/vx ttujfïii&tf h. mit ©ptfelnn oî>;t gânctïefti. 

Mener par charro: ou par eau" , attff Dtt galon d'or ,gn(Dene Ç>a(auneR» 

/ OÔCt attff Dem ^Baffcr clinquant d'argent , Q>rcitc ft(# 

ftîlmn. ■ / berne ^afiemonr. 

11 fait mauvais charicr, er tft fcog" De la foye à coudre & à piquet 

fa&wn. p 9îe6/ ooer ©tcwfep&c* 

Pu drap Uîpttfn 2Ëtt<#- Un écheveau, ©(rang» 

î).- la revéche , & de lafrife , <8uD/ Du nl> ou filct,^c&t$/garn/itVir!L. 

frau$''Qx;p. Vn peloton de fil.ctil xiewi ne$f& 

De la ferge , <g<nfc$e» De la mercerie^a&miT^aar. 

Dit carifë» J^îïffU. Lever des étorVes chez un mar- 

De reftamet * étametfc chand , ÇïSaarbep cinera^anfV 

Duburat Qfàrri&i); raann autmtmmetu 

Du bombalin , ^pffl&aîni. Des boutons, ^Cnr)pfe. 

De l'etàinme fariner 3euft. D'or de foye , ©ufoene/fepbene* 

Du bureau . de la bure , \£fàrt D\Kier, de verre , fcon €rfal)l / POfl 

grauSttd)* , ®la$. 

Du taifefas renforce' ou deGeneve, De crin , fcon $o£&aar. 

kmtii'Mtt £>cnfcr SEaffen D'yvoire , von fciff eiibcîn^ 

Du ciepc. ,\ foi r* De laiton , VOIV 3)tt|tïng, 

Du damas î)<u1Ul(L Un peigne d'yvoire , cîll elffiltM* 

Du vcïoux plein çtfatw ^ammef. uerner Stotmn* 

Trippc de vcloux..^wpp**èammcf . Le miroir , &cr <3riCCtf L 

Du latin, g[tfa& La brode Me QMïrft* 

De Ja panne , ^^SomtOft Le relcve-mouilache , la broiTette, 

jdc la piuchc,$Xauvi)cr qftt£«6am* taê &xrtturffctiu 

wu Unétuy< ctn^eCtecf* 

Du camelota <£cf)amelot. Les cilcaux, Me *cd)m. 

Camelot de til recors , Ooppcl* / « forces, ctïîe ^d)aaf*@d)CCr. 

bvact. Une forcette,cin <r c^aaf^evTlcîiu 

Camelot onde , gctvatîerttt ê c&rt* Le couteau fca$ ©fflTm 



m:\ot. La fourchette . MfQftaM 

Du taffetas chan-eant , C^tlbl* Le poinçon , t>U Q>ftifm. 

ta f cf# „ iX^Î . Une paire icgams,einpaar.&anD* 

Dudrapdor,©aïî)fneru^ f^U^ 

Dugix)bde,Napk8^ici l pûcnnin Gants parfumez, frifemirte £an&* 

Des peaux de chamois, de cert d'é- tu)U(). 

l^n , de buflç , & defemeur» Gants iavez,gctVflfd)cn^ {anDfcfcu^ 

Gante 



44-6 Nomenclature^ 

Gants fourrez , ©efûffrrfe £an&» Des grenades , ©ratlîttapfrk ; 

fcftujj- <, # Ecorccs d'orange , ou ae citron 

Des mitaines, 9ftuf fur l>tc raannm confites, eîn\qemad)tf ^omeran* 
Jln manchon, cine Ôtaucfr. J*cn ober €itrtnent€>4aW^n. 

Des foublines , ou martres zebeli- Des coints confits i titigtta^U 

nés, goM. £2UtttCn\ 

battre, < 3>tat^cr• Du firôp , <£çrôp. 

Hermine, Sôcfy* Du miel, ^onig. 

ttne éponge, cin <?cflttMmut De la taiTe , ^alTieîî. 

Lunettes d'Hollandc,cm 3etn<jfa$* Du benjoin, $m$UÛU 

Des épingles, <?:^ccr^a^e^rt• De l'huile d'afpic, eptcfofit 

ttne aiguille , fitte fteOrtaM. De l'huile d'olive , $iUimôl?6 

Des eguillettes, <XtM\h 2>e l'huilé de navette^foo&k 

tyne bource avec des côurroycs, Dumufc,QHfcra. 

cîn $<utel ofccr e>acf d mit ftic* De la civette, ^i&ctff. 

UJC1Î. Du vitriol , de la couperofe , fivip* 

De« papillottes d'or, ©ûfoeric femmfiee / Vitriol. 

3*lucf)ter $lïtttT. m De i'alun , Sltoum 

De la canetille , Xtwfytàtt &0tb'< De la gomme, ©timmç. 

Mil. „ Des hoix de galla , ©dlltwfL 

Des epices, ÇBurfj. Du favon ,©aif. • • - 

Épiceries , ^peciJrf 0,©CtPl5fÇ. Du favon noir , <?cf)marfaiff6 

Du bifeuit, Jucf crbroî»* Du cotton , QtauratvDlU 

Du fuerc fin , feiner Surfer DU vinaigre , (gfffo 

Sucre candi , ^Can^elJllCfe^. De la refine , .ÛarlJ* 

Suae commun, Acmefncr Situer* De la poix , 9>ccu* 

De la canellc batûc , gcfcoj|enï Jim* De la poix blanche, |pei§ tytdfi 

met De la cire , 2Sacf)$. 

du poivre entier , aant-er 9>fc fer. Des paitilie*, îKaitcT^iTer^fc in» 

De la mufode/TRufcat^UfL ttne purgation , tint $Ur$ttf ioifc 

De la rieur de tuufcade , du macis, Des pillulcs, QMllcn 

<^ufca(6IÛlrf ♦ Graine de Genevre , &ud)M&W 
Des doux de girofle , 9}agC((tlt* tbvmt. 

Dufaftran, Offrait. # Du baume , Q5affftHî. 

Crame de Paradis, ^arabté^or* De l'onguent pour la brûnjre, 

Des amandes douces 6c améres , Une pipe à prendre du tabac, eitftf 

fuiTc unt> 6itecre Qtatôt&U SAUfâPûifiu 

Des dattes, JOatttbU 



Le 



Le Xi& Gha*it1U. 



Dè$ Poids & Mefurcs: 

Wdirt ©nwc# itnb $?aa* 

UHeaune,e*e^ • Mefurer , < 3jfeflitt. ... 

Une demie àiuïc , tîUt Un trébucher , eine ® oCbtvaafl» 

M fw: - • . Les fcarins, 6le jîÇûiïcUi ow fc0ato 
Un tiers, eut ©ntt&etl. len. 

.tin qù^rder,aemi quartier , f ffl £à languette,. SungfètrU 

- 3îiert&ei(/6at6Q5iert6ei(^ : £c fléau dîune balance, fret Qtoff 
tin cent , cent livres , un quintal, pHtf .$a|Cf(ein an &er 2£aaa 

. em €cntncr. iaraft Me ©c&alen / Mff ècfàf 

Un milicr, Zan|htft tofm»; fdein frangen;, 

Le poids, î>a* eeruf A t Unpbt; eifte XwHt citer <3»aa$. 

I* Balance, Me Sbaag* Une pinte , eine Wb* Garnie / ot>et 

?efcr,^ fn . . r .•WftUfc *. v 

Ce ducat n'eft pas de poids , ou {>é- Une chofrine , tltt éc&OPDen obtà 

A'"* — J i • . • lïndepi^Mdn^tei. 

II eft trop t> Ieger de deux grains, er Un fétier, dn QJierf Cl* 

iftBm jn)o ©ratUllleicfr. Ùne toif^pubrafTe, fine SkfttT* 

Une Kvrè , ein fpfunft. £ . un pïé, ein §c&ut fang. 

Une demie livre, ein fcato <Pfun5; Une coudée., rtn&erf fcàfo fedju&* 

Une livre & demi , Sfoteft&affr Unpas,fjned()ntt. 

$fùn&,'.. . .. t- ûh empan, eine èpann. . 

Un quarteron» ein 3Sîerfirt £. Une paume, eine ôStt Jretf . > r 

Un once, jwep Wt Un âojit , fin gingef bvtit/ rttt 

z>emi-once ? txnî^t .... „ , . 3n>erûjtnger, - 

Unquartàonce^mÇaftgoÇt;^ tlnelie^.fjâe <3»df. ,., 

Unedragme,ou untrefcàu , gfrf Une traitte , em -giuffiknra : 0»ft gui 

Ûujntfein. . * , tërSÇeg. ' * 

UiJ demi tréfcàu, titt fatb WttU Une jourrfee , *&' Zw*». . ... » 

jJTO* . ^ y» journal de terre ,, un Arpent; 

Un icrupule^, cuï Ênt&eït eine* • cb^omeft^er3ucM*9lcte; 

Ctuntiem*» . , . . Une chargé, em^gen oâer to- 
ges jemiu, Rrcfr^^ ren »alt. * . „ 
«lue mettre, ein » 0m vpU. 
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fine c'hspclee , fcntie • cuéiI - » p W :ti 



Le XX. Chapitre 

■ Des Nombres.; - 



25a* xx, <£aprtcf, 



LE Nombre , ©te £afrf. 
L'unitc, Die 6inig!«it/ Si» 

Multitude ,3wQ}iit. 
Nombre pair , (5>cra&e jùl)L 
Nombre impair , UngwaDC ftW 
Un zéro, citli 1 9ÎUUa- 

Un , SinS. 

De ux> J>WèÇ . 
Trois , Om\ 
Quatre > ^ktl 
Cinq.SÏinf. 

six r èecf)$. 
1 Sept, «êieben. 

Huit, 5i,ht. 
Neuf,<J}*un- 
I>ix , JclîCll. 
Onze, ÊUf.„ . 
Douze , JlVOlf. 
Treize , ©reflyeljcn. 
Qmit orz c , 1} i <iï >Cb Cïf. 
Qmnze, SÛafjCMV. 
Seize , <èccl)^ebm. 

Dixfept, ^icbcn^hcii: 
Dixhuit , €lcf>r^el>cii- . 
Dixueuf,9îcuniel;ciu 

Vint,3nMnBuv 
Vint & un, vï'iu UHfc itvanfejg. 
Vint-deux , Jwep UIl> sttHUlfetg» 
Trente, Drcpjïgw , - 



; 



Quarante , ^icrjjfô. 
Cinquante, SlUlftïg* 

Soixantc,eecl)feift-. 0 • 
f Septante , ou foixante & 0»^ 

f Huiftante , quatre vmts, 3dH|($«r 
t Quittante fie un, quatre vingts & 

un , &c. uur> fo f*rt an bifi ncun» 

Nouante , ^ct quatre vmts 8c 

dix ?)eunlji^ 

Cent,.pUtît>rtt, 

Beux cents, £n?e$ fmnbcrk 

Sixviùts, -puîhWimD IttHUtUg* 
Sept vints, £un&*vt UtîO IMCrgig. 
Huk vmts , .puilDcrrUUù fccfoig.- 
Neuf vints, .plMî>C Xt litlfc ad^ig. 
Mille * IXaUftlft» 

Un initier, einc Jîa&( i>d« taiifcti* 
Ml. 

Dixmillc^ctcntaufenb. • 

Cent mille, JbtUlfrf t taufcitt. 

Un million, viuC TOjlUîon/ ^tnBtOt 

.fjitnDcrt Uuftno. 

Le premier , ©cr(rrftc. 

Le fécond, ou le deuziéme^craiK 

î)trc o&fr jivcpte. 

Le troifieme , î»cr BritfC 
Xe quatrième , fcer Q$iflrtte. 
ic cinquième, fccr SlTOÎttt 



/ 
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Un couple, ou une paire, em <$>m. 
. #no huitaine , dizaine , &c 

She douzaine, cin Qntyt 
ne demi-douzaine , cm ^alb £>Vl* 

Un r e w^ zaine & demi ' *K* 

Septante, 70. Huirante , 80. No- 
uante, 9o^,»ri)en nur im SRttà* 
nen gebraudjr. 



le fiziéme , &ccf)fte. 
le feptieme, ter eieben&e. 

/e huitième, bcr 
/e neuvième, Ocf 9?<Mïi)re. 

«dixième, fett Sejcitof. 

ie vintieme, ^tghuftn^idfîf; 
/ e trentième, J>er ©rflWtçftf. , 
/e quarantième, i»cr Qàf&glte. 
/e cinquantième, for gunftfgfte. 

/e fcptantieme ou foixante & Un à la fois, giW r/ feDer 

diz.cme , Ç,r eMtntfaffe. . Un à un, 3*7* U ° er ' 

/ehuidantieme^e^cf)^ . Deux ensemble, deux à deux deux 
le nonanticme .ou quatre vint & à Wfois, 3u»tttt 

.dixième, |>er tteun^c. Trois enfemb le ffi'fté « 

f c ccn cmc . te^mttflrtfre . Une fois, gtf n mM Wt 

^c millième, »«l %ftn^ Deux fois ^mep m«M 

/e quantième , *er 9»i*if (flf. Trois fois * 

Ze penulneme^er^te ^ ^j^SffP^^ - 

Ajouter , S^mircn / iurammeat 

Soûtraire, ^ie^en f ...... 

la règle de trois, ou de proportion; 



le dernier, fcer gi^te. 
Pr<miiereinent , en premier lieu, 

I (rrftlîcf)/ àitmcrflen. 

Secondement en fécond lieu , lîim 

|ntroifiémcueu,gumWften". 
tn quatrième lieu, pour le quatrie'- 

me.^ c .5um5Î!cr^en. 

S mcnc> enfin ' ' m * 



£a régie de faune pofition , 

M — l_ • % * • 



Trois femaincs > fcrop ^pcf/ft. 
Dix femaincs, ^tn SBocfrcn /unV 
nidjt deux mois & demi. 

Trois mois, em qjïttfeija&r /i>rco 
9)ionat/garfttonfnât raan un 

quart a an. 

six mois, cîn 6àtt.3dj r . . 

Treize mois, quatorze mois, cinq 
•quarts d'an, ou quinze m'ois. 

Dix huit :mois, apïertjatt 3ttfr. 

Xhx neuf, vint , vint-tin, vint-deux, 

VinT-froK maie . Sir „ • _ ' 



Un nombre entier , gari ^ 

• (4(1/ cm grtnç. 0 . 

Un Nombre rompu ? ou une Fra- 
Un cent, , une- centaine ,^{n .£>tm, 

vin e-txois mois , A^w^ ?" <î uartcron »B*ff uni) $n>antî$. 

neuf mois , &c 3,1 * Souant€ ' une ioixantaine, 

jeu* mois, ftç, W.MAo*. } 



• » 

i44 NoMENC t AfURE. 

Le XXI. Chaîitbl 

i 

» ■ « • ' 

' > Des Jeux, 

* 

%? £ag XXL Capïtcf. 

> 

IEu de hazard , (gin <5té«g otet ecpfcn nenuticn farf. J 
©t&tfMn, Damer, Ztoraittn/ f men effin auff 

Dame touchée , dame jouée , mt 

fincn etciifr«»ri&ctt / Nvnw? 
i&nftofegetf. 

Compagnon de Jeu, «JStffpiCfer/ jouer au tmrac , tXiCfacf fpiClCtU 
€pK.$cftt.. Des de*, OtiurfitL 

Jouer aux cartes , mit XaxttVL fpiC* «n as, fin / OÎ»rt Slttg- m 
(en» Ambcias,ambezas. oUf Gr$» 

ftn jeu de cartes, citl itfltfmfticl Double deux , atle SrtUftT. 

J uc'raux galets, Slttff î>Cr €5c&ftb^ Ternes, rttlC Dît?- 

o&er $uUtctttttfd fpic(cn. Q^aternes, dllf TSict. 

Un galet, fin ^tCiïU Qujncs , «Ut Sttttfcn. 

Débuter, SMUTt* Scnes, att? 

€e coup ci\ extrêmement franc , jt jeu des échecs , fcaê <?c$ad)^ 

biffer SiMfftf Amaffltiti fptet 

Jouer aux taraues, .Tnpptflïaïrt. Jouer aux échecs , Ç'inê im fcfw 

Ecarter » jC«rt«âi wcgïfflcn / gegen» fpitb». # . 

timm&er !*ufJ)M. lîn échiquier , cil! &d)*d)*bïtU 

Jouer aux dames , £ïamfll fpfe* /espions* Me 3taUtm 

ftft. chevaliers, Dit Witter» 

t|n damier , etlt $tt(fpie( / O&tr les rocs, Me @tcp|Sftmtit. 

Gpiettret» ; hs fauteurs, Die (rprûiget. 

Jtn pion , eût einfac!)cr @ttiit« • /c Roy , frfl X'ÔlUft. 

^ne dame , tin Doppctfer ^tCttî. /a Reine, Mt! #omgin. 

Dédamcr , bit jjitttCïjic flWJ offc* Donner échec 6c mat , @<f}âd)tf 

non. • tnaften* 

Soufier, ^(afrtl. /a chance , bat ©llicf im &pieU 

line be face, un biffac > £$Atifacf/ Jouer au ballon , frfn QkUlinW* 

M ift l mm mon auff yva fc&tagtn. , 
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Un bradai , cin $riffd)itU. Une dwdfc > etnc efafft/ 

Za fyiingue pour enfler le ballon, la balle iaperçl , &?r Statl Wtlfo* 

bie £»ri£e/t»m 3Mtonw«uff»u» rte. 

btafen. 1* balle la gagne S5att getvîn« 

tlu bond , cin Wibcrfpïimj» mit 

Prendre la yolçe,P«y/a%mmen t Elle «A bsfTc, ^ie i« nîcfet qrilf. 

Jouer à la paume, t>en £flllen fdjlft* Elle c:t bonncclic a frile la corde, 

Un tripot,un jeu 4e paume , <£ilî Vous l'avez doublée > SBffctàff 

$a($Auf. ôen Malien iwanfcttcn è^vung 

J|ne douzaine de balles neuves, on GlîjfçiC&ObfU. 

de patrie , (in 3llij(( ntlW tt« co'ttp ^e petit trou> ou d'ais , 

(en. t»en -3çul<n inè Heine (oc& oiier 

Des balles à peloter ou ^bander, anè^5r:(tfc6l;TJtn. 

TMott Malien • za grille, uè gwflc 2ed) an &er fep» 

Une raquette , an fltatfef. UH. 

£>e h feiourc fous la corde pour le trou cju fcçvice , ftoi flcirçe 2ocf) 

Cffuycr les mains , & le manche ira ©ad)» 

de Craquette , @Cglpt(i UïttCi* il galerie, fccr ©an^ 

t>cm &eii/ rte ôanw un& bcrStô* *e càté du fervicc , t>\i redite Sep* • 

cfervm.pflfàturacfnicn. te 

Un frottoir,cin @c()tVj^0&fV SDfU» De quel côte' voulez « vous être | 

effudj* anjt* tvelcfccr ^eprm ivoUct i^p 

U" couvrechef, etne £au&eoîw fie(en?' 

<Scf)Uper. Qnç p;encz-vous. ? 3\3aô neramcÉ 

Des chauflbns^piclfc^U&f/Sari^ m ï 

fd)uf}C. „ Jetiez les droits , tverfftt Me gCraty 

Un corbillon, (in ^orMrin. 6 cpte. 

Un batoir , (p(£micr §d)(à* Çc font les noeuds, (* \% Me Qftnge. 

Art. rai*. 

le marqueur, &CT QtaUe nfacdjf. C*it à faire , <3ttir ItTOffen ttielW 

Jouer à bander , $<mî>iercn €pic* (infan^ca. 

(Cil- Donner avantage , Ç*(foa$ 

Jpuons partie, fofifet lUrê fine ^M* fcCJt. 

fï>CP (Mets* Quinze, ©er crffe edjfog. 

Acl\cver une partie , (foc ^artfjcp Quinze J>; bifq'uc , .g»*»** un& ùfa 

/a partie eit bien faite, elle eft ega- Demi quinze, cin ^it(6tT ScfyftKJ. 

le , bic •partOcç ifnuol gemad)t. Quinzains cin jeacr einen ôcb'fas. 

Hazardcr une partie , c illC Pai ff)^ Trente , Jiuccn éd^iaj(» ' r 

nV.;^H. 1 v pemi trente» Slnt^n liait» 8 C^(ag. 

Remettre la partie à une autre Quinze a trente i $$ûj|$C&c;i $&t4 

fois, Die ^art(}ci> auîf ela anberi 

mal émftélt.m. Trente à tjuararvtc cinq H qtunze, 

Je yeux cçte de la pattie , 3c& îl-îll trente ou quarante cinq a rien. 

mit macftffi. Quarante cinq , btty @d)laac 

Jouer but à but , ®(ei>6 fticjm. A lieux, ç % l*Àd) K>\*t *m ^*l.;gC. 

Il n'en veut plus manger, er tvîli //avantage rcinm ^U;làg WCitei 

niâ)t iiicbr boran. tor Dcui ancrai. 

Un ^uartcau, (la etcîn prçmiei jeu, ba^ erfte Spiel. 

, Digitized by Google 



146 Nomenclature. 

jeu à icu, eût je&er &af ein 6pief. jouer à faute mulet, 5ie faille 6rûrf 

peux jeux à mh , jtpgç epicl gegen fpirtcn* 

J)eux jeux à point , jwp epiel je* Slac&é o&cr OKInU 1 

fiehfMie** Faire h roue , Ut Rfal lUfatil eUl 

A deux de jeu , ein jetier fpiet/ 9\at>c( motéen/ 

ttUC^ UnegUirr>ire,etncairtifi. 

l'avantage des jeux , ein 0piel GliiTer ««J^ttL ' 

noefe em$ beiwtf/ Ne tyuttyty btnmeafpiefen. 

jUftCiVinnen* Jouer aux quiljes, ^ClCftT» 

I/avantage de fout , QBarm m«ni| le qni|iier, fe'JtatfpHft 

mir nod) Cine n ed)faq Rçtàtf Mt Qrâifons , nu faifons a qui aùra la 

tytttfel qtàtftetf- iUQèlVinnen Coule ; à qui jouera le premier, 

lame , ou le tout , $Weé uirenum* (afiVt un ben Slm "tuerffcm 

"**f- " ' J'ay la boule, je fuis le plus près,icf) 

donner revanche , gfepanfcfc gc> bîh afin/ i(tj Mil ber %îcf)îrC- ' 

» DCm , Donnez-moi la boule, & faites le 

Ca ça la revanche , blC SKCMîfcfje» ' * but, montrez le jeu, qeît mtr &iè 

jouer au trou-Madamcm toiftor* 5Ct:ae( / imt> maét i>a$ $?aa(/ 

ren n>crffciu irter 3ie(* 



Jouer au palei : , mit bim tylapw* Jouez cfc là! & pietèz bien , fpîf Ut 

Xc butter Stvecf/ t>a§ erôcrU Joiiër deux contre dcux,à compa- 
rer a pafr ou non pair , ©erab ' gnon, auff ©cfetlen fpîerem 

çber Oftgettb tptelcn. • » Zaôame vaut neuf ,'Der JÇouittûfIt 

A la toupie , mit t>c m Sopff, neun. s ■ 

|Jnc béçafiç, fine {MmSepS. De venue feulement , poil ^njuurf 

irne pirouette, ein &tïrMd)en> uliein. • 

jouer aux mcrelles , {en tteuntCSI Non pas de rafeat , Wiét POttl uni'/ 

- mrvymibitmMm™. mm: 1 ^ - ™ 

Un moulin allant & venant , cine Abatte la Dame , fceil ^onîa um* 

' 5icf.ober3iPicfmu6(e: werffen. ' 

Unmereau , eût e<fj|tnj ftlbigtïi Rabattre , Umfcftbueil. 

•€5MtL Vous-vous êtes brûlé* , °sf>r fmbt 

Jouer aux chiques , mif ttitfcren W$ faMèe/fOi 

iPtelen. nwrjfeit. 

Jouer à la main fur le dos . m<f)Ut Garçon , drefTe nos quilles , celui 

• fWteitf Ojer lVcr N%t6ofl ? qui gagnera , te donnera pour . 
Jouer aux faux compagnons , ou ton vin, ( dëquoi boire ) %i na i 

• témoins, faltittïmt fptden. f% we ^eoei «uff/ n>cr aer^innen 
jouer a cligne muiTcttc , 6(hiî)cn tvird / ^er foB Hr cM ^rinetgefb 

louer à la poire , $(ac&é perf ouf* ie>u de mail, e>aê «?aUten TpieL 

. iï m V ' ' Un mail , <{ n ©Alaûêl/ fhwek 

Aller fur des echalTes , aUf fic^CIî Une boule, fine tfuqti/ 

ge6en. ia lutte , bai ftinacru . 

jouer au cerveau , tourner le cm- Jouer à la mouriè , bdê Wûri ^ori 

cea«,^»aiff*laâen. - ' f^len. 

^ ' . ' ' ' ^ fauter, 
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Sauter, (rprinaetU • 

un faut, ein epriinftg * c ) cu du voIant » * a * Sc&crjein 

Une toupie > cin -tOpjf. ^ fPÛU 
J.oucr à la toupie , |>tn Soptf Ulu> 




Le XXII. Chapitre 
De l'Efcriirie. 

1 i 



L'Efcrime , le jeu des aimes ? 
DiC gecfttflHlft. 
La {âlc d»arincs, fcer S'tcfjtN* 

m. ' ' . 

Un écolier pu apprenti, e|n ÇrCtyU* 

Faire des aimes, ( efçrimer, ) gfcg* 
Un. 

le Prévôt, fctt ^orfccîjter. f 

Un PUftrpn,fin $rufr?tttcf-' 
Un fleuret . Cin W»\ 
Ivicrtre un bout au fleuret, > Ççit 

Une epée, eill SegClU 
Une lame, duc tfllllg* 

le pommeau , &er Â'hôpjf, 

/a poignée ,DW^Ttîff 

{a garde , btô ©ff5$. 

/es branches, fcjc (rtangflt, 

/a croi!ce,Da^X 4 m% 

le pas d âne , fra$ &ti<$*9ja& 

je fort de 1 cpée , &ie ^t$ttft, 

Zetbible, &ié ^cfyvad)^ 

/a pointe, Die&pty. 

le fourreau, Dk &d&Ct)jt>e* 

Un faux fourreau,<tn f|t>CrjUg, [ 

\Xnc gaine de couteau, fin* 9)MÎer* 



De'gainer ou jirer Tcpce, mettre U 
main â l<épec, $um Otgen greifï 
ftn/ttn E^gei^.ufojc&en- 

ZP bout du fourreau , H$ &f)U 

M*- -/ - 

Faire un a (faut, cincn ©an 3 ff?Um 

Mettre le hola , gribe maefre n. ' 
RamalTcr }es aimes,&tc ^cfjrauff* 

Une botte franche, un coup franc f 

Se mettre en pofture,fï$ in *J>oftUt 

jtetLMU • 
Se mettre en derTerife , ftcp JUt 

3Bc&ï RtUetu 

Tlantez le pié devant, bien fer- 
me , eeçet &en foroerfien Su$ 
fcinffcif, , 

I;re hors demçfure, ai$ fccr 9KClt* 

furfepn. _ _ 

Donner prife à fon ennemi , Çkq 
Moègeben* 

Pçrdre , prendre & gagner tems , 

Tempo oDer Jcit rcrlieftten/ 
uemmen) o&er gcwtynen. 

Donner du plat, glttd)ltng 

<\tn. 

Z/viWc, ou de pointe , & de taille, 

W* 



Digitized by C 



Nomenclature. 



Une eftocade, eilt £fôé. 
tin coup d'eftramatfbn , cîn £îe6. 
Un revers, eiîî ftntffïreiCiV v 
Donner, Bvein fcf)(rtoicn. 
Tarer, ^axittn! 

Paire une gliflade\ einCll Sltiftoîtt 

tbun. 

Jairc un faut , eûien ©tfmng fftun. 

faire une feinte , eîne $int raacôen/ 



i cftoç, cin 6b^0e v qcn. ' 

W w loup > ein âlte SBolffr 
tfting. 

Mn coutelas, ein 6rei(er Segen/ eût 

Un efpadon , une épé*e à deux 

"^ains, ety e#la#<^d>ivtrW 
©cmvei^crtegcn. 

Un labre, ou cimeterre, ein <£\\btU 
f tlric vieille rapière , fin ait 

manftofiVn Une c>ce de duel , de combat, 

n>otte. - ein fltoùfwieh,' * 

Satre d'un pic , mit Hm 3u§ Ollf Une epee de cTiaiTe, f jn £itfc{)fatt> 

Me <&rte fcf>mei|tcn. M gctv * ' 

S'ouvrir, eid) *(o$ gc6en. Une épee de cavalier , cm 

Se fefrer, eut Wrvafirem ' MgtîL 

la nfpoftej ber'C^Cgcnftoé* Un poignard, ein ©eld). 

Tl ala rifpofle promtc , eç tft fmrÉia Une bayonnette , ciri &t\itU 

tait bem 9?rtd)fro$/ Je l'ay bien bourre , ïd) f)<xbt i&m 

U manje bien l'épée , et tUCig t>cn gMC ^ujf geben. 

Scgcn rvof Ut ftiyren. Ç'eft une rud« oefurieufe çpçc , et 

Jla les anues pelles, $ r fïcft #?* tilî ifc&Cr Secr)tcf. fc 

JicÇ. Donner un coup fourré , <£inen 
yuver , ou éviter un coup, cincm 

yaffer, -'Pafiïren. 

<iuarrer, ûnarnrtn. nen md) tin* Wdf) kn 

Abatte un bras , cfncn Sfrro a6* Men. 

fanen . Il iuy a patt l»cj>ée au trtvrts du 

Un cartel de deffi , un deffi , ou un ' corps, à travers le corps , <£t fjat " 

' appel , ein STu^for ^rbrief. ïfam £egen Mircf) *en 2eib go 

Se porter fur le pre , <*rfcf)Cincn, faflf n. . • ' ' 
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U XXIII. Chapitr?. 
De la Guerre, 



v. 



LEyer de* troupe , du mon- * feufetwnf. 

dc,dcsfoldat?,^5ol(fn)er/ Mettre, ou Mar&hal dç CmÙ 

fceiu • - Sefomarfcfialù 

Vcnrolcuk faire enrôler, fîd& Cîn* Major , 9»a)or / ot^et jOtofiet 

Pprtcr les armes fous miclcun, Capitaine, .f)aupfmani!. 

ttnter einein bien en» t capitaine de cavalerie , ftitfmete 

S tarmer, prendre ies aimes contre ' fftr* 

gueJcun , (^ic5 wîf ter einen au^ Lieutenant, ftutenanf. 

fte&nen / uno eincn Jftieg anfan* vin enfcignc, ganbricb* 

8*n* Une Enfcignc , un Drapeau % (tint 

ïofer , mettre bas les armes , &ie ÇyafNic. 

QSaffen ab*ober m'ebcrfeqcn* Cornette, guidon , tfornef . 

Eçrc en armes > m S&tffcn fte» Un Cornette , cin èomet/ $a&lt« 

Le rendez-vous, Je la place d'ar- Maréchal de Logis f Ht SUriCr/ 

' mes , ttïfyn\UTph%. Ûnartierracifter. 

Un foldat ê m (S50to«t/JCriC3* te Capitaine larmes , Nt&# 

nwnn. ; fain Slrratè. 

ri Sergent, tin eéerfeban* ober 

la cavalerie , Me ftcutereç. StttlPC6((. 

L'infanterie, les piétons, fantaffins, Corporal , ou Caporal > &ç&o* 

gensdepie,b^gu6n>o(cf; rat ' ■ 

Un cuiraflicr , un Gendarme , <£in Çhef de file, aottmeifïer* 

Xuri||ier/einge6amifdSitcr9t^ Un Serre-file , ut'tmt in cîaet 

Un General, fin gcfo&en. Un reforme', {Xeformifrf et. 

' V. i dc gùcu * ' ein ^ft** Wn appointe , cin ® efrepfer. 

^5emer. vivandier. #?arcfct>eîi£er. 

«n Colonel , em £>6erfar, Canonnier,#onft a hf fer pher$fiA> 

3Ucuieft»t cdpaci , «tarifer rcratifbc. 
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Nom encla Tim e. 

îlnjîmple foldat, <*in fcfc(cd)tcr SXo&r cber SanMter 9îo6r f 

€ottaf. Arquebufe à rouet , 5eUCr*$Xbf)f. 

Moufquetaiic , ^tfqucf it cr. Un fufî , (ïin £cf;MPP()al)n 0t»tjÉ 
?Àrqucbuiîcr , ïulclier , Slrtf Cbufï* Slînf (j. 

m. zc rouct^aê êcljfofL 

Dragon. 2)ra$oner. la roue, i>af> flfok 

îiqaicr , ^ictcnircr- - U coq, ou le chien, frer -f>af>tt- 

£n Officier , homme de comman- Za pierre à feu , tyf$tWï*f&tttiL 

dément , ein £>fjtcirer / ÔcfeJ* Une vis . eine 6plt{e. 

ttd&ttbaber. za garde. ferre , &r fturfcftag. 

Zc tambour, Me 2;rumme[ nnftttt Un refïbrt , eme &tmtd I 0tC| 

les baguettes, Me 5Tfcpfe(» ze bâcinet , Me gmiopfanpe- 

$attrc le tambour , Ht SïUmmcf Une bandotiem, ci» $0ÂMftr. 

fd?fa$en. U"c charge, eitie l'aDung* 

^atre aus chams , ju Jette fcfjfo* De la poudre, fntytU 

» sen, ic puivcrin tiaé 3ûnî>pu(t>ct/fîafc(}^ 

Battre la diane, Me Xdgîi *3Btt(Çt pift: 

fltîdflCn. Ze canon , pu calibre, î>er ïtUlf. 

/a trompette , Me Srpmmcf / 0iW Za viiicrc , i>aé 3l>fc&e?t. 

STrompef* za eulaflc , Me Scfrvan^ci&rau* 
remboucheurp , U$ eO?itt> 6e* 

Sonner fa trompette, Srommctfn/ Za mèche, Me 2untt. 

Me Zrommef Mafcn. De l'amorce , £mie>r ufoct. 

U fourdine , Me ÊUrim/ Jvfarin Amorcer , gtàntynttoer auff î>te 

Wafen* 3unî>pfann fajûtten. 

Un volontaire , ein greyer / 5rep* lumière , m SimModj. 

è tester* za cMc, ta anfc&la*. 

Un- halcbardicx , eflj ^CltoarîM* *e fût ou l'affût, î>tv êcf)ttfe. . 

ter» ; coucher en joue, anfcblagcm 

les chevaux-legers, Mdeicfyc 9fcç* £tf Fourchette, ^te ©ab'eL 

tereç. Uneflaique , ou iui Fourniment, 

les. goujats , Me Xxo%ubmlZtdÇ<< fine 9>ulmftafc&. 

fungen- charger, fà&cn. 

ZcPzevôt des Maréchaux, &erQ>r$* Handçr,£-pann<tt. 

. «0* . Tirer & décharger , Sc&ieflai / 

Un Régiment , eln ^egimene. îaîlcn. 

le Régiment des Gardes ', la garde Za baguetc, ^er ?a&fïctf en. 

du Roi , ôcc. Z)tï Soniaè Mib* l * doiuJie » cinc eçferne Safcuna H* 
griart. tan» ' 

Une compagnie, eine tfomparjp. Un tire-bourre, tire-balc., ein 
Une efeouade , ei»C ' Xwwl* WMfà 

fc&afff. Za dé , le bandage , ein fpan* 
Un rang, ein ©Ke&. ner. 

U»>e filer, eine fltcp&e* Une baie, einc $ugcf. 

Une armée, etri &e$r. J««er des bîks en moule, #Ugf(n 

Un moufquct> eihrSBufyiiet gieffen. 

J}nc arcjucbufe , oa carabine , ein Des baies xajn^es,Sraat4ll3elHt 
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• Des cartouches, $af ron«u £aufftn ^djifli / fo e* tniMnan* 

De la dragée, <trcf)root* fretualten, 

J)€ la pente dragée , Peiner QÎO'/ #ne flûte * frégate , felouque , ga- 

flcffcftroot. Botte, c in 

Monter & démonter un piftolet, Partir de terre , demaier , defan- 

ririrê Wffotè 6Jjlop aufffcfem a«. lever rancre.gntfer àuflje* 

Nettoyer, 'SufeCR. Avoir le vent en pouppe , vent fa- 

fourbir, dolmen, vorabic, $uten 3£mï> l)<xbti\> 

Un piftolet de poche , CïD Çufff rf/ Avoir le vent contraire > QSAfâ 

- gaufrro&r. Qtëiifcta&cn 

Un calque , heaume , eîn SCaÇUt Un canon , en une pièce dfartilie- 

obev êform&ut. rie' , eîn gros êtud! oDcr ©c* 

Une bourgumorte, un morion, fd)U(J- 

etne q>icrd?anbc / ^turm&uf. Une pièce de batterie , eine £ar> 

Une pique, cÛK^McfC. 

Jouet dé la pique, Mr^îCfe Vi IV/ Une couleuvrine , (Hne gelfr* 

Un harnois, une cmrafle,f m ^)at* U" fauconneau , fin Sfttffnefr 

nifcl) o&erxurié. (citu 

Un corfciet ;cineé QMcf entrer^ JCifc Un pétard , cm fttaxK 

Un pétardier, cin ^etarMcr. 

Hanter la vifiére , m gifler offe* Pçtarder une ponecin Xl)0ï fpr«R« 

lien. 'gfji 

Xe panache Srter.6uf<6- Un mortier , cin ÇMorfrf. 

1 ccharpe , Die Ôc&ar* *Ht Je ft* Charger de clous /caillous & chai, 

ècu1>en. . • i ncs,mit9}a(ie(n/QBa(taifiemeii 

xcs cpauiicres , tu 6cf)u(fmu'/ un* XtttmiftMit. 

. BW8u _ Braquer, démonter, crever le ca- 
les bra(Tars , tuf J3rmfd)icncn* „ 0 n , m* ©cfc&ufe riefacn/ affe* 
^«gantelets , Sic cpfcrire $onfe l^n / scrfrrenqen. . 

fcftupe. _ Mettre le feu au canon , baè ©C* 

tt piaftron , *i* *ro<ï*©tocf. fct)ûl3 lo* trranén. ' 

Xe doiîier , bat .pintcrtjat JFaire jouer le cajiori , mit t>cn @tU< 

Les taflettes , tt (ta fc^flcin 

les cuiflars , OU Une canonnade , un coup de ca- 

Zes jambières , toc ec&lCRfcemru* Une moufquctade , eîn ÇfltuSque* 

ftung. tcnfc()iif*- 

Un hauflbcoi , eiii -f>al|rîng. Un coup de piftolet , cin ^ifîofcn^ 

Une lance, cm i ? anÇ/ epfljr. r 

Armé de pic en cap > fcon £ug Mlff jj nc êlcopeterie , cilt &éitfr 

^* £ ' fen M ttitemm von mm 

Un batarilou qaarré d'infanterie , jmkicf) 

tin vimctu\)ttt ^i\\xf fafaoUte. Une faive ■ cin eatot>fàic<ïm> 

^ C i2"f/ 0n ^ e f avalerie » * in - tt" c arquebufe à croc, fin 2)^ 

^JL?™** navale • Srmcc $U Un boulet, ou une baie , cùî? ûrobe 

gaffer. $ m i ai 

Une flotte , «ne gfotte p«>cr, ein Crever, Qîcrfpnnaw. 

Une 
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%S*< NoMEKCLÀTURE. 

Une cotfe de maille , ciH $an(er» £es créneaux, bie $fintttt< 

bembb ober 9>an£er. £cs canonnières , Me &â)ti$io* 

Une rondache, un écu, em Xtoftf)/ é)tx. 

OfonDwfcf)/ Ouvrage à corne , .&orn«9$erc£ . 

Une halcbarde, pine £eUeparf* Ouvrage couronné , Aron^crcf . 

Un epïcu, cin ©Pteé* Tenaille, gang. 

Une partjfanne, fine 9>arfifan. Ftoilc . &imtffjai|g. 

Une demi-pique ( brindeftoc ) citt Redoute, 

V • epringftocf* TrencKee , Sranfdîeen / ïaufgW 

Une javclme , un javelot , * efn betu 

¥ ^urffpiefilein. Ravelin, ^belin. 

Des chauffe trappes, SuÊfîadjefo. Dcmi-Iunc , bafocr <ïRonb* 

Un baril ^ ou une caque de poudre , Batterie , ^(ItterCD. 

em SaSUiit o&er £onnc mit pul> Contrcbatterie, ©egenbafff ?er) t 

Ut. Éaltion . (ou bouievart, ) *SottV 

line grille , herfe, (ou coulifle) eût twef . 

@c*mfcgaftcr* çafematte , <3)?orbgnt&c. * 

Abatre la grille , ba6 ©djl%atfet 2a banquette, fric %àntf ♦ 

faUcn (affen. Lt tcrreoicin , ut ®alU©«!ft» 

Une mine , eme Unf et grafrung. £a t^uiic-buye, bjç gotTenb«6/ ba 

Une contremine, ©egenmine. ttntcnvail» 

Miner & contreminer , Unter gra- /e parapet, bie ©rufhvefcï- 

ben nnb entgegen graben ♦ la lifterc, la berme, Me $rafim am 

Faire jouer la mine, Me 3ttîne forint SBaU. 

gin biffes. ' le chemin çouvert , Se* bebeefle 

Eventer la mine , ber <3J?ine 2u# SBJfg, 

* geben* Une plattc-forme , cin TM^ftforw. 

Faire fauter une tour en l'air , Ci* J|n cavalier, eine £atyt* 

mit X&urn in bie £ufft fprtngen /c rempart , ter SfcaU- 

toffen. les foirez, Me (graben. 

Une bicoque , fin (îebcrlic&e* Rcmparer , |tft2tâUen tirage* 

@tàbt(*in/fin9taiibnffi» ben. 

Une place non tenabic , em £)rf/ Une poterne , etm 1)tMiâ)lX Suft 

ber feine QMagerung au#e&en gang, cin* ©d)lattfft&5r. 

fat. . , - ^es approches, bie îmifgraben. 

Une place imprenable , eiil oW Une traverfe , ein c 3tvercf>6ai!Cf. 

tiberwinblicfier Ûvt Une galerie, cin «?c&frm*ïtoc&. 

Une ville murée f eine <BtaM / bie Brcçhe , rprefie/ »ru* î»cé Sfêalle* 

«fltonren &at. ober cin goefi fn ber <$?auer. 

Démanteler , Me <3)faaren nitbtr* Faire breche , eturrabar ecfjief* 

reiffen. fen. 

Fortifier, <5gMîtyfln Un gabion , c in <£c6<WK<?orb. 

ïortirication,^ctaîtiaimg^ Gabiouncr , mit ecf)anfc^oï&eti 

Une forcereiTe , eine Qfcfhity befretlen* 

Un fort , eine @cfjanfcc. corbeille, #6rb(eto 

jjne ciradelle , ein»* ^effang an ri* Un retranchement ;cine iMietlidje 

ner ôtobt/ bimlbe èu bcfcl}irracn/ ÇJîirfc^an^ung. 

Ûun^ mu() bie Purger ira 3aum 40- -Se. retrancher, ftc^ ^erfcfianfecn unb 

¥W*K ^ " ^traafcftieren. 

icsmuj^ies, bieSKaW^ ^ palil&4c , ®n;g>fab(nîercf / 
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fiariçadc, Q}oïfd)lag/ <£d)rancf/ 

QtfACientotrg. 
Êaricader , ciné 3l>agenfrurg fcfela^ 

gen/ fkfi rfcbruncfcn. 
Un moulinet , cin On 6e! rvuç. 
Cheval de Frife , grîvftfc^Cr SU?» 

ttt* 

Chandeliers , QMeiïMingeri. 
La courtine , tiî SCûXt\\L . 
L'épaule ,1e flanc , &cr 3'lUgft/ bn 

v^treid). 

Un pionnier , ein ©cfiaR^*®™' 
Avituailler , avitaillcr une ville, 

fine £ rat>t proviantircit* 
Affîegcr, *2$clagcrn. 
Le iiege, bic ^elaacrunq. 

Lever le lïcge,fcie *35dagtrUttg auff* 

Sommer, 3(ttfgrtttfU 

Le camp, ba$ £ager. 

AlTeoir Ton camp , fe camper , fîclj 

Vagcrn / bai Sager fcfclaqt n* 

Batrc une ville , cÎHC <8ta&t bf* 

fd)ictTcn. 

Monter à fanant, ou à la breche , 

^^urmlaiiffen. 

Etre repoufle avec grand' perte, 

mit ç s ïo)\m^3îxiuft abgetricben 
n>fvDcrt. 

Le canon joue , Oa* ©efdj?H^ 

fpiclt 

Affamer une ville, cîm* @tabt rtilf * 

(jungevrf. 

Parlementer . parler d'accord ou de 
compoiîtion , ^OffcMQtttâ* 

rcn. 

Se rendre à compoiltioiï , <£icfy 

nut ^ccorb ergebea. 

Se rendre a la merci de l'cnnem?, 
à diferetion , (?id) (Itlff ©IWb 

unfr.OfjnwU) ergeben. 

Sortir avec le bagage, fortir bagues 

fauves , mit éatf uni> ^acf ab+ 
iie&en. 

Sortir enfeignes déployées & mè- 
che allumée, mit flicaeu&tti 5û6* 
wtn unb brennenorn éunttn-aup* 



Renvoyer avec le bâton blanc , mit 

cinc n <£tab / ofcer <*rfecftn fort* 
fdjûfen. 

prendre une ville d'aflaut , ou pat 

force , # ftne &.u\M mit ©etval* 
m\b flûrme<iî)« |>an& einncm# 
racn. 

D'embicc , mit Slnftfjlagen iï6rrfa(* 
(en. 

Même tout au fiî de l'épie » (faire 
tout pafler par répeé) al!f$ ûbif 

Me Afingen fpringen (afien / un& 
nîebcïrmuftcn. 

Mettre tout à feu & à fang , 2ftUJ 

nieberfrauen unî> wrbrennen. 
piller, IMûntwn. 

Donner au pillage, 1>rC!$ gebeit 
Donner l'alarme , Carmen macfyril» 
Efcaladerune ville, fine &U\bt be* 

Forcer femmes & filles, Jvci6cr Unî> 

Sjmigfern fcfy.mbcn unb no&t* 
^uc!)ttacn t 

Hauîfer le Pont-levis, MC SaUbtUCf 

auffjir&en. 
Qui vive ? ?Sa$ t>or 

Vive l'Empereur , gut tfapfmfrjj. 
Faire ferment fie ne porter jamais 
les armes contre quelcun,fd)lpf# 

ren/tviDereincnfein (cbtagntcÇl 
lu Dienen. 
Il a veu le loup » <&r fûtfittt ftcfr 

C'cft un vieux routier , t r ifï Ci» 

alter un& erfûjrncr Jfftl. 

Coucher la lance ,î)ie ïanfcttllfe* 

feen. , 

Se lancer dans , donner dedans, 

OniftfoUfib 
sacagement, bit Qftanbfc&akung, 

^aca^cr, Q>raMfd)ttfcCll. 
Soutenir un iïége.etrit QMtfgtfBqg 

auîtyaltcn. 

Tenir bon, £icf) Mttti. 

Une ientihellc, «in< CdftftMldfc 

t Une e'chauguette , Ç'in ^açfcf > 

Xf)\xxnl €)d;auf^utn. 

faire le guet v ou la fcnùnelle, 
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II ne fait pôint de faftion , &x tfï m 

Monter la garde , bte 3Ba<ftt Mlf* 

fnOren. 

Monter, en garde, Çfaff Î>IC 2Sadjt 

J{n corps de garde , cill Q\5ac6f^ 

Taire la ronde , $unb Umgffjen. 
La patro'iille , le guet , ©te fd&aat'/ 

JJh chariot de bagage, cin £eertva* 

gen. 

Trouflcr bagage , (Sinpacfen / unb 
barbon »ieijen. i 

La munition , ^rautlînb ïoht 
Les vivres , ba$ ^rofcîaiU / Me 5ît* 
. ceualieu. 

Couper les vivres , bie 3iîfu&r a&* 

fcftneiben. 
Kcconoitre, îXecognofcitm 

îaîrepafler montre, OÎftlffertt (uf* 

fen* 

Prêter le ferment de fidélité , (vjb 

unb JXreufcfcrwen. 
Cafler,?Ui!îmuftern / falTtrcn. 

Dégrader , démettre de la charge, 

. à'bfefcen. 

Donner le morion , Q>n*f|if)cn. 
faire paffo par les armes , ©UrCf) 

Livrer , ou prefenter bataille , Çine 

Eanger une armée sn bataille , la 
mettre en ordre de batcille , (fin 

Jg>ctt in e^(acf)t orMiung fttU 
fol» 

Gagner la bataille, bk &<f)iaiS)t ge* 

tvinnen. 

Remporter la vi&oire , beil @U'g 

trljatten. 

Perdre la bataillc^ic &cf)iad)t*tï* 

ttwn. 

Avoir du pire , b«î iturf^rn Jfe* 

kcn/eînbutTenV . 

ïatre , défaire , mettre en déroute, 

ed>ia(\cn/3crtrcnncn. 

îarre à plate couture , auf* 

> .paupi fc&lagtâ. j . _ 
Menacer de tuer* de bi.uki r <5Ktf 



LATUM. 

<r cfaverb unb StttttWfm» 

Tailler en pièces , 9?frber jjttttem 
Pafifer fur le ventre à une armée, 

fine 5trm.ee iibemtmDc In- 

Gagner le champ de bataille , baS 

Selb er&aJfcm 

Unefanglantc défaite , fine Mliftge 

Sfteberlag. 
Une embufeade , ein $inkxf)a[t-' 
Sonner la charge, ou l'alarme, 2at> 

. mm Mafen. 

Sonner la rctraitte, an$ bem &tttït 

fcfafm. 

L'avantgarde, bCrQjOrfraK 
Larriéregarde, bfr 9?4cf;fr«6, 

Lcsailcs , i»fe,gîûqe(. 

Le corps de l'armée, baê £ecr. 
Une garnifon , etne *3efaktmg. 
Les mortes-payes , Êofoatm / bit 

\ï)t (ebenlang an einera .Ort in 
Q^efakURg blciben. 

Une tente, un pavillon, fin £e(t. 
Butiner,fairc du butin, Ô^euten» 
Aller à la picoréé , à la petite guer- 
re, au ff Me Qjeitf an^ieben» 

Vivre fur le bon-homme , vivre à 
diferétion , Stoff ftffl QtoureiT 

ligcn. 

Sè joindre a quelcun £u etnm ftofi 

fen. 

Se retirer , ffc&teKwcn / flâ) ^XX\d 

begebetn 

Enfoncer lesportesdes vitres & les 
fourneaux , Xf)VMÏll gcnÛCr/ 

unb pfm einfcOlageu. 

Donner le mot» le mot du guet,' 

bie iefimg/ oDet ba$ 2fc>ort ge* 
ben. 

La lblde , tic QkfblbUng. 
Soudoyer, payer, Qfrfoîbtlh 
Toucher une paye , cîncit 9)?0na£> 

<£olb befoinmen» ( 

Licencier congédier, donner con- 
gé, îibbancren. 

Demander congé , at#eib 

Uriaub forbevn, 
Recevoir fon congé,feinena6fcf)oib 

(?aben o&cr befummenv 
L'élite, bn2lu§fd)u^ . . . 

■ ""*& 
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fvjje 3R«rfc6. Un^convoi > une efcorte , cm ($>t* 

line fauûe allarme , Çjn bltnbCr lait» 

garni» S'acharner, ou être acharnez l'un 

Empoifonner les eaux, fca$ Q&af* courre l'autre 3uff CÎnanDtt V«P 

fev wgiften . bfftert tverDcn. 

Infoncer l'cnnemi^Ur J) 101 Scïtt^ Une cfpion, du <3ï>îon. 

DTilVacn; . tpicr, cfpionncr , guetter, SlllÇfpC* 

Venir au*: mains , ait eîriaiîDcr ge* frért/ hiW&fd>afft<ii. 

ral>teiî. Un blocus , ciir3tocl)!)aué l (Sine 

Prendre â mefei , ju ®nat>en auf* bloquiainj. 

neromen- bloquer une ville , cinc &taU blo* 

Taire le guet, ^xdjt fjtitCtl* ( qilircn. 

Avoir l'œil au guet, ein tvac5cri^ U n boutefeu , gm ^Ror&ôrcn» 

Suge Oabcn- ncr. 

Aller à la découverte , battre les Donner la camifade, &e$ ttlorgen&$* 

chemins , battre l'eftrade . Oie fnty ÛbtrfaltèB. 

«Straffen faiftern / auff Jvun> Donner quartier , SJxtofOtt ©f* 

fd)afftrcpr(iû . %cn. 

Se révolter", jn'utiner, rebeller , 5(5* Capituhticm , Çapftufatîon O&et 

f«Ucw/ mcufcntren/rebclliren» Q>ertra^î3^rficfcL 

Un otage, fin CSîtltW . Faire faire l'exercice aux foldats, 

Démonter un cavalier, eilWt SRcU> &ÎC v?o(&at*n DrilleiU 

tCt ttbftfccïU t Un vaillant Champion , fin tytty 

Une tuerie , un maflacre , g|Jt $affttgft 5?«mi»f$f . 

QMUfbat»/ QMllfoerqtfîTilUq. Commander un Régiment , <£ur 

, v'oler,piiier,dépo'uiiier detroulTer, gtegisntnt comwanfriren / &btt 

devaiifcr,''pTuuî)erii. cin piment beffeUct fcpn. 

Un palleport, cin DaSjC&çk Conquétcr ou conquérir un pais, 

plumer la poule, @fi$l*n unb rau* cin îailb trobern» 

(en. Sans refiftance , oÇnc QBlfrfr» 

f Faire gogaille, cin gUt 2ibtïi fllfc ffolrt* 

reil. fermer, boucher , clorre les ave- 

Faire un? fortic , cïncn SIUËfatl nues, les partages, frte 9>a(fe &cr* 

tt;un. (cAen. 

Paire trêve, SfajjfîtHtt / (Mr ©tifo Aguerri , guttl SCïît'i AbgCridî* 

ftanD madjen. t?t, 

Rompre la trêve , fren v^tilîftant Faire alte, s'arrêter , ÇfiU Mo 

Une elearmouche, etn Ç*cf)arimi'/ Apparei l , & préparatifs de guerre^ 

Se iaifir des portes , fe rendre mai- Armer ^eibefiretî. 

tre des portes , ]ic!) bil S&OïCtt Dctarmer ,Q&C&rio* macfjm, 

bciuacfttigcn. Arborer les enseignes , Me Ja^neil 

Batre la campagne , in$ Jefo jiC* flujffttCtcn. 

()*«■ , Arfenal,arcenal,gcUg'/-&aU§. . 

Un pont de batcaus , etne Sd)lf* /.flàiliir , attaquer, 000*10*0 / an* 

Ovucf. falkn. 

f On ne prend pas tels chats fans Atteindre à la têre , an bdl tfopf 

mitaines, tyifum nimpt i\\tf)t fol* trejfau 

i «fce irrrr kiç&t cin, «uc rencontre, *m JXrejfcn* 

Ayant- 
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NokENCt AfURË. 

Avant-idufeur , 5îor(âuffer. er d itv ëcpfen mit 3SeÇt 

Mandèr, (faire venir) des troupes, t>erff &flî. . f , , 

gjolcf befcftttiben / bcruffciu Harceler l'ennemi , fccra gctirt feinc 

Contrcmander, QBieDcr abfcôret* 0tll$t fafftâ: 

6cn: . Un pafle- volant, toguef e^SôUet/ 

pélivrÊr, tecourir une ville, faire Mtnbtr 9?ara. 

lever le flege de devant une vil* Faire une courfe dans un païs , ra- 
ie, éine ®Mt cntfffccn» vager un pais, m ein tank ffreif* 

Décamper ; M Sagcr auffbre* , ffn\ . - 

^ert; Prendre à rançon , fXftngtofit* 

Embaraffcr le chemin , &en ^Ot$ xt fU • • * 

Dtrtanen/. tcrlcgen. stratagème , tint tfrieg^ift* 

DcfembaraOer, ftaitmett. les billets , Die X)uartierJiet(f ( v t , 

Un foldat déterminé , Çin O&tU Uneenueprife,und[cllèln,em an^ 

M&aattr @oli>at / cin SBag* fcfclag, , , 

Le coup n'a pas porté, (réuflî ) htt 

Des paifans embatoh'riez , QjaU* fcM f)&t UlC&t getrotfcn* 

ten/ DiC mit aUet&aib SBefjren/ Tenir le parti dè quelcuh , être du; 

ètfcftrtl Slcgcln / wrfefan parti de cfuelcun , ti mit einenr 

fepnb. _ # t;alten : . . 

tncloucr un canon , t\Xt Gtll* La mèche eft decouvene , la mine 
îlantiuer nue mut; * 
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Le XXIV. Chapitre. 
Des Chevaux: 

Won pfmwn. 



UK Alefan , ©n 3tld)$. 
Un alefan brûl» , ©n 
edwetë Sué*. 

Un cheval rubitan , cta ©tfcfol&a* 

ring. 

Un bayard , ou bay, f #f ftfn* 

6raun / $raun. 
Un cheval blanc fin tveïfier fc&îra* 

Un grifon, ein araaer ecfjlmraefc 

Cïis pommelé, ^ipffigrau- 

Un rouan , eîn «offd&îmmefc 

^oilde cerf , ÂffRftforb. 
Potf de loup, QBolf^gipfe 
Gris cendré, Slfcfanfark 

Balzan, mit mcitTen Sufletu 

Balzan de là màin de la bride, iveif? 

ara forDerfan Itncfen gui 

Balzan de la main de la lance, ftmfî 

am recbten forterfan 8ui 

Balzan du pie de l'éuier , &cfl (m* 

cfen^interfrcrtjugjveig. 
Arzei ocr jen tînterfien rcc&ten 
8ttP n>ei§ &af. 

Balzan des deux mains , des deux 

f orDerftrn Sufftn. 

Balzan des deux pies de derrière 



Tratravat , i>,?r eînco red&teit fo»er« 
^cr î>aé(à)cgcnfj>ieï6at 

Marqueté , moucheté , SXncfCfl* 

fcf>îmme(. 

Un moreau, cm SRtyp. 

Une pie, einedfjetf. 

U ?>S ét d ' £fpaglIC ' em ^wwW 

Un courtier de Naples, fin 9Jf<|ê 

polifomfd) 9>fer&. 
un Poiac , tin 9>0foifclj g>ferd. 

Un guildin d'Angleterre , fri» 

<Engfîfc6er SefMr. 

Un courtaut d'Allemagne , £i» 

Un cheval de felîe , ffo $ ti U 
pffro* 

"pfto ^ dC trait ' e,n 3,e ^ 

Une méchante rofle , haridelle 
Un cheval entier 

UnétaUon, eîn «efc&eller/ fpriin 
ger. 

Une jument ou cavale , <£jnç 

Un pouitjn; fin Julien* 

& Una 
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Une pouliche, einc )unc»c ejutt- 
un haras, einc^tuteren. 

Une haquenec , CM Selttt* 
Un Tracuienart,em <)>afî*Sttn&et- 
Un bidec , Ci« ÂtiftiFr* 
Un Hongre, ein QiVUkXC&U» 
Ombrageux , <é?-c()ettv 
Feureux , $orcbtfcni ; 9t 

xcs faiietcs , Me GJwilMn uf>er M» 

augeu- 
l'encolure , t»er *H*W* 
/abouche , fcof> 93?01l|. 
Xe garot, Me Q\Mi>Crïu<"t. 
les pâturons , Me 8«fitL _ _ 
les canons , Die forDCte C*î«l«l 

ober v£d)tenbein ; . 
les bras , Me gorterpe <?cf)en* 

tfeUr. 

Jtf eorne,t)ie£unt., 

les remolins, Me QSuwtU , A 

tlnc étoile au front , ®tltC SBCl«e 

les flancs, Me <^fammen. 

ia croupe » fca$ jvr^lj. 

La queue v fret <£d»van$ O&et 

©$wtff. # _ 

Le tronc, bit 6 AtMM&llfc 
Les na&aux, OiC Woélod^Cr, 
yeux vérons , jOfelSJiicQt 

Comble-corne , gjoU&ttftî. 
. Plattc-corne , $ïattl)U« jj. 
Xie de mulet, titffer -IpUt. „ 
Xe crin, ou les crins , MC 3)îd(jne, 
-ftnfer, einfcpfcil. 
ic cote' du montoif > -Oie liH.fe 

eeçtf- . v 

Enciouèr, Sernajein. 

Touié,^eî)rficrt. 

jfnc camorre , cîn Sprun#*9«e* 

- J|n caveçon. eirt vvaîpanp- 

Upi licol , ein .palfter, 

lz bride, bit 3aU!U, 
le mors , Daf vè>ebt6- „ 
l'embouchure , i>a# <3SnMflucf . 
Les branches , DjC StangeiU 
tesmes Me gtugel. 
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ia fougorge, b\*r ,?ûMriemflfc 

7a tetiere^a* .pwtîifttC.I- 
le poitral , DCt fÔrtt« 

la croupière , ber -Pillffntltfl- 
lafellcôfT €attcU 

La iémbourrer, 3ftawieDerau(i> 
te ft couffik« , Me «auftf am eut* 

ter. 

les arçons , Ht SatttW&tlf' 
le pommeau, i>er XïlOpf* 
De la bourre /ftel^ar* 
7afang]e,Me(3urf. 

i.e furfeii > Die «Sîîtteljiirfc 

les ctriets. MC^Ûael. 0 
les Itrivieres , Me 6 WgMft/ 

aelrieraen. . 
y n' chapelet, ein ^awrtf'Susrî. 
Une houfle, einc ^atte^ecf- 

Choper, broncher , m'hucher, 2fo* 

ÛolTcn/rtrauAan/ftoIrmn 

Ileft ferré de toutes fes dents , Çt 

Ht aile ftiwSa&ne- ■ r 

Il ronge fes mâchoires ,@r$aUft 
11 le faut defarmci mar. il^m 

Me Sàlmt ai>te»ien; . . 

Il cft ron en bouche , ii \ft Part*' 

m*ttti<l« 

Il a bonne bouçhe, cr ifî ^ef)Orfrtni«. 
11 fe defarme, il s'abandonne de tc# 

te, cv flreift f%$ *W er £Ciid>t jïd> 

Percer le mors , Me gttflg* HWf 

fc&Ugen. - 

S'cntrctaiUer, forger, eic1)inMc 

Crpfni fà)Caacn. 

irfebalotte,(rrl^ldKtîlCl). 

11 fç cabre , ®f baUIUet ÛC& ttuff / 

e-teurrtfKl)ttuff, 
il cloche, crbinder. c . 

Il cft doux au montoir, er k\Jtt 

gerne aupfetn. . 

lT va un bon pas , (&f ge&et emeiî 

c^itten &cl)vitt. 

Il va le trot, il trotte , Çr trahît' 

il va l'amble ,cr ge^ct einen 3«Uer. 

Il galoppe , ee fittUOpt^ 

^1 
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II court , er Kennet Se n e r - &nmt« y - 

-, Biffer, 

Donner une ralonnad*; u„ coop eZc à fâf abb«7e à toute 

, 4^c t on,ea K «e P e & ren^ bride, in »oii cm S «fi" 

Monter un ebfgt.tfgffMH»* 5! * «>ff»«*«»h» 

- ùlil., 1-1 i » <r-. Serrer & tirer la bride , tenir. la 

Kfu âS^iSWNit .'. btide cou « e . aàmiS 

Mettre le r pie a i'emer , Ju|j j U t , n ' * wum v" 1 * . 

. t»en $u«l (& un . Aller V croupe , fiintfr «W fû 

Quel cheval montez-vous Û î m $ m f * ,mtra W» 

11 f fllbien à cheval tr tUM «.«f .« Û lglSné ,a t bag,,e * a era PO"<*e 

Il le tient fi ferme à cheval , Wii Toûreràla ouinraine rmmiiuJ 
fenjbteëtre coufu oucôlé 3a„s 1 » „ Z2 nr?nn?n 

]ttcranêrttt(f 9f n^ ft /p6„ 9 e* njef. ™o%wi<*W* 

tllSle ou'un raitjettache- '.^SSUSEf^ ' *" ^ 
Sr^ZJ^L'^L^ 1 Une- lice, "int SX(nn6«*«. 

D fec^&mm' éne cavalcade, ?i R 8yff. 

«-';"; ««travail, fin 9Î0^fttttl. 

«eflangler, «Itgurtw. W tféWtfc&kMM. 
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\jn bel & bon homme de cheval, 
raircs des voltes , ^oltM / tHï Cl* 

ntntftctë raati>en. 

Attacher à un pilier ou poteau , 

an elncn $faW / W cn 

taire tourner autour du pilier ,• 

lira ben ttfofuui lauf en btïcn. 

M S'à courbettes, in /Var^ctcn ^ûbmar. . 
Aider le cheval de la langue , tan 



Enciouor un cheval , Ç'in <j>t«ïW 

l'encolure , Me Sorm- J nul ftiffat 

Enerver un cheval, Cttîem 9>fcr& 

tçiffr 9ïcvvm ta Km 

fàlv.'ibcm « , 

ze farcin, cine acfa&rtuÏK trafct/ 

an* 

Une mangeoire > une crèche, Vrme 



Le fiater & caîeiïer , » fôtteîtfrln 
Une koiuTmc, «int fetffrntgt* 



Ma^ucnîM* altftan NQWQ« 

Une raufcrvle , ZW M* $*lfttt* 

Brider la potcr.ee , îdS M^Wk un ^ 

fi {l * f " s .m Minffrrhrn IW les pic* d'un cheval , i>ctl Luff 
Une atteinte, b«t SRiilfttonWW. t F wn< 

IJn caparallon.cinf oltTlK^ivi 1 ' 1 '- • ,*(, tn 

ecfe * , « f x,.*m.f««rt oinrô Cheval qui a rafé, tin Wirb ! an 
„„ cataeoUUm^umnulUBâ «M* ;, { , ni , a ; lu>m fjin çUftj 
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Le X X WCh apitre. 
Pes Amendes & des Supplices. 

• mm 

■ 

eOndamncroumcvtrcquçU ifî .^^aucn QÎtX geftriC^CH tVOÏ* 

cun à l'amende de cent l>en. 

écus , emen ÏIRI frUIWt U acte marque, on luy adonne la 

Sfaî J)$*Xfv.lJer ftfdffeil* fleur de lis, ou la fieut dclizé , il. 

Payer l'amende , etraÛ?6Cfl. ?onc les armoiries le Franco 

Paire ame ide honorable , an DM W tft ftîStic&nct / aiîff CM 

(r^vencieftfatfettver&en. cien ûtfraBfrt tvorimi / cr bat 

Bannir , èfàMtini) &uid w&ftten/ fcrê Swnftpfiftfte OGapcii -ange* 

Çtre banni , Uïltâ Wïiwefen WZt* Mettre entre quatre murailles , 

jti»j|. ' vêtir un pourpoint de pierre, 

Le carcan, înrô £a!éf Min. éponfer une tour , mettre à cou- 

II eft au carcan , cr fttfet a!U \«t , en pvifôa , cmprifonner 4 

eçfen. Affangen |îi>en /ehmi tfeinernm 

La pierre d infamie , Ht 2after* ffiotf anjie6fn/ m$ ©ÊfangllU*. 



Fouetter , donner le fouët,f rafrai- (inftfyttt. 

chir les épauics avec un éveil- Avoir la \S\\e pour prifon , nk&É 

tail a quinze pointes , faire un (Utfttft&taM bitrïïtn. r 

tour de ville , faire danfer les Un cachet. CU1 X^fïg/CiH 

Canaries * (Kttn/Ml $UCTd fa .pcjCHÎod). 

<\t\\ tmî) abtcl;ven / mit Cînem Donner la tonure, hgcno 5 laque- 

%iuT:m»<ttd ion 0>ûrcf eu uber fti^n, goltcim / % opnfaeit, 

îtd *K«:rcn fà&ren/ Ûbcr ÙCI\ H a étc toiture , il a eu la queftion, 

. fi?n>3)?arcf fwfciere n fu&ren. la torture ; cr îft getauraclt;/ ge* 

Donucr le moricui , ^ritfrijtlW , f foltCVt UWtHHÎ. 

ft a eu le fouet, on luy a c'pomTctç Donner iV.jrapade , Qoippcil. 

les feflb , t on luy a plonné du Mettre les fers aux pies , in &tt 

poignard à quinze pointes, jnan fctt, fd)la$i % iU 

M(t^m eiirn &a)iUing gege* Uncep, cin<?fotf. 

itH I.Wi 2çC& IWfll flt^atttU / q menottes , Ça«^f«. 
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Un gibet , un6 potence fin ©al* xabbnd)tti. 

geiù Ecarteler tirer à quatre chevaux, 

Uac jaftiçe , eiii &odj ©erief)^ inerfcln/ mit t>îer $ftrM tofèflp 

^tran^ler, etrangtilirtn/ ertvur* fen* * , ." 1 

gen. Tenailler , <pfc^en / mit gfû&eri&eit 

Il a été' pendu, f on Ta fait danfer $angen f kmmen,. « * 

« {bus la corde , er ift gefyanflt Traîner par les rues, par la ville, 

ivorfren / t er i(l in Me £uffc £)urd) Dit ©affert unDbicgan^e 

i)trarrrfîjret cr ^at fié am 6au* flaM fcblepfen. - 

fenet! SafaC ÀJJ tofrt gefien. Argucbufer , paficr par tes armes, 

Brancher uii fbldat, mtn @o(&«* 2rr^ilef;uflreu/ crffyiefeu 

(en an elncn Q5aum frangeih Ballonner donner des coups de bi- 

pccapiter,trencher la tête, fracour- ton , 9>ruge lît / eme 9>HtgeIfnpp 

* c'a delà tête. XMW I entfcaup* gchen. 

ttïil Den tfopf Jrmfdjen bU %>m Condamner, & envoyer en galère, 

legen./ um einen £opf fiîr^et ' auff We ©aUccn »e#ft$meii> 

macrjflK" univfi&icteit, 

Coupct le poing, fcîe£anl> ab&aU* Noyer ; ôc étouffer en l'eau , im 

' en- ' ' • ' WaiTcr erfîwffcn \mi> erftrtfeiu ' 

Biulcr^faire mourir du chaud mal, Boum*? en l'huile , tm bf)[ fteDcrt- 

* de la chaude maladie $ ^rfaétt* Êccrchcr tout vif, Se&efl&ig 



«en / an t>er fcifcîgen tfraneffreit feiu . . ? 

flerben tajein 1 Empdler , (picfil en, 

ïlouêi,ro^refur|axouë,wl>ern/ • 

Fin de la Nomenclature. 
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INSTRVCTJON 

:. 

Conrenant les principales Règles quî 
doivent être cbfcrvécs pour apprendre à 
bien di&cr &c compofec des L f t t r e 5 
Françoifcs. 

A M r Lecteur ; // riy a rien défi commun 
que d'écrire des heures: Mais ce ri eft pas une^ 
chofe commune de les bien compofer. La nécejfité de la 
vie fait que chacun s en mêle t Car les ignorons aujjl 
bien que les doiles , ont fondent befoin de communi- 
quer par Lettres avec leurs ^/Imis abfcns: M au il ri y 
a que des gens d'étude qui le fitchept faire avec grâce. 
Pour Rapprendre , il faut avoir de beanx exemples 
quon puijje imiter , (f de bans préceptes , qui fervenf 
de coudant. C efl- pour quoi yay trouve bon & très- 
ytile de joindre à la Grammaire Françoife /'Inftru- 
dHou fuivante , avec un Recueil de divedes fortes <Jç 
Lettres > tirées des meilleurs Au^hems de ce tems. 

il faut remarquer 

• « 

Qnç cçlui qui veut bien écrire des Le t- 
tres, dote prendre garde à deux chofes , 
aflavoir à leur Mat i e re,&: à leur Forme. 

» 4 y* 
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LA PREMIERE PARTIE. 

a l "" * * * • * 

•D< /* Ma t i e bl e des Lettres. 

A MATIERE des Lettres, ce font toutes les chofe» 
qui entrent dans le difeours , (ans aucune exception. Caf 
tout ce qu'on peut dire de bouche à un Ami prêtent , on 
le luy peut dire quand ileftabfent, J'entens pourveu que 
la prudence le permette : Car chacun fait, qu'il n'eft pas 
toujours \ propos , de confier Ton feerçt à un papier , qui fepeut perorç 
3c tomber en des mains étrangères. 

■ 

Lettres d'AF faire s de phjteurs fortes. 

» 

#T E s Lettres d^AFF A IRES, font celles qui trament des chofes 
JL-qui importent , & il y en a de plufïeurs fortes, comme 1. Lettres d'A- 
vis. II* deConfeil. III* de Remontrance. I V. de Commandement, 
V. de Prière, v I. de Recommandation. V 1 1. d^Offre de fecours. 
VHI. de Plainte. IX. deRxprochc. X.dXxcufe& fcmblabies. 

I, Lettres d'Avis. 



LEs Lettres d*A VIS fervent à faire (avoir à nos Amis ce qui (c 
pane , tant en nos affaires que dans les leurs , ou dans cellçs d'au- 
truy. 

Comme cette forte de Lettres eftia plus commune , aufll eft-elle h 
çîus (impie de toutes. Car elle porte avec foi & matière, & il n'elï 
pas befoin de travailler ion Efprit à l'inventer II faut feulement racon- 
ter les cho(ès , comme elles vont , & de la même façon qu'on les diroit 
de bouche. Toutesfois avec cette retenue , de n'écrire point légère- 
ment aucune chofe qui nouspùifle nuire , ou à nos Amis , iî elle venoit 
àêtrefçeuë. A quoi on doit principalement prendre garde en parlant 
des Grands & d'affaires d'Etat. 



. '.4 



II. 
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à bien difter des L e t t * e s . 

\ 

r 

IL Lettres de Conseil. 

» Es Lettres de CONSEIL font de deux fortes : Selon qu^on le$ 
JL écrit, ou à ceux qui demandent Confeil, ou à ceux qui ne le deman r 
dent point. 

La première ne requiert pas beaucoup d artifice. On peut commence? 
par quelque petite exculê dç (on infufTifance,&dire que d'autres plus en- 
tendus donnerqicntde meilleurs avis: que toutefois, puis qu'on nous 
faitl'honneur de demander le nôtre,nous ne voulons pas refufer de le di- 
re. Après il faut déclarer ce qu'on trouve à propos de faire,& apuyer Ion 
jîire de raîlbns tirées de l'honncfte, de l'utile, ou du dele&ablc : Prenant 
garde qu'elles foient accommodées à l'état & a la condition de celui 
dont il s'agit : Et conelurre par un fouhait, que la rclblution qu'il pren- 
dra réuni ftc à fon bien &à fon ccntcntcmeut. 

En celles de la (çconde forte, l'on peut à peu près fuivre cette métho- 
de Premièrement , il faut s'exculer de ce qu'on s'iagérede donne» 
Çonfeii fans en être requis , Ôc dire , que notre amitié' nous y oblige. 
Que ce n'eft pas que nous nous déniions de la prudence de nôtre 
Aini : Mais que Içachant combien lui importe l'affaire qui fe pré- 
fente , nous avons cru lui faire plaifir de lui ouvrir nos penfées là- 
deiîus. Que nous ne nous comporterions pas amfi envers un autre 
que nous aimerions moins : Mais que nous fommes afleurez qu'il 
prendra nôtre franchiie en bonne part ,corfidcrant quelle procède 
d'un cœur qui luy eft du tout affectionne - Après cela , on pçut entrée 
en matière & ayanr propofé {on avis , le fortifier de bonnes rai fons : 
Montrant , que le Confeil non feulement eft honnête , mais auflï 
utile 2c agréable : Ménageant ces raifons félon la perlbnne a qui on 
a affaire, car les gens vertueux & de qualité font plutôt émeus 
que les autres par la confide'ration de l'honneur : Au lieu que «eux 
de balTc condition regardent au profit. Les ieunes fe laifient em- 
porter au plaifir; Mais les vieillards ne tendent qu'à l'utile. En 



on ajoutera , fur tout fi on écrit à un plus grand que foy , ou à 
Quelqu'un à qui on porte du refped , qu'on remet à fa diferetion 
de fuivre tel Co.ifeil que bon lui femblera : Que ce n'ett pas pour 
lui rien preferire qu'on luy a découvert fes pontées :Mais afin que les 
conférant avec celles que (a prudence lui fuggerera , ou avec le Con- 
feil de fes autres Amis , il fc puifle refoudre pjus aifément. Et l'on 
finira par une prière &c un fouha.it, que Dieu bcnuTe la rcfolution* 
qu'il prendra , & la fafle réufiir à fon contentement» Mais fi on 
écrit a fon inférieur , ou à quelcun avec qui on (bit fort familier, 
on le peut exhorter a fuivre le confeil qu'on luy donne , & même 
Je prelTcr , en luy remontrant > que s'il le inepnlè , il eft à craindre 
qu'il ne luy arrive du mal. 



III. 



» 
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III. lettres de Remontrance. 

|^\N ^crit des Lettres de REMONTRANCE a celui qui a 
V / commis quelque faute , afin de la lui faire conoitre , ou l'induire à 
la rc parer. 

£liesnonpas befoinde tant d'invention, quand on a quelque au- 
torité fur la perfonne quïon reprend, ouqu'on ne fc fbucie point 
qu'il prenne en bonne eu cri mauvaife par: la remontrance qu'on 
!uy fait, Car alors on peut procéder tout ouvertement , & après 
avoir décrit & exaggére fa faute , lui repréfenter combien griève- 
ment il a offencé Dieu , & quel tort il a fait à (à réputation : Puis l'ex- 
porter à fe retirer de ce vice , à changer de vie, ou à réparer le tort qu'il 
a fait à fon prochain ,& çhofes femblables. 

Mais ces Lettres requièrent plus d'artifice quand on veut bien 
{éprendre les vices de fon Amy, mais en telle forte qu'on n'encoure: 
point fa difgracc* Alors donc on pourra tenir cette metode : 
Premièrement nous louerons les belles quaîitcz de nôtre Amy , ce nous 
Jui témoignerons combien nous l'en cftimons. Puis nous dirons , que 
comme il n'y a rien de parfait au monde, aitifi le luftrc de fes vertus 
eft fort obfcurci par les vices aufqucls ils s'adonne. Ou bien li nous 
e {limons que cela cit trop rudc,& que nous n'-o lions pas lui parler fi ou- 
vertement , nous pourrons dire , que c'eft le jugement, que fes meilleurs 
Amis font de lui , étant bien marris de le voir alnlî âddonné à la 
débauche Après cela nous ajouterons , que fi c'etoit un autre que' 
nous n'aimaHions pas tant , nous ne lui en aurions dit mot: Mais que 
l'amitié que nous lui portons nous oblige à ne lui point cacher les mau- 



uicra ae même liberté envers nous en delcmblables oçcaitons,5c que 
nous lui en aurons une finguliére obligation \ Et reconnoîtrons par là 
qu'il nous qyme finecremenr. s'il ne nous flatte nbint.Fuis nous rejette- 
ions la faute des vices que nous remarquons en lui i ou fur fon âge, ou 
fur les compagnies qu'il fréquentc^uautremchtnous fçavons bien qu'il 
ne s'y laineroit point emporter. Nous conclurions en luy reprelèntaiit 
l'honneur ôc 1« profit qui lui reviendra de fuir le vice, que Dieu l'aimera 
éc que les gens de bien l'cfiimernnt & le loueront -.Itdifant que nous 
lommes perfuadez qu'il donne ra lieu à nos remontrances & qu'il nous 
en £çaura bon gre , & que nous cfperons d'aprendre bien-rôt fon 
changement. En quoi nous prions Dieu qu'il 1^ vieille afliffccr par fon 
Efprit. 



> 
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i bien ditîer des Lett RE s f 

■ 

I V. Lettres de Commandement. 



ON n'e'crit des Lettres de COMMANDEMENT, qu'à ceux fur qui 
on a du pouvoir, çbmme (ont fes enfans, fes fervitcurs& fem- 
J>lables. Il n J eit point befoin d'en donner des règles. Les plus limpîes 
font les meiHeures. Il liiffit de leur faire çntéh^re• ce qu'on veut qu'ils 
faircnt , ou qu'ils laiflent! Étil n'eit pas ton jours' befoin d'ufer de raifons 
pour les perjûadcr : parce que l'authoritc de celui qui pâtïe tient lieu 4e 
raifon. Mà&il quelque fois on lé juge à propos , on leur peut réprefcii- 
ter J'équiré^u commandement qu'on leur donne, & la facilite' deïexê- 
euter i & même y ajouter des promenés de recompenfc , s'ils obeiflent, 
&L des menaces de punirion , s'ds font le conttaire. Et pour conclnfion » 
«lire , qu'on cfpere qu'ils feront leur devoir , ôc qu'ils nous donneront 
fout liijct d'être conteus d'eux. * ' • " * ' x 



V. Lettres de Pjueive. 

* 

Es Lettres de P Kl E R Ç , font celles où on demande à u,n Amy 
quelque plaifii & faveur , ou pour foi- me me , ou pour un au- 
tre. Elles- ont lieu en tous eftats Ôc conditions ; n'y ayant perfonne 

5"»our re}evé qu'il foit eri moyens 6c en autorite - qui par foisn'aytbc- 
bin de l'aide & du fecours cPautrui, ou à tout le moins » ne puiffe 
avoir occafion d'intercéder pour quclcun de fes Amis. 
; II y à deux fones de Prière , l'une dt récif & ouverte , l'autre indire- 
ct & oblioue. On fc fert de la Première en une chofe , qui eft mani- 
festement honnête a demander à un bon Ami. Et il la faut com- 
mencer par mi- tefinoignagç de la confiance 1 qu'on a en fon ami- 
tié Puis reprefç itcr la facilité de la choie dont on le prie , ôc 
s'il elt befoin , déclarer par quel moyen il en pourra venir à bout : 
£t conduire par une prompfTe de recônoitre le plaifir qu'il nous au- 
xa fait. . • » :> ' ' * 

• Mats on a recours à la Seconde , quand la choib qu'on demande 
n'eft guère honnête , ou quand on n'elt pas* fort ^fleuré de !a bien- 
yeuiila»ïce de celui à qui on s'Adreffe. rlo/s donc il faut ufer 
q'infinuationjEt premièrement s'exctïfer de la hardicflc qu'on prend en 
Ce qu'on ofe importuner de quelque requefle une perfon ne à qui on n'à 
jamais fait de plailir ou defervice qui inerite d'être conlidére. 1 uis dire , 
que rieantmoj S on s'afféutc de n'être point étonduir en (à deman- 
de ; Parce qu'on fçait qu'il .cft extrêmement bon, 5c qu'il prend un fin-, 
gulicr plaifir à obliger ums les honnêtes gens : Ayant fouvent ottroyé* 
à oVs peribnnes de Joindre confideration que nous , des demandes de 
ptos grande importance que celle que nous lui faifons maintenant: Et 
fi nous avons auparavant receu quelque plaifir de luy , nous dirons, 
^açluy étant déjà beaucoup redevables, nous defirons-encore de l'être 
% • • davantage 
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• Instruction * 1 

davantage: Mais fi nous lui avons fait ptaifîr , ilfuffirade le touches 
en un mot, oudeux,comme en partant ; de peur qu'il nepenfe que nous 
vcuillions exiger de lui le femblable, en forme de dette , Après ceîa nous 
luy répréfenterfms , que ce do it nous le prions eft jufte & honnête , 
& qu'il luy cftau*aiit aisé à Qttroycr qu'il nous eft utile Se neceffairc. 
Puis(fJ c'eft une cliofe qui prellejnous tâcherons de l'émouvoir à 
compaflïon de notre mifçre & infortune-.de la quelle nous exaggérerons 
la grandeur, & dirons , que lui feul entre tous nos Amis a le moyen de 
nous en tirer. Et pour la fin nous promettrons de luy en demeurer à 
toujours obligez *, & de nous efforcer d'aquitér bien-tot cette dette ; 
& que fi le poitvoir ou foccafîon nous manque,au moins nous en con- 
ferverons éternellement la mémoire en nôtre cœur. Et que nous prions 
Pieu qu'il foit toujours fi heureux, ^ue jamais il n'ait fcefoin que nous 
Juy rendions la pareille. 



VI. Lettres de Recommandation. 



o 



N écrit des Lettres de RECOMMANDAT ION, quand or\ 
veut recommander une perfonne , ou fes affaires, à la faveur, ou au 
fcin d'un autre. 

En la recommandation d'une perfonne , il faut premièrement dé- 
clarer ce qui nous porte à la recommander : par exemple , que 
c'eft nôtre Parent ou Amy , & que nous luy fommes beaucoup 
obligé , ou aux fiens. Puis ajouter , qu'il cft digne de nôtre re- 
commandation , à caufe de fa vertu & probité qui nous font bien 
connues , qu'autrement nous ne voudrions point parier en fa fa- 
veur. Après cela , dire . que fi on lui fait quelque plaifir , nous le tien- 
drons fait à nous même , & le rcconnoitrons dans une femblable 
becafion. Et conclurre , en priant nôtre Ami , de faire en forte* que 
celui qne nous lui recommandons , reconnoiffe que notre recom- 
mandation n'a point été (ans efficace. Ou bien en dûant , que 
nous fommes tellement perfuadez de fbn Amitié , que t\o\x% ne crai- 
gnons point d'être éconduit : Ou mêmes , que nous fipvons qu'il 
fera plus que nous ne lui demandons. , 

Mais quand on recommande une affaire fans avoir égard à la 
perfonne y comme par exemple , un procès à un juge > ou à un, 
procureur , il fuffit de leur en reprefenter la jufticc ou la facilité , Se 
l'honneur ou le profit qui leur reviendra d'en avoir pris le foin, 
Et lors que l'on joint enfemble ces deux fortes de recommanda- 
tions , à (çavoir d'une petfonne & de (es affaires , comme il arrive 
fpuYCnt, il faut employer des raifons qui touchent l'une & Vautre. . 

VU, 
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a bien ditier ^/Lettrés. ±69 
Vil. Lettres ^Of f re de Secours. 



Lïs Lettres d'OFFREde SECOVllS, font celles qu'on écrit 5 
Ton Ami, quand on {^ait qu'il eft en quelque neceifité , poui lui 
offrir l'afliltancc dont il a bciôin. 

Car il ne nous faut point attendre à fecourir nôtre Ami , jufqu'S 
te qu'il nous en prie : mais lui épargne* la honte , & prévenir f* 
demande. On peut commencer fes Lettres f>ar la déclaration du 
déplailir qu'on a , de voir fon Ami en neeeifitc , ou en danger - y Et dU 
te , qu'on eut defiré lui faire paroitre fon afre£tion en une meil- 
leure affaire : Mais puis qu'il e(t réduit en tel état qu'il a befoin de 
• i'aide de fes Amis, nous lui voulons montrer que iH>us fommes. du 
nombre» Qujil en peut bien avoîr de plus fiches & plus p uhTans que 
nous , mais non pas qui lui foient mieux affectionnez. Que le tems 
eft venu de nous revancher des obligations que mus luy avons 5c aux 
iîcns. ; Et pourtant qu'il a feulement à nous déclarer en quoy,Ôc comment 
il eilimè que nous lui pouvons aider : qu'il nous trouvera prêts à cmV 
ploier nos moyens & nôtre crédit pour le tire* de peine. 



O 



VIII. Lettres ^Plainte. 

N écrit par fors des I,ettïcsde PLAt NTE à celui de qui on 
étc otfencé afin de lui faire reconaoicre fa faute , ou de lui rcpro~ 
ëheç/on ingratitude „ 

En quoy il fe faut Comporter diverfement, félon la qualité de lar 
pctfonnc&deroffence.Si on feveut plaindre doucement de quelque 
Ami , ôc avec qui on n'a pas délfein de rompre, oc duquel Toffencc 
n'eft pas atroce , il eit bon de mêler fes plaintes de louanges } Et dire, 
ûu'on eft marri qu'il n'en ait pas agienvets nous comme nôtre amitié le 
demandoit. Toutefois que nous ne croyons point qu 'il ait eu mauvai- 
fc volonté . que nous le tenons pouxuop honnête homme , pour nous 
avoir voulu oftencer degayeté de cœur. Qiul y a apparence qu'il l'a 
fait par mé^arde , ou qu'il s'eft laiffé emporter aux pcriualions de que!» 
eu:: qui nous veut du mal, Ç>u'ainfi nous (ommes prêts d'oublier ce 
tort , pourveu qu'il n us fefle paroitre qu'il en a du repentij ; Et qu'a- 
lors il nous trouvera autant dilpofez à lui faire piaifir & fervice que nous 
l'ayons jamais été. 

Quand on a receu quelque griéve offence , il eft permis de s'en plain- 
dre un peu plus haut : Mais toutesfois , en forte qu'on ne paflè point 
lés bornes à l cxaggerer, & qu'on n'en vienne point aux injures. Èt il 
faut commencer en difant : Qujon a Iong-tems diflîmulé avec beau, 
coup de patience des choies dont on avoir jufte fujet de fe plaindre , ai- 
jouit micu* }çs pajOTcx fous fileacc que de fcaablci chcxchcr querelle. 

Mm 
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Mais puis qu'il continue, & que même il eft à craindre qu'il ne rafle pis, 
on ne fe peut plus taire. Toutefois . qu'on a plutôt voulu s'adreffer £ 
lui, que de porter (ès plaintes à Un tiers. Qi£>n.Ie fait juge lui-mcine (fi 
la paflion n'a pas encore du tout àvcuglJ (à ràifon) du tort qu'il a. Que 
nous ne lui avons jamais donné fujet de nous oftencer , mais nous 
fommes toujours comportez envers lut en bon Ami. Qu'il nous 
${Te donc raifon de cet outrage.» ou qu'aurremeut nous l'en accu ferons 
devant tout le Monde : Mais que s'il nous en fait la réparation qu'il 

Joit, nous fommes contens de mettre tout fous les piés , H de le tenir 
newrè ci-après pour notre Ami . 

- 1 X. Lettres de Reproche. 

* 

ÎEs Lettres de REPROCHE s'écrivent à un ingrat cjui a rendu^ 
^ le mal pour le bien qu'on lui a fait. Entçl cas , il faut premièrement 
le faire reflbuvenir des plaifirs & dès ferviecs , par lefquels on a tache' de 
l'obliger &c d'entretenir fon amitié : Et même ufer de quelque exag^ 
geraoon, fi la chofe le mérite : Toutefois en ajoutant qu'on en vjen* 
lia regret » ôc que c*clt contre nôtre humeur : Mais que nous.yfom-: 
mes contrains par fon ingratitude. Et la deiluS on peut appellcr fa: 
confeience à te'moin , fi ce qu'on lui reproche n'eft pas vrai. Et après 
faire une petite digrcifion,pour montrer combien ce viee eft infâme & 
indigne d'un homme d'honneur, 

Et ajouter, que nous cfperions que le fou venir de nos bienfaits fer-, 
vitoit d'aiguillon à réveiller fon amitié : Mais que nous apperceyons, 
maintenant que nous avons femé en terre ingrate ; & que tocre la 
cecompenfc que nous recevons de lui ne font que des injures & oùrfa- 
ges m plus ni inoins que li nous lui avions cté ennemis. Que nous, 
prions Dieu qu'il lui ouvre les yeux , pour luy faire connaître combien 
U s'eil oublié. 



i 
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X. Lettres d'Ex c u s i . 

Es Letttes d'BXCUîE, pout la plupart font des re'ponfc* ï 

diverle- 




ment lèlon l'intention qu'on a de nier , ou d*avôuër la faute qui eft 
objeftée. Si c'eft une faufleté au 'on veuille nier , il fe faut premiè- 
rement plaindre des languesméaifantcs qui nous ont blâme' à tort 
envers notre Ami Puis dire, s'il eft à propos, que nous ne penfions pas 
qu'il les eût crû fi facilement: ôc que nous cfperons , qu'il donnera 
aulfi lieu à nôtre juftrfîcation,Que nous le prions de croire » que les 
rapports qu'on luy a faits de nous , font calomnieux , & qu'il le peut 
reconnoitre, s'il prend garde à telle & telle chofc. Que nous eherif- 
fons trop fon amitié , & n'avons jamais eu aucune penfee de l'otfencer. 
Qjjjil cfiace donc de fou fouvenix le foupçon qu'il a conceu de -nous*, 

ôenoui 
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$c nous tieiiF.^ à l'avenir, comme nous le Tommes en vérité , bout un 
«c Tes pins fldéiës Amis. r w 

m Mais fi i'accufation cft vraye , & cft bien fondée , on fe peut excu- 
1er amuV: Qu>l n'y a perfonneau Monde fi fage qui ne faille quel. 
<^tois : Que nous fommes hommes, & ne nous voulons pou* 
dire exemts des* înfîrmitez auxquelles tous les autre*' font fu jets Qu'à 
cette fois nous avons été furpris , & en fommes fort depWanV 
Mais que nous nous promettons, tant de Ja bonté de notre Ami* 
qu'il oubliera cette offence : que nous n'avons jamais eu la volon! 
te de le tacher , ou de faire aucune chofe qui lui déplût : qu'à l'a- 
^enir nous' ferons plus avifez , & tacherons de reparer cette faute par* 
toutes fortes de fervices , qui bous feront poffibles. Si nons avons à 

faire à quelque Grand, duquehious appréhendions la colère : Il fau, 
dra implorer fa mifericorde : lui propofer l'exemple de Dieu , qui eft 
prêt «à nous pardonner auflî-tôt qu'il nons voit touchez de repen- 
t*r. Et dire , qu'il remportera une grande gloire de cette clémen- 
ce ; qu elle lui acquerra l'amour de tous ; & que le xeflentimerit 
que nous en aurons, no us incitera ci-après à le fervir avec plus de 
«otarage. 



* 
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Lettres ^ Compliment do 

diverfes fortes. 

L£s Lettres de Co mpliment fervent^ 
contracter ^Amitié Avec quelcun , ou à ïen~ 
tretenir : Èt il y en à aup de diverfes fortes^ 
comme font i. Les Lettres de Con cil i ac- 
tion , ^/Amitié', z. De Visite; 
3. De Congratulât ion, ^Félici- 
tât ion. 4. De Consolation. 5. De 
Remerciement. 6. De Raillerie , 
& fcmblables. 

l.Lettres de Conciliât ion, 00 ^/'Amitié'. 

ON écrit des Lettres d'AMITIE', pour s'infmuër en l'a- 
mitié de quelcun. Et il les faut commencer par la déclaration, 
de ce qui nous ment à recherche^ l'honneur de fa connoiflance ; 
Et à cette fin faire mention des vertus dont nous avons appris qu'il 
cft doué, comme de fon humanité, de fon courage , de fà feience , 
8c autres telles chofes. ( Ufant d'une prudente variation , félon les 
perfonnes à qui on s'adrefle : Et le louant de telle forte , qu'on 
n'apperçoive point de flarterie en nôtre difcours, ) Puis on peut dire, 
que s'il nous daigne recevoir au nombre de fes Amis , il trouvera que 
nous n'en fommes pas indignes , & a cette occasion fc louer un peu , 
mais modeftement & avec retenuë.Et conclurre,en TaflcUrant que fi ce 
bon-heur nous arrive , comme nous efpcrons . nous tâcherons de cul- 
tiver & d'entretenir fon amitié par toutes fortes de fervices : de forte 
«ju'il nefc repentira jamais de l'honneur qu'il nous aura fait. 

i. Lettres de Visite. 

LEs Lettres de VISITE fervent à entretenir l'amitié entre les 
abfcns & tiennent le lieu des VUites qu'on donnerou à fes Amis,- 

û on 
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fi on demeuroit proche d'eux, Là on peut dire, qu'on n'a point de 
plus grand contentement que de difeourir par lettres avec eux, puis qu« 
nôtré cloignement ne permet pas que nous le façons deboucheiquè 
noirs défiions fort favoir comment ils fe portent . & fi leurs affaires pro* 
fpérent: & que ne doutant point qu'ils n'ayent la merae curiofité poux 
nous, nous icur voulons aiiiii apprendre de nos nouvelles & de celles de 
nôtre famille. Que nous languirons de defir de les revoir bien-tôt* 
que les jours que nous fommrs fans les voir nous femblent des An* 
nées, & les Années des Siècles , fur tout quand nous né recevons point 
de leurs Lettres. Que nous les conjurons de nous écrire fouvertt : qu'ils 
ne nous iauroient taire un plus grand plaiiîr. Que de nôtre côté nous 
en ferons de même : de forte qu'ils auront plutôt * fe plaindre de 
nôtre imfOrtunité que de nôtre négligence. Et conclurre avec pro- 
tection «de voulojt entretenir inviolablement l'amitié qui eft entre 
nous :diiânt qu'il n'y aura jamais ni diftance des lieux '» ni durée de 
tems ♦ qui l'efr'acede nôtre cœur: que nous clperons la faire parbîtrè 
plutôt par des effets que par des paroles , quand il leur plaira la mettre 
a l'épreuve, tt que nous no us promettons le même d'eu*, à qui nous 
(ouhaitons toute forte de profpéritez. 

3: Lettres de Congratulation û» dcJ^ 

Fe'licitation. 



o 



N e'erit des. Lettres dé CONGRATULATION ou dfi 
FELICITATION à lès Amis , pour fe réjouir avec eu* 
de quelque bien qui leur eft arrivé , comme d'une charge ou dignité! 
à laqueReils ont etc élevez : d'un bon parti qu'ils ont rencontrés 
{l'être échappez d'un gnnd péril , ou relevez de maladie, & choies lern* 
blables. Et à caufe de cette grande diverfité de fujets , qui requièrent 
chacun d'être traittes d'une façon particulière , il eft .difficile d'en don- 
ner de* régies . qui conviennent également a tous» Seulement il eft 
a obfcrvcr qu'il faut d'entrée témoigner le contentement qu'on reçoit! 
ilu bon-heur de fon Ami : difanr, que nous y prenons une aulli grande 
part > que s'il nous étoit arrivé à nous-même : & que nôtre ancienne 
amitié ou le parentage nous y oblige. Que même le public s'en ré* 
jouit, voyant les gens de bicn'âc d'honneur être avancez & prolperer* 
Et avec raifon , puis que ce n'eit pas tant à eux qu'un tel bien efll 
arrive , comme à l'Etat, qui a été pourvu d'un homme digne ôc<:apa>» 
blc. 

Puis afin montrer que nous avons un jufte fujet de nous réjouie 
du bien qui eft arrivé à nôtre Ami, nons en reprefenterons l'exccllen-» 
ce ôc le prix : Et dirons , qu'il n'eftpasdeta nature de ceux qui pafc 
fent en un moment : qu'il en tciTentira l'utilité & le plaifir durant 
toute fa vie. Que c'eft un honneur qui immortaiifera fon nom. Qu/il 
a été recherché de piufieurs , mais obtenu de peu de gens : qu'il ne- 
lui eft pas avenu par hazard , ou par une faveur aveugle , mais que 
c'eft un prix ôc une recompenfe qui étoit deue a fon mérite. Et enfin 
nous conclurions pal un foahait cjuc ce bien im fbw |er f ctuci , & o£rt* 
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tfufiiflTe non feulement à fon contentement particulier , maïs auflî aa 
lui ut du public» Et quelquefois nous le pourrons exhorter , qu'il pren- 
jie de là occaiion,de fè fuqnoiner autant C A même à l'avenir , comme 
il a fait les autres par le pafle, 5c de croître tous les jours en vertu &c en 
probité. / 

Si c*éftpour fc rc jouir avec (bn Ami de ce qu'il eft echape d'un dan- 
ger, on pe ut inférer dans fes Lettres ; Que Dieu a veu qu'il ctoitem- 
çore utile à Çx famille , 5c au public, & qu'il Ta conferve pour leur, 
fervir. Ou bien, que Dieu, qui l'aime ,ne l'a point voulu arracher dit 
Monde au dépourveai, mais lui adonne du répit pour penfer à façon* 
liience. Qujil avife donc d'emploier la vie , qu'il a reccu ccunme de 
nouveau, à la glpire de celui qui la lui a redonnée* 

- 
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4. Lettres ^ Consolation. 

Es Letrea de CONSOLATION fervent à adoucir les maux & 
des arrivions de nos Amis , qui crant diverfes , ne peuvent être 

rerics par un même remède. En gênerai , ii le mal n'eit. pas grand , 
leur faut dire , qu'ils n'ont point fujc: de fe tant attrilier , que la 
chofè ne le mérite point: qu'ils doivent montrer plus de courage : 
qu'ils font tort à leur réputation. Et même on peut mêler quel- 
que raillerie parmi fon difeours , pourveu qu'on lâche que celui a 
qui elle s'adreiïc ne s'en oîfencera point. Puis leur donner cfpé- 
rance , que ce mal ne fera pas de durée :ciu'ilSfCn auront bien tôt une 
fccureufè rfTuë : Et que le fouvenir d'en etee échappez, leur ap- 
portera un jour de la joye & du plaiiir : Mais ft quelque grand mal 
clt arrivé à nôtre Ami, il faut dire , qu'on a été touche au vif de 
ion affliction : & qu'y prenant telle part que nous faifons , nous 
ne femmes pas fi. propres à l'en confoler qu'a nous en artiger avec 
lui. Ncantmoins , puis que nôtre parentage, nôtre amitié , ou les obli- 
gations que nous lui avons , demandent que nous appliquions quel- 
que lénitif à (à douleur , nous avons voulu eflaicr li nous le pourrions s 
faire. Que nous ne le voulons pa* exhorter à ne fe point attrifter : que 
ce feroit une cruauté ou inhumanité blâmable , ayant fait une li grande 
perte , comme d'un mari , d'une femme, d'un pere ou d'une mère , Sec. 
l^u*il a tout fujet de pleurer : liir tout la playe étant li récente : Mais 
toutesfois qu'il doit modérer fon deuil : & fe montrer coudant : fup- 
portant couragculement ce qu'il ue peut corriger , c.c failânt comme 011 
dit , de neceflite vertu. Qujà Ja vérité cet accident abatroit un moindre 
courage aue le fien Mais que nous fournies ailcurcz de fa confiance: 
qu'il ne fe laiffera point furmonter à u ie douleur inutile >& n'attendra 
pas que le tems ait cïçatrifc' fa pfjyc » comme il fait aux^plus lâches : 
mais que de bonne heutc ii modérera fon deuil, Que c'étt maintenant 
le tems de faire paroitre qu'il a profité en l'étude de îa Philofo- 
phie : qu'il n'eit pas raifonnable que la nature change fou courspour 
lui , 2c l'cxemtc d'obéir aux loix auiquellcs tout le Monde eil lujct; 
Que quand un mal eft (ans remède , on l'aigrit par un deuil démefuré» 
dr même qu enjmettant les ongles dans une playe, on l'empire , 6c 
l\>n$ ïccacdf ù" gutiuou. Qu.il cil Chrétien , & doit fe foùmettrc 
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làns murmure à la volonté de Dieu. Que cette afli&ion , pour l€ 
prefênt , cit bien douloureufe 8c cuiiante , mais qu'elle tournera à 
fou bien & profit , s'il la fait prendre comme il appartient : Que 
Dieu qui trouve des remèdes Se des ififuês , où il femble qu'il n'y en aie 
point, le convertira e u joie aprés^ l'avoir éprouvé, qu'il n'y a point de fi 
grand mal qu'on ne furmonte par la patienceôcpar une ferme refolution; 
que tant de gcns,à qui de pareils accidens font arrivez, s'y font montres 
courageus , particulièrement tels & tels qui lui font plus connus Que 
nous prions Dieu qu'il leconfolc par fon Efprit, & après, le cojziblanj 
de fes faveurs, lui donne tout fujet de fc réjouir en luy. 

' y. Lettres de Remerciment. 

» 

ON écrit des Lettres de REMERCIMENT à ceus de qui 
on a receu quelque plaifîr : Et il les faut accommoder pru- 
demment , tant à la forte du bien-fait , qu'à la qualité de celui qui 
en eft l'auteur. Communément , ou les commence par le récit du 
bien ou plaifîr qu'on a receu : Puis on fe met à i'exaggerer , pouc 
montrer qu'on en reconnoit bien la valeur : ajoutant que nous n'en 
étions pas dignes , n'ayant jamais donné fujet à nôtre Ami de nous? 
faire ime telle faveur : Ou que fi nous lui avons fait quelque plaifîr,' 
il nous en a payé à cette heure au double , au centuple» Que le bienv * 
xm'ilnous a fait nous c(i venu très à propos > lors que nous en avions 
*le plus de befoia ? Que quand nous étions abandonnez des autres 
il nous a fecoiuus : qu'il nous a défendu par ion à édit : QuUl nous 4 
ouvert la bourfe en notre neceuité : Qu'il s'eft mis en danger , ou 
s'clt expofé à la haine des autres , pour nous tirer de peine. Que noua 
fouhaitnns,auc jamais il ne foit réduit en tel état, qu'il akbelbin que 
nous lui rendions la pareille : hiais qu'au cas que cela avînt , nous té* s 
moignerons par toute la reconnoiflance que nous pourrons» 
combien nous lui fommes obligez. Et fi le bien-fait receu elt fi grand 
que nous n'ayons pas le pouvoir de le jamais recompenfer dignement 9 
nous dirons , que nous prions Dieu d'en vouloir être le rémunérateur s 
& nous promettrons d'en conferver à toujours la mémoire engravee au 
profond de nôtre eccur , & de témoigner par toutes fortes de lèrvices le 
vif reflentiment que nous en avons. Et nous pourrons nous (èrvir du 
morne compliment, fi la perfonne qui nous a fait plaifîr cft de qualité lx 
relevée qu'elle n'en dentande autre payement que des actions de graccs % 

6. Lettres ^ Raillerie. 

LEs Lettres de RAILLERIE n'ont lieu qu'entre les plus fami- 
liers Amis. Et il ne s'en peut donner de precepres, parce que c'cftlc 
naturel qui y contribue le plus , & qu'en le voulant contraindre , on (ê 
met en danger de commettre de grandes impertinences. Il faut feule- 
ment prendre garde que les railleries foient honnêtes , ^qu'elles n'of- 
fenfent poit celui à qui on écrit , ni aucun autre de confideration , ne 
fciik-.it point copine ces iadiftrcu qui aiment mieux perdre un Ami 
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f[u un bon niot. Les circonfianccs lies perfonnes & des chofès drmf oit 
%eut railler , apprendront alternent à celui qui clt prudent, de quelle 
manière il s'y doit conduire. Il faut encore remarquer ici que les raille- 
ries ne font point proprement une cfpJce particulière de Lettres , mais 
ént accoutumé d'être mêlées parmi le* autres poux les aiïaifonner. 

7, Lettres Me'l e'e s. 

Es lettres MELEES , qui traittent de dlverfcs matières , . foie 
d'affaires , ibît de compliuKv.s, ne font point aUiiî une nouvelle for- 
te de Lettres , mais en joignant cnfemble quelques unes des précéden- 
tes. Elles font les plus communes de toutes. 'Car^ il arrive rarement 
qu'on écrive des Lettres qui ne parlent que d'un fujet. Et les Lettres 
d'affaires fc commencent eu le limitent d'ordinaire pat des compli- 
rnens. Il n % eft donc pas befoin d'eu donner des Régies particulières. 
Car celui qui lait bien dteller de< Lettres fimplcs , ne fe peut trouver 
empêché , à cncompofçr des Mêlées : Mais-plus grande abondance de 
matitre il aura, plus aiiement il en viendra à bout. 

8. Lettres ^Re'pon s e . 

Finalement il eft à obfervcr , qu'encore que les enfetjnemens pre- 
cedens regardent principalement les Lettres qu'on écrit le premier 
fans avoir été provoqué par celles^d'un aune ; Toutefois il cil facile 
de les accommoder aux Lettres de Réponfe: de forte qu'il n'eft pas 
befoin d'en traiter à part. Celles aufquelles on répond en prescrivent 
lamatîére#&il ne faut qu'y répondre de point en point, félon que 
nous en avons le moyen, ou que la prudence nous le permet. Dans 
les Lettres d'atfaires, il ne faut biffer pa tler fans réponfc aucun* choie 
qui foit confiderable. En celles de Compliment , il n eftpas neceflaire 
d'être toujours fi exatt. Il fuffit qu'on n'y pèche point centre la bien^ 
féance, &c qu'on ne viole point les loi:: de l'amitié : Mais tant aus Ul 
qu'aus autres la promtitude éft fort à cilimcr car on témoigne qu' 
fait état de celui à qui on écrit, quand on (e hâte de repondre a fês L*.. 
très : Se Ton ne peut tarder long teins, fans encourir îebîâmc de mépris 
* oudeparefle. Et fi la nature des affaires, dont on a à repondre requiert 
'.du dcîay ^ il ett bon » pour ne tenir trop long tems ion Ami en fn£» 
pens, de luy envoyer auparavant un mot de Lettre , où l'on promette 
de fe fouvenir de fa demande, C^uand on veut aufli répondre a des Let- 
tres par lcfquelles on a^éotlïnTe, il citbonde différer un peu, tant 
pour ne felaifler point emporter à la colère, que pour donner tems à 
nôtre Ami de fe ravifer,& aialine rompre pas l'Amitié par une tiop 
grande précipitation* 
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SECONDE PARTIE. 

. . ■ • ... 



De U Fo k m e des Lettres. 

PAr la r O R M E j'entens tout ce qui eft requis aus Lettres outifc 
la madère, pour ks bien drefier t 

- « * * • 

PARTIES. . 1 * 

ÏE mets en ce rang premièrement les P A R T I E S des Lettres , qui 
font communes ou particulier res f 

Les Parties communes font celles qui fe rcffemblent en toutes Lettres 

ce imnela SVSCRIPTIQN #1* S O V S C M PTJO"N # 

- 

SUSCRIPTION. 

TA S V S C P. I P T I O N des Lettres eft double/unc externe,!' autre a 
interne. La Sufcription externe eft celle qui fe met au dehors 
<ies Lettres quand elles font pliees , & contient le nom & les titres de 
celui à qui on écrit , & le lieu où il demeure -.Mais le principal à 
quoi il faut prendre garde , ce font ks titres, pour donne/ à chacun 
ceux qui luy conviennent , ou qu'il délire avoir : autrement les 
Lettres ne font pas bien receuës te caufent del'orfenfe. 

On donne le titre de Monf cigneur aus Princcs,..aus gr-ahds Seigneurs » 
&aus Olficiersde la Couronne, comme au Comptable au Chancelier, 
$m Secrétaires d'Etat , au premier Prcfident rus Cours de Parlement 
& fcmbiables : Et la fufcnpuon fe fait en cette forte. 

çy4 Monfeigneur, ^ 
tJltori feigne m ' ^ 
Chancelier de France 
^Admirai , &c. ^ 
Gouverneur de Foittcv , &C. ; r ' 

A Paris a 4 Lyon > &c. 
/ S j Et 
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Et il faut qu'il y ait une aiuTi grande diftanec que faire fepeut entte 
la première & la féconde ligne ;pource qu'on fut d'avantage d hon- 
neur quand elles font plus éloignées, 

Aux autres perfonnes on met t 

c/f tjbfonfïeiir , 

Avec les titres des chargesou profeflions qu'ils exercent 5 

A Parié , Rouen , &c. 

fct femblablemcnt il faut lauTer une plus grande ou moindre di- 
ftanec entre les deux premières lignes, félon 1 honneur qu'on leur veut 

tC Quand on e'erit à des perfonnes beaucoup moindres que foy , & de 
^ucqualitc, on ufe d'abbrege en la fufeription, en cette forte. 

A Mbnfr. 
Monfr. N. 

Ou bien : 

A M. 
M. N. 

Ou encore : 

A Maître N. 

n faut obfcrvcr la même différence , en écrivant à des femmes. Cal 
à une Pxinceffe, ou grande Dame, on mettra. N 

^A Madame, 
Madame N. 



Avec fes autres titres & efualitez : laiffimtaiiffi une grande diftance 
entre h première 6c la féconde îigne. Où il faut remarquer cm on don- 
M le titre de Madame, non feulement à telles oont on appelle les maris 
>lonfeigncur , mais auiïi à d'autres de beaucoup moindre conçu- 



A celles de moindre qualité on écrit» 

A Mademoiselle , 
Mademoifelle N. 

Ou bien avec abbiege. 

AMad'U'. 

Mad<U<. iV. 
Bt i celle. «ai font «ncor de plus baffe condition, on met aufli. 

A Madame , 

Madame N. ^ 

Ou bien avec abbregc'i 

A Mad*. 
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Ou autrement aux plus abjc&es. 

A T>4ms N. - 

La Sufcription interne cft celle qu'on met au dedans des Lettre*, f 
tmpJoiant les titres de Monfeigneur ou Monfieur , Madame ou Made- 
moifelle , en tete daj»s une ligne à part,avec une grande diftance entre U 
première & la féconde ligne, en cete forte ; 

Monlicur, 
ïay receu vos Lettres , Sec. 

Mais à ceux à qui on ne veut pas faire tant d'honneur , on tes 
conjoint dans une même ligue avec le corps des Lettres en ccçtc W- 
çcn : 

Monfieur , fay entendu > &c. 

* 

Les parens ajoutent après le titre deMonfieur , ou de Madcmoifcllfc 

le degré de leur parentage, en cette forte : 

< Monfieur, mon Oncles. 

Mademoifcllc, m& Coufwe^,, 

Mais il ne faut pas mettre ce titre en la Sufcription externe : parce que 
quelquefois iln'eft pas bon que ceux qui portent les Lettres facherft 
qu'il y a du parentage entre ceux qui s'écrivent. 

On ne met point le nom de celuy à qui on écrit en la S ul cri pti on inter- 
ne fi non quand c'eft une perfonne de balïe condition i comme h un 
Seigneur ecrivoit à quelque artilîm en cette forte ; 

^Monfieur de l'Orme, je voudrois, &c. 
Madame Chopin,^/*/?- tôt qu* vous Mte\^ 
receu ce moty&cc. • 

Ou bien: 

Mairre Pierre , ére 

Dame Louy (e, érc. . . • 

Dans le corps des Lettres on fe fertà l'égard des Glands » des titre* 
d'AltclTc, ou d'Excellence, félon que la coutume porte de le leur don* 
ncr,& l'on répète aufli celui de Monfeigneur, & de meûne celuy de 
Monfieur, quand on veut hono.er quelciui * encore qu il ne lbit pasd'u- 
jar qualité fort relevée. 



S 4 . 
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aSo Instruction 

LA SOUSCRIPTION. 



A SOUSCRIPTION tient le plus bas lieu des Lettres, 8ç m 
écrivant à des Grands elle fe fait en cette forte: 

V'itït tres-humùie & tres^beiffxnt Serviteur ?{. 

Pu bien : 

Vitre tres-humble très obligé Serviteur ?(. 
& des moindres : 

Votre très* humble & très ^ffecîiohnè Serviteur* 

Ou bien : 

Votre ptus- htrmble & affeftîonnc Serviteur, 
Et à ceux de plus bafie condition : 

Vutre affcfttonné à vous faire ptaifir. 
Si c'eft une femme qui écrit , elle mettra ; 

Votri fervante , &c. 

4 * 

On obfervc aufli quand on écrit à des perfonnesde qualité, qu'il 
y ait une aCTez grande dtfbnce entre cette Soufcii^tion & le corps 



^ies Lettres ; qui doivent tousjours finir par les titres de Monfci- 
àncur, ou Monfieurj Madame ou Madeînoiieîie, en une ligne à part. 




Quand des L 

plus grand fait bien d'exprimer le degré de parentage au commence- 
ment de les Lettres , mais celuy qui elt de moindre qualité fe doit con*. 
tenter , de le mettre en Ta Souicription. 

A côté de la Soufcription on adioute la datte , contenant le lieu d'où 
©necrit, avec le jour & Tan auquel on efc: Mais ii ne fait pas toujours, 
feur de taire mention du lieu , Se en tel cas il le faut omettre. Quelques 
uns mettent la datte tout au haut des Lettres , devant les titres de Mo.n> 
fieur. ou Madame. 

Les Parties particulières des Lettres font celles qui varient en tou- 
tes lettres, comme i'EXORDE, le DISCOURS, & ia CON- 
CLUSION. ' ' 

ÉXQRDE! 

H * f , • * ■ 

1 

L''% X O R. P E d'ordinaire comient quelque petit compliment poiù(. 
slniinuer a us bonnes grâces de celui a qui on écrit, & la proportion , 
de ce qu'on a à dire : Mais on ne s'en fert guère , il ce n'elt en des loa- 
jwes Lettres, & qustraittent d*aéaues d'importance* Dans les autres or% 
entre de plein fcuï en matière. 

CON- 



é' 



àbiendiiïerdes'Lv.T'ïKtS, î%i 
CONCLUSION. 

DAiJs U C ONCLUSION on a accoutumé de fe*moîgnci for* 
afte&ion, de faire quelque fouhàit ou prière pour la profperitc 4c 
celui à qui on écrit, *■ 

* 

DISCOURS. 



y E DI SC OURS des Lettres eft divers félon les matie*s qui y 

J., entrent. Onn y qbierve communément aucun ordre, mais on trait- 
te les choies comme elles f c prefentent fous la plume, fans fe fouciei 
beaucoup de connexion : Sinon que parfois aus Lettres de réponfe on 
fuit l'ordr e de celles aufquclles on repond ; Et on ufc de quelque pe- 
tite tranfition, quand On pafle aune matière tpuie différente de cejie 
dont on a parle : Et voila quant aux Parties. 

En fécond lieu , le Style d*$U**m> tient en confideration. Il doit 
fennr la négligence >& ne différer guère du langage ordinaire. Les figu- 
res des Orateurs, fur tout les Exclamations, les Apoitrophes , les Profo- 
popecs, ôc lemblablcs, n'y conviennent point , non plus que les longue* 
périodes: Mais aus Lettres de compliment, 0 n peut bien fuppicer à la 
itenhte de 1 étoffe par la gentillette des paroles : Et en tomes , il faut' 
qu il y paroilfe quelque Ç race qui convie à les lire & à les bien conllde. 
rer: Fuyant en telle fonelarlechtiou : que toutesfois il n'y ait point 
dcruilicitenidcmots ou façons déparier barbares ouimpropres. 

BIENS E A N C E. 

EN troifiéme lieu , il faut garder la BIENSEANCE dans fe* 
.Lettres. Et pour ce faire, confiderer foigneufement ce qui con- 
vient a la choie qu'on traitte , & au lieu & tems où l'on vit 5 aiucper» 
fonnes tant de celui qui écrit , que de ceus à qui on c'ait, ou de qui on * 
parle. Car ce qui feroit bien iêant en écrivant à fon femblablc /ero* v 
trouve de mauvaife grâce & orfenferôit quand on l'écrit à un Grand. 
Et ce qui eft de bonne grâce en la bouche d uïrvieillard & d'une perfon- 
ne d autorité, feroit ridicule en celle d'un jeune homme ou d'une per- 
fonne débatte condition. Un homme d'epee , un homme de lettres, 
une Dame, &c. doivent s'exprimer d'une manière dirTerente & conve- 
nable a la COîlHirion A* ht n**fcti«_^ -i.: j \\^\ ' ï~ 



BRIEVETE'. 

EN quatrième lieu, on recommande aus Lettres la B R I E V E T 7L\ 
qui requiert qu'elles ne foient ni uop longues, ni trop cowtcs,mai$ 

de 
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e 



de médiocre grandeur. Or on juge qu'une Lettre eft de médiocre 
grandeur, quand elle eft proportionnée à la matière qu'elle traittc , qui 
a tantôt befoin d'être étendue, tantôt d'être reflerréc. Comme donc 
elle ne doit rien contenir de fiiperflu, £c n'ufer de redites , aufli ne faut- 
il point qu'elle omette rien qui (bit neceflaire pour bien faire entendre 
la chofe dont il s'agit. Quant aux longues Lettres , & de plufieurs 
feuilles, dans lefquelles quelque point de doctrine eft traitté , cUes me- 
litent plutôt dctfcappellees 4cs liures que des Lettres. 

CLARTE'. 

N cinquième lieu, les Lettres doivent ttre écrites en un LANGA- 
_ GE CLAIR'& facile À entendre. Car fouvent dlos contiennent 
des choies qu'on n ofetoit communiquer à un tiers , pour luy en de- 
mander l'cxpolnion : Mais cette perfpicuitc fe mefurc par lcfprit ôc 
la connoiflanec de ceux a qui elles s'adreflent, qui par fois compren- 
nent aifc'ment ce en quoi d'autres fe trouveroient fort cmpcchcz. 

~ NETTETE'. 

EN fiziéme lieu , il faut c'erire fes Lettres PROPREMENT, (ans 
aucune effaccure,fur du fin papier ( doré&mufquc fi on veut ) & 
avec de belles marges* Car ce que l'action fait dans une harangue, 
l'efcriture le fait dans une Lettre. Elle ne deit point fatiguer les yeux 
du Lecteur, mais être fi belle qu'il s'arrête avec plaifir à la confiderer, 
1 étant à craindre , que quand elle eft malaifee à lire , il ne laine palicc 
♦ quelque chofe d'importance fans y prendre garde* 

CACHET. 

• * 

EN fepticme & dernier lieu , elles doivent être CACHETEES 
proprement , avec de 1a foye & de la cire d'Efpagne ou autrement ; 
Mais quand on fe fert de foye , il faut qu'elle foit de couleur convenable 
\ celui qui écrit, & noire fi on eft en deuil, comme aufll la cire. Etfr on 
fait un paquet de plufieurs Lentes, le Dteffer de telle forte qu elle* 
tiennent peu de place* 



Un de /'Instruction four écrire des 

Lettres: 



RECUEIL 
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RECUEIL DE LETTRES. 

Lettres de Compliment. 



Monfieur, 

Encore que je vous aye dit mille fois de bouche > que j'etois vôtre 
Serviteur, je veuxaujourd'huy que ma plume vous en afleure, en atten- 
dant que.Vous foyez d'humeur a m'obbger d'en produire de plus fortes 
preuves. C'elt dequoi je vous conjure, & même d'en prévenir l'occa- 
lîon par quelque commandement, dans la continuelle impatience où je 
fuis > de vous faire connoître & confefifer à même tems , que de tous 
ccus qui ont l'honneur de vous connoitre & qui font prafeuion de yous 
fervir , il n'en eft point de plus fidèle que moi, qui fuis 

Monfieur, 

Votre tres-humUe & três-obèï(fant 
„ Serviteur 



Réponse. 



Monfieur , 



Je n'ai jamais doute de vos civilitez , ni de vôtre affection , mais plu- 
tôt de mon bonheur à rencontrer les moyens de m'en revancher. Je 
vous fupplie pourtant de croire que j'y emploierai déformais tous mes 
foins , afin de vous témoigner le reflentiment qui m'en demeure , Se 
que fi mon malheur veut qu'ils foient inutiics>jc mourrai pour ma feule 
Étisfaftion , tomme étant 

Monfieur , 

Votre très -k^mble Serviteur. 
. . . • «Autres 



■» * ». 
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y^imre Lettre far le même fujet. 

Monfieur , 

^ L'honneur de vôtre con uo i flan ce , infèparable de celle de votre mé- 
rite, fera que déformais vous occuperez en mon eftime la plaje d'un 
de ceux que j'honore &aft ? e&ioone le plus. Et je ne feray jamai» con- 
tent, juftmes à ce que je vous aye témoigne 7 par mes fervices, que je fuis 
Véritablement 

Monfieur, < 

Votre très- humble Serviteur. 

N. 

Rl'tONSE. 

. . . 

* 

Monfieur r 

Je ne fuis pas fi mal-heurerix que je croyais , puis que j'occupe enco. 
ic quelque place en votre mémoire. Toutefois le regret qui me demeu- 
ic , deue point mériter cet honneur , rend ma fortune en cela fi mode- 
lée , que je doute , fi je m'en dois plaindre plutôt que m'en réjouir. Il 
ne tiendra qu'à voms de mettre en repos monjciprit fur ce fujet, medon- 
yiAM quelque emploi-pour vôtre fervice , dan$ Ja paillon où je fuisdç 
vous rendre toute forte de devoirs, comme étai t 

Monfieur, 

Vfore très- humble Serviteur. 
Lsiutre Lettre fur le même fujet. 

> 

Monfieur , 

Cet effet de mon fbiwemrnc vous confirmera que les protections 
que je vous ai toujours faites , qu'entre tous vos Amis & Serviteurs 
j'occuperai le premiet rang, & les effets cautionneront ces paroles Jor* 
qu'il vous plaira par vos commandemens donner de ï exercice à celui 
^uieii:, 

Monfieur, 

- > Vît êtres humble Serviteur* 

« * «M» 

% 

V 

Réponse. 



i 
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Réponse. 

Monfieur, 

J'eaime trop la faveur que vous me faites de vous fouvenit de moi, 
pour ne vous en demander point la continuation , 6c vous fupplier i 
même tems : pour mériter cette grâce, de me donner quelque emploi 
du je vous puifle témoigner la patfion que \*ûï pour votre fervice. C'eft 
dequoi je vous importuueray déformais , étant bien-aife de vous faire) 
voir par mes actions > plutôt que par mes paroles , que je fuis avec pafc 
Son, 

Monlîcur, • 

Votre tres-humblc Serviteur* 
i^tutre Lettre fur le même fujet. \ 



Monfieur, 

L'honneur de votre amitié m'elt Ci cher , que je ne penfe jamais qu'au 
moyen de le mériter par mes (crvices : Maïs ,1'occafion m'elt fi avare 
de fes rencontres, que j'ay be.aucoup deraiions dedelefpcrer de parve- 
nir jamais à cette gloire. Si vos coxnmanderr.cns, qui fculs peuvent tout 
en cela , ne donnent de l'exercice à mon obéiflance. J attendray donc 
cette faveur , afin que je ut diic pas toujours inutilement que je luis, 

Monfieur, 

> • Votre très -humble Serviteur* 



ReTonse. 
Monfieur, 

je veux me donner cette vanité de croire , puis que vous le voulez, 

2 uc vous m'aimez extrêmement : Mais c'eft à condition que vous ne 
outerez pas aulïi à même tems , de la paiïîon que j'ay pour vôtre fervi- 
ce : Car comme c'eft elle feule qui me fait mériter l'honneur de vôtre 
amitié, je ferai fort aife que vous en conferviez éternellement le (buye- 
• nir, afin de ne paifer paint pour ingrat, rie pouvant autrement me revan- 
cher de fhonnéur que vous me faites. Continuez donc à m'aimei au- 
tant qu'il vous plaira, mais tenez pour infaillible , que je fuis plus que 
peifonne du Monde , 



Monfieur , 



Votre tres-humble Serviteut. 

9m . 

BlLI.*TS 
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* * 

Billets amourcus & galants d'une Amantes 

à fon Amant. . 



s 



I vôtre cœur cft à donner , je vous demande mes e'trennes , & de 
vous jcnefaurois recevoir autre chofe» S'ileftcn vôtre difpotitioa 
obligez moi étant l'cnvoier , ou de me l'apporte!» & foyez feur , que je • 
n ai rien que je doive refufer à la recompenle d'un prefent qui me feu 
fi cher. 

x^iutre Billet. 




■ - --peu 

lavoir mauvais gre : Je meurs d'envie de vous en faire mesexcufcs; 
Ôccene fera jamais fi tôt que je le fouhaitc* Je parts demain avec le 
lcul regret de vous quiter. J.es perfonnes que jevai trouver ne m'en 
confoleront point. Adieu , fouvenez- vous de moi , ou ne vous fou- 
venez plus de tout ce que je vous ai promis, 

* . * • 

Loutre Billet fendant une abfencc^j. 

OU'on â de peine à vivre en un lieu , quand on a Pefpiit ailleurs î 
Si je nedependois que de moi-même, je ferois où. vous ctes. J'ai 
pour vous des momens de mélancolie fi avantageux qee vous me laites 
juftice ii vous m'aimez plusque toutes chofes. Adieu ; j'ai fans cefle 
Jes mêmes fciuiinens que j'ai eus pour vous, & dans les occallons mon 
coeur ne vous trahit point. Mes yeux même font fi fcrupuleux en 
votre faveur , que quand vous feriez prefent, ôc que vous m'aimerîe* 
jcomme vous devez, vous n'auriez aucun fujet de vous plaindre. 

ê ■ * * 

Billet d'un Amant a fa Maitreffe pour 
l'affurer de la continuation de [on amour. 




. . . épargne 

«Uifous de« voue». puis <ju« v»us m'.obligex a lompre un 

^Àlencc 
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fjîence qui m'étott avantageas , ce ne fera que pour vous remercier 
de ces bontez , te vous aflurer que je ferai toute ma vie dans les 
fenrhnens ou vous m'avez laine. Croyez , ie vous en fnpplic, ma 
chère, ce que je vous dis , £c ne fondez qu'à revenir au plutôt, il 
m 'ennuyé cruellement ; & je foutîrc de l'abfènce tout ce qu'on cn^cut 
fourîrir, Adieu, & me faites favoir de vos nouvelles. 

Billet fervant de reponfe au précédent , & 

mêlé de reproches. 

» 

VOus ne m'avez demande qu'un billet : Le voici. Mais Peipric de 
galanterie fe perd où il n'y a point de Galant, Je ne lahTc pas de 

Slaire â mille penonnes qui me depîaifent Un ruifleau qui coule 
oucement au milieu d'un bois folitaire , a feul des charmes pour moi; 
ex vous êtes m-cle dans les revcrîes qui ine font pnfler d'agréables heures. 
Voila ma vie. Vous ne me dites rien de la votre. Je n'ai point de re- 
proches à vous faire de votre conduite : Ma vengeance ett dans votre 
crime. Elle durera autant que lui, & j'ai fu jet d'avoir à votre égard plus 
de pitié que de haine : Je vous trouve aÛez nulhcureus s'il le trouve 
que vous vous foyez mis en étar de ne pouvoir plus mériter que je 
vous aime. ( 

- 

Billet du# riche VnrtiÇan à fa Maitrcfft 
1 qu il ajfure de fon amour. 



.s 



T 'Ai aime bien des fois en ma vie, Madame, mais je n'ai rien aî- 

J me tant que vous, Ce qui nie le tait croire , c'eft que je n'ai donné, 
a chacune de mes niaitrcfles que cent paroles , pour avoir leurs bonnes 

francs pour les vôtres, j'irai jufqu'à mille. Faites reflexion 1* 
cfliis je vous en conjure ; & fongez que l'argent clt rare , trplus rare 
^ue jamais il ne l'acre". 



j 




vous 

tu bieu de la joye de vousentfctcaii a la première occalioa. 



SlLX.fiT 



Re'p onse de la Maitreffi 

E m'etois déjà apperçue dans les conventions que j'ai eues avec 



V 
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Billet galant de trois Cavaliers à trois 

Dames. 

NOils fommés trois, vous êtes trois; jufquici la partie cft aflfez 
égale: voici ce qui, la rend inégale j nous vous aimons, 8c vou* 
tic nous aimez point, Nous ne laiflbns pas d'efperer ; Tout Amant 
cfpérc ; ôcc'eft ainfique nous fondons nôtre clperance. Pour plaire 
il faut être bien faits , nous le fommes i jeunes, nous le fournies 5 
& parce que vous êtes aimables jufques à l'adoration , nous vous ai- 
merons jufques à vous adorer» Tout cela , Mes Dames , eft quelque 
chofei mais S'il ne produit rien , nous vous haïrons autant que nous 
Vous aimons, Nôtre haine eft auflï quelque chofe; ôc par une fuite 
die notre fincerité nous vous confeiilons de vous fair^' aimer. 

Ksitttrè Billet far le quel on déclare qtton 

aimées. 



M 



On devoir nVoblige ; Mademoifelle ; à vous de'couvrir une cho- 
fe qu'il y a long tems que je vous cache. Je vous aime il y a ju- 




& qui voit la beauté fans amour, lui retient fon reveau d'une manière 
qui cric vengeance. 

• * 

K^iûtre Billet fur lé même fiïjet. 

Ï'irai chez vous après-dîner , plus pour vous voir que pour voir vos 
amies . Quand on vous a vue, on ne penfe plus à rien voir de beau, 
& l'on ne fe foucie point de pàroitte agréable à d'autres veux qu'au* 
vôtres, Cela veut dire que je ferai ma vifite dans ma négligence ordi- 
naire. Pour les aflfauts qu'on livrera à mon cœur, ce fera à vous à leg 
xepomTer , 8c à garder une place qui yqus apaitient, 

'- 

Loutres 



% i 
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^uire Billet. 



v 



que. 
bleincnt 



témoignagés,que je vous le ferai croire par force; Ne m'en laides 
point venir à ces extremitez-là , |e rie vous en àurois pas là moitié tant 
d'obligation 5 & vous rougirez un jour d'avoir douté d'une chofè 



véritable. 



Autre Déclaration a Amour. 



E fuis au defefpoûf , Mad. que toutes les déclarations d'Amour fè 
refTcmblcnt , & qu'il y ait quelquefois tant de différence dans les fen- 
. meris Je vous àiiriè plus que tout le mondé n a acco ut umé d'aimer 5 
& je rie làaroii vous le dire que comme tout le monde vous le dit. Ne 

Î tenez donc pas garde, je vous en conjure , à' mes paroles qui font foi* 
►les , &qui peuvent être tfomfcufes : mais faites réflexion , s'il vous 
fciait, fur la conduite que jb vais avoir pour vous : fle fi elle vous témoi- 
gne qu'afindc la continuer long-tcms de même force , il faut être vive- 
ment touché , tendez-vous à fes témoignages j & croyez que pui^ que 
je vous aime iî fort, n'étant point aimé de vous , je vous adorerai q'naucj 
tous m'aurez obligé d'avoir dé la reConribiliancc; 



Re'p o îi s i 



• > A4 viv j^ao iju u Hii^uiuu 

rct ; --grandes paillons font plus 

lie que Vous écrivez en homme qui a beaucoup d'cfprit , cjui neft point 
amoureutf , 6c qui veut faire accroire qu'il l'cft. Ét puisqu'il mè iè fem- 
ble a moi qui meurs d'envié cjué vous diilcz vrai jugez ce qu'il en fem> 
bicroîtàdesgens àqui^otrepafrion fêrôit indirTereme. Ils s'imagine- 
x oient auifi-tôt que vous voulez rire : mà.is moi qui rie veus point 
faire de jugement téméraire , j'accepte le parti que vous m'offrez , 6c 
}c veus bien juger pà* Votre conduite des fcritimeiis que youj aurctf 
jout moi. 

Autre K e ' r o n S Ê firi tendre à des reproches: 

t 

f ' • • . «.*.»...- i » • • • . 

t #^\Ue vous êtes cruel, mon cher M, avec vos reproches / N'avez- 
V^vpus |oint d'auue œojcû dé vou* ftiïe due que je vous 



w 

\? % * Digitiz^by Googli 



Re eu e î t 

imerpas. Regardez, 
voit ma»pa(fion ; êtes-\~ 
V en a que pour vous ? Oui, cher N , il n y 



£ personnes indiflVrcntes . mais ou ne Iaifie pas de juger par ma 
conduite que Je vous aime ; 6c néantmoiM , cruël , vous en douteo. He 
fcien ! jé vais mourii pour vous ci» convaincre. 

* 

« * * 

Lettre tendre four témoigner de U 

pajûon. 

me flatte de n'être pas le plus mal-faît , ni le plus mat-ho*. 

te« ooint nc'e pour moi. Siqoelciln Vous mciitoit, je n aurws p*. ol. 
fo „ P d tome ma raifon pouvons traiter à lu, ^°^J**£ 
toujours ...n intérêt particulier de votre bonheur Ma fi fotti ft»hc«M 
"es font indignes dlvous , pour quel autre etcs-vOus . ue. L 
belles femme! me deoUifent ^tepremleto io^s ^ e^pe de 
tout que vous me laifTcz pour elles , ou par k JËrtes < Mn 
f amcts. le fuis fâns celle feu! à la promenade . k rtljjj'fl 
le mien Aourrlr ggg. £ 

quiet ou folitaire ; je me fa.s hait de tout le monde . a came que , 

tue ic vous fuopofc un peu tendre ; >e cette de vous ™ £ 

S commet eft i plus aimable » * je ne puis retenu ces mots, 
£ vous m'aimiez je vousadoreroii. 

^«/« Lettre , far UqtteUe on témoigne de; 
craindre que l'on n'ait changé de fentimcns. 

* . -, Ait Mad auevous confentiez que je vous vitte, pu* 

mm? 1 ou e e £Sta , ac ramoâ , qu» 
lettre ne fera pas mal rc^ue wçen an . vous aveî 

n'eft jamai* lans crauue de «P 1 »? 0 ' ' r " a ™ 1 ' f ? Ue ' ' u f avett r de m'e« 
«jpigot de ftnùmenfc fwtet-mot ,,e vous en lupju», » 



( 



K été LEf TkËs. %9i 

Sciaîrcïr. Si votts fivici avec quelle pàffion je !e touhaîrë ; & avec 
iuels tranfporrs je recevrai ce que vous m'écrirez , vous ac mcjugeiiîEp 
foint induit de cette grâce; 

Rb'ïonse. 



Qurquot feroit-oh changée , Monlîeur ; mais , mbn Dieu ! qt) 
êtes prefTant ! N'rtes-vo us pas ù tisf ait de conoitre VOS forces fajtf 
Vouloir encore triompher dé la foibUfle d'autiui • 



Autre Lettre; 



ri r* pbifrbîs vous auriei plus foùventdëmeinbu^ijesj maîsnoui 
fommes, en des lieus bu l'on trouve plus aifément toute autra 
fchoxê que de l'ancre &dd papier. Et puis il vous faut écrire avettanft 
de retenue» qu'étourdi comme je fuis , je ne prèns jamais la f plume que 
je ne tremble de peur d'en trop dire ,8c que je ne fafle d'étranges ef- 
forts pour m'en empêcher. ^ cette heure même je rncurs d'envie da 
vous entretenir de choies qu'il cft plus à propos de taire. ôc qui , pèuu 
etre, ne vous fembleroicrit pas trop bonnes Car vous m'avez dejiendia 
tic parler d'amour, oc il faut que je vous obeïïfe , quelque peine que \'f 
ay e. Je ne puis pourtant > Madcmdifelle* que je né vous dife que mal» 
gré la pafllon que j'ai pour la guerre , j'en feus Une autre qui eil plus 
forte , Jk je connois que nos premières inclinations font toujours les 
mairrefies. Et je quitter ois volontiers ma part de toutes nos vi&aires, 
pour avoir l'honneur d'être à vos piez 5 et j'eitinieiois toujours moins 
ie titre de Conquérant , que celui» 

- Mademoiselle i 

à <viïre ins-bumhU&Qi 



ft (brs d'auprès de voùi , Mademoifclle ; pour être pîtU avec voiif ; 
que je n'y étbis. On m'obfervoit, & je n'ofois vous regarder ; je 
Ùraignois meme^ comme ces pérfonnesibnt habiles, que cette affecta- 
tion ne merdécouvrir. On kit fi bien qu'il vous faut regarder quand on 
cft auprès de Vous, qu'on croit que celui qui ne vous regarde pas , y en- 
tend fcnefle; Si je ne veuf vois point à prefent ,-au m6ins *n ne sV*-> 



s 
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çoitpasqùej'aycde' farrïoiîr , & j'ay la nnertede ne rapprendre quif 
Irons, \jaisquc je fciois heureux, fi je pouvois vous îe perfuader at* 
point qu'il et* ! & qu'alors vous feriez injufte fi vous n'aviez qucîqu* 
bonté pour moi ! 

■ 

Lettre burlefque far te wjmc fujcti 



^ladaffîc, '• * 

3fe Vis de régime fe micus qu'if m'eft pôiTuSle , S* cela pour obéir atf 
eomma dément que vous m'avez fait de ne poi..f mourir que vou* 
ïje m'ayez vu î mais avec tout m « régime je me meurs tous Je» 
jours d'impatience de vous v?it. Si vous aviez mieus inclure vos for- 
ces & î^s miennes, je ne ferois pas dans cet état* Vous autres Dames dé 
p kodigvciîs mérite, vous penfez qu'il n'y a qu'a commander } mais nou» 
autres fommes li foibïes que nous ne p >uvo!»s pas ainfi difpoier de ncP- 
tre vie. Contentez-vjus de faire mourir plutôt qu'ils ne veulent ceus 
qui vous voyent, & ne longez pas a faire vivre autant que vc us le fou- 
haitez ,lci peifonnes qui ne vous vovent point. Si là-deiTus je ne 
puis vous ooeïi , ne. vous en prenez qu'a vous-même ; vous en ctes- 
ja feule caufe : & il rien nie confolc , c'clt que fi je vous avois 

Sûc , j'en tetois mort 4'uns manière bien plus cruelle^. Vous êtes une? 
ansereufe Dame , & les gens qui ne tous regardent pas fobrement 
en font tres-mulades , & ne la font gue'rc longue. Je me tiehs a 1* 
mort que vous me donnez ; & je vous la pardonne volontiers. 
Adieu , Madame , je meurs vôtre tre's-humble ferviteur ; &! je prie le 
ciel que tous les divertiuemens que vous avez au licu ou vous ctes , ne 
foie:;t pas troublez par le remoïs d avoir fait mourir un honune qui ne 
vous avoit point ofienfee.- 

tt du moins fou viens toi , Cruelle", 
Si je meurs fans te voir 
Que ce n'elt point ma faute , 
La Rime n cft pas trop bonne ; mais à l'heure de la moit> onfom 
gc a bien mourir plutôt qu'à bien rimes. 

Autre Lettre fur le même fi jet* 

• ■ 

Madame , ■ ; , 

% 7 Oûs pouvez bien n'a?oir de vôtre vie louftert qu'on vous èt 
V une déclaration d'amour, mais qu'on n'ait oie vous en faire} com- 
me cela n'a pas dépendu de vous , permettez-moi d'en douter > tant 
que vous ne aie coauttandexez pas abfcliimejic de le «oixe, 

S* 
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^Lettres. 

$i vous étiez de <zes beautez vulgaires, . 
Un feverc regard , une noble fierté ; 
J'ourroient vouo garai.pr des difeours temerairei 

D'un Amant emporte. %- * . 

Mais peut-on qu;.nd on volts a vue 
Avec tous les attraits dont vous £tes ppurvuë 
£î'étre pas d'amour embrafé ? r 
£t peut-on vous aimant, vous cacher qu'pn vous airriôf ' 
QÛe lors que l'amour eft 4!X£rém£ t 
J-è ïecret en cft mal-aifcl 1 
Ayoiions-lc de bonne foi, Madame > que nous ayons manqué dloV 
genuïte l'un àc l'autre dans les premières lettres que nous nous lbmmç* 
écrites; &que s'il cft imppifible qu'on u'ait ofé vous parlerd'amour, 
charmante comme vous ctes, il ne l'elt pas moins qu'ayant du dikeu 
ncment , j'aye p£ me réduire à n ctre qui? de vos amis. Si cet aveu * 
je bonheur de ne yous pas déplaire, j ? en aurai une fatisfyétiou toute 
particulière. Si cela n'eft pis , je n'en tâcherai pas moins à mériter 
par l'impetuofite de ma paiïipn , ce que votre langueur naturelle: m 
^erms't d'elpef er. Je fuis, , . . 



» 



Vôtre ér. 
Autrç Lettre fur U mime fi/jft 

. .. > î 

J'Ai fait tout ce que j'ai pû,Mademoi&He ,pour vous publier j $; 
je n'ai jamais rien entrepris de plus diticilc, ni qui m'ait 11 mal réulfi. 
Ce qui me pafl'e cj'aimable par l'imagination , me rapeiledaps Pefpri'O 
vos manières ; ellesi font honnêtes 5c engageantes, Je fuis malade, 5c 
quelques mots que vous m ave^ fait l'honneur de m écrire , s'ils ae 
m'ont rendu toute ma iànté, ils m' obligent au moins à fouhaiter de 
ne pas mourir, lia ho.mme qui auroit ^ruTez de modération pour ne 
vous aimer que de la forte que vous le délirez , icroit heureus au- 
près de yous. il pourroit admirer une trcs/agréable & très genereu- 
K pemoifelle»^ jouir ttanquillementàc ion amitié. Mais il cft diffi- 
cile de s'en t^nir la , quand on a le goût de ce qui p lait. Il y a dans 
vôtre perfonne 6c dahs vos moindres actions, des giaces qui eiicban- 
tent. J'enfuis charmé x elles me fonrêtre vot,re trcs-hurnblÇ fcir 
yiteur , avec plus de paiîiçn que qui que ce fôit. t X 

\ 

Autre E i L jl E t furie même fuiet. 

Rendez -moi ma parole , je vous en conjure, Mademoiselle, je voua 
allai promettre l'autre jour bien ctourdiment q*ie je n'aurois pou» 
vous qu'une de ces aiuitjcz fages q^iii'âitwnipoin; le repos : inajs je ne 

T i fcurois 
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putois faire ce que je vous dis , & j'avois ma! mefuré vas, forces & ktç 
tniennes. Quelques e f orts que j'aye faits, il ne m a pas été polïible do 
jne deffendre des troubles qui accompagnent ordinairement les gran- 
des affections II y a trois jours $c trois nuits que je me combats la dc£ 
fus, & tout cclan»a ftrvi qu'à me rendre plus ahâtu. Pardonnez -moi, 
fi je ne vous tiens point la promette que je vous ai faite. Vous me trou- 
verez véritable en toute autre chofç : & cependant, fouffrez que je vous, 
dife que il je Vous trompe aùjourdui vous m'avez trompé la première j 
& qircncore que vous m r aycz paru l'une des plu* charmantes perfon- 
fies qui vivent, je n aurois jamais penfé que vous euffiez ère ii redouta- 
blc à une ame comme la mienne, fi peu née à la fervitudç & fi rebelle 
naturellement. 

l Autre Biliet Amwt, m feu âgé. 

* Ai I'eforit fit le cœur pleins des merveiUcs de loutre jovu% & de lone- 
3 tems , il n'y aura place pour autre chofe. On ne fauroit, tes remplir de. 
jien déplus beau, ni de pjus charmant ; & pour vous bien exprimer le 
«laifir que j'eus a vous voir, 6c à vous ouïr ,'je vous pui^rorelter qu'il 
Jty a au monde que vous qui m'en puûfiei donner de plus grands, s W 
Vous plaifoit , c'eft à dire, fi je vous pkifois aflTez pour cela. Vous fe- 
riez adorable , fi uous f tjez an peu olus fcnfiblè. C'eft U vôtre fcul def- 
faut, 5c il n'y en a point dont il ne foit plus aife de vous corriger. Je 
fuis pourtant rcfolu de ne me pas rebuter , fie d'employer à ce defleir^ 
|e refte de mes jours , avec ce fçul regret de n'y avoir, pas çmployç les 
ylosbcauic. ' ' : 

. - v 

Déclaration tT Amour lune ferfçnnje qtfon ne^> 
cmnoit que far une lettre quelle « 



Madame , m MademoHbtfe , 




tre lettre eft fi galantc.quc je brnle <Ju defir deiâvoitcmi vous 
es. Cependant il me ferable que pour mon repos il vaudront mieus^ 
ous dcmeuraifions vous &moi comme nous fommes. Il n'y a< 
de jeu avec les personnes qui fc font tant aimer, avant que de le 
, w connoitre j qui (ont des furprcnéufes dé epeurs, & qui lés obligent 
de'fe rendre à diferetion. Je n arrieji v4 de vous que quelques rayons 
de votre efprit dans ce que vous m'avez fait l'honneur de m'écrirc , fie 
Ttk allument en moi des defirs qui me doublent. Que feroit-cc fi j'avois" 
eu le bonheur de Voir ce même çiprit briller dans vos yeus, U jenet 
<Je hïtiu&L flammes % L'amour eft un $cu qp'îl cû uès-dapgwus de 

***** 
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Lettres. hfy 

tenter; & il le faut combatre en Cravate , plutôt en Jlchant le pie' qu'eu 

lui refiftant. Maishelas ! ces belles moratirez fontttors de (aifon> Je 
fuis tombe dans î'embufeade que vohs m'avez dteîTée,& je me fens 
pique en la plus tendre partie de mon ame. Si cette de'clatation vous 
choque, prenez vous-en à vous-même. On eftfujettc à. faire de matt- 
yaiks rencontres quand on va déguifêe. Je ne vous counoi point , le 
lie fuis pas marri de vous obliger à me dire des grofles demi, je nus 
apprendras bien à epi vont f<trl*\. C'efttout ce que je vous demandée 
I)écouvrez-moi cette Belle Divinité, à qui j'adreffe mes vacus , devant 
qui je brûle mon encens, & qui prend plaiiîr à pêcher les cœurs en eau 
trouble. L'amour eft aveugle, mais il n'en cil point qui le foie rant que 
Je mien. Donnez lui de bous yeux, & je vous engage ma foi que ceC 
fant d'être aveugle, il commencera d'être muet , au cas que 1a liberté 
fjue jeprensde vous entretenir ne yous foit pas agréable. Je mis 

Madame , on Mademoifçllc , ■ 

Votre très y &C. 



Lettre far laquelle un Amant menace do 
rompre ft l'on continué à le maltraiter. 

Mad. 

- 

Si • • 

GOmme votre tres-humole fervfeeur, mon devoir veut que! je vous 
avertilfc que mon cœur fe va mutiner , & que fi vous ne m'aidez , 
Je ne puis l'obliger de vous çonfctver la fidélité qu il tous a jurée, ll m'i 
empêché toute la nui* de fermer l'oeil, 4 Un a ceffedeme reprefenter 
les cruelles paroles que vous mé dites hier , 6c qui le percèrent de part 
en part. Il menace de rempre les chaînes , fy vous continuez à le mal» 
traitter. Il fe plaint que depuis quinze jours , vous le faites languie 
dans une iriiteife mortelle ; lui qui d'ordinaire ne fe nourrit que de jcyo > 
& de plaillr. U dit qu'à chaque moment, vous retranchez 4e fesef. 
pérances, quelques modeftes qu'elles foient , & que vous abufez du 
pouvoir abfolu qu'il .vous a donne fur lui. Enfin , Mad. Ù m'a puiflam- 
ment follicite dejînirmamiféreparungënéreusdépiti6cde chercher 
ailleurs le repos que je ne trouve pas avoue fervice. Je ne le croirai 
point ; mais en recompenfe croyez moi : un il brave cœur meri teroit 
plus de bonté qu'il ne vous plait clc lui en taire parêtre. J'eipere le rete. 
liir dans l'obéiliàncc qu'il doit à fa Souveraine. Cependant de votre côté* 
ufez mieux de votre toute-puùfancç, & regardez & fq&lcffc avec plus f 4o 
citié , que dç mépris, Te fujs» 

Votre tresy&c. 
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Lettre. 

■ * 

!. .. »•. • , ■ 

quoi vous ayifcz-voiw, Madame, de me vouloir donner \ toutlq 
'monde ^ voici la cjuatre ou cinquième fois que vous m'avez .offert, 




pas faire un prêtent comme de vos perles & de vos bijoux. Mon, 
cœur èft un fonces d'une autre nature, ij ne fe peut aliéner, & vous 
Je garderez amant qu'il vous plaira , ou mie vous lui plairez, & quç 
vous ferez auffi aimable que vous l'êtes. riiais quand vous vous laiTe- 
\ iezdemoi ,ne j>tetcndçz point vous en défaire à la première de vos 
amies. Vous en avez un plus feur & plus court moyen , mais s^l vous 
fcmblçunpen violent, $c que vous craigniez qu'on Ji'cn murmurât* 
lendcz-le. moi plutôt à moi-même , <& remettez-moi dans ma pre-' 




Autre Lettre par Uqvelk on ajfure que te* 
4}W<ls , quoi q%e ton ait beamoup àt_j • 



rivaux. 



-il y a fi long tem$ , Madame , que j'aurois pris la liberté de vou$ 
J aimer, fi vous aviez eu ie loifir d'eue aimée * mais parce que vous* 
avez je ne l^ai combien de fotipirans, j'ay cru qu'il étoit à propos de 
•vous garder mrm amour. Il pourra arriver quelque occafion favora- 




Amant. Comptez , Madame ,que vous en avez un de referve , dont. 

▼ous pourrez vous fèrvir quand il voué plaira, je tiendrai toûjoàrs 

»es foins, i mes vœux tout prêts j vous n aurez qu'à me faire ligne; 

<me je commence, & je commencera^ Adieu, Madame ,* jufqu'à nosV 
îî^rijours» ' • - - i « • » • . .»$* t . •< • v ■* 

Lettrç 

• < f ■ , 

I ► . * - 
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Jt Lettres. 




Lettre gaUntc^. 



VOws yous êtes bien gendarmée de ma déclaration : mais vpule?^ 
vous gager qu'au bout du compte vous m'aimerez. Oui, vous m J ai : 
me«:ez 5 je fçai ce que je dis , & ce que jefens. N'ayez point je vous 
jfupplie fi bon fentiment de vôtre indifférence. J'ai pour en vaincre 
quatre comme la vôtre. Rien ne me coûte quand il s'agit de tilles 
aum charmantes que vous. Faut-il des années ? hc bien ioit. Je n'a* 
|ien de plus cher à faire, Vous ne m acorderez aucune grâce > je vous 
jouerai le tour d'aimer jutques a vps cruautez. Vous ne me ferez 
311e de légères faveurs , elles rhe parpitrorit d'un très .grand prix- Vous 
m'oppofejezdes Rivaux, je les ferai déferrer par le detëfpoir où je les 
mettrai de vous rendre autant de fervices que moi. Enfin , prenez tçl 
patti qu'il vous plaira; je ferai enrager votre indifférence ; & après beau- 
«çup de rem$, comb'çe'd'amourjde tendrefle fie de ret^eéts,vpus ne l'au- 
rez plus de quel côté tourner , & y ous m'aimerez. 1 

Réportfes a des Lettres. d'Amitié. 

VOus ne pouvez , Monfieur , vous imaginer le contentement qu# 
j'.ai reçu de vôrre Lettre, Ôç des chofes qu'elle m'a aprifes Le moye^ 
de me contreduc quand je m appelle malheurcus , c'eft de me faire fa- 
yoir que vous vous nortez bien. & que vous me faites ^'honneur d« 
jn'aimer. Si je n'en etois perfuadé, je me laiiTerois mourir de triltefle,. 
Vousmëtes, Monfieur, neceflaire pour vivre , & fi vous fouhaitez d'a- 
voir dans peu de tems ma furccffion , vous n'avez qu'à m'ôter vos 
bonnes grâces. Mais je ne» crains point cette perte. Vqus nV ; tes pas 
attache aux biens de la Terre, & vos fentimens font trop nobles. N'e* 

rKn'io/»7 limite i*» ,,^,,r C.^K*> . o. ': î_ - * 1 . 



^.v.wtwww.» vjw aju tu aniugxcus ae leurs jarmes. uoiigez moi de me 
mander de vosnouvelles: mais fi vos lettres font courtes, pc les lirai 
£ fouvent qu'elles de viendront longues malgré vous^ Je fuis &c. 

■ 

Loutre Re'ponse. 



P Ujs eue yo\ç aimez mon avancement , Monfieur , j'y veu$ iônget 
tout de bon ; &ce que je ne feroispas pour ma fortune, je le ferai 
pour l'amour de vous. J'ai ta.nt de plaifix,. à faire ce que vous voulez* 
qu'atin de vous obéir , je nie «sîoudrois en un béfoin à avoir de l'ambw 
tion.Mais ce feroir plutôt pour me mettre en e'tat de vous témoigner 
^ifcme y* )p fois de vou^quc^ojuwrusles avantages qui m'en reviens 

> droieut» 
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%9% Recueil 

dr oient . Je vous fiippîie wes-humblement, Monfîeur » de n'en pas doit* 
ter» ou du moins de vous en éclaircir au plutôt 5 & de me donner occa«- 
(ion de .mériter l'honneur que vou$ me faites de me vouloir tant dç 

m. ' * 

&ien, 

Âu*ç Réponse f*r laquelle on fe réjoui? 

a me Aime. 

, - 

ÎL m'eft impoflible de haïr ceus qui m'ont vc>ulu faire accroire que 
vous m'aviez condamné» Quelques mauvaifes heures qu'ils m'ayent 
fait paflfer , je ne leur en veus point de mal. Ils vous ont donne' occalioa 
de m'écrire une Lettre fort tendte & fort obligeante. Vous m'y allure* 
que je n*ay pas perdu l'honneur de votre amitié , Se je vous en rends 
mille trcs-humblcs aûions de grâces. Je vous honpre, je vous eftime, cjç 
ic vous aime véritablement: & parce que je n'ai point remarqué ailleurs 
tant de vertu , je ne dois pas avoir de plus pure ni de plus fenfible joye, 
que d aprendre que vous me fouffrez dans la place que j'ai depuis (i long 
fems en votre cœur. Je la confejverai en repos , comme fi je ne la pou- 
vois pefdte , & avec toute forte de foin , comme fi j'en apreh endo i s la, 
furpwfe. J aurai la fatisfattio» des perfonnes qui poftcdcnt,&rardeu? 
de celles qui pourfuivent des chofes dou dépend leur félicité i & cerçe 
fpnduite fera que vous eu aimeçcp 4aYamagc«, 

» 

Monficur , 

Vittt très- &ç. 
Autre Re'p onsï, 

Monficur, 

i »li cft vtai que faye toûjou*s tenu dans vôtre fouvenir la place 

vous me dites,vous avez ce femble, trop tardé à me donner ui.c fi bon- 
ne nouvellc&fouftert trop long-tems que^e fufle heureux fans te 'avoir. 
Mais vous avez , peut-être , cru que ce bon-heur étoit h fort au delà de 
ce que je deyeis efpercr , qu'il vous faloit à loifu cherche* des termes, 
pour me periuader. que vous ne m'aviez point oublie : 6c au moins, 
Monficur ,* ctes-vous bieri jufte, ne me voulant donner que des paroles 
pour toute l'arYeOion que vous me devez , de les avoir chômes h riches, 
&fibeiicsque je doute fi les effets valent beaucoup mieux. Touw 
autre amitié que la mienne en feioit payée. Il me déplut feulement 
«me tant d'éloquence ne me puitfe déguifet la venté, ôc quen cela je 
zeirembleàdesHergeies,quifont trop amples pour êtrejrompees pat 
un habile homme* Mais pardonnez-moi , Monfieur , fi je me dehc 

d'un an qui neut uoutw 4<a \WW fQW U «y* 



I 
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p *îcron & qui a des charmes & de la force entre vos mains» Toutes les 
peautez de votre Lettre font plutôt des marques de vôtre efprit que 
pe vôtre bonne volonté , & de tant de choies que vous avez dites en ma 
faveur , ce quej'en puis croire pour me flatcr , c'eft que j'ai eu quel- 
que pare en vospenfées 6c que vous avez au moins fongé que yous mai* 
mie z. De m'imagi.ier que vous m'ayez gardé quelque place dans un 
efprit qui cft fi fort occupé , j'ai trop bonne opinion de y$us pour me 
leperfuader ,& jene voudiois pas que vos ennemis euflent à vpus le 
reprocher. La feule afre&ion que vous pufcîicz juftement avoir, eft cel- 
le que vous vpus devez :fic ce précepte de fe connoitre foi-même, qui 
cft p$u les'autres, une leçon d'humiliré , <\o\t avoir pour vous un. effet 
contraire & vous oblige à méprifer ce qui eft hors de vous. Aufli fans 
prétendre aucune part en votre amitié je me ferois contenté que vous 
ÉuTkz voulu conferver avec quelque foin celle que je vous ai vouée. 
% Mais vous n'avez pas été aflTez jaloux de m'avoir lailTé ici auprès d'une 
Belle Rivale , qui s' eft enrichie de vos pertes , & qui a gagné ce que 
j'avois mis entre vos mains. Pour peu de défenfe que vous eûmes 
voulu faire , vous auriez encore la mcilîeiue partie de mqi-même : & 
votre négligence panec a été la caufe qu'elle a fi fort avancé lès conr 
, quêtes fur mon cœur , que quand je vous au%ois donné tout Ce qui 
me refte , vous n'auriez pas la moitié de ce que vous avez 7 perdu. Néan- 
moins, Monfieur, vous avez à prelcnt regagné dans mon eftime la 
aaéme place qu'on vous a ôtée dans mon affection -, Se dès que j'ai 
""commence à vous, aimer moins , j'ai été contraint, de vous honorer 
davantage. Je n'ai rjen vu de vous depais votre départ qui ne m'ait paru 
au deflus de tout ce que vous aviez fait auparavant : fie pat ces, derniers 
çuvrages vous avez le bonheur d'avoir furmonte celui qui a pa#e tous 
Jes autres. Il e ft étrange, M onûeur , qu'avec tant de laifon d'être con- 
tent, vous ne le puhlïczétre ; que les Grands hommes foient fatisfaits 
fie vous , & qu'il n'y ait que vous feul qui ne le foyez pas. Toute la 
France vous écoute il n'y a perfonne qui fâche lire à qui vous foyez 
indiffèrent. Ceux qui font jaloux de l'honneur de ce Royaume ne s'in- 
forment pas plus de ce que font les Maréchaux de France que de ce que 
yous faites. & no us avons plus de deux Généraux d'Armée » qui nef ns 
pas tant de i>ruit avec trente mille hommes que vous en faites dans 
yotre fojitude. Ne vous étonnez donc point , qu'avec tant de gloire 
vous ayez beaucoup, d'envieus,: 6c ne' trouvez pas mauvais qu'on ne 
vous dorme pas tout d'un coflp ce que vous méritez. On a 4c coutu- 
me de hair en autrui les mêmes qualitez qu'on y actmire j & Ton 
ibuffriroit plutôt un vice commun, qu'une vertu, extraordinaire. Si nous 
"~ge cette Loi , qui permettoit de bannir les plus pui flans en 
réputation , l'envie publique fe déchargeroit fur votre 
ièurleÇatdinal ne courrouças tant de fortune que vous, 
jardés vous bien 4'appc lier votre malheur çc qui n'eft que celui 
Jle & ne vous plaignez plus de l'injuftiçe des hornmts, puis que 
is qui ont quelque mc4te font de votre côté.Entrc ces gens-là il n'y 
fn a point qui foit plus dans vos intérêts , fie qui ait plus deftime & de 
i pou* vous que 

MP«fiÇ"r y v;trnrts h»miU>&f 
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V% Re'ponse, 

■ , . ' : " • " ' »• 

VS™"° P h . 0, ? n 1 ête .H OD ' îe,ir ' devo ^ <°uvenIrdemoi,& do 

^SnT 0 ^"^**?^ 0 ™^ honlme 1* n ' a P ,us de ra "S 
$anslemonde. Puisque j'ai renoncé à tous les devoirs pnblics de la fo- 

S^ft ' 16 " • d °2 ?' US Pendre à aucune grâce , & c'eit une aftion 
rfe lultice de ne rien donner à celui qui eft accoutumé de ne rien rendre. 
Mais vous êtes eenereus, & vous ne longez qu a me faire des fiweurs. 
gU!^ * «Oblige , * J> aurai toute n^c du' 



t^*/>* Re'ponsç. 



VOUS 

iemerae de toute mon W c : Vos faveurs obligent icnfibleincnt , Se 
lors qu on a de 1 afte&ion pour vous y on eft jufte : mais fi vous ren- 
dez la pareille , vous faites des grâces. Je recois, avec gloire celles 
dont vous me comblez: je fuis ravi que mon inclination me reuflïfle, 



Re'i q n se, 



- > 



Madame , 

SI je pouvois vous témoigner Ja joye que j'ai de l'honneur que 
vous ™ c . fait «s de vous fouvenir dejrioi , j'x>fe çroire que vous 
m'en voudriez, du bien , Ôcque vous jugeriez que je rie fuis pas tout 
a fait indigne de cette grâce. Je ferais de bon cœur toutes clipies pour, 
la mériter , parce qu'il n y en a point dont je connqitTe mfcus la va- 
leur,^ que je mette à un plus haut prix. Si' vous e.i doutez J MadaV 
me , je ne dois pas me promettre de vous pouvoir, jamais rien perlua- 
derjdema ne je ne vous dirai rien de plus véritable, je me fouvien- 
drai toujours combien j'ai pane d'agréables heures auprès de vous, & 
Combien vous êtes fpirituelîe & genereufe. Le fond d'une fi belle ame 
m'a charme', & depuis je n'ai rien fouhaitc plus ardemment que de m'y 
voir dans le rang de yos ttcs-humbjcs ferviteurs, - ' 
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Monfeis;ncur , 



». - 



3L y à quelque fems cjue M. N. me fît voir dans une de vos Lertre#, 
de glorieufes marques du fouvenir "dont il vous plaifoit de m'honcr- 
xer. Je les reçois avec d'extremcS rcfjentimens : & fi dès lors je man^ 
quai à vous les témoigner , ce fut de crainte de ne m'en pou- 
voir aquit*er d'aflez bonne grâce ; & de peur c]u un mauvais 
compliment ne* fit juger t]tie je ne méritois point la faveur oui m'obli- 
geoit à le faire. Je pcnîài qu'il valoit mieus ne paroitre pas fi fenfiblc 
a cette obligation , que de 70us faire voir par* les paroles que j'eulTe 
employées à la reconnoit'fe, combien j'en étùîs peu digne, Mais a pre- 
fent , Monfeigrïeur , quévous avez'voulu que je feeufle de nouveau que 
je tems ne m'avoit pas efface de votre mémoire, & que vous ne vous 
lailiez point de dire dû bien de moi en un lieu d'où f en pbuvoïs ûttc~ 
dre, vous ne devriez pas me le pardonner, fi la réputation de mon 
>rit m'étoitplusclierequerintcrctdema confcfencej & fi je ne vous 
>roteftoisquWya pcrlonne qui croye vous devoir' davantage, &qirf 
foit plus à vous que j'y ferai toute ma vie Je n'en excepte point tant 
de Créatures que vous avez faites, puis qu'il n'y a rien de jflus glorieus 
dans les bienfaits dorit vous les avez comblées que le principe qui les a 
produits. C'eft , Monfeigneur , la faveur de vôtre bienveillance & dë 
vôtre approbation; Vous avez eu agréable de m'en afXurer : ce *uié je 
rue puis promettre au defa , ne dépend plus que dé la fortune , quf 
ne doit pas avoir départ aux obligations que je^ôus aurai , comme elle? 
n'en a point à la parfaite vénération que j'ai toujours CHë poux votre 
tenu. C'eft,- 

Monfeigneur * * ' J 

. Votre très, è>e. 



Autre Ri'f oss 



Monficur, 

] » . . • 

£ me ferois bien pafle de l'honneur que vota me faites de vous fbuve- 
nir de moi d'une manière fi obligeante. Je m'acoutumois à la Provin- 
ce^ a force de rai fonnemens, je ne regrettois prefque plus Paris s ôc 
tous êtes venu troubler ro ut cela , & ruiner un ouvrage qui étoit fort 
0 Avancé, Néanmoins , Meafieux , je ne fturois m'empéenex de vous 

favoir 
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favdk uri giPc j^rtièuiterdumaique vous ne m'avez point faitàjmdtxa 
Vais dcireinj&quc je ne fouffre qu'à caufe que vous êtes un très-horiJ 
toetc homme. Mais je ne puis allez acheter la joyc que j'ai de me 
. Voit encore aimé d'une pertdrihe pour qui j'ai toujours eu tant d'eftU 
mfe 6c de tendreflfe. Depuis nôtre feparation j'ai fujet de me confirme^ 
dans ces fentimens ; *ar vous avez embrafle avec chaleur mes Intérêts, 
j'en luis pénétré autant que je dois , & encor que je (bis attaché ici par 
de belles chajnes , je les trouve pefantes toutes les fois que je penle 
qu'elles m'arrêtent ioin de vous , & qu'elles m'ôtent les moyens de vou$ 
témoigner avec quelle palli on je luis , 

■ 

Monfieur* 

¥itt i très, dt^ 



LiftRES de Cûngàtalàtion. 



Moniteur* 



LÈt nouvelles de vôtre promotion , en ta charge que vous foufiai- 
nez il y a long tems , me rendent fi content &u fâtisrait, que je 
»c (âurois vous exprimer qu'une partie delajoye qui m'en demeure, 
jfc né me mets point en peine de vous le perfuader par un long, dit 
cours : Votre mérite & hotte réciproque amitié, fuppïéant au défaut 
de mori éloquence, vous lé témoigneront beaucoup mieux que ma plu- 
me : Elle feule vous remettra maintenant dans la me moue que je fuis 
toujours à mon ordinaire» 



Monfieut» 



Vkre trts-humhlc Serviteur i 



E P O N S £. 

Monfieuf i 

PUis que vous prenez part au bonheur cjuî m'eft arrive , il faut aùiQ 
que vous participiez à l'avantage du nouveau crédit qui m'en revient. 
Celt dequoi je vous avertis , afin qufc vous né lai/fiez pas échapper une 
lêule occafion où je puuTe vous fervii , fans tirer des preuves de la pa£ 
lion que j'ai de le faire. N'oubliez donc pas cet avis que je vous don- y 
n* : Car je meurs d'impatience, en "l'attente de vou9 pouvoir témoi* 
gner juiques à quel point je fuis « 

Moniteur > 

tkn Servimr & Am$+ 



\ - 



/ . 
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Monfieur, 




le l'excès de ma joye , comme étant j 

^ M°n(ieur> 



humble Serviteur* 



Re'îon s £. 



Monfîeut, 

' ï Es nouvelles afiuiances que vous m'avez données de vôtre Amitié, 
Lcn prenant part à ma bonne fortune , m'ont beaucoup plus latis- 
fait que ce bonheur , comme préférant celui de votre affe£Uon , t celui 
dont je jouis aujourdui. Vous m'avez touché en un endroit û feniî* 
blc, en mêlant mes intérêts avec les vôtres , que je ne pctdray jamais I e 
fouvenir de cette faveur : Je fouhaiterois feulement que loccafion 
* offrit pour la mériter pat mes fervices, puis cjuc j« fuis tOÛjc>ttis,©4 fexai 
toute ma vie, 

Monfieur, 

Votre très humble Serviteur* 

- 

Autre Lettre de fitàcitâtwh 
Monfeigneur, ' 

J*Apprens qu'on Vous a élevé a une Dfgr.i té ( mine n te , 8c que vous 
ayez aiUfi peu été touché d« cet honneur 311c s'il vous eut été 

itiditfertnc, 
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Indiffèrent*, un fiômmequiaéleve' fon efprit au deiïîis des chofes dU 
inonde , les regarde toutes d'un même œil». Neantmoins , MqhfcU 
encui» pùisxjuc le bien public fç rencontre en ceci avec celui de votre 




. ..jyens de faire des grandes a&ions. Votre Excellence ne 
faaroit avoir ttop de crédit, & j'ai une joyc incroyable de la conilderef 
cnunlieu,d'ôu elle remplira toute la Terre de lumière» Tout le mon-» 
dedans dette vue , vous demande vos Ouvrages, & moi qui cherché 
l'idée dcrtioqucnce,&^ui, f pàrminous, tti trouve peu qui ne ibit 
faufte, je me natte que vous la ferez paroître en ce pais avec autant 
d'éclat qu'ère paicliflbit à Romç lors qu'elle y aceufoit les Tirans , Ôç 

âu'ellc y défendoit les Provinces opprimées. Si je puis être connu 
'un autre necle, il faura que cette Divine qualité m'obligea de re- 
chercher l'honneur de vôtre connoi flan ce, 6c que Vous ayant ouï par- 
ler , vous me gagnâtes entièrement & que je fus depuis avec une tcûtf* 
blc & rcfpe&ùctffc pallion 

- ' Monfeigneur * 

de Vôtre Grandeur* 

Le ires-humble y &c i 

*. 

."Lettre de Fêliciiation fur tin recotivreméni 

de fantê. 

m 

Moaficitfj 

% t Lettre que vous m'avez fait la grâce de m'e'crire , & par îa> 
JL quelle vous m'aflurczde votre guerilbn > m'a mis felpriten repos» 
^enc poiivois fans cela, être confoté 4e Ja nouvelle de votre mort ; & 
pour ne pas pleurer davantage, il faioft que vous* vinifiez vous-même 
arrêter mes larmes. Je ne fins point de ces gens qui ne le laiflent tou- 
cher ni à la joyc ni à la douleur. Mort amc ett plus tendre , & je parta- 
ge en honnête homme les biens & les maux de mes Amis» Si je. vous 
avoisperdu, jenecroirois pas être tout entier ; & fi fè n'elperois de 
jouir encore de votre charmante convention ; je netrouverois que du* 
chagrin dans la vie. Faites-moi, s'il vous plaie, l'honneur d'en éne per- 
suadé, & de me croire. 



Mofifkur 



T 



Fot re très, &c 



< btYTJMf 
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L E t f R e de Voiture À'JMonfeiqneur le Dut 
• d y <^dngMer, i fur U défaite des Stagnais 

à Rocroi: 

Monfeigneur , 

« » » • ••• > i i ». 

A Cette heure que je fuis loin de Votrè AIreffe, j'ai refolu de lui dire 
ce que je penfe d'elle il y * long tems, & que je n'avois, ofélui té- 
înoign er > pour ne point to.nbet dans le malheur de ceus quiàyoienc 
pris avec Elle de femblables libertés Mais, Monfeigneur, vous en faites 
trop pour s'en taire , & vous feriez in jufte li vous croyiez faire de 
fi belles actions fans qu'on ofat vous en parier. Si vous (àyiez de quelle 
forte on eft déchaîné à difeourii de ce que vous avez fait vous en fe- 
riez étonné. Je ne (àî , Monfeigneur, a auoi vous avez fongé , ç'a étc 

!rop de hardicilè à vous, d'avoir à vôtre âge attaque tfeux ou trois vieux 
Capitaines , que vous deviez refpecter, quand ce n'eut été qu'à caufe de 
leur ancienneté, fait tuer le pauvre Comte de Fontaines , l'un des plus 
vaiilans hommes de Flandre , que S. À. d'Orange n'a voit oCé choquer* 
pjcis feize pièces de Canon qui appartenoient à un Prince qui eft oncle 
du Roi & frère de là Reine , avec lequel vous n'aviez jamais eu de diffè- 
re: k! , ôcmis'en de(brdre les meilleures troupes E(pagnolcs qui vous 
àvoient lailfé palier avec tant de bonté. Je ne (ai ce qu'en dit Je Pcrc 
Meunier j, mais cela eft contre les bonnes moeurs > & il y a grand* 
matière de Confeilîon. J'avois bien ouï dire que vous étiez opiniâtre oç 
qu'il ne faifoit pas bon vous rien difputer : cependant je n'euflfe jamais 
cru que vous vous fuÏÏïez emporté jufquclà i & il vous continuez, vous 
vpus rendrez infupportabje à toute l'Europe 5 0c* l'Empereur 1 ni le Rot 
d'Efpagne ne pourront* durer avec vous Néanmoins , Monfeigneur * 
fàiflant la confciencc à part, & politiquement parlant, je me réjouis qué 
V* A» ait gagné la plus belle Victoire , oc de la plus grande importance 
que nous ayons vue de nôtré iiecle. La France , que vous venez de met- 
tre à couvert de tous les orages qu'elle craignoit , s'étonne qu*à l'entrée 
de vôtre vie, vous ayez fait une action dont Ce far eut voulu couronnée 
toutes les iiennes, 6c qui redonne aus Rois vos Ancêtres autant de lultre 
que vous en aVez reçu d'eus. Vous Vérifiez bien, Monfeigneur , ce qui 2 
été dit, - jQwf la ver tu vient aux i ifurs ayant le tems. Car vous qui êtes un 
Vrai Célar en e(j>rit & en fcience'> Céfar en diligence , en vigilance & ert 
courage , vous avez trompé le jugement &' l'eiperance des hommes 
Vous avez fait voir qu'il n'y a que les Ames ordinaires qui ayent befoint 
^expérience , cjue la vertu des Héros vient par d'autres chemins, qu'elle 
ne monte jtoïnt pat degrez , & que les Ouvrages du Ciel font dès le 
commencement en leur perfection. Apres cela vous pouvez vous ima- 
giner combien vous ferez honore des Seigneurs de la Cour , ôç quelle 
t ûyc les Dames ont eue d'apprendre que celui quelles ont vû triomphée 
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dans les Bals, faflefo même chofe dans les Armées ; & que la plu* 
belle Tête du inonde foit auiTi la meilleure. Il n'y a perlbnne qui ne 
•parle en vôtre faveur. Ceux qui étoienr révoltez contre vous, & qui le 
plaignoient que vous vous moquiez , avouent que cette fois vous ne 
vous &es point moqué, cV que chacun doit appréhender d'etre de vos 
Ennemis, Recevez , ô Ct'lar des louanges il juites , 5c tïouvez bon que 
je rende à Ccfar, ce qui appartient aCefar. Je fuis avec un profond 
icfpeft , 

r 

Monfeigneur > 

de Votre Altcflc , 

Le tres-&c. 

x^éutre Le t T r e fur la prife de Dunkerqtt 
Monfcigrxur , - 

JE n'ai garde de nVctonner que vous ayez pris î)unkcrque , voui 
prendriez , fî vous le vouliez ,/* Lu** a**c Us dents. Rien ne vous eft 




- avantage ufe qued' 
nous autres £r« m* fjpriu , qui fommes obligez de lui écrire fur fes 
bons fuccès, c'en eft une bien embaraflante que d'avoir de tems en tems 
de nouvelles louanges a lui donner. S'il vous plaifoit , Monfeigicur, 
vous lailfer batre quelquefois ou lever le iîcge de devant quelque Ville, 
nous trouverions quelque choie de beau a vous dire fur l'inconltance 
de la fortune , & fur l'honneur qu'il y a de Icmtfur fes difgraces. Mais 
d'abord ayant égalé Alexandre, & vous élevant de jour en )our davan* 
tage , nous ne pouvons rien imaginer qui ne lbit au deflous de V. A. 
I/lioqucncc , qui des plus petites chofrs eu fait de grandes , ne laurok 
avec toutes les hyperboles aprocher de la hauteur de vos actions -, & il 
eft impoflible de comprendre que vous- trouviez rous les Etcz le moyen 
d'accroitre une gloire à laquelle tous 'es hivers precedens il fembloit 
qu'il n'y eut rien à ajouter & qu'ayant ckbutc par de ti fameux com- 
mer.cemeiis , & continue par de fi grandes choies , les dcrnkxcs que 
vous faites foient toujours les plus ^lorieufcs. Je me rejoins , WJm- 
feigneur, comme je dois, de vos proipcritcz : mais je crains que ce 
qui augmente à cette heure votre réputation , ne imité un jour à 
celle que vous devez attendre des autres ficelés , 5c cjuc de ii impor* 
tantes actions les une* fur les autres ne faiîcnt palier *otre hiftoire 
pour un Roman, Mettez , Monfcijjueur, > s " û v <> us P lau » quelques 

bornes 
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bornes à vos Victoires , quand ce ne feroit que pour vous accommode! 
à là portée de l'efprit des hommes . & ne pas aller plus loin que leur 
fcréancë: tenez-vous au moins un peu en repos , & permettez que la 
France , qui dans Tes triomphes eft iàns cefle cri alarme pOut vôtre vie » 
puilTc jouir quelques mois tranquillement de la gloire que vous lui 
avez aqaife. Cependant je vous fupplic tres-hùmblement de croire 
que parmi tant de millions d'hommes qui vous admirent, ôc qui vous 
beni lient , il n'y en a point qui lefaflc avec tant de joyc , de zélé & de 
Vénération que moi , qui fuis , 

MonfèignétJr j . 
de Vôtre Altede » 

Le tres bttmblè, &cJ 
ÀMtt Lettre de féliciM'm & de Uêdttgui 
Moniteur, 

QUand ie fërois û ingrat qrië de vous pouvoir oublier, le bruit quel 
vous faites elt fi grand qu'il me feroit impoffible de ne me point 
Jbuvenirdcvous,Ôcdenepas employer tous mes foins à me confervec 
les bonnes grâces d'une perfonne de qui Ton dit par tout tant de 
bien. J'ai une extrême joyc de la gloire que vous avez aquife dans 
la dernière occaiioh. Et quoi que je connoifTe jl y a long- teins, les qua- 
litez de vôtre cœur , amie j'aye lans celle eu de vous les lintimens 
qu'en ont les plus braves , j'oie néanmoins t Moniteur , vous avouée 
que l'eitime générale où vous êtes, redouble un peu l'ardeur que j'ai de 
vous honorer ; & je me fens touché de quelque vanité d'avoir de la pal- 
iî on pour un homme qui cft loiié de tout le monde. Mon contentement 
feroit extrême s'il n'étoit troublé de la crainte où je fuis de vôtre per- 
te. Elle cit jufte cette crainte : car la vaillance eft une vertu dângerëu- 
lê 6c elle fait que vous n'êtes pas meilleur ménager de vôtre perfonne 
que de tovkc autre chofe. Cela , Moniïëur , me tient dans des alarmes 
continueilcs \ mais j'ai auili quelque confiance ën vôtte bonne fortune. 
JLe cœur me dit quelle a encore beaucoup de chemin à faire ,&que 
l 'amitié que voits me faites l'honneur d'avoir pour moi>mc fera plus heu- 
reufe que ne l'ont été plaiieurs autres. Je le fouhaitc de toute mon 
^inc & je fuis pallionn émeut 

Monfieur j r 

Votre &c. 

■v * 
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Monde tir, 

JE me rc'jouïs d'aprendtc cjue vous Êtes devenu 1 fort» & que I? travail, 
les veilles, le 1er ni le plomb des Lnnemis ne vous peuvent faire dù 
msL Je necroyois pas qu'ayant ao nourri de ptt&ne 3: d'eau d'orge. 
Vous puiliez avoir la peau fi dure & qu'il y eut des caractères qui fi flent 
cet erler. Par quelque moyen que cela atrive il ne fattrok être naturel: 
& toutesfois je ne m'en puis foimalifèi , car j'aime encore mieux que 
vous lovez un peu fmicr , que de vous voir eu l'état d'un pauvre dé- 
funt, quelque bien embaume que vous puiîFcz être. Pour quelque 
caulc Qttc 1 on meure , il y a toujours quelque chofe de bas à ctre morr. 
Empcchez-vousen, Monlieur le plu* que vous pourrez, & hâtez --vous, 
je vous lupplic , de revenir ; car je ne fauro/s plus me palier de vous 
voir : 8c c'ert à «cci particulièrement que je reconnois que vous ufez de 
charmes , que moi , qui me paffe aifement des abfens , je vous fôuhaitc 
fans cefle & vous trouve à dire en routes rencontres. Au moins les oc- 
cafions où je vous fou hai te font aulfi agréables & moins perilleufes 
«Juc celles ou vous vous trouvez tous les jours. Au refte je luis avec 
jaifioii , 

Monfieur , 

Votre trçs &c. 



s Auire Lettre de remercimenf à un Grand. 
Monfcîgneur , 

JE viens (faprendre les extrêmes obligations que je vous ai ; & eit 
cela vôtre generofitc, quelque grande qu'elle m'ait para, ne m'a 
point furpris. Je ne fai fi vos boutez auront un fucees favorable ; 




^tre trop exceflif, a ruine ma fortune. Cependant, je ne me puis repen 
tir de cet amour , quand je luy dois votre bienveillance , & tout l'hon- 
neur que vous me faites. Les chôfcs tourneront comme il plaira à mon 
delUH , une û iUuftic prorc&io« me fera du moins gioxicuic , 5c tan- 
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dis que vous aurez quelque confideration pour moi , je n»ai garde de 
xn'cmmer malh*uieus. je fuis avec tout le refpec* & le reiTentimerit 
«jue je dois r >- 

Monfeignçur, 

. . ..... .1 . . Vôtre très- humble ^c, 

titre Lettre i GV^W fur le recouvre- 
ment de fa liberté. 

-* 

Monfeigneur, 



JE le donne aux plus interefle* dans yqs aiaircs , à iè réjouir comme 
moi de ce qu'on vous a mis tm liberté. J'ai penfc dire que j'en aî 
autant de joye que vous, mais j'aurois dit une lbtifc. Vous ctes fans 
cefle le même , & fi radverfitc vous trouve toujours fur vos piez , la 
profperitc ne vous fair point allçr plus yife. Enfin , M*nfeigneur , vous, 
Voila hors du noir Donjon, & iàuf le rcfpeft qu'on doit à ccus qui don- 
nent de tels logemens , ils ne s'entendent pas trop à faire les hoimcurl 
de leurmailbn, puisqu'ils vous en font fortir d'une manière plus hon, 
néte qu'ils ne vous y ont fait entier. Les aplaudilTemcns qu'ils en reV 
coiYcntleuc feront prendre plaiilr d'en recevoir fouvent de pareils, 
XUfiuîe veuille me rafle Lien-tôt la grâce de vous voircnunlicu, QÏ> 
tic ma chaife a la votre je puiile vous aâipet ^ ue j c fo^ 

Monleigneiir 

Votre très- humble^ <jrc. 

K«Autte Lettre de Félkkation à m Murè- 

. chai de Fuaç<u. .. 

y * 



IE m'aquite d'un devoir qu'U faloit depuis laag-temsme pçepar** 
à vous rendre. Les gloricufes aétions que vous avez &ites me pec. 
fuadoientaûxzo^^Ilesobligeroicntla Juftice 4.u Roi a vous élever l 
un rang que vous honoreriez, Sa Majcftc s.'eftaquitee là dcilus,3c ce 
qa'eUe devoit a votre meritc:ccje ne me réjouis pas moins,Monfeigncur, 
<iidlc vous ait tait Maréchal de France, <jue de voir que toutola f ran- 

V $ çç 
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ce a lieu de s'en réjouir. Elle y cft oblige par les importons fervice* 
que vous lui avez rendus, & que vous lui allez rendre. Ils continueront 
à la combler de bonheur ,& Ils vous donneront une gloire qui n'aura 
jamais de bornes. Je fuis avec toute forte d'cftijne & de rcfpett. 

• Monfeigncur,' 

Votre tres-humble^c, 
" viutrt Lettre d( Fcliàtation. 

■ 

Moniieur , 

>r Andis 
J a feroit 

que ÎC5 Lettres, qûc vous rcceTCzlà-dêfiTus de tous cotez, vous 
Xîcnt moins de plaifir qùcd'embaras s & que la place que vous ale^ 
prendre dans le Parlement, ne vous caufepas tantdc joye qu'aux per- 
fonnes qui demandent juftiee,. II vaudroit mieux , Monlieur , les féli- 
citer fur cela que de s'en réjouir avec vous. Je l'ai tait , & je m*cn aquit- 
te encore par tout avec cbaleuj. Mais les obligations que ic vous ai , 
^cl cftime que je mefenspour vôtre mérite, ne me permettent point 
de m'en tenu là; k je ne Taurojs m'empteher de vous dire que parm} 
un fi grand nombre d'honnêtes gens qui prennent part a yos intérêts, i\ 
n'y en a aucun qui (bit plus touche' que moj, qui fuis. 

Monficur, 

Votre tres-hfmbJâyérc. 




i^éutre Lettre fur ce qu'il a quitté fes 

amours. . - v. 




qu'il a de nouveau 



▼aincus. Il met tout â feu 8t àfang, & ne donne point de quartier. 
Vous crçsbie» plus (âge que moi , fc j'ai tw dç ne xnc pas repoicr 
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de (a défaite fur vôtre prudence Mais ,Monficur , l'amitié* eft crain- 
tive , & vous m'obligez à redoubler celle que j'ai pour vous. N'a lez . 
point quand vous jouiyez pailiblement de la liberté , meprifer vos pau- 
vxes amis qui n'ont pas le courage de rompre leurs chûmes. IU profi- 
teront de vôtre exemple. L'citinie qu'ils font de vous, & l'envie qu'ils 
ont de vous plaire , aideront à les tirer de leurs fers. Cependant, ayez 
U boute de compacii à leur foibleflc, ôv vous comblerez de joyc, 

Votre très- humbles, ére 

■ 

• i » 

Autre Lettre , fur un combat dont on efi 

forti glorieusement, # 

VOus en ferez tant à la fin , Manfieur . que je ne m en pourrai taire» 
J'avois tenu bon depuis Joug tems i & quoi que vous ayez fait tout 
ce tems là de belles choies , jcn'ai pas laille de tenir ma gravitq , ôc de 
m'empêcher de découvrir ce que j'en penlbis Mais à cette heure que 
vous venez de vous fignoler dans un combat , dont l'hiilloire fera du 
bruit, il me femble que j'en dois faire aulfi ; 8c vous dire que je fuis 
glorieusde l'honneur que vous y avez aquis. Il vous coûte un peu de 
îang, je l'avoue , & néanmoins , Monûeur , jc n'y ay pas beaucoup do 
regret. Il y a bien des braves qui voudroient à ce prix-là , avoir autant 
de gloire , ôc qui envieraient votre bon marché. Si vous faites réflexion 
la deflus, votre vie qui eit devenue li illuitre , yous deviendra plus çh«re. 
ôevous la conferverez précieufement. Je vous en conjure avec paifion, 
fc iiiis , Monlieur , o> fout* m«u sunc, 

m 



' ■ 4 



Autre Lettre un feu burlefque fur le gaw 

dun froces. 

VOus m'avez fait un plalfîr extrême, Moufieur, de gagner vôtre w#« 
cès.jc vous en remercie i ôc vous êtes *»» rray DtaùU en pyocèf^ont 
je loue Diçu, Si vous ne l'aviez etc , vous feriez un pantre DûtùUy qui 
Sauriez pas le moyen de faire à vos; amis i ces magnifiques régales que 
vous leur faites. Vous méritez , Moniteur» d'avoir du bien , & il ferott . 
dommage que vous en manquaffîez , vous qui favez l'employer de fi 
bonne grâce. Bénits foicm ceux ^oi vous l'ont procuré. Ce quiaugv 

V 4 mum 
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tnentc ma joyc , c'cft que vos \f2ires étant heureùfanenç terminée* , 
liert ne v >us arrêtera ôc j'aurai d*ns peu l'honneur de vous cmbraflcr 
triomphant. Je vous couronner.:: de pampre & d'épis de blé. Cette 
couronne vautmieus que celh-sde i \uncr & de Mine , que remporte- 
ront cette année les Amans te les Conqueru» s. Je laitte à Moniteur N« 
cle vous envoyer la gazette de la Trovinec. ?l ne vous écrira rien de iï 
Vrai que la proteftation que je vous renouvelle d être à vous autant que) 
«y obligent vôtre rrierite ôc vôtre amitié. 

i ' S* - r * « * - • * 

Autre Lettre,^ laquelle on fe réjouît de 
Ufuntè de Uferfonne a qui ton écrit. 

i 

ÎE m'imagiaois , Mademoifelle , mais a tort , que vôtre abfence n'é- 
toit bonne qu'a m'accabler. Elle m'a fauve des inquiétudes fans 
jiombre , Ôcclle eit caufe que je n'ai appris les nouvelles' de votre ma- 
ladie qu'avec celles de vôtre «ucrifon. Le Ciel en (bit beni„ Je ne doî$ 
pas m'arligcrd'uii mal qui n'elt plus»' Mais je frémis quand je fonge que 
j'ai penfe' vous perdre, il y a > Mademoifelle , peu d'aflutance aus cho- 
fes du monde. Vous êtes à la fleur d'une tïes-vivé jcunefle,& il n'y 
a perfonne qui n'eût crû que j'avois bien pris mes 'mefurcs , d'avoir 
nus mon arïe&ion en vous» Néanmoins , elle a prefquc été malhcurcu- 
f e, <Sc fi j'étois à recommencer , je n'aimerois rien de tout ce qui é'\ fu- 
jet a la tli vre. Cependant , il n'y a plus de moyeu de s'en dédire. i| 
faut i quoiqu'il m'en arrive, que je vous aime fept'ou huit fois plus que 
ma vie, tout le refte de mes jours. Ce qui me confolc , c'eit que je ne 
Ja ferai pas longue, fi vous ne me cônîcrvcz tant foit peu de bicnvciilan- 
ce.le ne vous en demande qu'autan t que yous m'en pouvez donncr,fan$ 
faire tort aux droits de ceux qui prétendent au même bonheur. Un 
homme de qui les defîrs font fi modérez n'eft pas , cerne lemble, indi- 
gne de la grâce qu'il fdufcaitc. le vous conjure avccrcfpcftde nè me la 
point refuier , ôc de croire que j'en aurai toute la reçpnnoiûancc que fié 
dois. ** * - 



Re'ponse* des Lettres de lèlkiution. 



VOus me faites grâce ; Monfieur , quand >ous dites qu'on me fait 
juftice , & les louanges qvevcus me donnez font de féconds pre- 
fens , dont je ne fois pas plus digne que de l'avantage dont vous me fé- 
licitez. Mais les gens heure us ne rendent point conte de leur fortune, f 
Si celui qui m'a comble de fes faveurs nVa plus efliinc que je ne valois, 
yt n'en fuis obligé qu'à mon ittile; ôc plût à Dieu qu'elle m'eût gagné 
■m ne afft&ioju C'çfk km bien cru j'afp*c ardemment , ôc que te t& 
'y ' 4 : chciai 
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çhcraià me'ritçr par toutes fortes de fidèles ferviecs, & par les yerita- 
H« gJJ^yf? 8 * fawi fa « s ce{Fc dc J?part que vous prene* a 

Uftw Re'ponsï, 
Monfieur , 

LLS^T «* v « l'honneur de m'etrirc eft 

• S J T ,C •° 1 J 3 1 ? dlgnC dç tant de S race > « i« me pou- 
yois deftendre d'en avoir de la vanité. V f us ne m'avez rien dit que 

yous n ayez «ave dans mon cœur , & je vous demande avec refpecV la 
permuïion de 1 y garder preçieufement . l'en aurai de la gloire fi vous' 
? vez la bonte de m'acçordctccttr faveur, & vous m'obligerez d'être 
a vous toute ma vie avec paflion, . < : * * 

Monfieur, 

Vôtre très humbles, & c . 

Lettre four avertir un Amy de fin 

Mariage. . 

^lonfieur, , 

AYant l'honneur de vous £tre Amy & Servireur dès long-tcms iay 
creu quileroitdemondevoirde vous faire part du contentement 
que je reçois en mon mariage , par les nouvclJes de fon heureux fuc- 
CCS ir v ° usaUurcra y<*oncde l'acquifition que j'ay faite d'une Mau 
trèfle i Ct que uous aurez aquis uneferuante, puis qu'elle doit etre 
l»£poufe de celui qui cft fans referue & auec pafiion. 

* * 

Monfieur, 

^ Votre tres.httmbl<Lj)èC' 

■' Lettrb 



* » 

^ < 
r.' * 



« 



Digitized by Google 



314 Rbcueii • 

Lettre four féliciter un Amy nouvellement 

marie. 

Monficiw , 



L 



Es nouvelles de votre mariage m'ont é*tê fi agréables , que je n'ay 
point eu de repos jufques à ce que j'aye mis la main à la plume , 
poux vous exprimer en partie le contentement que j'en ay. le dis en 
partie, car H me feroit maîaifë , de même impolfible. de vous dire les 
ienttmens de joyc que j'en ay : Toutesfois il vous fera façilc de vous 
en rcprefenter quelque chofe, fi vous coniiderez que je fuis , plus quo 
qui que ce (bit Ôc avec paillon. 

Monficur, ^ 

Votre tres-humble Serviteur, 

Autte l+ETYKiforle même fujet, 
Monficur, 

JE me réjouis^ après vous de I'heureufc cleftion que vous avez faite 
de Madame votre femme. Je participe civilement à la fatisfa&ion 
que vous en receviez, étant bicn-aifc que vous ayez partagé à deux la 
puiflTance que vous vous êtes acquife iiir mes volontcz , çomme hono- 
rant au jourduy votre cherc moitié, avec les mêmes refpccts que je vous 
ay toujours rendus, fans relâche & fans intervalc. le veux croire Que 
vous n'en doutez pas ; ncn plus que de la £ affion que j'avpourxôtre fej- 
Tice , car je fuis. 

Monficur, 

Votre très- humble Serviteur. 
Réponse, 

Monficur, 

JE fay bien que vous êtes affez généreux, pour vous intcrçfler a ce qui 
me touche \ Mais je fuis honteux d'en recevoir tous les jours de nôu% 
veaux témoignages, fans rencontrer l'occalion de m*en revanches Tout 
ce que je vous puis dire, o'cft que j'auraytfans cclTe les mêmes icntimens ^ 
en ce qui vous regardera., comme étant par inclination auiS bien que ua*' , 
devoir , 

Monficur , ' 

* -- 

I 
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Lettre^ fntefittun £ Amitié, 
Monficur, ç 

NE vous étonnez pas fi je vous importune fouvcnt de mes Le*, 
très , je n'ay point de plus grand plaiiîr an monde , que quand je 
mets la mau* a la plume pour vous arturcr de l'cftime que je fais de 
votre amitié&deréternia'dçla mienne. llett vray , que ce ne font 
que des paroles, mais comme mon cceur les dicte, je me fatisfais en 
m'acquirtanr de ce que je vous dois, si les occafions de vous fervir 
s'orfroicnt aurtifouvent que celles de vous écrire, je vous témoigne- 
rois par mes attions plutôt que parmes difeours , que je n'ay jamais et* 
par çompUmeut , mais eu vente. • < 

Monfiçur , 

Votre tt&s-humble StrviftHr. 

RVponss/ 

Monileur, 

VOus avez beau me donner tons les jours de nouvelles affnrances 
de votre amitié : toutes les preuves que vous pourriez avoir de la 
mienne , ne fàuroient ta rendre plus parfaite quelle cft. Ce qui m'ob- 
lige ,îuivant mes fentimens , à chercher feulement l'occafion de vous 
en faire voir des eftets plutôt que des paroles. Et je vous puis atti- 
rer , que fi mes foins reufliflent, ou que mes vœux foient accomplis, 
vous ne me tiendrez pas longtems au nombre de vos inutiles fervitcurs , 
comme étant, 

, Monfieur, 

Vn de vos fin ebéïjfans è fit» fidèles 
Servitfurs. 



t» 

*■ 
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Autre Lettre fur le même fujet. 



* \ 



Monfîeur , 



4 • 



L'inclination que j ? ay à vous eftimer plus que toutes les ^cifonnes 
du monde , ne me permet pas de l*iflcr cchaper une feule occafion 
fans vous affeurer de nouveau de cette vérité. Ce n'eftpas que je ne 
fois dans une Continuelle impatience , en l'attente des ocealions de 
tous en donner d'autres preuves : Mais comme elles ne dépendent 
pas de ma volonté , je me fatisfais en vous faifant connoiwe , quelle nç 
fera jamais portée à autre choie. Çe font les prpteftations , 




ur, 

de 



Vôtre tres-humble Serviteur, 



Re'îqnse 



Monfîeur , 



■ N 



Vous avez beau m^aymer & nVeftimex , vous me devez toujours 
en cela du refte, puis que vôtre mérite me fert d'objet. Je veui* 
que vous me donniez à toute heure de nouvelles preuves de votre ami- 
tié, tout cela ne diminuera jamais le prix de la mienne, dans la perfe» 
ôion où elle eft. Que lî mon malheur veut que vous en doutiez » 
j'en tireray mon avantage lors que vous en tirerez des alTurances 5 no 
defirant autre chofe , que de vous témoigner que je fuis en effet, plutôt 
que de parole, 

Monfîeur, ■ • . • m 

Votre tres-humble Serviteur* 

Autre Lettre fur ie même fujet. 

Monficur, < 

CE u'eft pis pour me fouvenùr de vos bornez qu'il me faudtoiç 
faite des efforts de mémoire ; les obligations que je vous ai fou* 



i 

\ 
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tW>p particulières, & vous m'en avez comblé de trop bon air pour le* 
oublier» Mais, fi j'ofe vous l'avouer, il y a des mbmens où jevoudrois 
pouvoir rompre les chaînes qui ine lient à vous. Cette envie me 
prend toutes lèt fois que je penfè que je ne laurois jamais mériter 
l'honneur que vous me faites ; & que n'ayant encore pu contribuer à 
Votre divertiflement , je pourrois palier pour un* ingrat parmi ccu£ 
tjui ne regardent que le dehors des choies» De crainte , Moniteur , 
qu'on ne me fafl'c ce tort , je Vous fupplic de dire de tems en teins 

3 ue je confeivc pour vous dans Je cœur tehite la reconnoiflance que 
oit avoir un homme de bien, a qui vous témoignez fl fouvent & de fi 
bonne grâce tant d'ellime & d'amitié. Vous empêcherez par là, les 
mediiances & les mauvais bruitf , & vous protégerez 

Votre très- humblcj &c é 

loutre Lettre» 
Monfeigrieur , 

■ * * * 

OUelque peu de Tom que vous preniez à me conlèrver , vous hé 
^me (auriez perdre 5 ,& il faudroit que Dieu changeât mes plu* 
fortes inclinations pour m'èmpécher d'être votre tres-humblc fervi- 
tcur» \l nie tache .que vous ne me témoignez point ce que voui 
en croyez , & que me pouvant rendre heureus par une lettre, j'aye plus 
de peine à vous l'arracher que je n'en aurais à obtenir quelque Bref 
du Pape. Cependant, Monfêignetu , je ne puis encore m'imaginer que 
vous me mettiez au nombre des choîCi qui vous (ont indifférentes ; 
& que vous ne vous ibuveniez plus de ce que vous m'avez promis dans 
une occaiion particulière. Je me flatte plutôt que vous avez relblu 
de m'aimer feercttement, pour ne donner point de jalouiic ,& qu'il 
y a dans vôtre fîience plus d'artifice que de froideur. Si cela n'étoit, 
& que j'eufle perdu vos bonnes grâces , je ne veudrois pa9 vivre i Se 
je croiror. n'avoir plus rien aménager. Maisc'cft ictlgurerdcs cho- 
fes impoiîîblcs,o: faire des fondes , d'avoir la penfée que vousn'ai- 
. miez plus celui quieit,& qui icra toute fa fie avec reiped & avec 
faflion. 

Monfeigneur , 
/ Vêtre très - humbles , &e. 

Autres 
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Autre Lettre fur le même fujet. 



• r 

t'Ai grand dépit , Monfieur , ouc ma lettre ne vous ait pas été reri- 
J duc* J*y ai perdu [une répoine quim*eût fait admirer vôtre efprit, 
en me témoignant vôtre arTe&ion* Je m'en eftime rres-glorieux , c'eft 
de Thonncur de votre aflc&ion que je parle , & rien ne me touche plus 
au cœur ; encore que fans vanité ce cœur (bit une place que de fort 
aimables perfonnes regardent avec deflein, Je leur en ouvrirois les 
portes (1 je penfois qu'elles y du lient aporter de lajoye : mais dans 
fa crainte qu'elles n'y veuillent entrer que pour y mettre tout à feu 
& à fang » & y régner en cruels Titans > je fuis refolu de foutcnir'uït 
long fiegè , & de detfendre avec courage les dehors que la raifon a régu- 
lièrement; fortifier, après avoir pourvu la Citadelle de bonnes muni- 
tions , comme vous pourriez dire de raifbnnemens >de réflexions mo- 
rales & d'exemples. Une déclaration fi fincere n'eft point 11 hors dé 
propos que vous croiriez ; elle vous allure que je ferai à vous tout en- 
tier j & que fi Vous avez a partager avec quclcun, ce ne fera pas au 
moins avec Ces injuries & violentes blondes ou brunes , qui font 
ennemies de toute fociefe , 6c qui fe rendent insupportables dans un 
pauvre cœur. 

\ 

Lettre <taff*rârtce de fervkc+j , m fremief 

jour de té*. 



i 



E ne puis, Mônfîeur,voir recommencer l'année iànsvous aflîirer 
démon refpe£t & de mes fervices. Si je ne craignois de vous im- 
portuner , je vous donnerois fouvent de pareilles afluranecs. Mais 
comme je ne faurois ctre vôtre ferviteur utilement , je me contente de 
l'Itre dans le cœur , ht d'y faire des vœux qui partent d'une paillon ar- 
dente & iîneere; Si je fa croyois , elle vous rompreit a tous momens 
la tête. Les Foibles ôc les Inutiles font incommodes quand ils fe met- 
tent à prêcher leur bonne volonté'. Je ne veus point vous fatiguer dé 
cette manière ; & je fatisferai le moins qu'il me fera poflîble Je Vio- 
lent defir que j'ai de vous proteiter que je fuis plus que perfonrie , , 

Votre très, drc< 
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' Lettres de Prières. 
Moiifieur , 

SI vous faites autant d*ctat de mes prières , que je feray tous* 
jours de vos commandemens , vous m'accorderez celle-cy , d'ap- 
puyer de votre autorite' l'affaire qui eit fur le tapis > afin qu'il le termine 
a mon avantage. le ne doute point de votre pouvoir , & moins encore 
de votre gencrofîté ; De forte 411e ma bonne fortune vous offre aujoux* 
d'huy l'ocaûon d'obliger extrêmement* 



Monfîeur , 



Kfare très- humble Serviteur , . 



Re'ponse. 



Monfieur , 

J£ m'étonne que vous ullez entefs moy de prières > ayant le pou* 
voir de me commander abfolument : J'ayerfe&ué tous vos deiïrs, 
avec'cc regret de les voir limites a li peu de chofe. Servez-vous de moi, 
fx vous avez défiera de m'obliger, cat tout mon contentement confifte à 
Éure connétre cjuc je fuis venubleincnt , 

Moniteur, 

Votre très» humble Serviteur. 

* 

Loutre Lettre fur le même fujët. 

* 

Monficur , 

LE fefvicc que je vous ay voué» & T. mitié que je vous ây promifè^e 
donnent la liberté de vous iupplier , defavorifèr de vôtre crédit le 
porteur de la preïente , en ce qu'il délirera, Je me fers hardiment du 

Souvoir que vous m'avez donné .d'ufer de cette franchife en toute forte 
e rencontres Mais ce n'eft qu'à condition que vous en ferez de même 
en tontes les occaiions qui s'otfriront * ou je puifle vous témoigne* 
gpmbicn je fuis , 

Monûcur , ^ • ^ 

Vitre tm-humble Serviteur. s 

v • 

REPONSE. 
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Re'ponse. 

Monficur, 

J'Ay fait tout ce crue vous avez fbuhaite de moy , mais aVeç 
beaucoup de (atisfa&ion ôc peu de peine. Préparez donc de nouveaux 
commandemens pour ne laîfler pas inutile la paifion cjuc j'ay de vous 
lervir,- & je vous" ferai voir par mon obéïfTance , que je nay point dç 
plus grand plaifo au Monde, que de me faite remarquer cri tous lieu*, 
pour celui <jui eft: 

Monlieur, 

Votre ires-humble Serviteur; 

. *** 

m 

t 

\Autrc Le f t r e far k même fujéi; 

> 

m ** 

Monfieur , 

1 t femble que je ne fois ne au monde que pour vous importuner ^ 
J Car la plupart de mes Lettres ne font que des requêtes' } Têmoirï 
eellc-cy i par laquelle j'implore Vôtre faveur en l'affaire que vous fa- 
vez. De vous dire mainrenant que je m'en revancheray , ce foin mes 
^roteftations ordinaires : Je n'ay toutesfois pour Je prêtent que des 
paroles qui vous conjurent de m'honore r à toute heure de vos com-* 
maudemens, puis qu'on tout terns* je me fens dilpole $ vous obê*ïr, étant 
avec refpcclt ô^avéc paillon. 

Moniteur , 

Votre tm4itinéli Serviteur. 

Monficur v 

JE vous écris s cette Lettre pour vous apprendre que j'ay effectue tous 
vos coramandemens avec un plailîr extrême, comme venant de vous» 
& par confèquent de la perfonne du monde que j'honore le plus & avetf 
plus deraifon. Commandez-moi' donc s'il vous plaît à toute heurè^ 
afin cjuc je vous ôb&ûe fouvenr. Car je tiens à honneur de porter Ut 
Qualité, 

Monficur, P 

de 

. . Vhre tres-humble Sërvîieuf; 

tETTRi% 



à Lettrés. jii 

' V * • 

I 

Lettrés de Remet 'ciment. 

* 

Monfifcur; 

T E fuis honteux de penlè.r auirobligatîons que je vous ay ; parce 
J qu'elles font lî erandes que je me ttoùve dans rjmpuiflànce de les 
icronnoitrè». De forte .que quoy que j'ayé un extrême defir de me 
revancher des faveurs que j'ai reçues de vous , me voyant tputcsfois 
privé des occafîons ojù je puiiïêm en aquiter, je ferai enfin contraint, do 
îriourxr vôtre Redevable ? quoi cjuc je fois Véritablement 

Monfîeiit^ 

Votre irèS'hàmhle Serviteur i 
Re'ponse. 

MonfieUr, 



l'étpis pas obligé 

, s'il vous plaît , ôc croyez que le Janjgagc des compjirMns e 

>nhu aux vrais Amis s Je luis de ce nombre , c\ de plus. 

* - « » 

Monficur ,> 

Votre tres-bumbie Serviteur! 



r- « 



tÀutrç Le ttre fèr lé même fùjet. 
Monficur i 

V j * C 01 ^ uc k tttmts i c vous ^ois remercie* des faveurs dont 
J votre generolittt a pris plaifîrde me combler. le fuis fi mal -heureux 
cri éloquence , que je defefperc de> de réuflir en cedeflein. Il me 
fuifit toutesfoisde vous faire connoitre la païfion que j'ay pour vo- 
tre fervice , me petfuadanc , que le fouvenir que vous en auser, 
/ùpplé» a» 44faut <k ma capaété ; ti que iWderant l'ardeur 



i * » 



m' * 
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de won 7tV plutôt que la beauté de mes diftoun .wus vouscoriten» 
fen dant mon JuUïance ,«ee je «OU* affine de nouveau, que A 
fuis parfaitement » * 

& Monfieur, . , 

Votre tres-humble- Servit ettr . 

ft. E'P û H S E. 

Monfieur , ' . - . 

x>Os rtmeteiemens onoacheté f, cher les fervices W*M{ 
V rendus, que vous m'avez ote toute la fat.sfacUon que > 

oiîand i'ay fait ce que vôirs avti deùtc de mot, ) ay creu m ac- 
ïX S je vôusdevois , fans «retendre d'autre avantage, çar- 
3" 2 doîc vos 'cIviîuL pour Quelque autre, & fouvenez-vou, de trame* 
une autrefois plus familièrement* 

Monfieur, 

U fit* humble de toits vos 
Serviteurs, é c - 

w m 



* 



induire titrât far le même fujefy 
Monfieur, 

T £ ne prétens pas que £ 
Jwdoitt il vous a pieu m'houorrt,fc^t ^s^ °P 
une MCOtmoMànc* Je me revanche fcuKmtni de votre r 
« devoif .«ratrendmtde rencontrer les occaf.o ns oajeff « 
"S par des fervices plutôt une par des paroles, que >e lui* 
Wcmenr decdcur&d'ame, 



> 



Monfieur, ' . * " * 

fetre très- humble Serviteur. 



V 
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Réponse. 
Monfièur, - 

C 'Eft à moy à vous rendre grâces de ce que vous m'avez remercié 
d'une chofe qui ne mérite point de remerciemens î Car l'hon- 

Ïieur que vous m'avez fait de m'employer . me rend au contraire fi 
brr yoltre redevable, que je mettray cet employ au rang des obligations 
duc je vous ay. le vous prie de le exoire , ôc que je porteray ave* joyè 
le nom. 

* * ê * 

Monûcur j 

a * . . > l- • 
Foiré très humble & irès-eblige 

Serviteur: 

■ 

Lettres four fe fUindre iun long SÏUricçji 



Moniteur , 



L'Amitic que je vous ay promue , & le fervice qui je vous ay voué* 
me forcent aujourd'huy de vous demander raiipn de voue filen- 
ce. Je me doute bien que vous ne manquerez pas d'exeufe .pour lait* 
totifer , mais je vous (uppliedè croire aufti qu'a moins qu'elles foient 
extrêmement légitimes je ne cefleray jamais de m'en plaindre. Vous 
aurez beau mettre en avant le d étant des occafîons de me faire teme 
feurement vos Lettres , ou I accident inopiné de quelque maladie , dont 
tous n'aurez eu que la penfee, pour vous julbner de mes reproches » 
Tout cela ne fera pas capable de me fan s faire. ,Confeflez votre faute» 
demandez en pardon, vous aurez plutôt fait» c'eil le feul moyen de cori- 
ftrver éternellement, 

Moniteur * : 



A ' > V** 



Votre ires humble SerbiteuK 

> 

" ' 

Rï'tdNSÊ. 



ivlonfieur , 



T 7 Os plaintes & vos reproches me (ont fi agréables , que je luis con* 
V tfaùu de vous ea remercier , puis qu'ils ne procèdent que d'un 

Xi c*cc* 
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m-* 



jl4 Rtcufeit 

excès tofTc&iemfe de zé\t. Il eft nay que j\iygardé trop long -ténu Te 
filence j Mais je vous fupplie de croire .cjuc* le ma.heur qui me l'a im- 
*>ofc , m'en a fait porter une fi dure pe titence j que quand ce leroit un 
crime des plus énormes j'en me'riterois le pardon. Je ne veux pas vous 
faire un récit de tous les accidens qui me font arrivez , de peur de me 
tendre autfî importun que vous m'avez jugé parciîcux, il me furrlt de 
vous faire fouvenir que je fuis toujours le même que j'ay toûjoms été, 
c*eft à dire, : 

Monfieur , 

Vôtre très humble Serviteur* 

m- 

\ 

Loutre Lettre fur le même fujet* 
Monfkur , 

SI vous êtes de ferment à ne m'ccrîre plus , renvoyez moy au moins 
les Lettres que je vous adrefle , atin nue j'aye l'honneur de rece- 
voir quelque choie de votre part. Le iilenec eft ennemî jure de 1 a- 
mitié , d'où vient que la mienne vous Je reproche aujourd huy. ne pou- 
vant plus fouffrir qtfapres tant de ptoteftations dè ne m'oubher )*- 
maisfvous perdiez jufques au iôuvenir de les avoir faites. Vous chan- 
gerez d'humeûr quand il vous plaira , fi vous defircz obliger de nou- 
veau celui qui cit. 

< 

Monfieur, 



Votre très- humble Serviteur, 

V 

Réponse. 

Monfieur , 

1 L n'eft pis riecefTaire de vous faire des èxeufes rfe mon filence î 
1 Euis que* j'en ay porté la peine durant la maladie <fon, : jefms encore 
atteint • Mais quoy nue les reproches que vous m en faites ne pioec- 
den que d'afreaion ; Ils Se laiflent pas d'.ntcrcflcr celle que ,e 
vous « promife dans le doute ou vous êtes dé fa dwée. Jevw» 
funplie de croire, que je ne luis pas d'humeur à oublier les perlonnes 
que P 7honore comme vous , & qu'à moins d'être réduit a * txtremue o» 
j'ay été.je m'acquitterai toujours de ce que je vous dois, en qualité, 

Monfieur , 

de votre tres-humbk Serviteur . 



Google 
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loutre Lettre fur le même fujet. 



Moniteur , 




tié vouscftconliderable , ou fi vous me jugez encore digne de la-vô^ 
jre. De l'humeur que je fuis vous ne mourez pas plutôt effacé-de vô- 
tre mémoire que je vous effacerai ds mon coeur, fans, conferyer pat pu* 
fc inclination que la qualité , ' 



Jvlonfieqr 7 

de 



Votre tres-humh le Serviteur 



% 

Re'pokse. 

F ' » 1 

Monfieur, 

Cette lettre vous demandera pardon pour çnoy, du long filence que 
j'ay garde durant notre abfence ; Je me fuis tellement JauTé empor- 
ter au cours de mes' affaire», qu'a peine ay-je eu le ibin> de penjer à. 




j'ay de vous en produire les eiVcts à toute heure. L'eflài dépendfa 
de' vos, c^mmanden^ens/cnl exécution dciquels je fcr$y remarquer, 
que )c fuis. 



Monfiçur, 



» 



t 



Le plus ohéïjfa/it de tout vos 
Serviteurs. 

m 
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Lettre four fe fkinère d'une tp% 

longue Ab[cnc<_,. 



Monfieur 



Encore que les yrayes mitiez (qycnt à l!épreuye de Habfence , la 
vôtre eft de fi longue durée , que j'appréhende quîen m oubliant 1 
peu à peu vous neceffiez tout à fan de rri'aimer, le vous parle hardie 
jjiçnt, parce quejc crains beaucoup ,& vous devez pardonner à ma 
fcardie (Te & à ma crainte , puis Qu'elles procèdent également & de 
l'affc&ion que jj'ay pour vous , & de l'eftime que j'en fais. Revenez 
«*onc orompterrient fi vous de'lirfez pter de peine êcdln^ulctude/cclu^ 
"fjui eft. ? v 

Monfieur, 

, • . « . . . 

Lt plus humble & k plus fidèle tjkJ. 
tous vos Serviteurs. 



Re'iqnse. 

Monfieur. , 

Ifs reproches que vous me faites de ma longue abfence me Ibnt fi 
-agréables, que je foùhanérois que vous Truffiez fouvent d'humeur 
retraiter de la forte ,m obligeant de croire que fe ne vous fuis pas 
loutàfâitmditrerent. Il cftvray que mon abfence a été un peu Ion- 
ise s Mais comme ma prefence eft inutile à mes Amis 'dansl'iuVpuiC 
fance où jeme trouvedelesfervir, je ne tiens plus Conte des jours dé 
inone'loignementdelaCour. Le fcul moyen toutesfois de m'y rai- 
ië revenir pfomptement, c'eft de me témoigner que je vous y fuis ne- 
«cflfaire $ Vous m'y verrez dai s un inftant , mais avec cette ferme refo- 
|iition de vous y rendre tonte forte de fervices ,' comme étant, / 

Monfieur, 

pire très, humble è tris-ibeiffa** 
Serviteur. 4 

Le tt 



<2r Lettres.- \vj 



> 



Lett r e pour mander x un Aroy le contente- 
ment qu'on reçoit de le fervir. 

Moniteur , 

JE ne nVeftiine Jieureux que depuis le jour que vous m'avez c?qîw 
né quelque employ pour votre iervlce , comme étant la feule cho- 
ie du Monde què je fouhaitois avec glus de paiîion. Je voudrez 
«mevous. fuffiez fans refle d'humeur à m'honorer de vos comnunde- 
mcns jdc même que je fuis toujours en volonté d'y obéir. Eaites-moy 
la faycui de le croire, & que je fuis fans feintife & fans icferve, 

tylonficur , 

Votre tres-humble & très-fidèle^ 



Serviteur, 
Ri'ponsï, 

■ 

Monfîcur » ' 

m 

JE fay bien que ce font vas délices ordinaires d'obliger tout le M«<, 
de fans en attendre un fcul remerqejnent : Mais je vous fuppiie de 
croire que je fuis tellement jaloux de votre généralité , que toutes les 
fois que vous m'en donnez de nouvelles preuves , (c \h en toutes le* 
peines du Monde , julques à ce que j'aye rencontré les moyens de 
rn'en rcvanchcr.Et comme je me trouve aùjoutdui en cet état, je vous 
reprefente l'inquiétude où je fuis» afin qu'on nenVaccufc pas d'ingrati- 
tude,,*; moins encore de pajcjTe à cicx#x les qcçaijqns 4c vous fer- 
vir , étant véritablement; 



^ionfieuf, 

Votre très -humble & très- obligé 
Serviteur. 

X 4 l-ETTR^ 
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L E t t jç e é fivettr à un kAwj p?ur 

autres. 

Monfieur , 

CE Gentilhomme de mes Amis .donneur de la ptefenre , ayant 
fouhaité de moy que je vous fuppiiatTe, comme je fais tres-hum- 
|>lemerir, de l'obliger en une affaire ou votre feule faveur luy en peut 
donner 'un heureux fuccè* » je né l'ay peu refufer à Ton mérite ni à Ci 
condition : Vous m'obligerez donc extrêmement d'y employer une' 
toartic de votre crédit, fans autre coniideration que celle d'.en ctte prie'. " 

Monfieur , 

Par un de vos très humbles & tresr 
vOmt; Serviteurs. 




Monfieur, 



Réponse. 




vice ou je ptsiiTe trouver plus de fatisfaftion en y trouvant plus de diffi- 
culté, il né tiendra qu'a vous de m'en donner lemploy , étant bien-aife 
de vous témoigner on tout tems combien je fuis ' 



Monfieur, 

rotre Serviteur, &c, 

t . • • • . » 

4 i ' 

Lettre /ççr cytgé $un Amy. 

Monfieur , 

ÏE vous envoyé cette Lettre , pour prendre congé de vous , mes 
affaires m'appellent à Rome, où necifTaircmerit il me faut a^ler» 
Si vous avez quelque commandement a me donner pour l'exécuter vas 

• ... . *• « • • delà % 

• • • 
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d«là , vous five* que jcr^pffis afle*bien en ces entreprit J*ay vérita- 
blement du regret de m'éloigner de vous , mois ce ne fera au moins 
que du corps , étant toujours en ma mémoire aufll bien qu'en mon 
SSffiJ Ic X 0UVCiî |[^P aii ^^aion que )e conferveray égalcrncnr 
pyiolablcà me difpofant à vous témoigner que je fuis. 

gonfleur , 

Votre tres-hurnjtle Serviteur. 
Re'ponse. 

Monfieur , . 

■ 

V?" e ^J! alt W f,lt cn V&!>* f aÇon fupportaWc fut l'efuerinefl 
V de votre prorot retour : kais à cette hetfre L c le twi* * . 
rcpureftpalfé ,u commence tellement à m en J 1 r en vous anen 
dont , que ,e .e fay à quoy me refoudre. Venez donc au vZlt 
«|o«ner,dç l'employ à ?obcï<W ^ue vou 5 ay voHéé%^ ua ï£ P 

Monfieur, 

De votre tres-humble Serviteur 

* ' * 

Repli ç^ue à la Réponfe. 
Monfieur, 



" l , V 1 "" ? c paiiion mon retout 
convention. Ceflez don dé vous ,ïïf d»,< fei* a ^ ablc 

Monfieur , 

tres-humble Serviteur. 



•1 



Lettre 



Digitized by G( 



.13° 



Recueil 



V 

Lettre^ plainte a C4ufe d'une Medifancc^^ 
Monfieur , 

0 • 1 

ON m'a rapporte ane vous aviez tenu fort mal à propos quelques 
diicours a mon defavantagc. Te vous prie par charité de vous 
en repentir de bonne heure , fi vous ne voulez que je vous en ûrw 
jpofe une plus dure penjtencc. Je n'entens pas raillerie li je ne la com- 
mence i Corrigez donc votre plaidoyé , ou vous perdrez vpftre caulè & 
avec defpens : je vous en avertis » afin que vous ayez moins de lu je t de 
vous plaindre» Et quand je vous verray en cette fowiiiflionncceiTaire, 
que j?attcns de vous avec impatience, penferay fi je dois çtre encore 
comme j'ay été auparavant. 

MonÇeur, 

. Votre tres-htfmbU Servit eut, 



Réponse* 



Monfieur , 

m 

i * 

IE ne vous écris point cette Lettre ponr vous fàtisfairc, dansWn- 
nocence où j'ay tousjours vécu , Mais plutoft pour me contente* 
moy-mêmede l'humeur dont je fuis. Tous ces faux rapporteurs que 
vous me mettez en avant ont beau être mes juges ; j'appelle de leurs at r 
refts comme d'abus pa* devant ma confeience , qui feuïe m'abibut de 
toutes leurs impoftures Vous en croirez pourtanr ce qu'il yous plaira , 
n'éftant pas en volonté de m'expliquer davantage. Que fi vous n'ytes. 
pas fatistait des afTurances que je vous donne , que je n'ay jamais fongé 
a vous offenfer. Je vouslaifTela carte blanche pour y marquer votre 
redentiment , Il petit oc fi grand que vous voudrez s Ilmefurfitque 
vous vous fouveniez de m ou nom , & de la qualité que j'ay porçéc. 

Monfieur , 



de 

Votre tres-htfmble Serviteur, 



t 
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■ « 

» 

Loutre Lettre four fe juïîijer êtu,n 

injujle Reproche. 

Monfieur % 

l'Approuve de forte votre jugement , aue je fuis en doute de nfon, 
* innocence , puis que vous m'avez déclaré coupable. Je vous allure 

f' ourtant avec votre permiffion , que mesperifecs Vont jamais contri- 
ué au crime dont vous m'auez aceufé fans m'ouïr , dequoi je me 
plains avectoutJerelpeû que je dois j Mais quand par maHieur vous 
tic feriez pas d'humeur à me faire raifon , ma cpnfcience me la fera tou- 
jours pour me lailTcr vivre en repos & me permettra de dire avec veri- 
te que je fui? ï * 

Monfieur, 

Votre tres-humble Serviteur. 

Lettre four demander pardon iïwtt-j 

faute cojnmifcs. 

Monfieur, • 

I'Ay trop bonne opinfon de votre pietc 1 pour douter de la grâce 
que jevofcs demande touchant la faute quc;j'ay çommife contre 
vous. Cen'eftpas que mon intention comme fort innocente ne nie ju- 
itirie , & ne lai (le ma confcience en repos, mais je veux que mon elprit 
y (bit aulïï , après avoir obtenu de vous le pardou que j'en defire. Mon 
repentir vousdoitfervir de (àtisfaaion, comme iimefert dcjadepc'ni- 
tence,yous priant de vous fouvenir d'ailleurs de la paifion que j'ay tou- 
jours eue pour votre fervice, & de là profciîîon que j'ay faite en tous 
W de porter la qyalhe% 

Monfieur, , ; . 

de 

Votrt tres-humble & tres-ebeiffattt 

Serviteur 
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* 

• Lettre * un Amy malades. 

LJSs nouvelles de votre maladie 'ont tellement altéré ma fan té que 
je puis me conter au npmbrc de ceux qui ne fê portent pas bien. 

Îfcn fuis véritablement fi atligé » que le regret qui m'en demeute me 
ent lieu de fièvre. Prenez donc courage ii.vous m'en voulez donner $ 
Vous favez l'intérêt que j'ay à tout ce qui vous touche en un mot 
je vous puis affûter , que» fi vous ne quittez biçn-tpt le lit je feray con- 
traint de le tenir, Çe font les proteftations , 

Monfieur , 

« - 

dç 

Votre ires-humble Serviteur* 



RE' P Q N SE, 



Monfieur , 



aurois plutôt «merci d 
avoir de ma maladie: 



• I » • 

Sï j'éuflfe' plutôt recouvré ma&nté , je vQus 
du rctîcntiment que vous m'avez témoigné 

JVlais comme elle a été fort longue, j'ay e'té contraint de retarder a vous 
fendre ce devoir de remerciement, jufques à prefent que je m'en ac- 
quitte. Ce neftpas d'aujourd'hui que je fatoombien vous çtes fcnfitle 
à ce qui touche vos Amis, c'efUe qui fait que vous en avez fans nom- 
bre : Mais je vous puis afTurer , que de tous enTcmblc je fofei 



Monfieur , 



Le flm obêïjfart è U fks fidèle. 



Autre Lettre fhrfa tnime fujet. 



Monfieur, 

à. < 

■ 

CEttre Lettre vous aiflirera de ma part du regret que j'ay de vôtr* 
îndifpoûtion: J'cuiîe defirc en eVe moi-même le norteur , mais, 
kl neccffité de ma ptefence au lieu où je fuis , me fcrvtta ( s il vous 
piait)d'cxcufc;mai$ je ne la tiendrai pas pour légitime , fi vous n\e 
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|ùgei éneores pius neceflaire auprès de vous 5 Car vous fîrè* , que vos 
contmandemens ne trouveront jamais d'exception en mon obcilTance, 
H vous êtes perfuade que je fuis, 

Monfieur 

Votre très humbk>ée. 
R e' p o n s e. 

Monfieur, 

■ 

D£s que j'ày eu aflez de force pour tenir la plume à l'a maitf ; Je 
m'en fois ftrvi , comme voies voyez , à vous faire les remercie- 
mçn s de la vifirc que vous m'avez donnée dans ma maladie, paf l'agréa- 
ble én:retien de vos Lettrés. Ne me privez pas pourtant de ce conten- 
tement , fi vous voulez cjue je ne fois plus malade : Car fans mentir 
ce m'eftune grande (âttsfaétion de me voir honoré de la faveur de. vô- 
tre fouvenir , àc de pouvoir dire véritablement que je ùis 

Monfieur , 

Votre trés-humbkièc. 

Lettre ttexeufe four avoir trof long- Ums 

tardé a écrire a quelcundefes Amis* 

. . . -, * 

Monfieur, * 




m'en demeurant i mais aùfli j'ai la volonté de m'en acquitte! plus 
gnement à l'avenir . C'cit de la paît de celui qui eft 

Monfieur, 

• t Vttre tres-humblt Serviteur: 



- 
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^»/r^ Lettre ^ f*r ufe , peur n'avoir pu tenir 

fa fromeffk^. 

Monfieûr i 

SI les exculcs légitimes exemptent du devoir, je fuis quitte de la 
promette ^ue je vous ay faite pat Texculè tres-pertinente de mort, 
impuiflance en l'affaire que vous favex , y ayant apporté tout ce qui fe 
pouvoit , mais inutilement. La bonne volonté pourtant m'en demeure 
qiie je conferveray toû jours ert Ton entier, pour la rencontre de quelque 
meilleure occafion où vous & moy foyons plus ^heureux , vous a reçc- 
▼oir utilement mes ferviecs, 8c moy à vous les rendre , comme ctaàê 

Monficur, 

Votre trés-humblc Serviteur: 
Autre Lettre' d*Excufcj: 

* « 

Monficur à 



r 



SI les excufês légitimes iupple'cnt au deffaut de l'exécution, jefu$ 
quitte de la promeHc que je vous ay faite , à caufe de l'importance 
des affaires qui me font luxvcnucs : Je regrette pourtant de ne vous* 
avoir tenu ma parole, mais mon regret & ma volonté vous peuvent ià- 
tisfairc. Je me donna a y au plutôt l'honneur de vous voir , & de vous 
fervir , parce que je fuis , 

Monficur, 

Voire tres-kumble Serviteur; 



■ m •••• 

Lettre de reproche à un Amy fur fa froideur; 



Monficur , 



SI je ne vous eftiraois pas extrêmement comme je fais , je ne mé 
$ laindroU point 4c vôuc Wence , tu de la frsid c w que vous m'avei 

témoigné 
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te'moignce à nôtrfe dernière veuë. Ce n'cit pas que je vdui veuille for- 
cer a m airricT j Mais je ferois bien aifc que vous reconnuflicz l'af- 




dc ferment de vivre & dè mourir, 

Monfieur , 

Votre très- humble Serviteur. 

w 

, L È t f R E four demander des nouvelles dos 
fin Atny , & luy en mander. 

Monfieur, 

LÉ defirque j'ayde (avoir <&t vos nouvelles, me fervira d'occafion' 
pour vous en apprendre d'autres. Vous faurez donc telle choie &c. ■ 
Voila les nouvelles du tems qu'un de vos anciens Serviteurs vous pre- 
ste pour vôire fatisfaclion & contentement. Je luis , 

Monfieur , 

Votre tres-hamble Serviteur» 
Lettre four donner Avis. 

VÔus vous fduViendrcz ( s'if yoùs plaît ) dés proteftations amitié 
que je vous ay faites ; En voici encore une légère preuve , par 
l'ad\is que je vous donne de telle choie , à quoy vous remédierez 
avec la prudence qui vous clt ordinaire en pareilles affaires. Je fui* 
fatisfaitde m'érre acquitté d'une partie de ce que je vous dois,cammc 
ctant , 

Monfieur , 

Votre trcs-humble Serviteur. 



Lettre 

; 
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Lettre de ConfiUt'um à un Pire fur U 

mûri de fin fils. 

\ 

Monfieitf, 

LEs trlftes nouvelles de la mort <Je Mortfieur votre fus , m*on{ 
fenfiblement touché , & d'autant plus encore que j'avois l'honneur 
4'êtte connu de luy , & dé connoître particulièrement foh mérite.] 
£a perte <jue vous en avez faite eft fort grande ; je l'avoué*. ; Vous, 
m'avouerez a util que nions devons fbuftVir avec confiance les maux 
6ù l'on rte peut remédier. Ce n'eft pas que je veuille condamner 
yos foupirs , ni vos larmes, j'en approuve d'abord même jùfques à 
l'excès ; Mais après* avoir (àtisfait à l'Humeur ou vous êtes par mille 
regrets & autant de plaintes, il fefaut rendre à laraifon, puisqu'il/ 
3 autant de gloire à eftuycr vos fleurs , <mc vous avez de plâiiir à 
les répandue. Je fay bien , q|e Moriûetir Votre fils étoit la feule con- 
foîation qui Vous reftoitdaul le Monde, ôc que fa feulé préfenccvouâi 
y faifoit Vivre content parmi* ks chagrins de vocre Vicillcflô : Maïs 
tout cela me fait ctoire , que Dieu ne vous la* ôté , que pour vous 
èbliger à ne chercher déformais votre confolation qu'en Jui » ce qui 
eft le (êul bien qui n'eft point fujet au changement. Il s'appelle le 
Dieu jaloux, ne vous étonnez pas s'il l'a été de l'amour demèfuré que 
\ous aviez pour Monfieur votre fil$„ 11 veut être aimé uniquement jf 
Que fi (à Providence a trouve le moyen dé vous obliger , en vous pri-^ 
vant de l'objet qui poffedoit toutes Vos affections enlêmble , Vous l'en 
deveziïemcrcier aujourd'huy,aulieu de vous en plaindre, C'eft ce que 
j'attens auîfi de lafotec de vôtre efprit ; La foiblefTç du mien nvobli- 
geàne paflerpas plus outre, fâchant que vous êtes capable de vous', 
confoltr vous même. H me fuffit toutefois de m'ette acquitté de ce 
que je vous dois , en vous témoignant le regtet qui me demeu- 
re du malheur qui vous eft .irrivé , & la Volonté oS je fuis j de faire re- 
marquer en tous lieux que je fuis avec f cfp eci > 

' Votre trcs-kiïmblc Scrvitem 



Répons^ 



r ■ 

« 

■ 

■ 
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Re'pôn St. \ 
Monfieur j A 

VOtre chère Lettre ni'eût beaucoup confolé,fï j'étois capable de 
confolation après la penc que j'ay faite.: Mais mon aflidtio/i eft 
fi grande , que Dieu feul m'en peut donner le ïbulagement. Je vous 
fuis extrêmement oblige pourtant, de la part qne vous prenez en mon 
malheur , par le regret qui vous eh demeure. En quoy vous témoignez 
tout à la fois , qiie vous êtes également & fort généreux & bon Ami» 
Dans la trhtcÔe où je fuis , je n'ay que des. foûpirs ôc des larmes 1 
roue offrir en reconnbifTance : Mais il me fuffir , que vous croyïci 
toûjourt , puis qu'il eft vray, que je fuis & feray fccruclfcmeht , 



Monfieur $ 

Votre très humble Serviteur, 

> . 

Lettré de Confolat'w à un fils fur 
la mort de fin 



Monfieur , 

Jk fuit trop votre Serviteur » pour paroitrè mueUfc infenfible âu< 
runeftés nouvelles de la mort de Monfieur votre Tere. Pour m'ac- 




comme celle que vous avez faite y Mais puis que Dieu rie nous arlige 
jamais que félon 11 mefure de nos forces : Celle qu'il à donnée à vo- 
tre efprit vous en fôulagerà bi en-tôt. La plus douce confolation qui 
vous refte, c eft d'avoir été témoin des dernières actions que Monlleuc 
votre Perc a faites fui le point de la retraite hors dete Monde» Ce font 
jtes Actions qui vous mettront en repos toutes les fois que vous en cou- 
fidef erez le prii & l'iniportaucè v On ne regrette jamais avec des lar- 
mes continuelles, l'abfence des perfonnes que nous efperons de revoie 
fcieri-tot. Une tiendra qu'à vous daller trouver Monfieur vôtre Perc: 
Vivez dans la probité dans laquelle il a vécu > & mourez de même ; 
Ce chemin que vous tiendrez vous conduira au même lieu o à il eft arri- 
vé ; Que s'il vous a devancé de quelques jours, quand vous ferez au 
iSo^ft du tome qui vpns 4 ixi do njné pour k fume , tout ce tems-là 

5 t a*Y*«* 
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ne vous fcmblcra qu'tin moment: Confolcz - vous donc Moniteur ,<fe 
fon abfcncc puis qnc i 'innocence ou vous vivez vous donne des a (1 Lian- 
tes infaillibles de le revoir prompte ment r Je vous en iferay voir des pa~" 
x aller, de la pattion que j'ay pour votre fervice toutes les fois que vous 
m'honoterez de vos commandemens , comme étant* 



Monfieur , 



" -9 



Votre très -humble Serviteur, 



R 



E # P O K S E. 



Monfieur , 

"t I faut que j'avoue 1 , que votre charitable Lettre m'a beadeoup coniolé* 
J de la perte que j'ay faite de mon Perc , 8c d'autant plus encore , que 
Çôus m'avez témoigné, combien vous avez été fenjiblc à mon afiitYiou. 
In cet accident je n'ay point ttouve déplus doux foulagcment, que ce- 
luy de me voir plaint & confolé à mcf.nc temps par tous mes Amis , & 
comme en ce nombre yous tenez le premier rangée vous faifle à penler 
à quel point vôtre Lettre m'a été agréable. JeneJahTc pas pourtant d© 
pleurer toujours, & de me plaindre fôns cefle , puis que de jour à autre 
ma douleur s augmente , par la conlideratien du malheur extrême qui 
Ta eau fée. Et après U perte que j'ay faite , je n'ay plus rien à appréhen- 
der. Ce qui me (crviroir d'une dernière confolation , fi j'étois capa- 
ble de la recevoir : Mais en l'état »ou je me trouve t je rie faurois me 
perfuader, que le tems puilfe me guérir fi Dieu ne s'en mêle, e'eit aulfi 
véritablement de fa feule boirté que j'nttens du fecoùrs ne la pouvant 
trouver dans ma raifon, à caufe de la grandeur de ma triftefle. je vou* 
€ft dirois davantage > rîmes larmes nenaçoient ce que j'e'cfis. Gonfer- 
Vcz-moy fculeiri^t toujours l'honneur de vôtre fouvenir , oc n'ajoûte* 
pas à la perte que j'ay faite de celle de vôtre amitié, puis que je fuis avet 
paifion « 



Monfieur , 



Votre très- humble & très- obligé 
Serviteur. 



*■ "V É 
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Lettre de CûmfoUiion à un dtitm fur 

U mùrt de fa Fetomci. 

■ 

Morifieuri . o 

ËNcore que je ne (ois pas capable *de vous eonfoler de là mort di 
Madame votre femme, il me fuffit poux ma fatisfa£tion &,pour m'a-» 
buitèr de ce cj^ue je vous dois , que je vous témoigne à mimé terris , & 
la volonté qui m'en demeure, & la part que jeprens à vôtre afiittion. 
Je vous ferai feulement iouvenir que dans ces funeftes accidens la pa^> 
tienec eft le fcul remède après s'etre réligné à là volonté de Dieu. Nous 
avons beau nous opiniâtrer à pleurer & à nous plaindre , toutes ces lar- 
mes & toutes ces plaintes , ne font qu'irriter le tiel au lieu de l'apaifer» 
après qu'il nous a témoigné fcnilblcmènt qu'il cft en colère» IÏ fauc 
adorer fans murmurer cette Providence adorable l puis qu'elle difpofe & 
ïon gré, & àbfoîument de ioutes chofes. Quand vous avez époufé Ma- 
dame vôtre femme , le Notaire qui a palTé le Contrat de mariàge , n'* 
bas oublié d'y mettre les conditions, que le fuivivànt à l'autre jouiront 
des droits de fon veuvage» Quelle railbn avez- vous donc aujourd'hui 
après avoir preveq fa mort, de vous en plaindre , comme fi Ton vouss 
à voit affûté en la prenant qu'elle n'y étoit pas mjette. En une à&iort 
fi inévitable elle vous a voulu prévenir, mais peut-être ne fera-ce pas de 
beaucoup: Dirt ans* plus ou moins , ne fôrit qu'un tnftànt , à cèluy de là 
mort 5 Ptepàre2-vous y feùleiiicnt , quelque Ibiilr que vous ayez, je? 
tousalîeure 9' que vo Us n'aurez point de tems de refte. Mais je ne 
jbrens pas garde que je tombe dans la faute , que j'avois refblu d'é- 
viter 5 "je vous en demande paidott ; tt je ft'ay failli qu'à force de zelc, 
Étant avec paiTiOn, 



Monfieurç 



r 



Votre Mt-humble Servitwk 



R e' t o K s E. 



ïionfièur ; " 

9 

+■ » 

• j .'»■» « I * • * t I 

'Avoue que la confolatfon mie vous m avez donnée , pat la Lettre 
due vous m'avez fait l'honneur de m'écrirc, touchant le; malheur 
qui m'ett arrivé en la motf de .ma femme , m'a e'tjé fi fénfiblc , que j'en 
djiecctt nnara«dfottlagcment t JJ eft acceflaire , comme vous dites. 



■ / 
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pour uftC première leçon de constance , de vouloir en toute* cnoiel 
ce que Dieu veut* & toute l'étude que nous devons apporter à ce!a# 
jie coniivte qu'à rendre abfoluë & entière la refignation de nos vo* 
lontez,£nous y voulons trouver un juilc rer/os. Je le confeffe &é 
dans l'expérience que j'en ay faite, j; ne luis plus en état d'en dou- 
ter. Dieu m'a afligé, luy-méme m'a conlblé ; Et il la juftice m'a pu- 
ni, (a bonté encore plus grande pour moi , m'a fait trouver tant de dou- 
ceur dans la peine qu'il m'a impofee , qu'au lieu de m'en plaindre-* 
je l'en remercie tous les jours. Conrinuez-moy cependant la faveur 
de vos bons cdnfeils avec l'honneur de vôtre amitié , & croyez , s'il 
A^ous plaie , que je feray toute ma vie. 

Montieur, 

Votre trcsohumble & obeiffant 
Serviteur. 



Lettre de ConfoUtion a une Femme fur U * 

mort de Çon Mary. 

Madame, 

A nés avoir été -mille fois témoin de TenVime particulière que icfaî* 
fois de Moniîeur votre Mary, vous me douterez pas du refleuri- 
ment que j'ai de fa perte j Je voifs en afurerai de nouveau , auffi bien . 
que de ma volonté a vous fcivir , i our ce qui clt de confoîation, fi j'é^ / 
fois capable d'en donner, je commencerois par moy même, comme 
étant touche fcnfiblcment delà même arîiction qui vous fait ioûpirer» 
Je laiite ce foin à vorre Elprit & à votre Vertu , confiderant que la force 
de l'un fuplcra à ma foibîeflc , te les préceptes de l'autre à tous le* 
confeiîs que je vous pourrois meure eu avant. 6'ailkuis , comme vous 
vous étés tousjours réfignée à !a volonté de Dieu , cette feule rellgna- 
*tion fera le fouveraiiî remède de votremaîadie. Le Ciel nous foulage" 
toujours des maux qu'il nous envoyé ,attandant qu'il nous en guérif- 
fc; mais il veut des foumâiions pour nous rendît- dignes de cette fa- 
veur. Te croy que vous vous etes delta mile eu cet état , en adorant fa 
Providence (ans murmurer j C'eft le fcul moyen de vivre en rep- s au 
milieu des inquiétudes qui nous environnent. Jeprendray toujours part 
aux vôtres dans la paflîori que j'ay de vous fervif,comme étant le mémç 
que j'ay toujours été , s'eft a dire. 

Madame , 

Votre très -humble & tres-obéïjfant 
Serviteur. 

Réponse 



* 4 ♦ 



Digitized by Googl< 



de Lettres! 341 



Re'ponse. * 



Moniteur * 



T'Ay !cu au travers de mes larmes, la Lettre de confolatéon , quç 
J vous m'avez fait l'honneur de m'écrire fur la mort de feu mon 
Mary. Et dès que je les ay taut foit peu elïiiyces , je me fais fervi de ce 
petit intervale de mon aflittion » pour vous remercier, comme je 
fais . du reflentiment que vous m'avez témoigné , ôc dont je yous firia 
beaucoup obligée. J*avois refolu eu mettant La main à la plume de vous 
en diie davantage : Mais- l'ennuy que je fourTreme prefle fi fuçt , qu'à 
peine ay-jê la liberté de vous aflurer que je fuis , 

. Monfieur , 

Votre très-humble Servantes. 

* 

Lettre de Confolation dm (JHari a fa 
Femme , fur la mort de leufifils. 

Ma Femme, , 

C'Eft avec un extrême regret, qu'il faut que je trouble aujourd'hié 
votre repos, par des nouvelles , qui d'abord vous pourraient porter 
juf^ues à ^extrémité de\otre conîhnce, il elle nc'toit appuyée de votre 
jefignation à la volonté de Dieu ; Mais comme vous êtes toujours 
difpQicc à fubir les loix de fa rrovidence , je pxens la hardieffe de voua 
dire , qu'elle a retiré de ce Monde nôrre fils aine. Cet accident, quelque 
nouveau 6c quelque étrange quSl foit , ne voik doit pas furpreudre juf- 
ques au point de vous faire d'abord murmurer' contre elle, vous lai£ 
£mt emporter à lapremicre violence de votre douleur. Il faut qu'à mon 
exemple votre ration y refiltc , Ôc qu'après avoir répandu les larmes que 
la qualité de mere tirera de votre iein ; Vous adoriez , en les efTuyant» 
Ja main toute puiflante qui a fait le coup., afin qu'elle ne Ccdoublc pas 
fes atteintes , en vous privant encore de la conlbintion qui nous relte. 
£Je croyez pas que jeqemeiuc infenùble à ce malheur , il m'? touché 
yivement , 8c d'autant plus encore que je me fuis veu cojitrainr de le 
partager avec vous ': Maïs pais que Dieu nous a deftinc. àeetn. arli- 
&ion , nous devons témoigner pat la modcr«ion de nos plaintes , q^'il 
n'ja point d'excès en fon châtiment, & que nous fon\mcs trop heureux, 
encore au miiiea de nob inior tunes, 4e xeconnoitre que cela vient de fa 

.ï 4 JUltlCCj 
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Jufticç ; Et confeflfor qu!il ne l'a pas exercée avec* beaucoup 4e ri- 
gueur 5 Je vous laiflfe lapenfee de toutes çes confideratîons , apr$| 
vous avoir afluré que jçiiùs toujours , 

Ma Femme , 

». « 

Lettres de Louanges- 

v 

/ Çefâxm fur les Lettres, de Louanges. ; 



ON doit cenfidercr avec attention ce que la perfonne àquilon eçr^ 
a de plus louable, & des diterfes vues que cela donne, on en peuij 
*ompofer une lettre. Elle plaît d'autant plus que les éloges qu elle con- 
fient font vrais , iuftes & propres à la perfonne qu on *oué.»IUen n agrée, 
tant qu* la verite;Ôc les louanges qm s'en éloignent ne fauroient plaire* 
ôcl ; on a peine a les fouffcir. * 



Lettre de louange à un tuteur qui a fa* 
écrit dans une autre Ungue que 

Moniteur, 

«t A modeftie eft une belle vertu ,rru*fcelle eft injurieufç aus autre* 
JLsi je 'me fuite flc'en elle ,& que j'jCuffe ajoute' foi à votre Lettre , 
len'euffe pas Jette les yeus fur votre Livre. Çe que j'y ai lû me dit 
ilorieufemçnt le contraire de ce que vous m'écrive* : & je ne corû- 
mens point qûe vous faffiçz le pauvre au milieu de l'abondance. Re- 




\ 

\ 
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manier* décrire m'a gagne j 8c je ferai l f un dessus zéltt partions de 
y ôtre mérite , quand je ne ferois pas autant que vos civilités m'y obli- 
gent. 

rôtreïres-humbk^yé-c, . 

t 

yAntre Lettre de louange^ un Poètes. ' 



Monficur , 

JE vous ai eftirné' avant que je fçufle que vous m'aimafîîez ; de 
qiKmd vous ne m'auriez point appris une il bonne nouvelle > je par- 
Jerois de vos Vers avec paifton , parce qu'ils m'en ont donné. J'y trou- 
ve un feu qui fe coule dans mes veines , & qui me chatouille le cœur. 
Vous le touchez vivement »ôc vôtre Ait ctt une féconde Nature. He£$ 
vrai que les hutoires que vous décriyez foiit de celles qui en feignent à 
faillir : niais je n'ai pas allez d'autorité pour vous donner des avis fpi- 
lituels, & je me contente de vous dire touchant les matières qui font 
dangercûfes entre vos mains, ce que tjifoi; une bonne vieille de Rome, 
lors qu'elle lifoit Jes nouvelles de Bocace , Plut à Dieu que ceci fit dire 
Jës heures. Vous, voyez par la implicite de cette leçtre , qne je no 
me mêle pas d'Eloquence , mais je fai profeûlon d'être véritable , ^ 
ypus me devez W|rc cjuart<i je vous pipteûç que je fuis. 



Ktonfleur , 



Votre drc< 



Lettre icLoMng^^ 

Mademoifclle , " - 

C'Eft dommage que vous ne preniez plus fouvent plaifïr à fafre du 
bien, perfonne ne le fçait Raccompagner de tant de grâces. J'ai re- 
çu vos compjiinens avec tout le rclped que je devois 5 & vous no 
•n'avez pas feulement coulolc? tic ma mauyaife fortune ; mais vous 
m'avez fait douter fi je la devois appclier delà forte , 6c quand vous 
jnç dites que la bonté que vous aurez pom; moi , ne durera pas plus, 
rme mon malfccur , \ou* m'obligez 4c fouhaucr qu'il rie iiniflè j*. 
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jnais. N'étcs-yous pas une grande EnchantercfTe ) vôtre preiençe, qui^ 
cft l'un des plus grands biens ; & votre abfeuce, qui eft* l'un des plus 
grands maux 5 vous les avez changées de relie manière , en dilânt 
trois paroles , que je ne fai laquelle de ces deux choies eft le plus 
à denrer pour moi. Cependant , Mademoiselle , puis que j'ai à arc 
tourmenté d'une façon ou d'autre > j'aimerois encore micus 1 Ocre 
auprès de vous ; & quelque méchante que vousfoyez, vous ne me 
,Auriez faire de plus grand mal quc celui 4c ne vous point voir. Je 
vous crains au delà de ce que vous pouvez vous imaginer j mais ïi le 
rcipcct que je vous dois me permet de vous parler ainfi , je vous 
aime plus que je ne vous crains, & je fuis plus que perfonne. 



Mademoifelle , 



V9tn tr< 




K^iutn Le t t rï. 



A 



Cette 



e fceure mie vos Lettres font plus admirables que jamais , , 
que je defcîpered'en écrire de ma vie de fi bonnes , je fexois 
au moins ravi d'en recevoir ; & il eft jufte que votre civilité mç 
le l'honneur que votre ejprit me fait perdre. La haute opinion 
jVde : voiis , m'avoir préparé d'en voir, fans être furpri.s , toutes 




rtes dé merveilles 5 & ttme fèmbloit que vous ne pouviez rien faire 
qui me pût étonner, fi ce n'étoit quelque chofe de médiocre. Màis é 
Mademoifelle , vous êtes arrivée à un degré de perfection que je n'a- 
vois point conçtt, & je n'ai rien pu m'imaginer de ce que je vois a 

Sréfent. Je vous demande pardon lî je vous parle franckemcnt.Mon 
épitn'cft pas (ibien pafle que je fois en humeur de vousflater. Vous 
vous étés autant élevée an deffus de vous-même, que vous l'étiez an 
deifus des autres , £c la moindre de vos lettres vaut micùs que tous les 
Ecrits des Auteurs les' plus célèbres. Dans le fort de ma colcré je n'ai 
point fait de plaintes contre vous , qui ne fulfcnt accompagnées de 
louanges , & ce qui m'oblige à me réconcilier , c'eft la crainte que j'ai 
duc , fi je vous témoigne de Ja haine , onnëcroye qu'elfe vient plu- 
tôt d'envie que d'un juîVc reflentiment. Je vous conjure d'en être per- 
suadée ,& de croire que je fuis au delà de tout ce que vous pouvez 
fenfer, ' : ' ) ' ' ' < ' ' % ' " 



Mademoifelle , 



Votre âc 



4 Mtr M 



4 • 
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4e Lettres- 345 
isiutrçh* t t R- e firk wème fujet. 



■ » 



» 

Uoi que je n'aye ni aflfez de tçms , ni a(Tcz d'esprit pour faire re'pon- 
V^Tc à une auffi agréable Lettre que la vôtre , je ne (âurois mempêchez 
de vous remercier treshumblcment de l'honneur que vous m'avez fait, 
fcllc eft fi charmaute cette Lettre, qu'elle m'auroit donné de la jaloufic;f| 
elle avoit çrc' c'erite par un autre. Mais vous aimant autant que moi-mê- 
XAC } ou pour dire plus , autant que Mademoifelle N. vous aime . je fuis 
ia vi que vous écriviez comme vous parlez . comme vous chantez , vous 
clanfez, vous voltigez, & faites toutes chofes. Aureftc, fi j'euime les 
çîcus Lettres que vous avez louées , c'çlt parce qu'elles font caufe de * 
f honneur que j'ai eu d'en recevoir une des vôtres. Dès que je l'ai ract 
je me (pis confirme dans la penféc que j'avois de vous que vous me 
pourriez donner de la jaloufie , par }a gloire que vous armerez de bien 
e'erire* Vous la pourriez JailTcr à d'autres , veu qu/il y en a de plusfo- 
lides & de plus dignes Je vous;. Cependant, s'il vous femblc qu'il n'y 
çn a point de fi petite qu'un honnête homme doive meprifer , & que la 
gloire foit la feu^e choie dont U ne faut pas qu'il (bit libéral ; je n'ai 
lien à dire contre un iènt i ment fi juite, ce je fou ri tirai volontiers d'être 
vaincu , puis que ce fera par vous* Pour la gloire que vous m'o rcr e z , je * 
jrcndjraipart a la vôtre , où je me contenterai de celle d'être, 

Monfieur, '. • 

' - Vôtre très humble &c , 

• * 

Xt^Htrt Lettre^ loiiaqge & d<LJ 

nmerciment. 

« 

Monfiev*, 

OUand vous ne voudriez pas que je. parlafiè de vos autres Let- 
tres, vous me permettrez au moins de louer ce!le que vous avez 
écrite en ma faveur à Monfieur N. 11 n'y a guère que vous qui eu puif- 
£ez écrire une pareil)". L'en,.' "oit fur tout 0% vous dites que pour 
accourcir mon afair.,vous délire*, avancer vôtre argent, eit une des 
Plus belles chofes que j'aye jamais lue» Quelque roodefte que vous 
fcyc* , vous m'avoMëxca que <?eû uac *ioblc faflba de parler , que 



v 
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d'offrir plufïeurs mille francs, pour un de fes amis ; & il y a bien peu dé 
gens qui fachenr fe fcrvirde ce ftije4à . Entre tant de beaux Efprits qui! 
y a dans les Académies, nul ne s'cft jamais avile dcs^exprimer ainlv, ôc 
parmi les belles pensées qu'ils trouvent , & qu'on voit briller dans le urs 
écrits, il ne leur ca vient point de fcmblablc à celle-là. Je l'admire , & 
jfuis avec paiTîon » 

Vôtres > 
Autte Lettre 4e louange. 
Madame 3 

/I < 

Pllis que vous doutez de la vérité de mes louanges , je ne doute plu* 
de celle de votre dévotion iôcla plus aimable perfonne du Monde 
ne feroit pas tellement dépouillée de fon amour propre , fi fes affections 
n'étoient dans le Ciel. Votre humilité , Madame , m'a étonne , & ce- 
toit la dernière des vertus dont je vpus tenois capable OnUe la voit 
4'ordinairc que feule, ou mal accompagnée 5 & ce n'eft qu>n vous 
qu'elle fe rencontre avec une beauté charmante , un efprit brillant : > ôc 
une generofitè égale à votre naifTance. Néanmoins , parce qu'elle 
veut toujours demeurer cachée , elle ne fautoit être plus finement que 
parmi tant de belles qualitez. On ne s'avifera point de la cher>hcr-la » 
& l?on ne fe défiera pas qu'elle foit en vôtre cçeur, quand on verra cette 
Majefté de Reine qiù jette le refpecl: dansl'ame de tous ccus qui vous 
aprochent» Cependant , Madame, ayez agréable s'il vous plaît , que je 
Vous repréfente que ce n'eft p*s être bien humble , ôc que c eft être in- 
grate que 4c defavouër les grâces que Dieu a verfées fur vous a pleines 
Ciains? Le premier dégrève la reconnoilTance , c'eft de fe fouvenii 
des bienfaits reçus, d'en confiderer la valeur, & de les publier autant 
que le foufre la bienféance* Nous fommes obJigcz de nous rcgatder 
par le plus bel endroit au(Ti bien qu'en nos défauts ; ôc celui a qui nous 
adrelTons nos vœus, ne fe plait pas moins à nos rcmercunens qu4 nos 



prières. Ce n'eft aoint vous, Madame, qui vous êtes tait les y eus, m 1 el- 
. prit, c'eft la même main qui a fait les Anges , & qui a forme le Soleil ôc 
les étoiles. De forte que s'il y a quelque chofeliu laTerr,e ,que vous 
cftimiex plus que vous, vous faites injure au Créateur, & vous lui dé- 
robez la gloire du plus hardi ôc du plus achevé de fes ouvrages. Je ad- 
mire toutes les fois que je vous vois& que je pçnfe a vous. 3 en loue 
l'Auteur, ôc dans la joyc que cette vuë m'infpirc, je trouve que je n erç 
ai point de plus grande cjuc dç vous afflue^ qut )C fuis avec paûion ôc 
avecicfpcdi. ** 



> ! 
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Y>1 



Autre Lettre furie même fujet. 

« 

SOufrez t Madame , que j'ofe vqus dire que vqus ne (avez ce qu« 
vous demandez, lors que vous fouhaitez d'avoir autant d'cfprit qu'u- 
ne autre perfonne que vous mè nommez & que vous eftimez avec 
quelque raifon. Vous me faites fouvepir de ces Princes qui fe dégoû- 
tent de la grandeur , & qui portent envie aus petits plaihrs. Cela pit 
«trange de vous méconnoitxc fïfqrt. je pardonne aus peribmes or- 
dinaires de chercher ailleurs la ïàtisfa&ion qu'elles ne peuvent trouver 
en elles-mêmes. Mais celles qui vous reflfemblent ont tort ? fi elles ne 
patient une partie de leurs jours a fe conooître. Néanmoins , Madame, 
ji vaut mieus laiffer le monde tel qu'il eft. Si , peut être , vous aviez 
fait comme il faut réflexion fur vous-même, vous ne confidereriez pas 
tant les autres. Si j'étois de cp nombre je defirerois plutôt devoir un iî 
grand bien à mon mérite qu'à ma fortune j mais farce que je ne le fau- 
rois gagner juftement, j'aime mieux lé dérober que de m'en paffer. 
larcin ccue d'obliger à reflâtution , quand on ne voie que des chofeç 
ablblument neceffaires à la vie ; & je ne puis vivre fans l'Jionneur de 
vôtre eftime. Je ferois ravi de la mériter par des fervices important-, f\ 
ce n cit que fouventles agréables l'emportent fur les utiles , & que ceus 
ôue je vous rens étant à votre gré, il ne m'appartient Jpotnt dette plus." 
4ifïcilc à contenter $ue vous. J* fuis avec icfpeâ:,. 

Madame, 



Votre &c % ; 



t^utre Lettre. 



T 'Elpérance que j 'a vois de vous rendre vifîte» Madame, m'a fait perdre 
Jj-dè plaifir de vous faire une lettre ; & ce que je regrette davantage , j'y 
ai perdu une de vos répontes. Si vous vous fouvenez de la dernière; 
yous verrez que je dis beaucoup, EUe étoir fi jolie , que quandf elle eût 




été jolie. Il m'eft arrivé auïfi ce que je ne m l imaginôis pas pol 
t'a y fenti que je vous aimôis plus qu'auparavant j Ôc j'ai éprouvé ce que 
je n'culTc point compris lâns cela , qu'il (c pouvoit ajouter quelque cho- 
fe à l'eftime que je fais de votre ciprit. l'ofc même vous avouer , Mada- 




ç*ue j'avois penic , qu u n y avoit pas pour 
çlus grand contentement que celui de vo us voir & de vous ouïr. 
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* 

KAutre Billet de lùïunge. 

C'Eft, Mademoifellc , une (âge ieToIution % que celle que vous pre* 
jtLtzdt bien garder vôtre cœur, & de ne le changer jamais contre un> 
autre. Quoi qu'on vous pût donner de retour; vous y. perdriez trop ; & 
il n'y a point d'homme qui mérite ce bonheur , ni qui ait la hardie (Te de 
Je le promettre fans témérité. Si quelcun vous poflfedoit un jour tou- 
te entière» quand il vous ferait Renie d'un beau Royaume , il recevroit 

§lus qu'il ne donnerait , 6c vous le rendriez maître d un tréfor qui vau- 
roit micus que fa couronne. Avec tout cela , j'ofe dire que la polfef. 
flon d'une des plus belles & des plus fpirituelles perfonnes qui vivent , 
ne (croit pas capable de le rendre tout-à-fait beureus j puis qu'au milieu 
lie la félicité , il auroit le dç'plaifir d'en être crtimé indigne par tous ceus 
guionil*l)o^çuj:4evoHsconnokr€. - 



x^intrt Billet. 



ÎE n ai , Mademoifcllc > point de peine a croitc que vous en avez ei* 
un peu à demeurer fi long-tems fans me faire l'honneur de m'é~ 
frire. Par le plaifir que je reçois de vos lettres, je juge de celui que 
Vous prenez à les faire ; & il eft impolfible que tant de jolies choies ne 
contentent pas Tcfprit qui les produit, puis qu'elfes raviflent celui à 
qui elles font addrciTécs. Ainfi quelque divertiflement que vous ait 
Jonhé la compagnie que vous avez eue , vous avez perdu de ne m^voit 
point fait dereponfe Je veuf mal à tant d'honnêtes gens de vous en 
avoir ôté le loiûr j & il me ferok mal aife de dire fi c'eft phis pour mon 
' intérêt que. pour le votre. Néanmoins, Maàemoifelle , après y avoir 
fongé , je ne fuis point trop fâché <juc vous n'ayez pas tout le tems que 
yous voudriez lors euil vous plaît de me mander de vos nouvelles» 
Vous me feriez trop de honte , 6c je ne (ài il je ne yerrois point avec en- 
vie que vous avez cent fois plus d^elprit que moi. U y a dans votre der- 
nière lettre (èpt ou huit choies tres-mignonnes , ôc qui m'e'tonnenç 
prcfqu'autam qu'elles me plaifcnt. Quand j'aïuois encore été malade, 
çne fi charmante lecture m'eût guéri ; & de tous mes rnaux , il ne m$ 
icftcroit miç de ne. vous çoint yoi^ 



Re'pqnse. 



Lettrés/ j4£ 

Re'ponse Z*//r* a» l'on xVoit dit qnz_s 
l'on faifoit un coup hardi d'écrire a celui i 
f«i f//(r ktoit addrcjféc^. 



V 



Os coups Imdis , MademoHcIIe , font des coups fcurs. On n'a pas 
la force de s'en défendre , ni le.courage de les repoufTcr. Ils cha~ 
touiUcnt & blelfent au même teras -, triais leurs blcfliires ne (ont point 
à craindre: la lettre qui les fait, les guérit. Les belles chofes que j'y 
Vois, me font connoitre votre force , & ma foiblcfTc ; & me rendent 
l'humilité que vos louanges m'avoient ôtéc. Votre hardiefle eft caufé 
que je perdis la mienue ? £l!c me fait comprendre le danger où je tnè 
mets de vous t'écrire , 6c me donne autant de crainte de votre efprit qué 
vous diiîcz en avoir du mien. Néanmoins , Madcmoifelle , ie ccflTe a'»- 
prehender , quand je confidere que fi vous n êtes contente de la maniée 
te dont j'exprime mes fçntimens, vous 3urcz la bonté de faire refle* 
Xionfurceusque jeconferveau fond du cœur» J'ofe dire qu'ils ne foné 
pas indignes de vous & qu'ils méritent en quelque fafïon que vous rn» 
permettiez de purter la qualité t • 

Madcmoifelle , 

De votre très- humble & tres-çbiïjfânt 
Serviteur. 



luéutrt Lettre de WûângLJ* 

VOus vous défendez mal »Monfiëur, des louanges qu'on vous doh-f 
ne j & pour nous perfuader que vous n'êtes pas éloquent» Vous Em- 
ployez tant de belles paroles que je me fuis apperçu que vous faifiez 
dans mon efprit une iinpreflion toute contraire à celle que vous préten- 
diez. C cil trop préfumer de vous-même de croire que vous ayez dû 
tromper tant d'honnêtes gens qui vous e friment -, tk il y a plus de vanité 
à vous imaginer que nous nous flattions qu'a reconnoitre les avanta- 
ges que vous avez au de il us des autres. Ainû, Moniteur , au lieu de vouf 
contenter d'être modefte, qui eft la vertu de ceus à qui toutes les autres 
manquent, rendez- vous utile au public : & puis que toutes les person- 
nes qui vous connouTent , vous admirent, ou vous portent envie , met- 
tez-vous en état de fatisfaixe ]ej premières, & de faire honte aus autres^ 
Je luis tout à vous, &c, 

Autre 



iP . R E C U E I t 



Autre But Ef. 



CE <jur vous m'avez écrit , Made-moifelle , cft extrêmement îngehietàî 
fie je fuis mal- fatis fait dfe mon fcjprit dé n avoir pas connu alfez tôt" 
ja beauté du vôtre. La lettre que j'ai reçue de-yous eu èft une .marqué' 
ch'frmaiïte, ôcje ne faurois m'imaginer pôurquoy vous avez apporté 
autant Je foin à le cacher que chacun en a de montrer le fien. A cette 
heure Tjiic vous é tes de couverte, vous devez m'écrire franchement, \i 
tacherai à faire un auîïï bon billet que le vôtre , & vous aatez le plaïfîi 
de voir qu'il s'en faudra beaucoup. 



UdUtre B i l i e t. 



VÔus 
vous ne 



m'écrivez, Moniteur ; de la forte qué que je le fouhaite ; & 
ne m'entretenez de rien qui ne regarde le monde, 5c qui ne m à 
Jmïfle lervir à converfer avec les perfonnes qui ont'dc l'efprit. Gardez? 
vous , je vous'en prie , de changer de manière , ni d'en ufer plus régu- 
lièrement. Le plus grand fecret pour bien parler & Que je chercherons a- 
vet foin , ce feroit qu'on n'écoutât rien plus agréablement que tout cé 
*me je dirois > & jfc ne lis quoi que ce foit qui parohfc de fi bon âîr <jué 
vos lettres. 

Réponse, & Louànges. 

VÔs Litres me raviflerit , & jamais vous ne me faites l'honneur 1 éê 
m'en écrire défi négligées qu'elles ne palïènt de mon cfprit dans 
mon cœur. J'en Jus dernièrement à des Dames qui écrivent d'un ait 
tres-charmant , & elles m'affutérent qu'elles fe riendroient bien glo- 
îieufes de les avoir faites, jai aufli des Amis fort épurez qui dans vo- 
tre manière d'écrire, remarquci t de grandes beautez , & de certaine*' 
gtkces que les plus habiles n'ont point. Ce rïe font pas feulement mesj 
amis qui vous admirent, ceus qui ont fé plus dé goût trouvent je ne ùi 
quoi q»i les ènchântc , aus moindres Choies' qué vous' écrivez» La plu- 
fart des l erfonnes de la Cour, & fur tout lès Dames , cro'yoferit , ou fei- 
gnoient de croire que le plaiilr qu'on prend à vous entendre parleraient 
plutôt de votre bouche & de vos tons que de vos fentimens : car jamais 
jerfonne n'a parlé comme voùs. Mais vos lettres delabufcnt le monde, 
6c malgré l'envie, on demeure d'accord qu 'elle s ne ^laifent pas moins" 
que votre converfation, . 



Lettrés, fji 

Autre Re'ponse. 

■ 

ÎL y a peu d'honnêtes gens qui ne vous admirent , Mademoifclîe\ 
6c ce n'eft pas d'aujduroui que je fuis charmé de* tout ce qui vient de 
Vous. & que vous êtes bien dans mon clprir. Mais fi je vous ofe dire ce 
qui fé paflTe d;ins mou cœur, le billet que vous m'avez fait l'honneur de 
m'ecrire vous y imité bien avant* On ne devrait fouhaitex d'être, 
agréable que pour plaire aCs perfonnes qui , comme vous, jugent fài- 
nement. de tout. Et û je m'aloi* imaginer qu'au monde il y en eût 
beaucoup que jepulTe quelquefois Voir . j'aurois de la peiné à me te- 
nir dans la retraite , où mes jours s'«coulcnt tranquillement. J'ai donné 
de ia fatoufie à un de vos amis & des miens quand je lui ai montré 
Votre billet, & l'ai afiuré que ni lui ni aucun des plus fa me u s Ecrivains, 
n'ont rien fait de ce prix, je ne (ai fi vous ne lèrcz poinffurprife que je 
me fois vanté d'une faveur qui me de voit rendre aflez heureus en moi- 
même iâns la dire à perlonne. Mais , Madémoifcllc , fi vous deTirie» 
qu'elle fût feerctte y il rte faloit pas m'ecrire des chofes qui vous donnent 
tant de gloire ôc qui me fout fi avantageufes. 




Réflexion fur U manière dont on peut 
répondri à des Lettres de kii&ng<bj. 



dit 

gen* 

eitiment : qu'il ne le peut rien îounaiter ae plus avantageus i ôc qu'on 
tn tircroit de la vanité li l'on ne fe connoiflbit extrêmement bien. On 
ajoutera qu'on fe voit tout ciirFercnt de celui qu'on a dépeint dans la 
lettre: qu on feroit ravi qu'il y eût quelque rapport, &que les aima* 
bles qùalitez qu'on nous a attribue^ conviennent effectivement à ce- 
lui qui nous a écrit. Que fi l'oncroyoitlesrpoiTcdcr.onn'cftpasairea 
humble pour n'en pas tomber d'accord. 

. • V . < 

Re'ponse à utt Minifire et Eut. 



MonfeignéurY 

N \ 

)£ fuis extrêmement glorieus de la Lettre que Votre Grandeur nïa 
fait i' honneur de xn'écaïc i 6c tten ne me pouvoir toucher davan- 
tage 



• • * > 



tri Rêcuii i 

tage que d'être loue du Grand homme qui fait entènaré ptr toute là 
Terre , les ordres de Sa Majefté Cette faveur m'a payé de tous Ici 
ferviecs que je rendrai à jamais à Votre Crandeur ; & je dois être fa- 
tisfait de recevoir de fa plumé ce que lés fameus Capitaines atten- 
dent de fd bouche >& tout ce qu'Elfe pourroit cfpercr elle-même cic 
fes belles actions , s'il y avoir des perfonnes fcmblables à Elle pout 
en rendre témoignage. Mais i Monieigncur , c'eft une chofe qui man- 

3ucra toujours a la gloire de Votre Grandeur , ôc Elle ne trouvera 
e fa vie pour les merveilles qu'Ellé fait , un tel témoin que celui que 
j'ai le bonheur d'avoir, de mes études. Je ne (auroism'empechcrdè le 
redire , &c ma joye clt trop lénfiblc pour être fecrette. S'il cil vrai 
que je fois eflimé de cet excellent Elprit , qui dès le commencement de 
12 jeunette, a etc appelle pour perfuader les Rois* , je ne puis m'ima- 
giner que mes Ennemis foient encore allez opiniâtres pour ne Ce pad 
rendre à fon fentimenc. Ce qui me flatte là deflus , c'eft que Votre 
Grandeur eil généralement révérée , & cjuc le profond refpeA qu'oit 
d pour Elle, fait qu'en toutes chofes on n'a point la liberté de n*ètt€ 
£as de fon avis. Je fui* avec un profond rcfpctt, 

Monfcigneur , 

> 

de Vôtre Grandeur * 

Le tres-humblc, trei-oheiffanié ires* 
obligé Séfviteur. 

x^iutre Lettre^ 
Monfeigneur , 

SI je ne me connoiflbis , je pourrofs m 'enorgueillir de la lettre ^oÈé 
Votre crandeur m'a fait l'honneur de m'éçrirc; or me croire plus que 
jfe n'étois avant que je la reçulîe* Mais ceiféïlqu'une pure faveur, & je 
ne veus point me flatter dans ma bonne fortuné , ni diminuer dé l'ol>lfc 
gationque j'ai à Votre Grandeur en m' imaginant que je mérite la grâce 
qu'Elle m'a faite» Si la Vertu cherchoit;quelq'ue tèComp'enfc h©rs d'elle- 
même , elle ne la voudroir recevoir que de votre bouche. Tour moi , 
Mon(eignear,je me tiens heureus d'avoir l'eflime d'un homme qui don«» 
ne du prix sus choies qui n'en ont point; & je défère tant à fon jugement 
que je ne veus plus avoir mauvaife opinion de moi, de peur de le contre- 
dire , & de ne pas faire connoitre autant que je dois , la profonde véné- 
ration avec laquelle je fuis. 

Monfeigneur, 

dé Vôtre Grandeur , 

. * "» 



dé Lettres. J5j 



t^iutre Lettre." 



Monficur, » 

Votre ires- humble &e. 

• - ■ * 

c^Wrtr Réponse. 

* 9 * 

Monficur > 

J £ ne reconnois dans vos Vers que mon Nom qui toit à moi ; tout 
9 J c rcitc appartient a queiqu'autre ;&ie ne puis rue fauc honneur de 



4 



• 



LA bonne opinion que vous avez de moi , fait , Monfieur, plus de 
la moitié' de mon mérite ; & vous reflemblez à ces Poètes qui 
fur un peu de vérité' prennent occafîon de dire des chofes incroya- 
bles. Si vous ne m'aimiez qu'autant que vous y êtes obligé , ie 
craindrois fort de vous être indiffèrent j & je fuis ravi que bien- 
veillance , dont vous m'honorez, n'ait point de bornes. Des autres cho- 
fes les extrémité z iont vicieufes ; mais en matière d'afTe&iori ..elles 
font louables. L'Amitié n'a tien de meilleur que l'excès ; & «Ile cft 
femblable à ces Fleuves qui ne font jamais tant de bien que quand 
ils le de bordent. Continuez, Moniteur, je vous en iupplic, a ne garder 
ni régie , ni mefure aus faveurs que vous me faites : & afin que je 
fois tout à fait ingrat, ne me lailfez pas même des paroles poux vou r > 
témoigner avec quel refTentiment je fuis, i 

Fbtreftc. 
Autre Réponse. 

I L n'y a > Moniteur , point de modeftic qui putiTe re'fîfter à vas 
louanges ; elles font délicates & me ravinent : mais je me connois un 
peu trop pour jouir long tems d'un ii doux plaifir : lors que vous 
avez fi bien parlé de mon Ouvrage, vous n'en àvez pas jugé avec toùte 
la fincerité qui vous cft ordinaire , & vous m'avez fait faveur plutôt que 
julticc. A cette heure que vous êtes au but , vous encouragez des? 
mains & de la voix ceus qui font dans la carrière , & pour leur perfuadet 
de vous fuivre, vous leur faites accroire qu'ils vous paiTexont. Cette 
addieûc eft adiniràblc , & elle m'oblige d'être avec palfion. 
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ce cjui n'eft point â mon ufage. Un Courtifan fe plaindroïtque vbùS lé 
jouez, 5c un autre diroit que vous exercez la Forccde votre génie fui 
la nouveauté de qCfelque fujetirrcgulier.fi faut que je fois de ce (cuti- 
ment, & que je vous reproche que vous aimiez des libertez de la Poë- 
fic. Néanmoins puis qu'on a folie la fièvre , & que même on l'a ado. 
jfc'e ; je ne m'étonne plifs de vôtre conduite, II n'y a rien dont on ne 
puiiîe dire du bien, & vous avez pu à votre fantaihe dans vos belles 
Stances me traitter de divin. Ce font des jeux d'efprit qui piaifent 
encore qu'ils ne perfuadent pas , cVqui m'amufant Agréablement , parce 
qu'ils font tnÇénfe'JS , m'obligent de vous aflufei'que j'ai une eihme 
foute particulière pour vous, &quc je ferai toute ma vie avec païlion. 



Monficur , 



( 



Votre (jrca 



Autre Réponse 

JE ne me reconnois pas • Moniteur , dans vos Lettres , & vous éte^ 
de ces Peintres qui ne fc fouciem point de faire reflembler , pourvu J_ 
qu'ils fafTent de beaus vifages. Vous fongiez à Un plus habile homme 
que moi, quand vous preniez la peine de m'écrire , ou les louanges que* 
tous me donnez , font des exhortations deçuifées que vous me faites.- 
Elles ne fauroient être plus fines, ni plus délicates , & elles m'obligeront 
d'être toute ma vie avec une eilimc particulière. 

■ 

Vkre très- humble, érc„ 

» • » 

Autre Re'ponse. 



plus folide. Un fi obligeant confeil me touche, je le fuivrai avec refpcdt, 
6c je tâcherai à me xcodre plus di<mc de votre eftime &de vos louanges. 
Ceft • > 

Votre tres-hwnbleïà-c* 



&A»trt*. 



I* "f 
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Autre Rï'pok se. 



- i » 

r 



Ai lu dans vôtre Lettre mon Fancgi tique : mais , Mon (leur , je n*o£ 
ferois vous dire 4a jo>c que j'en ai eue , de crainte de; vous monfrej: 
que j'ai plus de vanité qu'une femme * & que j'aime les loiiangei avec 
trop dç paflïon. Celles que vôuà me donnez font délicates , j'en fuir 
enchanté 5 ÔC foit que vous mç trompiez , ou que je mç trompe* il n'j 
f Ut jamais déplus charmante erreur , & je voudrons de toute mon au\< 
Qu'elle durât toujours &cl 

Autre ki'f Ônsk. 

i £ n'ai , Mademoifelle , ni, a fiez d'humilité pour rejetter les Idttin- 
J ges que vous me donnez, fii aflTcz de prefomption pour y confentir* 
d'y ajouter foi .cefèrOit avoir l'imagination un peu forte j & de s'en 
c ti enfer , ce feroit erre de mauvaife humeur : le tempérament que je 
tiens én cela ne votas f?ra point de .rort. Je coniiderc vos excellentes 
paroles comme purement vôtres, ôr fans que je penfe qa'elles m'appar- 
tiennent. Elles feront de cette forte leur effet , je demeurerai perfuadé. 
mais ce fera de la beauté de votte eiprir., & de l'éloquence qui loue 
pon point de celle qui eit' lôùéè. Je vous le jure pa* votre metite , jft 

Voire dr c. 



Antre ft ê' * o s è * Lettres dl 




'attendez pas,Monfieur,cfue je réponde aus louanges de votre lettre* 
lN il y auroit delà vanité à l'entreprendre. Ayez donc agréable que je 
Vous (envoyé vds éloges , 5c que je vous cou Ici île de les garder j ufqu'à 
ce que vous ayez trouvé quelcun a. qui ils puilTent être propres» Mais 
•vous aurez de la peine à vous en défaire, ôc à la fin ils vous demeureront». 
Il faudroit pour rencontrer un nomme à qui ils convinrent que laKatu- 
re en fit un tout exprès , On qu'elle vous donnât le pouvoir de le for- 

gran- 



; & qu'il le contentât de le faire beau , {ans ! 
fcucicr qu'il me rciTcmblât ; je ferois oblige d'admirer fonaxt, ôenorc 
fas de lui fayer fa befogne, Avouez-le, MO»fîeur,vpus < pe vous étiez 

m ■ p*S 
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pas attendu à renvoi* du reproche de votre Panégyricjué ; mais cjtii 
Je pourroit fuporter ? Je ne fturois vous dire le dépit que j'ai eu après 
l'avoir lû , & la pitié que je me fuis faite , quand je fuis rentre dans moi- 
même» & que j'ai compare ce que je voyois avec ce que vous en diiîez; 
Je ne me trouvai jamais fi nud, ni ii pauvre ; & fi vous cullicz eu def- 
feinde m'humiîier, vous n'y pôuyiez mieux rcûfllr qu'en m'élevant de 
la forte. Au moins , demeurez en là ; & fi vous ne pouvez vous défen- 
dre de m* aimer , & d'avoir quelque euimè pour moi, que ce (bit s'il vous 
plaît, tecrettement. Il n'y a perfbrtne qui rie falTc quelque faute , vous 
Faites celle- la, cachez la fi tous me croyez , ou corrigez vous en : mais 
non, cachez la feulement , je vous en conjure , 8c foyez p erfuadé que je 
luis comme je dois. 

Monfieur» 

/ . -Vitre > &c 



Autre Réponse. 

SI vous m'écriviez toujours d'auflï jolies chofes , je n'aurois gafde dé 
faire des voc us pour votre retour. Il y a long tems que je n'ai été 
fcajolé fi agréablement i & vous ne (auriez vous imaginer combien 
cela me touche. Ne punTiez-votu revenir d une bonne année , puis que 
Vous m'aimez fi fort lors que vous ne me voyez pas , & fi peu en com- 
paraifonquand je fuis prêtent. N'cft ce point que tout ce que j'ai d'au 
niable cft iculemcnt dans votre imagination>qui tient mon parti lors que 
je n'y fuié pas, & qui l'abandonne , quand vos yeus de vos oreilles la dé- 
mentent . Je ne fai que dire là delïus, mais les cajoleries de vôtre lettre 
m'ont ravi ; & fans examiner fi le cœur y a part,il fufit que i'efprit qui les 
a faites ait charmé le mien. Si je n'ai le plaifir de les croire, j'ai celui de 
les lîré ; & quand ce que vous m'avez écrit ne me perfuaderoit point 
que vous m'aimez , c'e Raflez qu'il me falfe comioitre que vous méritez' 
mon amitié , 6i que je dois être toute ma vie» 

Monfiegr , 

Vôtre , çyc* 



» ♦ » » 



Autre * 



■ 

1 
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1 

Autre R e' p on se, 



JE ne fai , Majeur , comment vous rendre ce que vous m'avez prc« 
te , fi je ne l'emprunte de vous-même -, & fi pour repondre aus hon* 
nctetezde votre lettre je ne vous la renvoyé comme elle eft , fans en 
changer que le deflus & l'écriture. Je dois en effet me taire, ou bien 
imiter l'Eco, qui ne pouvant parler rend feulement les paroles qu'on 
lui addreflfe. Ainfi , Monfieur, recevez , je vous en fupiie, vos termes do 
fourni fïîon & de refpeft, avec la tres-humble prière que je vous fais de 
croire de vous ce que vous avez la bonté de creire de moi. Je ne me 
laiffui jamais vaincre en civilité ni en affection , & je n'ai garde de com- 
mencer à le faire par une performe 6 honnête ôc li aimable eue voua 
«ce. 



' Autre Réponse, 

L'Efthne dont vous m'honorez , Mon fieur, vous a fait dire de *oj* 
jolies chafes, & c'eût endommage que vous ne vous ftilfiez point 
expliqué en ma faveur. Vous l'ayez fait d'un air qui charme , & j'en 
fuis bien glorieus : mais la part que vous me promettez dans l'honneur 
de vos bonnes, grâces me touche infiniment plus qne tant d'agréables 
louanges. Je vous fupplie , Monfieur , d'en être, s'il vous plait.perfuadé, 
& de croire que j'ai de particuliers reffentimens de vps honnêtetez,©;^ 

Autre Réponse. 

JE ne veux point > Wonficur, çwibatre de civilité avec vous 5 je voua 
le cède, ôc pou? vous témoigne 1 que vous pouvez faire fur mon efc 
prit, telle imprenlan qu'il vous pjait, je tombe d'accord , en dépit de la 
counoulsnce que j'ai de moi-même , des louanges que vous medon- 
nez ; puis quun homme de votre mérite parle de mon petit çénie 
avec éloge ,j ofe me flaterque je vaus quelque chofe. Vous n'aime» 
point à' vous jouer de vos amis, & ce que les |ionnetes gens difentdc 
votre fuicetité en ajf&c atfez. 



Votre tres-humhk &c. 



Autre 



s 
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Recueil de Lettre^. 
Autre % e' 1» o k s e. 

SI je pouvofe , Monfleur , aque rit les bonnes qualité» qui me mm, 
quenr» & que vous me donnez , je firrois plus digne de l'honhèiit 
que vous me faites , & je ne rougirois point de me voir fi différent de 
ce que je fuis dans votre lettre. Mai* je me rens juflicc, & je ne puis 
regarder ks louanges dont vous me comblez que comme des grâces 
que je ne mérite pas: Vous m'en ferez de parti cul jeres , fi vous avez: 
la bonté de me donner lieu dé vous faire connoitre que perfonne ne 
vous honore plus fincérement & neft avec tant de pamon que moi. ■ 



Monfiepr , 



gfcv humkle é tres-obéiffaxt 
Serviteur. 



. ,i ». . p. * ♦»« *. * > - ... • » -' + ' • * 



f. 
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COMPLIMENS 

de la Langue Francoifè, * 

i 

F dur offrir [on fervice fairf Amitié. . 

MOnfifur \ la réputation de voue vertu & fie votre courtoifie 
m'a fait cjefirer l'honneur de votcc connoîflance & de votre 
amitié, & ne s'ctantprefenté autre occafion de m'y infinuer, 

{'aj pris la hardie ITe de vous venir trouver pour vous çfitii mes très 
umbles fervices, & vous afleurer de la. imçerite' de 'mon arre&i&n* 
B.MonfifMi. je vous remercie ttes-humblcment de la peine que vouf 
avez prife de me venir voir , bien que je ne reconnoifle rien en moy 
qui me'rire l'honneur que vous me faites s routesfois lî le t*eu qui y cît 
Vous peut rendre mon amitié > ma connoiffance utile , alfeurez vous 
qu'elle vous elr toute acquife,& je vous l'offre de bon coeur -, Vous priant 
lculemcnt que pour preuve de la votre , vous m'honoriez de vos com- 
mondemens : & je nV errbreeray <[c vous témoigner la mienne par mon' 
obeilTance: 

\A. snnjleur > vous no devez point ainfi abaifTcr les belles qualités quv 
font en vous , le mérite en eit trop bien connu , & je n'cftiir\c pas moin- 
dre l 'obligation que je vous ay de l'honneur que vous me faites , me re- 
cevant li honnêtement au nombre de yos amis -, je crains feulement de 
p'aveir pas affez de moyens de le reconnoitre dignement. 

B. M»r;/tW, cem'evl bien aÛcz de votie ^ienrYueiUanccdc laquelle je 
me fens fort honore, ie mettray peine de la çonferver par mes tres-hum- 
hies (érvJtcs , ôc je rne d^rmeray L'honneur de vous aller voir chez vous, 
, Monfîtuf , yous y ferez le ties-biçn venu, je vous attendray en bon» 
ne dévotion , & dans cette efperancc je vous baife les mains. 

b. Mou/teur, je demeure voue ucs-Jnynblc fertiteur. 



1 Z 
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Tour faire Connoiffavce & Amitié far rencontré. 

V . - " . 

**'\A °*fi tur ' ' c réputé à un fingulicr bonheur 4c naître rencontré 
IVi en cette agréable compagnie , puis que gai ce moyen j'ay eu 
V' onneur de vous connoitre. 

B. Mo»/»>Mr,lilehazardquincus a fait rencontrer en ce lieu, me met- 
toit en main le moyen de vous tendre ma connoi (Tance utile, autant que 
par civilité* vous la daignez avoir pour agréable , je in'cltimerois 
heureux au double : mais au défaut d'occafion ne laiflTcz de faire état de 
ma bonne volonrc\ , V 

.^.Monfieur , votre mérite fetil m'oblige à faire état de votre con- 
nbifTance , ôede défirer votre amitié» aulii ctcic.ee mon intention dé 
vous offrir mes très humbles fervices j mais vous m'avez obligé double- 
ment, me prévenant de Y offre de votre bonne affection. Je vous en re- 
mercie de tout mon cœur, & vous prie de recevoir réciproquement la 
mienne. 

B. Monfieur , j'accepte l'offre qu'il vous plaît de me faire, mais à con- 
dition de la mériter par tous les fervices qui me feront jpoilîbles. 

14. Mtn fifftr, vous me voulez obliger plus que mes forces ne peuvent 
reconnoitre. Ce me fera $rten afTez d'avoir l'honneur de votre bien- 
vueiUatice, & la liberté de vous pouvoir viliter quelquefois pour rece- 
voir vos commandemens. ~ m T 

B. Monfitur > je ne dis rien à quoy mon devoir ne m'oblige, je vous 
Jtie de croire que le defir, que j 'ai de le mettre en effet, eft fincerc & pa^ 
roitra à la première otcafion, cependant je ferai bien-aife d'avoir % rho«- 
Âeur de votre compagnie & de vous voir chez vous. ' 
1 .A. Minfienr , vous y ferez toujours le bien venu* 



Visite. 



\A °»f*'» f J ot s <î uc î fje « 4 honneur de faire connoiflànce a vec von* 
IV I vous m obligeâtes par tant de civilitez, que je ne faycomment 
je pourray vous en témoigner ri» reconnoiflance. J'ay pris Ja har- 
dicfl'e de vous venir voir, pour vous en remercier plus amplement , & 
ypus affûter de la continuation de ma-devotion à votre fervice. 

B. Monpeu* , je ne croy point pouvoir rendre afTez de refpeft à votre 
mérite : mais aflurez-vous pour le moins que ce ne fera jamais faute de 
bonne volonté. Vous m'obligez infiniment de me faire l'honneur de 
me venir voit. Soyez le très* bien venu. , . 

* K 4. Monfienr , vous me vouiéz vaincre de civilité pal vos honnêteté* 
& in'obliger de nouveau chaque fois que j'ay l'honneur de vous voir j 
j'ay peur qu'enfin vous m'obligerez à devenir ingrat, ne me pouvant re-' 
vantner de trop d'honneur que vous me faites : Mais djtes-moy com- 
ment vous êtes vous porté depuis que je n'ay eu le bonheur de voua 
?<$ir. ' v ' ' ' 

B. Tort bien , iitnptur, à vôtre fervice , Et V9»s 

■ ■ w 
t 
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de h Langue Françoise. $6t 

*A. Monpeur, je ne me fuis pas fort bien porté ; mais cela n'empêche, 
ta pa-s que je ne ferve de fort bon cœur ceux qiri me font l'honneur de 
m aimer. 

Pour inviter a Biner. 

~* \ À'°*P™ r 9 puisque vous êtes tout porté ici , je vous prie de ma 
I VJ faire l'honneur de demeurer à diner. 

Bi Moniteur, je vous remercie bien humblement*, je me contente bien 
d'avoir eu l'honneur de vous voir , & d'apprendre v< tre bon état. 

Monfieur, je vous prie que j ayelhonneur de vous entretenir plus 
long-tems $ cela fe pourra faire commodément en dînant, s'il Vous plaît 
prendre patience avec nous. 

B. Moniteur* fi par là je vous pouvois rendre quelque ferviccou fi ma 
prefence étoit capable de vous donner quelque contentement , je n'en 
ferois point de difficulté: mais je craindrois plutôt de vous importuner". 

jl. Pardonnez- moy , Mo» jieur , votre compagnie eft trop accable, 
obligez-moi de cela. 

B. Moniteur, j'ay quelques affaires qu'il me faut incontinent dépêcher, 
& je vous prie de m'en exeufer. 

ji M*-t\uHY , je ne voudrois point vous incommoder, mais je fuis 
marry de n'avoir pas ce bon-heur de jouir plus long-tcms de votre bon- 
ne compagnie. - . * 

B, Je luis fâché de ne pouvoir accepter l'honneur que vous me fiûtcti 
je ne JaifTc pas de vous en avoir l'obli^tion toute entière. 
*.>f. Cèlera donc une autrefois à votre commodité, 

B. M>njteur, je feray toujours prêt à voùs obéir. 



> • » » 



Antre formulaire où flnvité dtmeme. .-, 

■** M ° n?e 7 ' pni5 <,Ue , ' honr ' c "-<le vous rencontrer ici j obligez 
m moi de venir prendre un mauvais diner chez nous . 

fl » avols lc bon-heur de vous y pouvoir rendre quelque 

t&^ZSiïJffff***** * ol «»*».»* ma prefence ne vous 
leroit qu inutile & importune» 

Jt. je vous prie , Monfieur, n'ufez point de ces exeufes. votre compa- 
Ï^uÂIT C ' u ^ trw - a S rcable 5 mais vousaaignez peut- être <fé>rç 

hnnr^rtZ^^^ chez vous il n'y a que 

bon tiatttement, de afin que vous ne p&fiez pas que j'aye cette appre- 
henlion, je ferây tout ce qu'il vous plaira ™ W 

allcl^nr^ ' V ° US fCrCZ iC ttCS - bicn venu ■ & vn » s Obligerez' fort, 
î^*^ n ° US V^m* d - celles du 

tîtf'f^^te! Pedte affairc ï^vouarois bien achever ce ma, 

^.Nemanquez donc pas, je vous attendra^ - ' 

^.^j/^y.jcreviendAifansfautt. 1 - r - 

Jhé 



s t 
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' XwCoMPLIMEtîS 

An Retour. 

J5. 0«/if«>' , je vous 4cm vide pardon , de vous avoir tant fait atfei- 

ji % Monfiçur , vous venez à temps , & vous êtes homme de paro- 
le 

B. Moniteur, je voudiois auffi ajfémcnt accomplir tout ce à qupy votrf 
qualité^mpn devoir m'obligent. 
, ,A Monfieuv , quittez le manteau , & lavons, 

3. le vous fuivray. 

jt. Lavons enfembje .s'il yous plaît. Prenez place , Vhnfieur, 
B. Ce fera ap*cs vous , Mo nÇieur , 

.À. Non Mon [teùr ,jc vous prie 4e vous mettre là i la place vqus eft 
dédiée. 

/* B.C'cft donc pour vous obeïr , Monsieur, j'aime mieux faire l'incivil, 
gue limportun. 

4 h fin du Ref&:. 

■ 

& \ /l°* fa ur ' vous exeuferez s'il vous plait , la mauvaiGe chércique je 
IVl vous ay fait faire, un. ej autrefois nous mettrons ordre de vous 
mieux traiter. 

B. Moniteur, le traitement a été tres-bon, il n*y a eu aucun défaut» 8c il 
n'eit pas befoin d'en faire des çxçufcs. ( rt 

jf. Pour le moins, Mcnfietïp, vous vous pouvez alTeurer d'avoir été 
veu de bon oeil & receu de bon çceur , je voudrois vous pouvoir témoi? 
gner mon affection en quelque chqfc plus digne 4e vous. ' 

B.Mo/»/î*«k> j'ay tant de témoignages de votre bien-veuillance, que 
je fins tout honteux 4c n'en avoir peu encore reconnoitre le moindre y 
ce fera quand il vous plaira ra'houprer de vos commandemens ; je Vous 
remercie de votre bonne çjicre 3c vous baife les mains* 
[; ji. Monfmr ,jc rne ^CQirwiandea VP5 bonnes grâces. 

Ait cat q*é'd demeure , l'imiitaxt pûw* direj. 

jt.x/r Q»(teur,ne vo.usplaiç.Ufâspafler le tems à quelque çhofe , j'*y 
; iVl peur qu'il ne vois ennuie d'être û mal entretenu apws avoir 
«te* fi maigrement tçaitté 



B. Mon ft'H* , je ne faurois m'ennuyer eu votre compare, vous nous 
avez r épu de viandes délicates , & votre bel efprit nous, a fourni d uulcs 




S , M^Jiwr, je m'accorde à tout* ' 



i 
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de h Langue Françoise. 

,yf.Oubien,Moj*Jifi#r,nc trouvejçez-vous pas meilleur que noiis al- 
lafïïons voit quelque bonne compagnie. 

B. Mo»fieur *îa vôtre m'eft plus que fuffifantç, 

jf. Mon fi< ur, j'en fay une fort agréable , & ou Te trouvera L'élite des 
jeunes Gentils-hommes & Dcmoifelles de cette ville ; j'y ay fort bonne 
ionnoi(rance,$ciencdoutc point que nous n'y foyons les bien.vc- 
kus ; s*il vous plair, je vous y meneray. 

! fi. XÎfonfieùr > je mis venu' pour vous obéir. Ce me fera beaucoup dç 
faveur. 



Entrant en la Compagnie, , & Gentilhomme 




Mtfiieurs , fâchant que vous étiez ici , je fuis venu upur ayoir Thon* 
neur de vous^oir ôc de yous baifer les mains j & ae plus , la con- 
fiance que j'ai en votre civilité m'a fait prendre lahardiefte d'amener ce 
ç entUhçrome de mes amis qui eii tres-nounête ôc trcs-vertu£ux t 

La Compagnie^. 
Xieflleuff , ce nous eft un fingulicf contentement de vous vqit, vçus & 
votre compagnie ferez toujours les bien-venus, nôtre arfe&ion vous eft 
toute acquiifc i toutefois qiiaiVt à celle de ces pèmoîfelles , nous neti 
pouvons pas ainli difpofcr : ce ferai vous de vous infumer en leurs bon- 
nes grâces, •• 

'* v l'Etranger. V\ . 

Mefiiturs , je n'eufle jamais oie prendre la liberté de me venir fourrer 
*n votre compagnie, yo us crant inconnu, il Moufieur ne m'eût mis ï; 
Couvert du crédit & de la faveur qu'il a parmi vous 3 la courtoifie qu'il 
vous pfcût me faire en fa confiderarion m'oblige infiniment , & quant à 
ces Demoifelles^çw rare beauté & leur douceur fèmblcnt me promettre 
ce bien, qu'au moins ma pre'lence ne leur déplaira point >& qu'elles mer 
permettront de les voir, en at.tendant£ue par mes 1er vices le puilfe ga- 
gner quelque part en leur bienveuillanïe. 

Les DtmejftUes. 
"Monfieuv , nous ferions autant dépourveuës de jugement, que nous 
eftimons l'être de beauté ,& de bonne grâce , fi nous ne faiûoiis état 
«le vôtre mérite , duquel Mo| fieur nous rend un fi bon témoignage , ÔC 

aue vôtre honnêteté & vôtre éloquence nous font aflèz coniioitre. Ne 
aurez point que vous ne fovezvûde bon oeil de' chacune de nous ,& 
mtes enfemblç ne dcfiriojus vous rtaujrç 1 hpnneur qin! vous et\ 



C|uetoi 



Vàtranger. 

Met Dimoifelfes , vous m'obligez par tant de civilité, & d'honneur, 
que j'en aurai un reflentiment : éternel, maïsjeYegrette inruiimentde 
ij avoir ^s le moyen de vous rendre fervice fejça vos mérites. Je ne 
bifferai pourtant pas de le vous prTrir,vous fuppjianrde le recevoir, 
d'aulfi bonne volonté , que je vous puis afluici qu'il cltfinccrc Se fans» 
4iflu»Mlation, ' 

Les 
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, Les Dames, 

Afon/T^, voiu excédez çn vôtre civilité , nous fommes aflez fâtistak 
tes de l'honneur de votre prefenec , & du contentement» de votre agréai 
1>le compagnie. 

l'Etranger. 

Incore peut-être que vous n'eitimiez pas mon fervice digne de vo$ 
merites i je ne laiffcrai pourtant pas de témoigner aux occalions com- 
bien je les honore & les cftime, 

Vn autre Gentilhomme, 
^ftmfieury nous allons jouer, ne vous plair-ilpas ctre de la partie, ou, 
bien aimez-vous mieux entretenir les Dames ? 
, L'Etranger. 
Moniteur , je me trouve fort bien ici , ftc quoi que j'ayç J faire a forte 
partie, je l'entreprendrai avec, les DemoifçJles. . 

Vne des Demoifeltes. . 
Monfie»r, vous aurez peut-être allez à faire à la gagner, 

L'Etranger. 

Mddemoifelle , je ne me foucie d'aucune perte, pourvu qué je gagne 
quelque part en vos bonnes grâces» 

-VneDcmoifelle 

.Monfieur, je croy que vous aurez fort peu 4e contentement de nôtre 
^aigre entretien.. 

LEtranger. 

Met Dem»ifeHes. quand je n'aurois autre bien que celui de vous voir, 
il y a aflez de quoi ravir tous mes fens, tant je vois ici de beautez & 
grâces. Je ne penfc point que Paris ait jamais veu plus de perfections a 
trois Déçues. 

Vn de la Compagnie. 
. M«»JW , fi vous aviez une pomme d'or à leur ajugei, vous le leu* 
perfuaderiez plutôt. 

V Etranger. 

Mais outre cela , je ne doute point que la rareté de vos cfprits, ne ré- 
ponde à cette beauté du vilage , & que vous n'ayez autant de charmes 
ça vos paroles que de rnervciires en vos pc niées ; & ainû je préfère lo 
bonrheur d'être en votre compagnie à tout autre. 

Les DemoifeUcs. 

Mêttfieur, fi nous ne nous connoifllons bien, vous nous pourrie» 
faire entrer en quelque fréfomprion de nous-mêmes ; mais nous 
croyons que vous voulez donner carrière à votre bel efprit, & amii pâf- 
fer le tems, 

VEtranger. 

Demêi felles , Votre modeltie ne me fera point oublier mon de, 
voir, qui eft d'admirer & de publier vos pcrfe&ions, & de les honorer 
de tout mon pouvoit i mais fi je fuis fi malheureux que de n'en rempor/ 
ter que de la difgtacc, maconfoiation fcra d'avoir rencontré de fi agréât 
Uesçnnemie^. - — ' • : • - ■ , 
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Pfc Gentilhomme recherche en tout honneur 

une Demoifelle. 



M; 



\Aitm%\ÇtUt y entre les jours de ma vie , je dirai celui-ci bienheu- 
reux par de/Tus les autres , auquel j'ay eu l'honneur dé vous con- 
hoitre. 

M«*/iW , fi je reconnoiflois en moy quelque chofe digne de vos mé- 
rites, je croirois être obligée de l'employer à vous rendre tout honneur* 
Mais n'y ayant qu'imperfection ôc foiblelfc, je n'eftime point que ma 
connoiffanec puifle nen contibuer à votre contentement , ôc moins en- 
tore à votre bon-heur. 

èiidtm:\ftile , j^ t>6uvc tant de perfections , que je mefens oblige 
de les honorer de tout mon pouvoir, ce de vous offrir mon ttcs-humblc 
fervice. 

MtnfieMfy c'cit votre civilité' qui couvre mes dcfauts>& vous donne Foc* 
cafiôn de faire paroitre votre éloquence. 

rardonnez-moy , MademiMe* c'effc la force charmante de -vos vertu* 
êede vos mérites , qui m'obligent non feulement au devoir de vous 
honorer &fervir, mais auifi au deffein de rechercher quelque part en 
vos bonnes grâces. 

Aibiifiatt , tout ce qu'une fille d'honneur doit à un Cavalier de mérite, 
vous eft déjà tout acquis ; Je rcfpectc votre qualité', j'admire vos vertus, 
& vous fouhaitc un bon-heur convenable à vos bons déficit*. 

Croyez , M,t Htmoiteilt , que mes délits font bornez , ôc mon afFe&ioh 
licite ; que fi vôtre fouhait parr d'une volonté aufli lincerc , qu'elle 
peut m être fevorable , je m'cltimeray le plus heureux homme du mon- 
de. 

,5W*»jW, vous me pardonnerez, s'il vous plair , je n'ay pas l'cfprit 
affèz pénétrant pont reconnoitre votre intention , ce que je dis eft em 
fimpkcité, n'ayant autre deifein, que de vous rendre l'honneur qui vous 
eltdeu. 

M.<. .lcmoxftl/c , j'ay à la verira tort de vous vouloir faire croire ce que 
je u'ay encore fait paroitre par aucune preuve véritable j mais cela ne 
m'empêchera point de vous dire > que vos perfections ont tellement ar- 
rcte* mes (èns & mes affections , que je me fuispropofe de n'aymer , ni 
fer vît jamais autre que vows 5 Jt vous prie feulement d'avoir mon 
affection ôc mon feivice agréable > & de donner effet à vette propre fou- 
hait. 

Munfifur , je n*ai garde de croire que vous vouluffiez arrêter vos pen* 
fe'es, non. plus que vôtre deflein fur une perfonne oui s'eitime il peu 
Confî4erablc , & encore moins, s'il vous p|aîr . prendrez vous la peine 
de vouloir témoigner vôtre biçn-veni! lance par d'autres effets. Je me 
contente bien d'avoir l'honneur de vous conuoûre , Ôc je defire de tout 
mon cœur que votre bonheur vous faife rencontrer un parti digne de 
totre mérite „ 

TAadtmutiirllc , je ne me fuis point tant oublié moy-meme , que de 
mécQauoiue vos perfections & votre metite, j 'ai pris une ferme réfo- 

luttoa 
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îmion de les honorer & fexvir de tour mon pouvoir , &c votre refus rie, 
diminuera pas mon affe&ion. Agréez feulement que je me dife vôtre 
jferyitenr. % , 

Manf.tHY , je rie fuis pas maître (Te de mo y-même, & partant ne puis. je 
$as accepter votre offre ; mais fi vous pouvez faire trouver bonne à mes 
Parcns l'affection que. vous dites me porter, je m'eftimeray fort honorée 
de votre amitié, & me porteray a tout ce que l'honneur me permettra, 
, pour vous aflurer de ma bonne volonté* 

Mademoiselle , vous m'obligez infiniment , & je vous en remercie de* 
totit mon cœur. Je recherçhèray toutes les occafions d'en parler ï 
Meilleurs vos parcns» Hpnorez-moy cependant de vos coràraahdc- 
rnèns ,& me permettez dé vous baifer lès mains» . 

yonfiènr * je fuis Votre ttes-hnmBlc ferrante. 

Tour entrer en difcoiirs avec Une DemoifeffcJ 

étant eti Cémpagnits. 

§ . * • • • • 

MMemùiCellf , voici une très-belle & honorable compagnie , je luis 
bien-aife de m'y être rencontré pour participer au contentement 
qu'on y reçoit »& particulièrement puifque j*ay le DonAeuxd'e vous y 
revoir ,& de vous connoitre, comme uneperfonne en qui reluifent 
toutes les perfections qu'on fauroit imagine% . 

M™fic»r, le jugement que vous faites de cette compagnie eft bien, 
véritable ; il ne fe peut défirer des perfonnes pjus accomplies, ni trouve* 
plus d'honnête contentement en aucune autre converfation, mais vôtre, 
civilité eft trop exccflîve , den attribuer les loiianges à celle qui a le 
moins de merite, & qui en compâraifon des autres ti a' aucune perfe- 
ction qui la rende conitdérahlc.. ,. t 
biademoijelle , v*>tre modeftie vous fait parler à votre defivantage j ce- 
la vous elt permis, mais ce lefoit une? grande faute à moi d'y confentiry 
pu de diifimuler feulement , ce qui paroit fi clairement aux yeux d«j 
tout le monde. Je me rendrois tout à tait indigne de fa veuë d'un 
fi digne objet, û je n'en fayoîs admiret les grâces & ïcs merveilles £ 
l'éclat -defquciles ne fera ^oint obfcurci par votre mépris» Ppur moy 
je ne puis vous celer qu'il porte tel coup fut mtfs aftccVions.qu'il n'y 
a rien en mon pouvoir , que je ne Vous dédie , & vous offre de bon 



jeur. j ••■ » , • • 

M»»/r«*r t plus vous me louez ,j'ai d'avant plus de fujet de rabatre 
des lo uanges dont vous m'éïcs fi libéral, que le Ciel m'a été éhichc de fes 
dons. Aipii me jugeant peu digne des offres qu« [votre civilité vous fait* 
faire, je vous prie de changer de diteours.. f v » 
MademoifeUe , bien ^ue vous refufiez de moy l'honneur ôc le fervtce, 
que tout honnête Cavalier doit à une Demoifelle de votre qualité ôc de^ 
votre mérite ; je nclailfcrai pas de rechercher les occafions de vous les 
rendre , & de fa^e pacoiae que mes paroles font fincéres ôc véritable s. 

r 



de U Langue Fk aîîçoisé. $è-f 
Vouf demander une faveur a tin Amy. » 

*A*\H Onftfnr , la bdnne afte&iort que vous m'avez toujours té- 
i VI moigAce, m'a fait prendre la hardiefle T de vous demander une 
faveur. Je vous prie donc de nie dire votre avis , fie de m'aider de" 
votre faveur dans u-x arfairc. Je vous en aurai une obligation patti-, 
culiere outre les précédentes , que je radierai de reconnomë par mca 
fèrvices. 

B. Afo»/T<w, l'affection que je vous porte t& fincerc, & ce peu dé 
preuves que vous en avezveu, n'eft qu'un échantillon de ce que fede^ 
lire faire pour vous. Aiturez-vous qu'en ce que vous demandez , & eri 
toutauurre occalîon, vous me trouveiez^oujours dilpofc à vous ier- 
vir. 

t A JAan fourni ous rcdonbfez l'obligation que je vous ay > par* vo- 
tre promptitude. Je ne crois point la pouvoir jamais dignement rç«* 
coQjjjfcitre de paroles» non plus que par des crTcts : Mais s'il vous plait f 
vous m'honorerez de vos commandemens , afin que je puifle entrer eri 
Quelque devoir de recemnoiflance. 



Pour le remercier de U Coùrîoifie tcçeue. 

m 

\A 0n <* ,t4r * * a Donn * atîeftion qire vôns m'avez fait parbitre* 
iVI m'obligede vous remercier trcb-humbremcnt de l'honneur, Ôc 
de la faveur qu v il vous a pieu de me faire. Vous m'avez autanr oblige 
qu'aucun homme du inonde. 

B. Mon \ienr , j'aime cordialement mes amis,& ne leur refuie pas 
volôrftiers ce qui eft en ma puiflanec. Prenez-le en bonne part, ÔC 
Croyez que je voudrois faire davantage pour vous. 
* \A. Manfieur , je ne l'ai point mérité. Ce fera à moi de rechercher le* 
moyens de vous en témoigner ma reconnoiiTance. 

B. Wonfieur i Vos remerciemens furpaflent le ferucc que je votts ai 
fendu , &c c y cft aedetér trop cher la faveur de vos amis. Je vous prie 
de croire qu'il n'y a rien en mon pouvoir, qui ne lbit à votre eoinman - 
dément. 

*d.Mo»fte»r, je ne fuis douter de votre affettien. AiTenrcz-votis 
^ue j'en aurai un rciTeutimen? éternel. Je demerure voue trcs-obligo 
ôc trcs-obeiflant ferviteur. 

Recherche fifi&ïi de fefui. 

jt % \ Ji ànpmr , j'ai toujours reconnu tant de bonne volonté en 
l ▼ ■ vous pour vos amis, que je me fuis promis de n'ttre point re- 
flué, quand ie vous prierai de quelque grâce. J'ai befoin de telle ou telle 
choie , vous m'y pouvez beaucoup aider , £c jç vous en fupplic tres- 
kumbleflcnfc 

H Mcnjîfur, 
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B MtnfieuY > ic n'ay jamais manqué de bonne affection envers mes 
amis, 6c toute perfonnede mérite ; mais où le pouvoir défaut , la volon- 
té cft inutile ; c'efturi inconvénient où je me voy réduit maimenaatj 
c'eft pourquoi vous m'exeuferez s'il vousplait. r 

, jl. Monfieur , je ne doute point , que mon peu de mérite rie vous 
donne affez de fujetdc me refufer vôtre faveur & vôtre bien-veuil lance, 
payant pas eu l'occafîon de vous obliger par aucun fervice : Mais , s'il 
vous plait, vous vous fouviendrez de vous-mêmes & des bontez que 
vous avez fi librement témoignées à tant deperfonnes» Le faifant vous 
Accroîtrez votre gloire, & mes obligations. 

B. Monfieur , ii c'etoit une chofe que je pufle faire,je ne vous l'euflc 
point icfufée. Je vous prie de me faire l'honneur de me croire , & d'en; 
taire l'épreuve dans une autre occafion j vous me trouverez difpofé à 
vous fervit. 

^."Monfieur, j'efperois bien d'obtenir ce bon olfice de vous 5 mais 
puis qu41 ne fe peut,je prendrai patience , vous remerciant neantmoins 
trcs-humblement de l'affuraoce que vous me donnez de votre 
volonté* 



Rencontre inopiné entre des Amis 



yt\M Onfieup , je prie Dieu qu'il vous donne le bon jour* . , . 

IVl b. Moniteur , voici une heureufe rencontre. Je prie Dieu qu a 
vous conferve. Vous vous portez bien ce me femble. 

jî. Fortbien pour vous lervir > Monfieur , quand il vous plaira m'ho- 
norerdeVoscommandemens :je fouhaiterois que tna rencontre vous 
fût autant heureufe que la votre m'eft agréable» 

B. Je n'ai point de plus- grand contentement que de voir mes amis 

en bonne profpérité. m . 

jf Et pour moy, le bien qui me peut arriver ne m'eft principale- 
ment agréable , qu'entant qu'il me donne le moyen de rendre fervice * 
mes amis. Voyez, Monfieur. en quoi je vous puis fctyir. 

B. MmCeur , je vous remercie de votre affection. S'il vous plaît, vous 
vousaffeurerez rectôroquemént de la mienne 5 fur tout je Vous conju- 
re d'uTer librement du pouvoir que vous avez fur moi» 

jf. Monfieur , je croy que vous avez à faire en ville. le ne vous retien- 
dray pas plus long teins. le vous baife les mains. 

». Monfieur , il n'y a affaire fi preffée , que je ne quitafle volontiers 

-pour vous fetvir. * # . 

4. Monteur nous aurons une autre fois le bon-heur de nous 
entretenir plus long - terns. Je me recommande à vos bonnes gra- 

CC JB. Motfuur , je fuis votre ferviteur. 



Pour 
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Pèàr U Cérémonie de V Entrée^. 

^ r Ntrons M^ Mf , vous piaît: 
B. levoua fpivrai , Mom/fenr. 

W»»ffw,j€ n'entrerai p^s le prémier. 
^. A/^fw^ jenefeisaue mondcvoi^ 

ft.*f»f«»r ,/eft pure civilité. Vous me voulez obliger par honneur 
mais nous perdons tems.. 5 F «onneur, 

l^-F 9 T m S u * d * P cur * vous «mportun je vous obéïray fans 
|>re|udicc de l'honneur que je vous dois, & que j c défiie vous fîrifi «! 
toutes occaiions. ^ ' M * *c«otç ai 

LX»tre PtrmcJ. 

M P V* lflP » noul entrerons quand il vous plairai 
ï VI B. Moufle», , j'entreray après vous, 
.yf. Non, Mwjfrw, vous marcherez le prémier vs'il vous plaît. 

i^tjrvfel! * Ccit€ *"* JC fa y^ bicn l'nonncuc 

5 n r f aU S de cérémonies , s'il vous plaît. 
B. Mfnfieur, je fus reïolu de ne point manquer à mon devoir. 

^"ov&iïT Uo *™«'»™«fo**ô**- rentrerai don* 

B. \>f On^wr , vous plait-il que nous fortions. 
1V1 vf. Ouand U vous plaira , êiinfin*. 
B. Allons donc. m * 

le n'ay $ardc N , ty#«/><«r 4 de marcher devait vous. . 
f Je vous cède poumnt le premier rang, comme à celuy dont Je CO*« 
sois le mente , & que \% délire d'honorer.çîe tour mon pouvoir. 

S'4 étoitquempn >.mcritc, vous perdriez votre came* car vous 
me devancez Jans contredit. » 

complaire, [e ne. Étrois point de 
diftuM s mais ,ewu S veux.jead* ç l'hoi^ur <mi vous eft deu 

M.-V^wusétei trop fixe en vos ciyîittei. J'ay peur qu'elle* 
n apportent du retardement à la compagnie , ou à vos affaires 
i -* , . 1 f P, ^ '* < ^ ^ ' ,1 vouspJajtainfi, & de peur d'être importun a» 
lieu de emi, j« le ftraj avec fwwûaiwh ç**»» m 'y contraigne». 
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Au Çortir d'une Chambre. 

JL \ \ °»Pe«r - i« vous prie de ne.point prendre la peine de panel 
M plus avant. . 

_ w r /f - ; enc vous laifteraipomt ici- - 
- ^ 'Annoz ^ly , • «e "c permettray pas que vous for, 

t,f o ,/ fcfi», vous me permettrez de vous rendre 1 honneur que \t 
6. ^'^I ZI Tencote le contentement de vous condmre 

Vouiez pas permettre de maquiter de mon <--v ou. 

Peur emprunter de [on Amy. 

-, » » o^-r.iefuisvenupour avoir ri,onneurdevousvoir 8 :po.« 

M ^-•«^ÎXeTdutnroin que vous ave, de moi. Aa 
Jt!tSX^^ me pot* bien pour lerv« mes anus. Et 

""V™ r o«e«ois mieux , fi j'avois receu des nouvelles de mon 

* a ï; QHOy > Étes-vous en peine de favoir l état de Valeurs vos pa- 

tcns 5 r • ..cm fouci de leur faire entendre le mien i car faute do 

en peine d« tien. r < honteux, de tant de bien k 3'hon* 

>. M»*»» vous me rendez tout 1 ^ ob „ gc 

neuf que vous me faites,^ ^oirrn feront poffi- 

te maVe , & le : reconno^ra v pat dc m< , ^ 

blcs, jenetefufepou»t ohre^uM uv .l yre DeC ombK« 

B Momfieur , entre bons anu» > 
avez.vousàfairef . aU eutez*pW que je vous îerendray . 

aufli-tô. que j-aurav teccu !££ cà Monfiear votre pé>e ,envoy< 
te „i, lentement.. ie Jnfin i m entde tant de bons office*. 

* REFUS, 
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« 

Reîus; 

M votant déconfite en votre bonne amitié «.,« 

tyl ) pfe vous, importuner d'une chofe. ' gM 

. B. Mtnjienr , vous rie me faiiriez JmDortuni*r r;— 

«elîrez-vous de moy l ™ c »*»">nte. Qu« 

• «le tarit , je vous prie de me le prêter ™- 

tn'obligérei fort , 8cie vous le rendrai aufliltôtoue ^w-V3fi^ Voui 

. S. Moniteur , Û j'en «rpis il ferojt bien a voâ j rCÎU - 

pl^fivousêriavie^efoia^ais g vo^p'r^ 
prefent ,'en fuis mal pourveu, fc que to „. ,^" c . P?. 01 *« 



1U[ Er D.tmr/ 
1V1 cours j je 



fcnlletu^ bonne g 

Se mon àffeaiôri à rotté fervice" " "<*»**«««l 

% Compliment en une Compagnie de Dtmesi 

I* Gentil-hemmtj, 

H'Z'cJ* T' S rtjÇ* venùë «'interrompe point ros dit 
us | ,e feray bicn-aUc departiciper à vôtre bon en Jeticn 

... «M Damet, 
. TAonfttur , nos difeours ne font point d?mnmsLJ£ 
-drons bien une autrefois ; & les Quittons ! I ' 0 . u$ ,e î W rea î 

f ont meilleurs, . ' " 0M vo '<>»"«» *<»<u lei vôtres qui 

,i . . £ « Gtntil-homm^. 

. A la vente, mes Démet, oui fi» n-^.,,.« « * * . , . 

« Arow/^w.nousnereconnoifloinriwi » . 

fiait, ne prenez pas ce fujet îSS£w? 5°"* * & ^ ** V0U * 

feriez croire qui .voua voudriez SSSSJâfijP^ ! VoUt no1 * 

„ r, . Le Gehtil.hom'mtj. 

la ^SSat" * > 
Dames, me commande non feulement de l\ r J^' " ' 2 P onc ,u * 
fui rendre témoignage par tout; teconnoitre , mai* auifi dé 



Digitized by Google 



les CûMUÎMENS 

Le Gentilhomme^. > 
Hies Dîmes , cette vertu eft bonne quand tt faut parler de nous-mé- 
mes, ou des Yiccse^impetfeaions d autrui j niais s'il s'agit de dit * 
du bien, ou de louer les perfcctidns de notre prochain , l'on ne doit 
(oint e'pargner la Mérité. 

Les Dames. 

.Monteur, vous y mettez plus duc nous n'avons>en vous imaginait* , 
tics venus & des perfections dignes de vos loiiangcs. 

Le Gentil homme*. 
' Hes Dames , Votfs me voulez obliger à un rcfpea injurieux j mais j€ 
ne puis meconnoitre vos mérites , auni ne manquerai- je jamais - de dé- 
votion à vous honorer & à vous ferm. . 

, , Les Dames. 

HnfteHt, vous nous voulez vaincre par un excès de civilité j mais 
croyez qu'il n'y a pas une de nous, qui ne s'eltimat honorée d être vo- 
fie tres-humble fcivante. 

te Gentilhomme . 
-Mes Vîmes, vous me voulez dcfeipcrcr, difputant ainfije poimdhon- 
B eur qui vou* appartient. Qu°y qu'il en foit , ie ne laïuerat d admirex 
vos P erfcétions;zegf enan: dï n'avoir fas ad** de mente pour vous icn- 
die ma dévotion agréable. 

Rencontre au yrnr du Nouvel- An. 

jk . m Onfitnr , j« prie Dieu qu'il vous donne le bon jour, & en même 
IVl tons une bonne 8c hcureule année. t ru» 

B l*»|ïr «>• '» je vous remercie de tres-bon c,eeur de votre bon louhaifc 
|« prie le Tout-puiflant de vous en donner pluficurs telles , avec autant 
de contentement que vous fauriez délirer. ■ ■ ■ 

Tm\*S**' > ««» m'obfiger infiniment de vos fouhaits icc. P roque#, 
«ulfemblértt mime encherir'par deflus les miens : Mais f««<™£ 
Mnfit»' , n'y * pomt de bonheur en ce monde, que te ne voui 
fougue d Août min c«eur ; Je voodro.s vous en pouvo.r donner quel- 
que ^ ; mais en attenant l'occafion . je vous pne de cto,te qua 
ïc vous luis entièrement aquisSc de recevoir pour témo.gnage démon 
'^eaTon cette «pce, comme de celui qui ne reiplre que pour votre (er- 

V y.W«, , ,vo«sme faites beaucoup d'honne» iJ^g^jgT 



qt,e je vous donne cette bague , non peur la valeur, mais pout - 

don de tres-bon cœur , je la porteray poot ltaout ^vous,& e 
garderai avec-un foin particulières ^^^^^^ 
Jmîais fomnt rien ne pourri Anutslet f«a» que )* vous V ût ? 



i 
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Félicitât ion fcur U Nouvel- An^ 

' > * 

MOnpeur , Dieu m'ayanf fait la grâce de yo«|e premier jour dû 
cette nouvelle année , j a y creu erre de mon devoir de vou^ 
venir fcliciter , & yous aiïeurer qu'il n'y a perfonjne au fervicedà 
qui je délire plus Remployer, le prie le Tout piuûant,qu/il vous y don- 
ne une parfaite fauté & toute prospérité , & à mo y de rencontrer l'occa» 
fcon de vous pouvoir témoigner combien j ay de dévotion à voue fa- 
vice. 

MO»jfwr,j ? ayprisoçcafiondo la coutume (blennellc de ce joui* 
pouYvous venir féliciter pour toute l'année & vous ofer offrir ces 
rftvénc*. Ccftimc chofe peu digne de votre qualité & 4e vos mérites j 
jnais je vous la prêtante comme ùue rcconnoifl'anccde mon devoir ,qui 
part d'une atfcrtion entière à votre fervice , qu'il n'y a rien en mon pctiç 

Souvoic que je n'y employé tres-volontiers : & en attandànt l'honneur; 
c vos cpmmamiemens Je s'ous fouhaitte une longue vie , plcme de tou- 
fe prolper\tcÔç de contentement. 

Pour fe c oit jouir de quelque bon- heur Arrivé 

à fin Ami ou furent. 

iA. \\ OnÇttur , je n'ai peu contenir en mol même h joye que )*a| 
1Y1 du bon-heur qui vouseft arrivé (ans vous en felicker. 
B. Mtnfitur , c'eit un témoignage de la lmccrité de votre affection. 
J-a, viaye amitié prend paît à toutes lesavanturei de l'amy. 

JiA#«wf/V«r.ccla, & plus encore eftdeu à Y^smcrites^ jelouëDictt 
4c ce qu'il les a par ce moyen élevez, ou les fauhaits de tant de vo* 
amis les ont portez* 




hier de çiyilitez. 



four fe conàouloit avec fon Ami > de quelque^* 
mal heur qui luy feroit arrive. . 

\A 0n ^ kr o' av « nt «»^ u <î uc & tcHc çhtf* x° us cft «whfé*r 

IVI j'en fuis extrêmemen t marry. 

B. *U»fir*r , vous m'obligez inhnimen^ , d'avoku^tel icffentiment 
jnun malheur. " „. > • 
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* U. Jionfùur, ce me feroitune grande confolation, fi lereflentim 
que j'ai de la fâcherie que vou&avez receuc , vous pouvoir appoj 
quelque foufagement , & encore pïus il xnOn induftrie&mes fervi 
vous en pouvoient délivrer entièrement. 

M: *Mr,n[ie»r, votre fïncenté m'oblige bien aflbz 5 ncantmojns s'il feut 
donner |içu aux fouhaits de fts amis, je ne puis que je ne défirc l'acconu , 
plhfement du votre; mais ou il ne (h peut obtenir, ïi tàût avoir patience/ 
U prendre tout comme de là mam de Dieu, qui me dcUvtera quand fi 
j^Uy plaira.» ' 1 . « • . <* . . i 

• timfimtt vous pouvez difpofcr de moy comme de vous-même, 

• • • '-' - , « • • . 1 ■■• \ y - ...... c. 




: 



"4 M P"fi' ur » ÇTÇ 1 feu V* vous ^ cz c « cette ville , ie n'ay yoq- 
IV I lu manquer de vous venir tfouver , pour vousbaifer lés main*, 
Zc vous offrir mes trcs-humbles ferviecs: Le rang quc'vous tenez ôc vos 1 
xnerites m'obligent a ce devoir, mais vqns aécroitrez mon obligation en 
recevant cette dévotion félon votre biên-vueillar|ce àccotttumee envers 
*os arfe&ionnés lêrviteurs, au nombre defquels je defire demeurer tou- 
te ma vie. v».-» ». . « ,v.3-.w. 

• B. MûrifieuY > vous m'obligez infiniment d 'avoir pris la peine, de me 
\»oir,& de me faire l'honneur de m'offrir votre affection; croyez que 
je fais état de votre mérite, 6*c que je vous le témoignerai par toas les 
hons offices qui me feront poiîibles. je vouspne de me faire ce bien 
de me venir voit louve nr , vous ferez toujours le bien-venu. 

*A* Monfieur , je ne de'fîre rien plus , que de pouvoir témoigner l'affe- 
ftion que |*ay voiiée à votre fervice ; & fi ma veue' vous poùvofr appor- 
ter quelque contenrement , je n'y voudrois pas manquer : mais je crains 
de vous importuner, ou de vous diltrairc de vos affaires; toutefois! 
juifque vous le défirez je merangerai à mon devoir, en attendant l'heu- 
*eufc rencontre de quelque occaiion digne de vous, pour vous fair< 
ibrvice. ....... 

B. Atonfig*r , vous me ferez pîai/ir de continuer a me venir voir 3 vô- 
tre compagnie ne me fauroit apporter aucun empêchement '3 mais plu- 
tôt un contentement fingulicr. Je fày quel Sut je dois faire de votre 
mérite ; aufîî vous pouvez vous affeurer , qu'iVne fe piefentéra aucune 
occafion de vous, le témoigner, que je ne lembrafTe volontiers. 

fout falu'ér un Seigneur tn fijfmt far fin, 

■ " tes, • \ 

M> Vf Q»rïtg»*r > je**** voulu paflCer par vôtre pais, &fi prèsdç 
1V| Votre màifonV fans me donner l'honneur de vous voir.Le rang; 
«nie vôtré maîfon tient en ce -Royaume & entre les Grands , & le bruit 
de vos mérites , qui font parvenus Jnfques à nous , mont porté à ce 
zievoir n'ayant nen dé plus cher que de faire connoiifance avec ceu* 
dcvôtic qualité, fc leur offik mon^ftxvicç» • . - 
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B. .A'onpeur ,ce rtfeft un finguliet bon heur de vous voir en cette 
maifon, que je tiendrai toujours honorée de telles vifircs. Monfic ûr , 
foycL !e bien-venu , & croyez que vous y avez tout pouvoir. Vous 
prendrez en gré, s'il vous plaît, le petit traitement qu'on vous fera.Et en 
attendant que je vous puifle rendre quelque fervice digne de vous , aft 
feu: c /-vous que je vous fuis tout aquis. 

+A. Mi*f r vous m'obligez entièrement par vos civilitez ; & vôtre bon- 
té fait que vous en témoignez même aux inconnus, Je tâcherai defor-» 
mais de les mériter par tous, les offices que je vous, ppurray rendWjYOuj^ 
Parant à cette fin mes tres-humbies fervices* 

Pour s entretenir che^ ledit Seiq/teur. 

VÇ \M Ojj/Tvow avez ici ui\e belles agréable demeure î Ce château 
iVl cft bien iitué & bien bâti , oc il a routes les commodités que 
l'on faut >it de'Urer. 

B. Paftablement , «Moniteur , il ne me refte, que d'y rencontrer les oc- 
cluons d'y fervir mes amis, & particulièrement ceux de vôtre qualité. ' 

^f. Monùjc vous ay d'autant plus d'obligation de vôtre civilité que je 
fuis cttangèr 6c inconnu. 

B. „vtQïi]unr , yous ne m'en avez point du tout ; car vous n'y êtes 
point reccu ^\o\\ votre qualité & votre metite : mais s'il vous plaît vous 
fexeuferez le défaut , qui ne vient point poux Je moins , je vous afleure, 
faute de bonne volonté. 

Menf. lailfons ces exeufes. Il fuffitde ce que j'y reçois & de ce 
que j'y yojs s jejbérele reconnaître quelque jour ; Mais obligez- moi, 
JW»»f. de m'inforraer particulièrement de f état de çe Royaume & 
comment les affaires y vont maintenant. 

B. Tres-voIontiers, M»*fùur \ car comme ce Royaume cft tres-rlo-» 
liffant , aum fomrncs-nou.s bien-aife que les étrangers en connoiucnt 
les lingularitez, an n qu'ils fuient plus défireux de ic venir voir, &quç 
par même moyen nous 'mifljqns faire connoilfa-ce Se amitié avec eux. ' 

*A M*nj. je connoi bien la richçilc de la puiflanec de ce P^o vaume. Je 
juge à peu près de fa grandeur par cette province ; puis qu'il y en a 
quinze ou feize autres qui ne font pas moindres : mais je ne çomprens 
pas encore bien la f -rmè de iqn gouvernement^ 

B..MonJieur. ce n'eft point un myftere qui doive être caché', aufit n'eft- 
lc pas l'humeur de nôtre nation i mais cediicours cil un peu de longuo 
haleine, & je crains de vous ennuyer pour le prefent j & d'interrompre 
votre repas, nous en parlerons uue autrefois j maintenant parlons dç 
faire bonne cherc , je vous prie. Jevay boire à votre far.tç. »- 

jf. hiunj, je vous remercie, je bois dé tout mon coeur a la vôtre » mais 
c'eitaûcz beu j la principal démonstration de bonne volonté' , çonfifte* 
a rendre feryiee ; dequoi je défirerois fort de rencontrer les occaûons. 

B. Elles fe prefentçront peut-être quelque jour , mais cependant fai- 
tes-moi l'honneur de m'employer en toutes les chofes où vous m'en jis, 
gérez capable , 6c vous me trouverez toujours diipotë à vous rendre fe** , 
vice : " 

^.^onfiitir , je vous xeracjpic ues^uœbiement, & je vous prie d'en 
ffl^Ç autant moi. — A a 4 
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m 

Pour f rendre ctnge dudit Seigneur. 

** Kf 'Ô*£&" t * * ^ n 'y * fcjour fi plaifant , ni compagnie ft agréable, 
9*51 nc £»lle enfin quitter, tl ne m'ennuye point ici, mais il eft 
cnsqueicpourfaive mon voyagé: c'eft pourquoi avec vôtre permiC 
m, je prendrai congé de vous, en vous remerciant de bon cœur du 
m traitement qu'il vous aplù rrie faire. Je vous en demeure infini- 
ent obligé', & j'aurai foin de rechercher les "décalions de m'en pou- 
voir revanchet. < , * , 

B. W©»/iW, vous n'avez point etétraitte félon votre mérite ,excufèz 
s'il vous plaît le défaut. Nous avons été pris au dépourveu . mais fi )V 
tnais vous nous faites TJionneur de rcpafTer, & nous avertir de vôtre ve- 
nu è, il y aura meilleur ordre à vôtre réception. Cependant prenez cto, 

S ré le petit traitement, & croyez que c'eft la moindre irhdfc en quoi \t 
éfire vous rendre le feryiee que je vous ai voué. 
*A. Monf. vous augmentez tellement mon obligation que je ne vous 
puis rendre que des rcmercicmens \ mais qui partent d'une ame qui défi- 
iede vous faire paroitre qu'elle fe ferit obligée. Ce fera à la première 
©ccafion. Cependant, je prie Dieu qu'il vous conferve en fa protc&ioni 
^«A&jcvoûs baife bien-himiblementlesmaini; ^' " 

• JB. Je demeure votre fervitcur , konÇtm*. 

* ' • i 

pifeturs touchm le hruit âun Mariage. 

X/[ 0B ''""'• bieB àfcic vous rencontrer pour vous felici- 

ter. * 

B, "MtHpeitv y votre rencontre m'eft toujours agréable, & vos fouhaits 
pc me peuvent porter que du bon-heur > mais s'il vous plait vous m'ap- 
prendrez ce de quoi vous me félicitez; car il ne m'^ft rxén arrive de nôu- 
veau que je fâcher l% »' 

J*/™//**** , vous diiFmulcz de bonne grâce, ce qL , lutteurs (ca ent 
po urtant& qui m'a été drt,^ va quelques jours. ' 

• il. Mtnfieur , faites moi l'honneur de me le dire , car je nc fcay que 
nVimaginer,nipcnfèr. ' " - W1 

M^nfufttr » on dit que vous vous mariez en cette ville 
S. voilà la première nouvelle que j'en ay apprife , voyez fi. c'eft pourrai- 
te bientôt les noces. 1 fV^ T 

.A. Monjirtr > ceux qui me l'ont die , penfcm le tyen fçavoir ; & en ra- 
content beaucoup de particularités. 

1 B. Mo»(i*»r , obligez moy de me dire à qui, & quelles fout les conditi- 
#ns de ce prétendu mariage \ JeuKftrc la perfonné , & les avantages fe- 
jfoient-ils tîcJs ,que je m'y jioïurôis re' foudre. 

lA; <^ùôy ? Mo*fù*r : vcVùcrrïez^vbus bieu vous marier hors de votre 
pais-, loin de vos amis, cV de vos biens ,& vous obliger à quitter voue 
patrie» vous priver 1 de la douce pic feu ce de vos parcris, &<liipofer de «k 
tre ^èn K oit' mette qui de quelque bonne 

rcahon U qualité qn'clte^tit, feu mfcpii&e; ou-vous cauièia de l'envie. 
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I . Uonfitur , Vous n'avez pas repondu à ma demande , Ditcs- 
jnoi 4onc à qui J'on dit que je me marie, 

^t. Mwfieur , C'eft à Mademoifelle Marie , fille de Menfieur N. N. 
joui (Tante de Tes droits pour fa part du bien de fa mère , ôc à laquelle. 
Outre tout cela ; le pere donne en faveur de ce mariage dix mille e"cus 
co ntaht. 

B. kionfteur , vous en pourriez tant dire, que vous me feriez venir l'eau 
à la bouchel Je connois bien le Père, c'eit un Gentilhomme de bien & 
d honneur , & bien venu à la Cour ta fille auiïi ne rn'cft pas incon- 
nue. C'eit une DemoifcITe belle, fagè'<5c riche ; qui font trois bonnes 
qualkez. Je ne fuis point fi dégoûté , que fi je croyoïs ayoir fi bon- 
ne part en fes bonnes grâces , que d'être le bien venu à la demander ; 
je ne vouiulîebienhazarder le paquet* 

Comment ^^l^>njîn*r y vo ils en devriez bien favoir quelque cho- 
fe. On m'a 4it que vous n'en bougez, dilïimulcz fi bien que vous vou- 
drez , la mèche eft déjà découverte. 

B. Croyés ,\fonfîrr,r y qu'il a eh ajamâis e'tc'parje fi avant de ma 
part. Ceux qui le difent font gens qui cherchent (ujëtde caufer , 6c qui 
prennent les moindres apparences pr>ur des certitudcs.Ce brulr là vient 
a la vente de la fréquentation qu'on me voit avoir là dedans. 

r 4. MùdfttMr , il n'y a point de doute : Mai* il cft majaifé qu'il n'en 
foit quelque chofe. Il n'y a guère de fumée fans feu. 

B.MonfitHr, Je ne m'étonne pas décela. Il faut laifTcr dire le moa- 
de & faire les affaires. 

Mais croiriez-vous donc bien faire, de voui engager icy en une 
chofe de telle importance , de laquelle dépend , non feulement votre 
fortune, mais auifi le contentement de vos parens. 

6 :c ^'«>W,a(Teurez-vous,que je ne fuis point homme pour me 
précipiter je fay l'honneur ôclc refpeétquc je dois à mc^ narens: je 
fay aufh leur intention > qui n'a point été de in'envoyer von les paît 
étrangers pour me marier à la première fille qui plairoit à mes yeux,, 
mais bien pour me former , fie me rendre plus caoablc de iêrvir mon 
pais. Toutefois je m afTeurc tant de l'autre côté/de leur prudence & 
amour paternel, que je me perfuade, que fi mon bien fe prcfentoit,& un 

parti plus avanta^ux,quejcnepourioiscfpercraupais,iis ne ruem- 
ptchcroient pas de le prendre. 

jA. y*«tièur ; • vous m'avez Satisfait, & s'il y a quelque chofe de com- 
mencée fonhaire de boi: cœur , qu'il s'achève^ xïtrc contentement. 
Je voudrois que pluiicurs étrangers enflent les mêmes confiderations 
& la même retenue, & ne fe laiflalTent point uirprendie d'amours fol'e, 
& aveugles, ny Ic Juirc par les afféteries des gens qui tachent d'amappçr 
quelque entant de bonne maifon & de moyens FF 

B /^lT ,1C r? d i yparVC ^ c ' d dehânter d'honmtes com. 

^"chercher la c 0fïn oi(ï a nce ôc la converfation de perfon. 
g l* & v^tueufes qui par leur difeours & leurs exemples nous an 
prennent a b,en vivre fans s amufer a ceux qui n'ont que de' ]™ 3 

1CUIS dibaudlCS * corrompt £ 

~* Monfîeur , c'cft une chofe à defirer ; mais la jeune NobleiTe fe ran^ 
feu capablede confeil, &pr*crclc dclcciablc ïmlullZnni^ 
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B. JM*»fteny , il faudrait aulïî que les parens leur donnaient de (âge* 
jBc fidèles gouverneurs, ou les recommandaient à des perfonnesde bien 
& d'honneur qui en eufTcntle foin, & pour cet efret ils devroient avoir 
de bonnes correfporçdances. Cela même ferv^oit à entretenir. plus d a- 
mitie & de confédération entre les P.oyaumçs $ lef nations étrangères. 



MO»pMr,yoyantl'air f\ l^eau & fi fercin^e fuis ve.nu vous deman- 
der $ il ne yous çlait pi\s 4 e faire un tour de promenade. 
" M» ifieury yous me laites un tres-grand plaiûr, car je în'ennuyois an 
is: Mais où irons nous > v . v , 

<f. Ou il vous plaira , f4onÇtf H r. 11 y a tant de beaux lieux ici a i'en- 

* .« VTZî /••ni *..L- 1~ 't«..;ï!—;^ t/.o Online 



B. 
!©gis 

tour *que nous ne^urions faillir: yous avez les Tuuieries , les jardins de 
ï*H6tci de Luxembourg, &c . 

B.- Allons , s'il vous plaît , aux. Tuilleties. Il eft encore bonne heure, 
nous pourrons difcourir en nous promenant,^ nous divertir par la veue 



qui les ferment. 

S. Un beau jar4in eft un paradis, terreftre , & le fejout qu'on y fait 
une ombre delà félicité à venir, 

•4* Il n'y a rien qui recrée plus les fens & l'eiprit d'un homme» prin- 
cipalement après l'étude. 
B. Je n'en fauroiseme dire s car pour moi je ne m'alembique point 




B. MoJieur , je voudrqis bien favoir quel contentement vous prenez, 
?1 étude. , , 

^. Je vous l'apprendrai, quana' vous mourez dit queUe utilité & 
plaifir vous recevez des exercices.. 

B« Monjîtnr> ils fervent à entretenir la fanté,ils preferventdc maladie^, 
rendent le corps fouplc & adroit donnent de la grâce 6c de Ja hardie (Te, 
pour paroître en compagnie. & ne contribuent pas peu à la réputation. 
• ^x. Et combien plus excellentes font les études, vrais exercices de UA1 
me.qul donnent ces utilités & ce plajfir avec d'autant plus d'avantage à 
rAme,qu'eJlc eftla plus prérieufe partie de l'homme. 

B. Mùnfiettr>vo'ds me contez des merveilles je ne les puis comprendre, . 
p.^. îjlles font éviter l'ignorance , qui cil une honteufç & dangereufe 
maladie de l'Ame -, elles acquièrent la feience, qni eft la vraye fante & le 
meilleur tréior du monde ; elles nous apprennent à modérer nos pal- 
fions, ce %nous adonner à la vertu ; elles forment nôtre jugement & 
nous rendent viayemcnt honnêtes, &meme nous élèvent au deflusde* 
choies mortelles*. 

B. Cela a bjen de l'apparence , mais j'ay toujours ouï dire, que l'étude 
émoufle le courage,*: que jamais ecritoûx aç % bonne, ep£c. 

«4 $W 
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*Al Gela n?a point été dit par Alexandre le Grand , ni par Joies Cefar, 
! encore par Charlemagnc, ni par aucun de ceux oui fe font iîgnalea 
î ce glorieux nom ^e Pères & de Restaura tcurs des bonnes lettres 8c 
îeuccs , qu'Us qnt hcureufcraeht mariées avec les armes ,8c fait aull* 
icn de braves exploits que de dodes & faluwires loix. 
; B,M9*fie*r 9 vous ayefcraifon j je fuis marri que Tonne m'aifpâsfait 
étudier en ma jeunefle. , J 

~4. Monfieur, Yousn ctespas encore vieux* Et qu'y a-til qui vous 

empeche de vous y adonner rnaintenant ; encore vaut-jl mieux tard que 
jamais. ,. , • ' ^ 

Je ne votidrois point nVannifer R apprendre le' latin j je hais, l'hu- 
meur pédante, 8c il me ftcheroit d'en fupporter. 

^ Cen'eit point le Latin proprement qui rend l'homme favant & 
entendu 5 mais la connoiifance des fciençes le des ruftoïres. J/ufage p> 
Ja Langue Latine eft une aide bjen grande à y parvenir, & encore plus 
celui dç la Grecque , 6c pluileurs grands perfonnages ont bien vpuli; 
prendre la peine c|e les apprendre. L'hiOoire de France le dit; de Cha^e- 
pague 65 de Charles huitième. Caton youlut bien apprendre te Çrec 
tour âge de foixanje ans qu'il ét»it ; mais au défaut de ces Langues. 

^°r S 22? tf S t " dufti ? ns de k? 1 » Uvr€S langue^ vujgaires. 

î&dq&e courti- 
. r *es » mais li beau- 
coup. Il faut faire choix des Àutheuis, ôc fe les rendre familiers. Je m 
y ^ P<W ° bli g e * à toutes les feiences fpeculativcs , ou aux fuk. 
tilitésepincufcsde la Logique 5 Mais je voudrois que vous apprifiie* 
Jcs Mathématiques , la Morale, la Politique, l'^iltoire & la Retorique j 
mais 1 ur tout rHiftoîre, qui eft i bon droit appcUcc le témoin des teins, 
k flambeau de la vérité, là vie de la memoirç.ôt la maîtrelTe de la vie. - 
9 ' M«*pf*»sj e vous fay bon gré d'ayoir înfïite fur ce difeours j j'en fe- 
rai mon profit, & ne paflTerai plus mon tems ainfi inutilement, au jeu,oq 
en des compagnies inutiles y & beaucoup moins en des excès 8c débau- 
che^. Le tems qui me^eftera des exercices du corps , je l'emploierai à 
enltivermohclprit, que je reconnois pn avoir befein. ^911 Gouverneur 
tne 1 a iouyent dit ; mais je cioyois faire un ade héroïque dé méprifer fes 
lalntaires donfeils, 8c de fuivre dk flatteurs, qui pout mç plaire blâment 
S lettres, comme indignés de la Nobleflè. ■ 
s*. Ce font des corrupteurs de la jeunelTe. Il s'en fauç dcqiner garde. 

Sur qnt Jj)ucre//<LJ. 

*4- \/f Q»fteu, , je iuisbien-ai& a>ypir lçpon-heur çfcyous rencon- 
1 ▼ l trer , j avois deflem de vous aller trouver , pour vous demander 
des nouvelles de ce que l'on me dit hier. * 

B Wa»^,cemc f^ra toujours un ilngulier contentement de vous 
fervir en quelque chofe, & je fuis bien-aife de là rencontre , pour vous 
p Quyoïrrclever de peine : Mais que délirez- vous de moi ? 

M«» fteHr , j'ai ouï dire que tel & tel eurent ces jours paflez que* 
jfcîlç enfcmble, & des paroles en vinrent aux mains. 

^j'ajpvaytootàtcmspowterepata.. ''^J ^ 4 

^CeJa 
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jf. Cela eft flchcux & de mauvais exemple , quand ceux qui font 

profefïion d amitié , <3c principalement qui font de même nation , fc 



Jaiflent ainfi emporter à* leur pallîon ; Se qu'ils violent nqn feulement 
les ïiens d'amitié ,mai$ de Inhumanité même : Mais n'y auroit-il pas 
pas moyen de les accqrtfer. 

B. le ne fçay ; pluÇcurs s'y employent , s'il vous pl^ît auftî en prendre 
la peine vous feriez une bonne içuyrc 3 vous y aurez fans doute du pou- 
voir. 

^/.L'affcÛion que je porte au bien Si à l'honneur 4e tovs deux eft cau- 
Te que jcmfcn informe plus particulierement,qitc des perfonne$ qui n'y 
font point intcre(Tées # car quant aux parties , ils reprelênrent toujours 
le faità leur avantage. 1 

B. Ic commis la franchi le & la Ci nceritc d'un tel , fi vous parlez a 1 uy , 
il ne vous cèlera , ni ne ftéguifera rien. 

JL le fuis ami cqmmun de tqus deux, le ne veu>; offenfer ni l'un ni 
l'autre ; mais je fui vrai voue confeil , 5c commenterai par-la. Vous plai- 
roit-il pas de m'accqmpagner \ 

JL le croi que vous, fcul avczaflfez d'autorité & de prudcnce:tqutefoii, 
£ vous le j ugeza propos, jf vous tiendra y volontiers compagnie, pour fc- 
fonder votre bonne intention. 

*A> Mo*fieur 9 nous avons entendu à notre çrand regret qu'il y eut avant- 
hier quelque différent entre, vous fie Mounçur N. N.qui vous a porte 4 
cesextrcmitcY* 

Ç.MonfteurJc fuis lâché que nos amis (oient empêchez à nous remettre 
f nfemtte «mais il n 'en eft pasbfoin nous nous accorderons bien , je vous, 
remercie de la peine > nue vous voulez prendre . 

Mo» fiett'r , il ne faut pas que vous en veniez-là s nous voyons en. 
quels 1 erm es vous êtes, & que vous ne manquez pas de courage, mais il 
faut Iercferver pour une meilleure occalion. Permettez je vous prie 
que nous nous entremettions de cette affaire > nous nous y porterons 
en toute équité. . 

C. Je ne doute point de vôtre bonne intention ♦ ru' de votre équité fis, 
çic vôtre prudcncc:mâis je vous remercie de votre peine , & vous prie 4c 
nous laiiTcr faire, nous vuidetons bien la querelle tous leuls. 

ji 0 Moniteur , vous nous pardonnerez , U nous partons les bornes du, 
refpea pour prendre celles de la modération 1 Sx, tàçnct de renouçr , s'ij 
eft pofliblc, l'amitié qui a été entre vous. 

C. ^ùjlieurs , je vous afTcurç que de mon côté , je n'ai eu, aucun def 
fein de la rompre , ni je ne crois point en avoir donné de fujet j fie c'eft 
dequoi je me tiens plus qtTcnfé, 

*A. Moins on a attire i'offçhfe , d'autant plus glorieux en eft Iç 
jardort. Ceit le propre des Ames gencréufes d'être tardives à la co- 
lère, & faciles à pardonner, 

B. Monteur , vôtre raifon eft bonne , mais je fuis demauvaife humeur* 
cV comme je me poue lentement a l'oftenle , auili iuis-jc lent à me ré- 
soudre au pardon. 

Monjieur , nous avons autant vôtre honneur en recommandation , que 
vous le (auriez Retirer : nous n'aurons garde de rien faire à vôtre pré j u- 

Êce ; mais croyez que v*s amis lemport er ont de haute lutte» Nous a ir- 
as voix fi nous Douxrons amener un à la iaifou. 
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. Je vous laiflc faire, puis que vous ne me voulez pas permettre de 
.«JcrccdilVerentàrnafantairie. # . 

A. Ù,nfir»r, Ayant l'honneur d'être de vos amis, nous avons créa 
être de nôtre devoir, de vous venir trouver pour vous parler de ce qui 
fe pafla l'autre jour entre vous & Monfieur N. Nous fommes fort marn* 
de cette mauvaile rencontre, mais nous efperons qu'il y aura moyens 
Vous remettre en bonne intelligence. . . 

D. Mcfiieurt , fi vous êtes de mes amis , rie me parlez point d ace 
avec un homme qui m'a indignement traitte. J'en veux tuer ma raaV 
v//. M»«/if«r , la droite railon veut que quand un mal eft tan, 
recourions au rémede pour le guérir * mais le deftr de vengeance a 
dit la playe 6c la rend incurable, y 

D. M*» fieur, Cette raifort eft bonne pour un Profefleur en 
mais non pour ceux qui fui vent l'honneur dans.le monde. 

^. èi.nlÙHf nous rie voudrions pas faire bon marché de Votre hon- 
neur-mais nous tenons que les maximes du monde ne font pas toûjour» 
larc'glcdiivrayhoimeur ,qui eft le principal tréfor des perfonnes ver- 
tuenies 

D. jfâfitmri vous en parlas bien' à vôtre aife. Qupy ? Qnfe j'endurf 
qu'on fe moque de moy, & qu'on mé brave ? , 

jl. Mo* fie ur , il peut y avoir du mal entendu, & de la promtnudev 
Nous vous prions de ne vous pohtt porter à ces extrérnitez , & nou» 
nous faifons forts d'amener MonficurN. à tout ce qui fera jugé rai- 
fonnabfe pour votre fatisfâ&ion, ■ >*d 

f >. Monjitiér , je croy que c'eft qu'il n'a pas du courage , & qu il 
n'oie paroitre au lieu d'honneur. Tout ceci fe dit pour me fonder j 
mais pour de tels qué luy je n'en ferai rien. Je veux voir comme il 
a l'efpte à la main.nc m'alléguez pas les defcnfcs jee (ont des cchapatoï* 
te? de poltrons. 

«4. Monfitur » nous croyons que nul de vous n'a faute de cou- 
rage , mais atuTi vousnous permettrez de vous dire ,oue vous êtes d'au- 
tant plus oblige' de remployer gencreufement > & lelon les reigles du 
yray honneur, qui ci\ de donner te céder de fon intct*tpour obteni* 
la paix à des conditions rai fonnables. Vous ne fcauriezvous fouhai- 
ter une plus honorable vengence. Nous ne vous alléguerons pas les dé* 
fenfes des duels , car vous les f^avez .bien ; mais nous vous mettrons de- 
vant les yeux l'exemple des plus braves & plus renommez Cavaliers de 
ce fie cl e , qui par le mépris des defences , citant tombez entre les mains 
de la jultice > ont par une genereufe ôcChétienne recosno iflanec avoué 
fa neceflïté & l'utilité de ces loix. ' 

P. Monjù *r,Si ce n'eftoit la confideration de votre amitié,de laquelle 
je fais état,jc ne pourrois jamais obtenir fur mon courage de faire ce nue 
vous deikes; mais puis qu'il vous plait,jc vous laifle la déciiion de ce dif- 
fèrent. - 

.A. Mo» peur, nous fommes tres-attes de ce qu'il vous a plu nous écou- 
ter -, nous ferions marris de voir , pour une petite bourrafquc > une û 
bonne a£ùtic rompue* Nous allons travailler à votre ajfairc. 
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• » i . 

four pendre congé à! un Amy> lors qu'on veut faire 

un Voyagé. 

J*> \ A Onfieur , la nécellité de mes affaires rn •oblige d'entreprendie 
ÎVI un vovagej c'eft au grand préjudice démon contentement, 
^ûi n'a point de meilleur entretien «m'en votre agréable compagnie i 
mais ne pouvant faire autrement , je.luis venu pour vous dire adieu . &C 
prenant congé de vous , recevoir l'honneur de vos commandemens» 
L'elperance <juc j'ay de vous revoir bien-tôt me cônfole , ôc encore, 
plus que vous me conferyerez la bonne part qu'il vous aplû me donner 
eh vos bonnes grâces. . 

B. Mo*!îe*r > votre abiènee me fera auflî difficilé à porter qu'une mau-l 
vaife rencontre,^ Néanmoins pms que le bien de Vos affaires le veut 
ainfi» j'y acquiéce, & j'accompagne vôtre voyage de tant de vcéux & de 
prières, que non feulement j'en efperè un Succès heufeux , mais auOi. 
un prompt retour .avec cette confiance de vous retrouver porté" de lâ v , 
même aftcâion envers moy , quji ne changerai jamais la dévotion que 
je vous ai jurée » Je prie Dieu qu'il vous donne un bon 8c hè dreux voya- 
ge, & jë me recommande à vos bonnes grâces; 

^. Et moy aux Vôtres Monjieur. 

V* Etranger s'en retournant enfon Pais, prendrai 

ainfi congé de fin Arriy. 



Y 



jt. IVyf Onfîeur , je fuis contraint de dépêcher mes affairés , & m'en re- 
1V1 tourner en mon païs, où mes parens me rappellent» C'eft à 
pon grand fegret , qu'A me faut quitter une fi bonne compagnie , quef 
;'ay eù l'honneur de connoitre oc de fréquenter ici , 5e particûîitrcmcnf 
la vôtre j mais il faut que j'obéifTc, Cependant je vous remercie très- 
humblement de l'honneur qu'il vous a plu me faire , je m'en fentiraî 
obligé toute ma vie, & jereputerâi à uhe fingàliére faveur, quand il 
vous plaira m'emploicr pour vôtre iervice 5 j 'en attendrai le eomman- 
dément avec impatience , & je chercherai toutes les occalions pour le 
pouvoir prévenir. Co ntinuëz s'il vous plaît de m'ai mer. Je demeurerai 
I jamais votre tres-humblc fciviteur, & vous bai faut tics - humblement 
les mains je vous dis Adieu» 

3. Comment^, Monfitur, nous quittez- vous fi tôt ? A peine avons- 
nous commence à goûter l'agréable douceur de vôtre bonne compa-. 
gnie. J'aimérois mieux ne vous avoir jamais connu, fi je n'efpcrois^que 
nOi.ob.bnt vôtre départ, vous ne lailTerez d'entretenir l'amitié que noua 
avons cou cradee* h* ce n'eft par une fréquente communication ; du 
moins par un continuèl fouvenir» De ma part, je vous alTure de ne lai£ 
fer en arriére aucun moyen de vous témoigner combien je m'eftime 
honore de vôtre bien-vueillancei & de la vôtie je ne demande autre cho- 
fc , linon qu'il vouspJaiic me commander. , où vous me jugerez capabld 
devQWlcrvrr. JitnjUé&t 
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: jt. Monftettr , ne doutez point de h fermeté' de mon ârîeaûjon. ,Vidéë 
cîe vos vertus & de vos perfections elt fi profondément gravée en mon 
coeur , que jamais l'oubli ne l'effacera de ma mémoire» Je ne manque- 
rai pas de vous écrire, attendant lcbon T heurde vous pouvoir rendre 
Jêrvice. 

B. Monftrur , Dieu vous donne un bon & heureux voyage. Je fuis vo- 
tre trcs-obéïflant fervitcur. 

Pour dire Adieu a la Femme de fon Jimy:; 



M 



* « * • s, ' t ; 

M tmr , L'amitié' qiie Mohfieur votre Mâti m'a témbignèe , & le* 
civilitez qu'il m'a faites m'obligent enveis tous deux,d'autant plu* 
due vous m'avez auili témoigne beaucoup d'honneur & de bien-vueit 
lance. Je ne puis vous rendre pour je prefent , cjue des remerciemens ; 
mais je vous prie de croire, que le reflentiment en eft tel , que je ne me 
donnerai nul repos, que je n'aye rencontré Toccafion de m'en reven- 
cïier. Cependant je voui remercie de tout le bien & l'honneur què j'ay* 
receu chez vous , & je vous fouhaitc toute prolpe'rité & tout contente- 
ment. JC demeure i4 pCnlame , vôtre, tres-humbk & tres-obéilTant fer- 

?itcur* 

„.-.,, , - 

four dire Adieu a une Demoifelle avec laquelle 
in aura eu une connoijfance familière^. 

* « * 

MMermlfeUt , fantre les faveurs que j'ay reçues en ce pais , je réputé 
l'honneur de votre connoifTancfc poiu* une des principales : mais 
autant que je me fuis eiliml heureux dans le contentement d'une û 
agréable compagnie , te douce convcrfatiOn que la votre, autant me 

le le 

, P. ^ 

me taire. Si je m'cltimois digne de votre fouvenir, je Vous fopplieroif 
tfv penfet quelquefois: car jcvo.us puis afTeurer,quc rien n'ôtera ja- 
maisde mon e(prtt fcdee de vos rares venus & de vos perfections , aul- 




quclquc paru wuv, f , ■ r — » 7 

Et fi (amais le Cielm'étoîtfi favorable de me mettre en ma»n quclqi 
©ccah>n di^nedevons, pour vous rendre ièrvice, }e croirois être au 
comble de mon bon heur Qupy que c'en foit > je ferai gloire de me 
dire vôtre tres-humble Ôctres-obéïirantfemteuri c'eften cette qualité 
que je vous dis Adieu , & me recommande à vos bonnes grâce;. 

Fin des CompUmens dt U Léfngu$ Wr*nfoîfa { 
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